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Jiicerche istgriqhe e Jisiche sulta caduta delle Mar^ 
more , ed osservazioni sulle adiacenze di J^ernf : 
di Giuseppe Jliccardir Quinta edizione accresciuv 
tq, daWautfij^ e corredata di nuove tavole. Jior 
ma nella stamperia di Filippo e Niccola cf? ilo^ 
manfs |8a5. ( Co.ptinuaz^one p fine ) f 

JLJlLa qui termine U suo ragloaare su i qorsi 4^1 
Velino e del Nera , e si f a ^ parlare 4i T^rni ^^^ 
patria. Fu delta dai latini Interamna, percli^ gi^^^Qv 
ya fra due bragcia del Nera: ed esiste tut^ora pres? 
so la porta Tuderte un ponte suirantico alyeo de\ 
quale veggpnsi le traccie. Da questa porta ? quel-t 
la di Roma esitouo ^vanzi di mura rooiane ^ yalo 
9 dire siao al luogo ove 11 corso principale del 
fiume garaQtiya la citta. Fu Terai ifiuQicipiq e noq[ 
colonist dei romaui, come proyo il ch. 4<>ttQre ^ie? 
tro Magalotti nella di lui erudita mempria st^ippa? 
ta in Foligno Tanno i^gS co'torchj del Toipms^sini ^ 
ebbe tempj ^ termey ed anfiteatro, del quale si yeg« 
gone grandiosi ayai^zi negli prti 4®irepisqopjo ^ co-. 
me pur vedesi I'intera cella del tempio del Sole. Post 
^essore il sig. Riccardi di un antico frammcntp d[ 
^cultura rappresentante una testa di toro con parte 
4el Ijtraf^piQ 4?^ gio^^^torc^ credp clie pig proyi ^ 
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che i ternani aveano ancor essi il Txvgo^ct tcttU^^ 
gict costume tessalico introdotto in Roma sotto 
Claudio. Terni fe ancor piii celebre per essere sta- 
ta patria dei Taciti , della cui famiglia esisteva- 
no i sepolcri sino al fiaire del i6^ secolo , nella 
quar epoca un tale Ettore Simonetti li distrusse. Fra* 
monumenti moderni cita \ anfiteatro della famiglia 
Gazzoli eretto con sue disegno : e noi proviamo ve- 
to pis^cere di potergli dare tributo di lode per que-, 
sta sua opera , in cui la semplicita e purgatezza 
dello stile si scorgono. 

Avremmo desiderato , che il sig. Riccardi aves- 
se parlato un poco piu diffusameate si degli anti* 
cln, come dei moderni monumenti della sua patria; 
e doveva farlo allorchb si prefisse, a scopo F is- 
truzione dei viaggiatori. Ne in questa citta ne man- 
cano che meritar possano la loro attenzionc , fra i 
quali noi citeremo ilpalazzo Spada eretto sul dise- 
gno del San-Sallo , e la cattedrale con quello del 
Bernini. 

Da termine al di lui lavoro colla dcscrizioile 
delle bocche eolie esistenti nel monte di Cesi si-* 
tuato a 5 miglia da Terni . Premessi brevi cenni 
sulla situazione e sul clima di questa illustre ter- 
ra, che giace non lungi dair antica yia flaminia alle 
radici del monle a cui dk il nome; sul magnifico 
ponte da Augusto fatto erigere sul Nera ; sulla di- 
strutta citta di Garsoli ; e suir antico Casuento , 
ora Santo Gemini , passa quindi a descrivere il fe- 
nomeno dei venti che spirano dal dettd monte. So-- 
no essi tanto piu forii ^ e tanto piic freddi ^ quan^ 
to e pile grande la temperatura delF aria esteriore^ 
Violenti negli ardori estivi , e piic deboli nella di^ 
minuzione di quest i^ Nel medesimo giorno si accre'- 
see , e si scema la loro energia secondo la t^mpe^ 



fqtura in ore diverse .^ • • • Dalle psservazioni (^ 
niometriqlie che egli fece ebbe i risultati che si 
riportano alU nqU (^*), CorrispQu4ono i medesimi 
nella costan^e ys^riet^ di iia grado dalPuaa alVaK 
tra grptt^ , pon le esperieiia^e da pe stessQ ripe^ 
tute in altri tempi: e sembr^mi , pbe attril>uir si 4elH 
ba alia diversit'^ delVaria am))ieqte di que'<)tie ya-9 
coi , essfodo U piccola grotti^ ad una olevat^ioiM 
maggioire 4t n iQt* 4eUa grs^nde* Qli abitanti di Ges| 
profitti^nQ di qi|e^ venti cQs(rt(en4Q le loro C4ntin<| 
yiciQQ agU $pir^gli 4a doye sortono , e guidandolt 
nei Iprp appjiruqientt , e i^elle tayoje s\9is,sf^ wif 
rinffescare \^ estate ]e beY4n4e. 

Molte sono le spi^aziqni pbe i fisici bannq 
data a questo feqoinenot Alcuiii ^ diqe il sig. Ric^ 
pardi^ b%nm) para^onc^to quel monte ad un^ immenf 
sa bottfglfa di stretto collo^ e fargo venirfi^ Iq, qua% 
fe sia plena di aria fredda » e percih pfii den^a deU 
la e^teriore \ onde per equilibrarsi con qi^esta e$cm 
d^f coilq 9 j? produce il vento t • • » Atri ricqr^ero alle 
vadutp di acqua^ dalle qu^li ^appiamo che prodifcpnq 
uenti gaglfardi • f • • Mtri finalntente alle decompo^in 
zioni delfe piriti interne ^ , • ^ • Dopo riferite questq 
ppinioni emetfe la propriaf Crediamo^ prosieg^e , cfie 
que^i^enti flbbiano origine dalle cofonne delTaria este^ 
riore y le quali 9ono imminenti alle aperture delle 
grotte eolie ; e4 4 spiegarla sj yale 4i quarto ae^ 
fit^dev saole nelle miqiere , oye nfslle state quel vent 
to dalle interne spira aW ester ne p(^rti , pQnie (*op^ 
posto aQcade neff^inu^rnof Ora fono simili gli effete 
ti delle grotte eolie • f . Qsservai inoltre , che la 
montagna h sparsa dUnterminabili qperti^^re^ le qua^ 
fi sUnternifno rpelle si^e oiscere; percih futto comm 
Hna colPanalogia da me stabilita • * ? • f Ay 0t^4Q 
J» aW^r s^l^Q i njpnti martaqi, ^e\ ^ju^H f| pip« 
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te quello di Cesi, ho osservato , die da molte aper- 
ture esistenti nelle loro sommita e ne^ loro fianchi si 
ha accesso in caverne estesissime; internatomi in una 
di queste situata nel monte di Massa , la percorsi 
per quasi un miglio , e mi accertai che la dire* 
zione era verso Gesi , che la inclinazione non era 
molto rapida , e che gli strati calcarei che formano 
le volte di questa cavita non hanno sofierto che 
piccollssime alterazioni. Esaminata la natura e gV 
immeiisi depositi marini non meno che terrestri di 
questi monti , e soprattutto quello di carboni fos- 
sili e di ligniti che ha principio alle loro radici, 
sospettai ch^ la formazione di questa giogaja , la 
quale si diraina dai grandi appennini verso V as- 
petto del mediterraneo , sia molto piu recente di 
quelli , e che quindi grandi caverne comunichino 
tuttora fra di loro ,' perchb non hanno sofTerto al- 
terazione gli strati dai quali sono composti. £! dun^ 
que evidente che dalla stabilita circolazione delFaria^ 
e dalla rarefazione di quest a nelle interne cavita , ab- 
biano origine i venti delle grotte di Cesi. Osser- 
vai ancora che alle radici di quei monti , e sin- 
golarmente in quelle di Massa , esistono fenditure 
alle quali approssimando Torecchio si senteunlon- 
tano rimbombo simile a continuata esplosione di ar- 
tiglierie ; fenomeno che io credo egualmente pro- 
dotto dalla interna circolazione deVenti. . 

Spiacemi di non aver potuto fare bastanti osser- 
vazioni delle modificazioui , che a seconda della va- 
rietk delP atmosferica temper atura hanno qui luogo ; 
che pero da quanto potei raccogliere dai vicini abi-* 
tanti corrispondono a quelle fatte agli sbocchi di Cesi^ 
da dove, come si h detto, quanto piu h elevata la ester-* 
na temperatura con tantopiu dl foraa spirano aria 
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fredda , mentre in iurerao e attratta inferiorc a quel- 
la interna. 

Poniam termine col dar lode al sig. Uiccardi per 
questo lavoro, e facendo voti perch^ il di lui esem* 
pio yenga imitato da altri , ne piu lungamente re- 
stiuo sepolti nelF obblio tanti monument i, che sparsi 
per tutta Italia , qualora vi fosse clii pre.ndesse cu^^ 
ra d' illustrarli , gettar non solo potrebbero immenso 
lume sulle istorie mnnicipalK, ma gioverebbero anco« 
ra al migUoramento delle artif 

N O t E. 

(*) Che la costruzione del ponte scopeito nella 
sponda sinistra del Nera a poca distanza dalla cadu^ 
ta del Yelino su questo fiume, sia anteriore di mol- 
to air epoca dello scavo fatto per dar esito alle acqua 
della valle reatina • e forse al dominio stesso de' ro-» 
mani, non mi sembra difficile persuadersene. Esaminan- 
do infatti i cunei delParco, e la costruzione delle mu- 
raglie che gli servono di rioflanco, vi si scorge facil-* 
roente il carattere di fabbrica, che i moderni archeo- 
logi chiamano ciclopea, e che a me sembra che con 
piu giusto nome chiamar si dovrebbe umbra od etru- 
sca , perche costruita in tempi in cui gli umbri , 
e piu di loro gli etruschi , priori maestri nelle arti 
belle, in tal modo soleano costruire, quando ancora 
i sette colli su cui sorse la magniflca Roma erano ri- 
yestiti da boscaglie , ed il foro roraano e le altre 
yalli intermedie erano insalubri paludi. La inegua-* 
iianza , la disposizione , il taglio della superficie , 
la figura poligonica de^ cunei, il sesto stesso deir ar-* 
CO , la costruzione dei muri laterali , mi conducono 
in questa opinione : ed ia essa mi conferma la com- 
paraa^ione coUe opere arcuate di epoca anteriore al 
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romano dominio , e colla stessa cloaca ma^sima e41« 
fizio grandioso della prima epoca di questo • M^ 
lascio ai dotti ancheologi V occuparsi della illu-^ 
strazione di (juesto moaumeato. ^i pern^ettero bea^ 
SI alcuue osserya^ioai suUa ubicazione del mede-r 
simo e snlls^ natura dei stiolq qhe lo circonda , le 
quali sembrami die possaao giov^ire per dar qual- 
che \\xu\e a determin^rne Teppcs^ e Toggetfo : poi-v 
die parmi , che sia 3tatQ neqe3sariQ CQStri|irlo per 
dar passaggiq alia ^trada die d^lU Y^lle di Terai 
pondiice ^ quelU nerii^a suUe acque che iyi ^porre-^ 
yaqo^proyeaieati dalle infiUrazioni della pelade rear) 
tina , e fqrse del lago die il fiume Nera formav^ 
nelle basse piaaura di C^istel ^i lago^ Xorr^orsia^^ 
Collestatte , ed Arror^e, 

Fino da' piu reraoti tempi eya nota }a propriety 
petrificaate delle acque dd Velinq , sicconie Plinio e 
Straboae aUestaao: hoq pstaate pero questa, nii h^ 
recato sorpresa il vedere riiQiueqso n^assp di C4rbo-9 
nato calcare formatpsi a ridosso di questo poate, ed 
ho dovqito coiivincernji , che siavi yolwta Toper^ di 
pii^ secoli per cpocretarsi in tal modp, ed aquistare 
}a qualita talora di alabaatrp , talora di trayertii^Q 
qbe yi si rinvieae. Questa osseryasjioqe mi CPafermp 
nelU opiaioae , che a prin^a vista avea dovuto cpn-t 
cepire sull* antichita ddP edifizjo ; ne sarebbe forse 
difiicil^ lo stabilirp im calcolp apprpssirtiatiyp per de^ 
terniiaarQ il tempp qhe yi h abbisognato pevqiie que-p 
ste roq^ie calearee siaqsi fprijjatet ed abbianp acqi|i'* 
stato la depsitai ed U yolunje , qhe vi si rinjarcauot 
Potrebbesi cosi avere ua datp sufficiente per fis^are 
la preesisteaza del medesimo alio scayo fatto eseguii* 
re da Curio Deatato : nelle quali cose conyieae ij 
gig, IVfartinelti (V. Giorn. Arcad. )• Troya fefq 
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diiBcpItk nello stabiUre ua tale ealcolo, suppoaetid^ 
impossibile di cpnoscere il tempo impiegato dalle 
accjue del Nera uelle dette incrostazioai. Ma poichb 
sappiamo quanto ia an anno suole petnficare Tacqua 
di questo fiume, e dalla dispoiizionc stessa degli strati 
coaosciamo questo annuale prodotto, sara percio, ip 
credo , possibile determinare gli anni percorsi dalla 
formazioue di quel grande masso. 

Ma pii!i delle concrezioni suddette mi reqo sor^ 
presa il trovare delle ooliti attaccate alia yolta del 
ponte 9 ed inserte nelle medesime. Aven do esaminato 
il corso del Nera dalla sua origine sino a questo si* 
to , e per lungo tratto percorso quello del Velino , 
giammai nri avvenrje rinvenirnc di tal fatta: doyetti 
percio persuadermi , che potessero formarsi in questo 
luogo in un* epoca » in cui le acque che passa yano 
sotto il ponte fillrarono prima per istrati i nei quali 
poteyano saturarsi di sostanze itte a produrle \ o p^r 
megUo spiegarmi , quando le acque passando pef quel^ 
li diyenivano atte a syiluppare delle bolle di gas 
acido carbonico, o d'idrogene, o dUdrogeue solfpra-* 
to, qualunque siasi altro , deriyando le ooliti dal- 
lo sviluppo delle bolle di gaz , le quali trasportano 
le particole terrose alU superficie del flnido , ove si 
agglomerano in istrati concentrici , lo che tieirattu%«> 
le corso del due fiumi piu non ayyiene • "E dunque 
probabile, che questo antico ponte abbia seryito al 
passaggio sulle acque suddette , quando le medesime 
sortivano alle radici del monte della Sgurgura filtran** 
do dalla soprastante yalle reatina » p dal la go for-* 
mato dalle acque del Nera^ fe ben yero , che le acquis 
di questo fiume , e quell^ del Velino hanno tuttorai 
qualita sulfuree dategli iplalle sorgenti presso Tri* 
poazo : le quali forse erano piu ricche di questo mi*^ 
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nerale, A so&turivatiQ in maggior copiaquaadp Vivm 
gilio dis^; 

Sulfureus Nar albus aqua 

Fontesgue f^elini • ♦ r • v 

Ma nuUadimeao , noa esistendo le ooliti ia i^Icuns^ 
parte di questi due fiumi, dovra coavenirsi nel sea-* 
timento die ho esteroato. 

Esaminando poi la giaoitura dell* edifizio , tan-i 
topiii SOQO indotto ia questo parere, essendo rivol* 
to a quella parte appuato , 4^^ cui tali acque do-> 
veaao derivare. N^ mi si opponga , qbe potesse ser- 
vire pel passaggio di queste, medesime acque do^ 
po il loro iaalveameato e coagiuazione ; poiche 
h sitiiato si presso il monte, ed ia luogo eye la 
valle e sommameate aagusta , clie noa sarebbe 
mai stato possibile ehe ia quella direzioae fluissero; 
lo che pure si dimostra dalP aspetto , die ha da 
ua lato verso il monte, e dall* altro parallello iU 
la spoada ^iaistra del fiume, yale a dire ia oppo- 
^izione al suo corso. 

Ho detto die forse aacora le iaflltrazioai del 
lago, cbe doveva esistere ove ora soao le belle pia- 
nure della bassa valle aeriaa , avranno avuto pqr- 
so sotto questo ponte , e aoa gik il Nera stesso , per 
le acque del quale la luoe delParco aoa esseado die 
di.4 nit. ao ct aoa poteva essere sufHciente, e molto 
meoo qualopa fossero state gia /riuaite coa quelle del 
Yeliao dopo il loro iacaaalameato : esseado aoto 
ad ogauao, die le acque, le quali sortooo per infiU 
trazioae, soao ia quaatita minima di quelle die f]ui«? 
scono iaalveate. E molto scarse io credo cbe do-^ 
vcssero essere quello cjdla palude reatiaa , e dej 
^uddctto lago neriao , attesa la natura de* sotto^ 



^bsti monti , le cui stratificazioiii sono ^uddivUe 
tJa depositi di breccle fluviatili , di arene^ di cre^ 
te , ed interrotte da profonde cavcrne e fenditure , 
per te qilali ntolt^ aCqae trovar doveano passag-* 
gio , e forse piu Ibnlaiio esitd. Le vaste grotte or*- 
hate di Lellissimft stallatiti , che si ammirano ncl 
'phtio delie Marmore, ne^ fanno hon dubbia fede. 

A md sembra pertanto , did non pos<a esservi 
alcun dAbbio che qu^lte pianiite siano state rico^ 
parte dalle acque a^^ai piu lungamente ^ e dopo il 
titiro dl queste dalla penisola italiatia: lo tche h^ 
pure osserVato in altre valli delP Umbria. Avendo 
infatti percorso ed esamiaato attentamente tali pia- 
nure, iie ho trovato gFindizii nella natura del suo- 
k> , chd a (^otninc^iard dal tdrritorio di Ferentil*' 
To siao alio stretto formato dai Alonti di Pema^- 
tossa e delle Marmofe , uniforme e profondo stra** 
Vo ptesehtai di terra limacdo sa mista a sottiHssima 
arena , in Cui souo sparsi uniformemente , ed in 
graode copia, avanzi di conchiglre fluviatili e ter«- 
restri; e sottO questo strato a grande profondita st 
rinyengono ciottoli e ghiaie coH incrostazioni stftl- 
latitiche. Souo poi per si fatto roodo congiunti fra 
lOro gli alti monti , i qtiali circondono queste pia- 
nure ^ che le acque uon potevano aver estito dla 
alcuna facet la parte poi pid bassa della piann* 
r^ e appunto verso lo stretto suddetto. Ivi dunqua 
doveano aver Itiogo le maggiori infiltrazioBi prima 
che i due monti foss^ro sepalrati, e quando le acque 
del Nera fornsavauo una laguna nelle superiori pia^ 
nure. 

Non ardisco determinare se 1* arte o qualche 
straordinario fenomeno le separasse ; ttitto perb pon» 
ta ~a credere che un di fossero congiunti , e sin^ 
golarmente la piu perfeil^ corrispondenza de' loro 
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^ti'ati^ e ridentica loro natura. Dopo Tapfirtura del 
hnoTO canale fatta eseguire dal pontefice Plo YI^ 
vale a dire nello spa^io di 35 anni, si e formata 
una concre^ione alabastriaa die h quella che a gui'* 
sa di poate Don artefatto serve ora di passaggio 
dair una air altra sponda * Non sarebbe iinpossibi<* 
ie , clie questa medesima concrezione crescendo pro- 
porzionatampnte ostruisse talmente quell^ alveo , per 
cui il Corso delle acque fo^se impedito » e nuova** 
inente' rifluisSero suUe pianure superior! • Vero h 
the can facile laVoro si apporterebbe a* di nostri 
riparo a questo sconcerto t ma da cio aquista pro-* 
babilita la mia opinione fondata suUa natura di 
quelle acque eminentemente proprie a formare gran- 
di conctezioni calcaree.; I nomi di Castel. del lago ^ 
di Golle^portOi di Portello, dlsola, ed altri simili, die 
soto k luoglii bagnati o cinti da acque conv^eogon** 
si ^ e cli6 distinguono tuttota alcuni paesi e siti 
della valle, avrauno forse avuto origine sin da quati^ 
do era laguna* Se fo qui qUesta riflessione non e 
pero che su di essa mi fondi per appoggiare il mio 
sentimento t n^ di cio abblsogno allotchb vi sooo 
de* fatti positivi che lo sosteogono. 

' Molte altre osservatioui avrei potuto esporre 
desunte Malta geognosia di questo luogo per prova- 
fe Tepoca antichis^ima di questo ponte, che senza 
dubbio h uno dei piu vetusti monument! d^arte, che 
abbiai Ifltaliat ma parmi bastante il sin qui detto^ 
e mi giova inoltre sperare, die forse qualche djotto, 
Urcheologo si determinera finalmente ad illustrarlo; 
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Le bsservazioni sono state fatte iielle grotte del-* 
la casa Cesi. II luogo della grotta grande e 7 met. al 
idisotto della grottice}U. 
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<^ toon Kb fin ^i rie^vuto i due fascicolr del Vd« 
&t1r6 jgioruA}t ^itice iA medicina taatitibav th<^ ti^*^ 
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la vostra lettera del ^4 dello spirato raat2o itdrU 
veste avere per me spediti. Gli ho letti pero.non 
ha molto dal Bufalini , mentre fui a visitarlo. Cre-^ 
derei di mancare a rac stesso ^ ed a qiiella fidaa-^ 
za die nella mia amicizia poneste, quando con la 
lettera del 17 dicembre , par^tecipaadotni il vostro 
ravvedimento ^ tn* invitavate a prehder partd coa 
Topera e col ooDsiglio nel nuovo vostro giornale , 
se vi dissimulassi Talta mia d^sapprovazione pel con- 
tegno tenuto in que* due fascicoli verso il nostro 
Tommasini. Vol ivi immoderatissimamente vi siete 
abbandbnato al personale risehtimento ; e quello die 
})iu mi duole, avete contraddetto ai sani principii 
clie poCo innanzi prOclamaVate con un Ijiclirizzo ai 
medici (T Italia per animar questi alia lodevole im- 
presa d^ergere unaL solida e conforme italiana me- 
dicina. Gome mai avete potuto si tosto obliare Tesor* 

* tazioni che io vi feci a di 26 diceiQlLre ? „ Ove 
„. trattasi della patria gloria , vi scriveva , e dei 
,1 veri progress! della scieaza, nostra,. ^io. som'pre ci 
„ sono. Lungi pero sia da uor ogiii personality : 
y, libri una severa analisi gU argomehti scientifici: 
>, esamini le . opitiioni altrui con tutt^i riguardi clie 
^, neimpone Turbanita: pinga innanzi quanto piu 
y, puo la rettezza nelle osservazioni. Si discutino 
,, plire le altrui opinioni ;Ama si VBnerino i nomi, 
„ e niano mai si firodi della dovuta osservanza. Que- 
„ sto fe il moflo di tirar^y ja^v se tuttivO. 4i. far. 
,-, tripnfare Tulile e il .^ro« ,i> MoHe altre *.cQ5e . io . vi 

scriveva coerenti.'.aUfi HiedesiiQ$'e$j[^taziQni^,Vdie pi:?- 
non mi soccorrono alia memoria , ma che tutte av- 

visavano in generale al beuB della' scienza ed al 

Tostro. 

Aduuc|ute. (Usciate die c.on la aaturale ftiia fran- 

diozzi vel^ dica e. soffritelo. ia bupi^a pao^ ) voi 
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malaraente avete dato principio alFopera Yostra. I 
litigi , il rancore , Tacerbita delta critica , i • convi- 
zii , sono pestiferi gernlii di distruzione e non mai 
di progress! nelle scienze : meatre invecc la Concor- 
dia , UQ tranquilio tenzonare \ una riguardosa ma 
veritiera censura dettata da pacifico animo ed uni- 
camente diretta a vantaggio deir unianita e della 
scienza , sono mezzi sicuri^simi die ne conducono a 
rettificare e ^d accrescere la raassa delle nostra co- 
gniiioni. Non vi scriverei certamente di tal modo 
se non yi tenessi docilissimo a rientrare in voi stesH 
so. S« il vostro cuore cotanto arde per gli aranza-' 
menti della medicina , perche non esser grato ed 
estimare clii ad essa ha dato' assai lustro e splen- 
dore ? Perche trascendere in tanto intemperanti pa- 
role contro il Tommasini benemeritissimo dell' arte 
nostra ? Perchfe sospinto > da lieve cagione ad alto 
sdegno , deste si iramoderato sfogo ad un ingiusto 
risen timento ? Chi conosce le umane debolezze sa^ 
pra forse scusarvi se incoUerito deltaste cose inde- 
gne di ' voi , ed oltraggiose a quel luminare della 
patria medicina; ma nessuno poi sapra passarvela a 
chins' occhi se tomato alia calma della ragione non 
Ti affretterete a cancellare le pubblicate sconvene- 
Tolezze , perchb dei grandi uomini si deono rispet- 
tare anco i difetti , per quei riguardi che pur me- 
rita la cbraune opinione , la quale loro decreta uni- 
versale venera^ione. Che se materialmente or voi 
non pot^te cancellare quelle vostre scritture , non 
lasciate di farlo , io ve ne prego , con atti mora- 
li , dai quali venga chiaro che voi stesso le se- 
gnate con sugello - di riprovazione. 

Ge5si una volta , deh cessi in Italia lo scanda- 
lezzante yomoreggiare di mediche dottrine , in po- 
che cose tra loro sustanzialmente difFormi , ma as- 
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isai ailontanate dalla pertiriacia , b dur6 anco dal 
bialtalento di coloro obe rabb iosamente vogliono sq« 
bten^re poche svariate opiQioni pelle generali ri* 
covute teorichel Se si coasiderano con mente paca*- 
ta I« ragioni dell* uaa parte e dell* altra (Yoglio 
dire del dinamisti e de'particolaristi.) ^ facUe e pia*' 
Aa si presenta la via ^i venire air accordo. lo co« 
toosco bene addeatro T egregio clinico di !Bologna« 
AUe siie somtne prerogative d* ingegno , sommissio- 
n^ isgU accoppia d* animo e di cuore • Ottimq | 
mansucsto \^ pacifico ^ nimico allc gare letterarie^ 
piu nitnlco a tutto cio clie menomamente si sco«» 
ista dalr ontesto e dair urbano procedere ^ non is- 
degnerk) son certo , di operare questa coaciliazione 
desiderosamente attesa da ogni buon taedico ^ a cui sia 
)l cuore Tonor della scienza e deila patria sua» A 
the tanta^ ira ? Foi^se per letimprontitudjim pub-* 
tliCate hel giotnale delta nuova dottrina medica 
italiana? E che colpa ne ha mai il buoii Tototnasi'* 
Jii? Id posso far guarentia al cospetto di tuUa Ita* 
lia che egli nulla parte ebhe in quelle letter arie scon* 
tea5:5e; posso farle guarentia; perciocche egU stesso 
tiella passata estate, in' mia ca^a ed alia presenza di 
Hftltro medico , protesto , mentr^io seco le biasimav4| 
toss^rsi trovato a Parma allorcbe furono stauipate i as«« 
&icurandomi che avrebbele soppresse se lat Bologua 
Ibsse $tato. Pero Tindracarsi contro di lui tenendQ*' 
10 conseaziente e ingiustizia nerissiinb. 

Beii sapca queste fcose il Virtuosissimd Bufali-* 
Xk\ X the purito piu d'ogui aUro dalle laspre parole de^ 
giort^aiisti bologuesi ^ u^ melao penso che potBsseriOk 
tessera approvate dal prdfes&ore TomWasini i, e ftio^ 
^tratosi ia^ liXi ossi^qUiosissimo ^ seppe immolare iqua"^ 
]luQt|!]ie ri^ntimeilita verso i nientoVati jgiorttalisti al 

%mi Mi ^<:^%iis ^t^^^%Ai<^ motive diUe lor« mi^ 
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re censure per meglio chiarire con le sue cicalate al-* 
ouni punti della patologia analitica a guida della me- 
dica gioventii* E mi scriveva poi a di ^4 dicembre t 
^ lo ricevo sempre lettere, le (juali mi assicurano che 
I, in tutta Lombai dia si paria assai male del cJinico 
n di Bologna. Non so se sia vero , perch^ Toi conosce- 
„ te bene di che sieno capaci gli uomini ; ma in ogni 
^ mode mi duole che gli animi si roltino alia per- 
^ sona 9 piuttosto che alia scienza. Questa certo non 
,, guadagnera nulla finch^ si cianci di Tizio e di 
,9 Gajoyec. » Or a voi vedete quale angelica modera- 
3Hone sia questa. Ma i buoni esempi malavv enturosa- 
mente da pochi sono imitati , perch^ pochi sono colo- 
re che saano padroneggiare le proprie passioni ; e 
mal si crede di far rilucere la mondigli a del nostro cuo- 
re come oro fulgidissimo. Quella sete di tenere il pri- 
mato Bella medicina italiana ; quella smania di con- 
seguire alta £ama , di che a torto fate rimprovero 
al gia famosissimo Tommasini , non h forse in qual- 
che particella anco in voi ? consultate f redd amen te 
la vostra coscienza, e vedretc che io in tutto non 
ayyiso al falso. Eh che il cuore umano h stato sem- 
pre formato alio stesso modo ! Calco il fasto di Pla- 
tone, diceva Diogene. Si , rispondeva questo savio 
della Grecia , ma con altro fasto. Agitavasi Pisone 
da forsennato per opporsi a' tribuni della plebe in 
Roma quando in certa occasione divisarono di do- 
nar grano al popolo. In onta delle sue opposizio«» 
oi , deliberato nel comizio si fatto donatiyo , si vi- 
de Pisone venire col sacco su le spalle a prendere 
la sua parte. £^ noto il bel pretesto con cui Pacu- 
yio Gal vino seppe calmare il furore de* cittadini di 
Capua contro i loro magistrati; ed h pur comunis- 
simo Tesempio di coloro , i quali predicano d'imita- 
fe i Metelli , e poi vivono come i Saturnini!!! 

2^ 
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III oggi si mena tanto schiama^zo perchfe il Tom- 
tnasini nella &econda nota del suo ultimd Prospetto 
dei risultamenti clinici , ha jcitato norai illustri in 
ua coa quelli d^irifima plebaglia mcdica. Interro<- 
ghiamo nel sileazio delle passion! noi stessi , e do- 
vrem sentire , che la nostra ambizione lesa , eke il 
nostro amor proprio vulnerato ne sospinge a tante 
querele* Se una ciurma di sciaurati furono segnati 
in qiielle paging , buon pro lor. faccia ! Che danno 
ne verra per cio alia scienza ? la generale estimazio- 
ne, in cui si teDgono que' nomi celebri , potrk per 
questo accomunamento esser forse mintiita P Epime- 
nide non giunsc mai a pcrsuadere ipopoli della Gre* 
cia di elev&r sitnulacri , e di consecrar tempj ed al« 
tari alia peste ! £ se 'si stampa il nome di Sancio 
Pancia accanto a quello di Timoleone , cotale uuio- 
ne non ingrandirk mai il primo, n^ iropiccolira il se* 
condo. Ma yeniamo a quello die dee piu importare 
A noi. 

Recando alia somma le cose , io yi ripeto , che 
la dottrina del caposcuola dinamista non fe gran fat- 
to lontana dalle massime de* particolaristi* I siioi ca- 
noni precipui gia manifestamente declinano alle pe- 
culiar! e moltiplici alterazioni della jfibra; n^ ci yor- 
rk molto a mio credere per combinare iiitorno ai 
disordini della potenza yitale come causa od efFdt- 
to di simili alterazioni.^Gia eglir raggiugne la loca- 
le organica mutazione con la diatesi di contro-sti- 
tnolo ; e gia non sembra si lungi dal modiiicare la. 
teoria deile diatesi , percfae ammette in qualche mo- 
do gli stati specific! ne! irifbrbi \ e le specifiche azio- 
n! de* riraedj. Ora se noi lasciamo i principj specu- 
lativ! del professore Tommasini , e yenghiamo con, 
lui alia pratica ^ eccovelo tutto quanto Concorde 
eo' particolaristi. Eccetto un po' piu d'insisteuza xxA 
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saksso e na* generali rimedj da lui racoomandata aeV 
casi di attirii flogosi, in cui occorra di attutare Te^ial- 
tata vitalitk , la quale minacci disorgaiiizzare i tes- 
fiuti J o come vogliono questi ultirai, la speclfica for- 
ma di altera^ioaa della fibra che tenda alia finale 
scomposizione de' tessuti medesimi , eccetto qualehe 
maggiore in«?isteaza^ nell' attivo metodo in simiglie- 
voli casi, ripeto ,.taoto il ristauratore ddlla dottri*- 
na delle diatesi , quanto -i seguaci del particolarismo , 
ammettono di tulto punto, e confermano praticamen- 
te Fazione peculiare de' rimedj ; azione affine alle ra-- 
rietk degll organi , alia diyersita delle fanzioni , al- 
io speciale modo e stato di loro patologica condi^ 
ziooe , e sin anco alle difierenti posture degli scon- 
oertati tessuti. Volete voi di piu? fc pf^imaioia me* 
se da cbe io mi scontrai coir illustre professore di 
Bologna in cpnsultazione per una dama di alto li-* 
gnaggio , alia quale da molto tempo iv^no riprodu«r 
ceDdosi , sempre variamente , nuove e speciali for- 
me flogistiche , ora ne' Tisceri del petto , ed or dell* 
addome : ed ei yide la malattia in quell* aspetto eh*io 
Taveva veduta e la vedea ; e consenti all' uso de* 
rimedi dii specifica azione da me adoperati ; a altri 
ne propose analoghi 9 ma di azione speoifica meglio 
ricoao9ciu.ta# Delle quali cese io ne aveva avuto g\\ 
certissime riproye quando visitai la sua dinica , e 
ben vidi per le speciali forme di terapia , cli* esso 
atteneya alle particolarita de* morbi t cosicche io non 
saprei diire se avessero piu , ragiohe i particolaristi 
di noverare il clinico di. Bologna tra i loro setta-« 
tori f o il cliuico di Bologna di segnare i particola** 
risti nel catalogo de* suoi seguaci. Vi diro inoltre che 
nelja preallegata occasioue di quelU dama , io « Itm^ 
go gli p^Iai della yergognosa divisione di parti ehff 
e nella me4i4nl italis^pa $ q della facile irajtras^ d> 



^3 S C I E N Z B 

ravvlcinarle e di raccoglierle insieme in nna sola 
Concorde ed onorandissima medica famiglia« £ a Toi 
si spetta , soggiugaeva , si meritorio uffizio ;a.voi 
die tant* operaste ed operate a pro della scienza no*' 
stra : vol solo potete compiere il bene di essa ^ col 
chiamare i medici nostri compatriotti ad universale 
conciliazione. Al che Tegregio e benevolo clinico si 
mostro inclinatissimo ; affermando , che il voler so-* 
stenere il puro purissimo dinamismo sarebbe lo stes-^ 
so dello affannarsi a spacciare tutte quanta le esa.« 
gerazioni dell* animale magnetismo. 

Amico! se daddovero vi stava a cuore la glori?. e 
Tavanzamento della patria medicina, io vi propongo 
una via che sicura )airuna ed alPaltro perduce. Dia* 
si sempiternalmente fine ad ogni disputazione, ad ogni 
querela : rendiamoci scambievolmente la mal tolta esti* 
mazioue: con inalterabil calma d*animo, tranquilli e 
pieghevoli torniamo sotto Timpero della ragione. A 
tal inaniera disposti riuniamoci tutti intarno air ot- 
timissimo professore di Bologna: sia eglic il puntb cen- 
terale , il dittatore della medica italiana' repubblica s 
ctgniamolo della nostra confidenza;ed ei, che \o vo- 
le e lo puo , fara cessare le poche controversie che 
ne tengono divisi, ma che tanto inaspriscono e ren- 
dono contumeliose le. attuali mediche tenzoni; fonti 
di publichi scandali , di grandissimo discredito alia 
sciena^a e della nostra vituperazione. Le speranze 
deVantaggi che saremo per conseguire da questo be* 
navventurato aocordo , distruggano i germi di qua* 
lunque avversatrice passione. Deposito, non piik din- 
giuriose critiche ma di utili osservationi dell* Italia 
meridionale, sia il giornale della nuova dottrina me-* 
dica in Bologna: ivi sottopongansi a rigorosa anali-* 
si le osservazioni medesime , e da esse si traggano 
rette deduzioni per solidare Tedificio della italiaha 
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mediclna* Lo stesso uiEcio asstnna il giornale YoitrQ 
in Milano per Ultalia settentrionale , n^ mai pi^ vl 
troviao ricetto letterarie incoDtineni^e . Paccia pos^i% 
il Tommasiai ricolta di questi fatti e di queste ded^ 
zioni,e con s\ dovia^iosa sappellettile di materiali sta« 
bilisca. canoni di teprica e di pratiea medica ; i qtiai* 
li caaoni , confermati i&di da ttQ coasiglio de' primi 
tnedici italiani scelti pei geaerali sufiVagi a qpopeflMi 
tori del capo-^scuolat dovranao essere accettati p priH 
fessati da tatti i medici dell a nostra penisola. 

£cco il modo , e il certo modo ^ di sdebitarnQ 
con la umanitk de^nostri doveri ^ e di por fine ^ qne|» 
le discordie « ohe fattesi om^i troppo scandalezz^n^ 
ti al coipetto della propria naaiione^ ei han meri^ 
tato i saoi aniari dileggiamenti* Cosi anco gli stra«« 
nieri (sempre pronti a yilipendere la nosltra grami 
dez7a ) vedet^doci alia fiae desistere dalle clamcN 
rose mediclie garrulita , cesseraauo dal guardarci coi| 
ispregio. Dal qonto che voi farete di questa mi% 
lettera » potro giudicare di qtt«tnto siete disp0«ta 
a dar opera per la vostra parte all* indicato pro-^ 
getto^ unicof a mio credere ^ che ben miri alia uti^f 
)ita de^ nostri simili « al vero lustro della sci#nz4 
ed all* onor nostro . Porto fiducia che non vorre-f 
te oltre porvi col fatto in opposizione a quel ^eiH 
tire retti$simo che pur aveto proclamato ia vari^ 
scritture. Vi csorta a cambiar costume un anticq 
amicot vi parla per vostro beae un uomo d*al«<f 
tronde non dotato dalla natura della maggior man- 
saetu4ine e sopportazione) ma ammaestrato dalla spe^ 
rienza delle umane cose a dar del buono per 1^ 
pace. Voi sapete che anch* io nel bollore di gio-t 
ventu presi a dirla Con mal viso contro qualdie 
eelebre medico dltalia e d*oItremonti ^ escrissi con 
issai reeiqenz^ . Ftti per qualche tempo e$uU9Pte | 
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sembrandomi di aycr fatto bene la' mia parte, da 
letterario atleta ; nia tornato alia ragione , e dile- 
guatosi il prestigio di quella vanagloria, mi rima- 
se acerbo pentimento di aver mancato coa le mle 
esorbitanze del rispetto clie si dee agli uomini di 
merito : unico pentimento., per la Dio merc^ , nella 
mia earriera scientifica i Giovatevi adunque i^e^miei 
consigli : recedete dalla cattiva via, e volgete i pas- 
si verso quella ch* io v'additai . Vc lo impongono 
i vantaggi della scienza ; lo Vuole Tonore del vo- 
stro nome, di quel bel nome che ereditate dal be- 
nemerito e venerando genitore; ve ne prega istaa-^ 
temente 



Di Ravenna 17 aprile 1826 



II vostro aff.® amico 
Meli 
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Sopra un nuow metodo di prepnrare 

la barite pura* 



K 



oi dobbiamo sommameftte lodare lo zelo e V at-^ 
tivita con cui il sig.^Pietro Peretti, professore di far- 
fnacia nella nostra universita , insegna questa scienza 
ai suoi giovani allievi. Nelle sue lezioni pratiche noa 
si limita egli a far conoscere i metodi ordinarii che 
fiono comunemente seguiti per ottenere le preparazio^ 
ni farmacetitiche , ma espone eziandio i processi piu 
semplici e piu economici, che si vanno pubblican- 
do alia giornata , e quelli imaginati o perfesionati 
ila \m medesimo, Nella iezione sopra la barite pura 
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dopo avere indicato i metodi fioora usati per la pre- 
parazione di questa so^tanza , iaclusivaoiente' quelle 
descritto dal sig. Aafrye e Darcet nel 18049 e ripe-- 
tuto poi dal sig. Pessina farmacista ia Milano ^ egU 
' ha fatto coDoscere ua nuoyo metodo da lui imagi«» 
nato , 6 messo in pratica fia da due anui a questa 
parte , il quale crede die possa essere preferito per 
la ' sua semplicitk a tutti quelli <^onas(iiuti« Questo 
nuoTO metodo* rerrk quanto prima pubblicato in^ dtt* 
taglio dair autore t noi pero crediamo utile intanto 
di accennarlo breremcmte. 

Si prende del cloruro di barium, p. e. tre once^ 
si scioglie in ouce i5 dt acqua boDente , e la soltk-- 
zione si versa in un yase di cristallo a bocca larga 
munito di turacciolo smerigliato. Si abbia da un*'al* 
tra parte ua*dnda e mezza d^idrato di'p^assa pre-' 
parato col metodo di BerthoUet , il quale sia sciolto 
in allrattandta quantita di acqua stillata e bollente ^ 
e si versi tuUk ad un tratto sopra il cloruro ^di ba-» 
rium, avando la cautela di diiudere imraediat«ment« 
il vase. Si osservera un debole intorbidamento , il 
quale andra ben presto a dissiparsi se il mbcwgUo 
si mantenga al calore dell* acqua boUente. Rafired- 
dato che sia il vaiee si troverk la barite cristallizzata, 
ed attaccata alle pareti del medesimo. Si separa al« 
lora il liquido , il quale perch^ possa meglio sgoc« 
ciolare si capovoha la bottiglia tenendola sempre 
chiusa* I cristalli ottenuti si lavano con acqua stil* 
kla ) che sia alia temper atura zero : poi messi so- 
pra un pannolino si comprimono leggermente^ e si 
ripongono dentro una bottiglia miinita di turaocio* 
lo smerigliato , in cui siano disposti dei pezzi 4li 
carta emporetica perch^^ ne as^orbano tutta Fumiditk . 
Quando li rede che i cristalli sono perfbttaoMOte 



isciugati I si trasportatio in altra bottiglia ^ .che si 
chittde ermeticameate* 

II liqaido separato dalla barite cristallbzata « 
unita alle acque delle lavande, si tratta col sotto« 
carbonato di potassa liquido ^ e si ottiene un ppe« 
cipitato che b il carbonato di. barite« 

Dalle dosi indicate di sopra si soao ottenute 
un^oncia. e tre oUave dUdrato di barite ^ e « mez.%* 
oncia di carbonato^ 
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Sopra il modo di preparare il calomelano ingtese^ 



a 
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sservasi da qualche tempo con dispiaeeretqUe al-«. 
cuni medici straaieri prescriveoido qui in Roma ai 
loro malati il calomelano iaglese, li obbligaua a piroy*'; 
vederlp ia anaifarmacia particolare d|. essi iodica-* 
ta^ come la sola che po^siede qnesta pt!^tira%ionef 
Un tal modo!di operare, oltre che fa poco onore a 
cotesli medici > fa anche ctedere che i farmacisti ro- 
mani non sappdai^o preparare il vero calomelano in^ 
glese. Per fogliere questa taccia, ad oggetto che tat- 
ti conoscano questa preparazione , ed il modo di ot*^ 
tenerla secondo il processo di Josias Jewel y il sig* Pie-* 
too Perettit professore di farmaeia nelF uniyersita deI-» 
1ft sapienza , ha coQsagrato a quest' oggetto una le-# 
zione sperimentale. Arendoci . egli eompnicato il prOi- 
oesso ed il disegno deir apparato^ noi ci afixettiamo 
d'inserire Tuno e Taltro nei nostri fogU a yantaggio 
del pubblico. ' . 

Si abbia iu primo luogo il protocloruro di mer-* 
curio (mercurio> dolce) il quale sia state preparato 
col metodo ordinario^ p. e. coUa triturazione e su-^ 
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LlitnazioTie in un matrat^cio di quattro parti ii cleat«« 
cloruro di mercurio , e tre parti di questa metallo 
alio stato paro« II prodotto di questa operazione, la-^' 
vato prima con acqua stillata io cui vi sia stato sciol^ 
to del sale ammoniaco, e quindi asciugato, si metta 
dentro una storta a collo corto , alia quale sia Wat*' 
tato un rccipiente parimenti a collo corto. Questa 
recipiente deve avere due tubulure , una Terticde , e 
Taltra orizzontale ;e quest* ultima deve ' congiungersi 
per mezzo di un tubo ricurvo con un matraccia 
ripieno per meta di acqua, il quale sia collocate 
sopra una lampada a spirito, o sopra un fornel--' 
lo ordinario. La storta , che meglio converra cbe 
sia lutata, si pone in ^un fornello die abbia la sua 
cupola , ^ si diiudono con luto tutte le commes^ 
sure. Disposto in que^td modd • rapparecchio , come 
potra vedersi a colpo d^occbio nella figura annes- 
sa, si applichi il fuoco prima alia jstorta e quin- 
di al matraccio cbe contiene Tacqua, e si faccia in 
modo cbe quando il* protocloruro si sublima ^ -6^ 
sia cbe» si eleva alio' stato^ di rapore, I'acfqua^ del 
matraccio si trdvi in perfetta ebuUizione. AUora po- 
tra anoora versarsi deir acqua^ bollente nel recipien- 
te per la tubulura superiore del medesim'o. L^opera- 
zione dunque - consiste hel far incontrare insieme i 
rapori acquosi con.i vapori di protocloruro di mer- 
curio. Questi ultimi es^endo pid pesanti iacilmente 
si condensano; e siccome il protocloruro h insolu- 
Lile neir acqua, si depone al fondo del recipiente 
sotto forma di una polvere bianca d^una estrema 
sottigliezza. Questa polvere separata dalF acqua , ed 
asciugata sopra carta emporetica, h il cosi detto ca* 
lomelano inglese. 

Noi abbiamo detto di sopra clie il protoclo- 
ruro di mercurio 9 ottenuto col metodo ordinario, pri- 
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ma Si essere messo nella storta deve lavarsi con 
una solnzione di :sale ammoaiaco. Questa pratica 
h iadispeasabile dopo cbe 11 sig. Cassola, celebre 
chimico di Napoli , ha fatto conascere« in «una sua 
memoria cbe tutt* i protocloruri di mercurib content 
gono sempre ipaescolato un poco di deutocloruro (su- 
Mimato corrosivo) • Gio h stato yerificata dal ^ig* 
Peretti anche nella preparazioiie del calomelano in-* 
glese* Egli ha reduto che^'acqua, dentro col si era 
deposta questa sostanzar> teneva in soluzione un po- 
co di . deutocloruro di mercurio , sebbeoe il mer<- 
curio dolce messo in esperienza fosse $tato subli- 
mato ti^e volte, e non dasse il piu piccolo indi^- 
zio di contenere deutocloruro. Per atere duiique 
il protocloruro perfettamente puro convieae lavar-* 
lo con una solua^one di sale ammoniaoo. 

Spi^gazione della figurui , 

A A* Forsello munito di cupola* 
B. Storta^acoUo corto, Delia qude sioiette il pro* 
todoruro di mercurio gia prepai^ljo. 
" . G« Becipiente a due tubulu^ce^ una orizzaat^le« e VaUr 
tra yerticale. 
;I)# Recipiente ripieno per meta di acqua. 
. E« Tubo di comunicazione £ra i due recipienti y e 
destinato a portare i vapori d* acq^a dal re^ 
cipiente D. al recipiente G. : . 
F« Lampada a spirito, che serve a far boUire Tacqua^ 
{ del recipiente D» 
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Elogio del dottor Dario jingeluoci* 



G, 



li elogi de^sommi ingegni traggono gli aomiiii ad 
ftmmirazione, e gli sforzano a veaerarne la memo 
ria: ma alia mente che consider a quella sublimitk 
cui aggiuQsero fugge ogni speranza di emulazione. 
Quindi e che quelle lodi si rimangano spesso infe- 
coode , e a sola pompa dejil* eloquenza. Giova per5 
grandemente ricordare gli esempi imitabili del yir- 
ttioso virere , e magaificarli di gloria , perch^ se ne 
moltiplichi la beata sementa. Con questo consiglio ab* 
biamo preso a raccomandare la memoria di Dario 
Angeiucci lodato per non comune perizia* nell* arte 
salutare: ma piu accetto per Tinnoceaza della vita, 
e per la soavita de^costumi. 

Nato in piccola terra e nutrito ia umile stato 
non ebbe da fbrtuna alcuno di que'favori , onde svol- 
gonsi i gemi del sapere. Impedito dalle strettezze do* 
mestiche non pote procacciarsi alcua comodo ai bao« 
Di studi ; cost che nell* arte medica , come in oghi aU 
tra roaniera di scienze, non avesse altto maestro che 
il padre. Nondimeno alia scarsita de* mezzi suppli la 
felice nattira e la indefessa applicazione del giovane. 
Perche era ancora in quella etk che il boUore delle 
idee tiene offusc^to il giudizio;ed egli saliva gla in 
fama di sayio ed esperto medico; e gia dai paesi cir- 
conyicini molti andavano a lui per consigli ; e gia 
era in tutte le bocclie il suo nome. La quale ripu- 
tazione gli si ac^ca^ebbe grandemente, e vi si aggiun- 
se la benevolenza universale ; quasdo. TGCcasioae di 
uaa epidemia disvelo meglio la $ua perizia > e siu- 
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goUrmente la bonta del suo caore. Rimane ancora me* 
moria delle affeituose ntaaiere ch* ^U itsava co* mn 
seri infermi , e delle pericolose fatiche che diiro per 
soccorrerli ^ e della tener.a compassione che lo strin- 
ge?a per le loro sciagure* 

Venuto in Roma guadagn^ presto la stima di 
nomo dabbene e valeote medico » lasciando ovun-« 
que testimoaianza dell* abilitk e virtii sue. Era a 
ttttti cara quella piacevolezza di • parole , onde tern** 
perava le angustie degli ammalati: ammirayano tut- 
ti quel siacero zelo oade acceadevasi nell* eserci- 
zio deir arte sua ; talch^ paresse sempre adempire 
Fuffizio cli amico, piu tosto che Tassistenza di me* 
dico. Gonscio di tutta Timportaaza del suo mini* 
stero non trascuro max alcun mezzo per migliorare 
il suo spirito; non rlcuso mai fatica per Tacqui-* 
stD del yero. 

Pochi ma scelti studi frapponeya alle cure deir 
arte sua* Si deliziaya specialmente nella lettura di 
Bacone; oye egli attinse o rinforzo almeno il yigore 
deir intelletto. La filosofia , solea dire , e la scienza 
ehe meglio di ogni altra dispone la'mente allostu* 
dio della medicina ayezzandola alia tenace atten- 
zione e all* esatto raziocinio : yeri e soli fondamenti 
dell* osseryazione : premuaisce da quella intemperan- 
za di giudizi che yorrebbe tutto generalizzare ; e 
syiluppa da quella strettezza d* idee , che non sa 
yedere altro che particolari. Le altre scienze ador* 
nano bensi il medico e gli acquistano fama di sa- 
piente: ma non contribuiscono cosi efficacemente a 
fargli conseguire la ecceUenza nella pratica. Gosi 
TAngelucci* U quale facea yoti che a questo stu- 
dio riyolgessero feryidamente Fauimo i gioyani me« 
dici cosi che il . nobile predicato di iilosofi ^ onde 
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!H onorana, fo^se lode di ^ana ragione, noa titolo 
a stolta arroganza. 

Fornito di perspicace intendimento Hon si lascio 
mai preadere alle lasiaghe de^ falsi sistemi : fermo sexor 
pre nel campo coltivato dai grandi maestri, e innaf- 
fiato de' loro sudori* Lode non punto vdlgarc in me- 
dicioa ; ove per la instabilita de* snbbietti e per la 
varieta de' giudizi h si lubrico a fallire. I piu tf a- 
svaano* A pochi h dato yedere il preciso confine , 
che disti nguQ le veritk dalle ipotesi • E clie nel ve- ^^ 
ro FAngelucci camminasse .per la diritta strada ben 
si conobbe dalla prosperita de^ success!. Per la qua- 
le appari in lui bellissimo csempio di moderazione: 
percli^ se talora il suo consiglio yalse sopra Tauto- 
rita de^ piu addottrinati , e a sfidate malattie apri la 
via di salute, non fu mai visto invanir di se stesso, 
modestissimo sempre nelle paro le , e straniero da qual-s 
sisia presunzione. 

Ma non era la sola forza della mente cbe il no* 
Stro Medico usasse in soccorso degV infelici* Frofon- 
do conoscitore del cuore umano facea mirabilmeote 
concorrere al sagro scopo della medicina tutti i mez-r 
!zi della morale. E che non ottenne per questa? Noa 
era temenza cb' egli non sicurasse, non torbida, ima-« 
ginazione che uon chiarisse , non morta speranza che 
Qoa rincorasse, 

E veramentQ per lui confermossi di quanti benefizi 
^ossa giovare la patria un medico virtuoso. Che pene* 
trando nell' intertto delle famiglie, epartecipando de* 
loro sentimenti , e guadagnandovi sopra una specie di 
signoria ^ puo usarla al piii Hobile scopo che possa 
preCgg^rsi Tuomo ; distruggcre gU errori e ^pargere 
quelle utili verita, che ne rendono piu cari i costu- 
mi c meno infelice la vita. Gosi adoperava TAngeluc- 
ti^ a cUi non bastaado di arrecare sanita a chi ne Iq 



ricercasse , voleva peir ogni giiisa giovare i simili t^ 
consolarli nelle afflizioni, toglierli, quando clie bi- 
sognasfse,'d*iaganno, e drizzarli all* onesto. E quau- 
ta noa era in lui la carita, che noa dubitava di pri- 
Tare se ? medesimo degli agi per ajatare altrui ; che 
in tempi calatnitosi ofFerl di assistere gratuitameate 
grinfermi delle' prigioni; che interrompeva ogai gior- 
no il parco'suo desinare per soccorrere i poyeri am- 
malati de* suoi consigli. Al soccorso de* miseri ado« 
perava altresi le illustri araici^ie che ronoravano-^ 
e l*autorita che gli consentivano le sue carichei Ma 
la pieta , die in lui mai non cessava, appari special- 
mente ndF impiego che tenne lungo tempo di me- 
dico de* carcerati. Dove sorgerebbe ampia materia di 
discorsb. a chi volesse divisar per minuto tutte le sol- 
lecitudini dell' Angelucci a conforto di quegli afflit- 
ti. Basti il rammentare a sua lode , che uomini , la 
piu parte di perduti costurai e di cuorc indocile ai 
buoni seotimenti, lo rispettassero tutti ed amassero 
quar padre , e si dolesiSero delle sue disgrazie. Non 
che per lui allentasse mai il freno delle leggi: bensi 
i modi benigni , e le consolanti parole , e quel vivo 
desiderio di beneficare altrui , che gli traspariva dal 
nobile aspeltb , gli conciliavano presto gli animi de* piu 
r^bellir Al suo apparire ^ in quell' albergo di umane 
miserie avresti detto che un astro benefico sorgeva a 
dlradarne le tenebre t cosi sorrideva in tutti i volti 
la speranza di miglior sorte. 

JNe si puo raccontare seaza tenerezza come egli 
venuto gia al declinare dell' eta , e svigorito afFatto 
delle forze , non ricusas^e Ifevarsi speditamente nel 
fondo della notte pet andare al soccorso di qualche 
iufelice assalito da improviso malore. Al che non lo 
spingeva ingordigia di lucro , che abborri sempre qual 
releno d'ogni virtu, ma puro desiderio di farsi utile 
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a^simili. I quali amava di quel puro amore, cui non 
accende speraoza di lode, non rattiepidisce timore di 
sconoscenza. 

Neito d'invidia , e mirabiloiente arrendevole al 
vero , non si rergognava talvoUa gia vecchio di pren- 
dere avviso da'giovani: pregio dii&cile neU'esercizio 
di un^ arte , ove tanta prepotenza concede Tetk nel 
giudizio degli uomini. Lungi^al detrarre di chi pro* 
fessasse Tarte sua non si udi mai dal suo labbro una 
parola che potesse menomamente altrui contristare. 
Immune di ambizione voile sempre temperarsi a me- 
diocrita : e in tempi difficili egli seppe talmente reg- 
gere gli appetiti , cbe non gli esempi domestici , non 
lusinghe di onori e riccbezze valessero a muoverlo dal- 
la moderazione che avea fissa a*suoi desiderj. 

Alienissimo da ogni maniera di ostentazione ab- 
borriya la scellerata ipocrisia qual peste del mondo. 
Use a governarsi in tutto a norma dol retto , i rispet- 
ti deU'opinione e deir utile mai non gli furono d'in- 
gombro nel cammino della vita. Agiva senza ritegni. 
Non punto soUecito del successo delle sue operazio- 
ni y ^li bastava che muovessero da pura intenzione. 
Se un movimento di nobile aflfetto lo avesse tra^ 
sportato, non avrebbe messo intorno lo sguardo per 
vedere se akan lo spiasse. Tutto era in lui can- 
dore e verita. Quindi quella beata semplicita del 
sua carattore » quel felice accordo di sentimenti « 
quella mirabile conformita di voleri , onde risulta 
Tarmonia della vita. Ch^ veramenta come nelle ar- 
ti del bello i cosi nel morale dell' uomo il perfet- 
to risiede nell* unitli. Se le varie parti di un' ope- 
ra non cospirano in quelle a produrre il raede- 
sirao effetto , tu non iscorgi che confusione : se in 
questo le azioDi non procedono tutte da uno stes- 
so principio , non vedi che discordanza e capric- 
G.A.T.XX.X.. 3 
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cio» E che h mai quella felicita che tutti ricercana^ 
e fugge a tutti , se non un facile e pronto e bea 
ordinato esercizio degli affetti, cui muova e conduca 
un solo raotivo? E questo non puo essere che ramor- 
deir onesto. Qualuaque altro principio non apporta 
che stento^e aisordine. 

Di queste virtu si compose la vita del nostro An- 
gelucci. £ Taugusta religione dell* evangelo , onde fu 
sempre zelantissimo osservatore , gli scaldo il petto del 
suo fuoco celeste , e gV infuse leua e gagliardia per 
durare nella pratica del bene* 

Cosi gli passo in pace la vita: e la egregia Jbon* 
ta de^costumi gli valse Tamore dell' universale, e la fa- 
ma di ottimo cittadino. Nh mori illacrimato : perch^ 
oltre il comune lameuto de'buoni, ebbe il privato com-* 
pianto di una famiglia, a cui tenne luogo di amorevole 
padre. 

O voi die muovete il passo per Tarduo sentiero 
deir arte salutare , scolpite ne' vostri petti la ima- 
gine di Dario Angelucci^ e pregate al suo spirito 
eterno riposo* 



Del trattaiHento degli annegati. Istruzione alia me- 
dica gioventic e ad ogni culto cittadino scritta 
da Pietro Manni dottore in medicina e chirur^ 
gia , p. prof* neWarchiginnasio romano , socio di 
'varie accademie ec. Roma e Pesaro 1826. 
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arcggiano nel presentc scritto e uno spirito di ve- 
race filantropia , ed una vasta erudizionek Propizio 
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stimolo alia pubblica^ione di questo pregevolissimo 
opuscolo fu per 1*A. il passedersi da lui uq appara-< 
to diretto a richiamare ad esercizio la quasi spenta 
face di vita degli annegati: apparecchio che il di lui 
scienziato fratello Agostino reco in Roma in un con 
altri oggetti risguardanti la fisica c la chimica scien- 
za dopo ua viaggio di quasi due anni nelle princi- 
pali e meglio addottdnate citta di Europa ad ogget- 
to di perfezionarsi nelFarte di chimico-farmacista die 
onorevolmente professa. Dal possedimento di tale ap- 
parecchio , dalle non molto rade inchieste ad esso 
fatte per usarne, e finalmente dalle non poche rela-* 
zioni raccolte delle desolantissime disavveature di an- 
negameato, ha potuto il chiar^ prof. Manui convincer- 
si| che„ gU accideati della sommersione souo presso 
n di noi piik frequenti di quello possa comunemente 
yy imaginarsi : „ e che la sommersione „ deve percie 
„ fissare in particolar modo la seria considerazione 
,, delnostro benefico governo. „ Fiancheggiano sven- 
taratamente Tasserto le lugubri istorie ch* egli ci ri- 
ferisce di ferali avvenimenti da esso conosciuti nel 
brevissimo periodo di poche settimane. A rendere per 
altro piu estesa la notizia degli opportuni ajuti di- 
retti a trionfare su le grarissime e spesso mortifere 
eoQseguenze delP annegamento ; ad ottenere che tali 
ajuti si pongano a contribuzione con metodo ordina? 
to e cott reale ptofitto : a conseguire I'oblio di alcu- 
ni errori vigcnti pur troppo anche oggidi neir animo 
di molti , siiimo tenuti al saggio divisamento del N. 
A. nella compilazione del presente Trattamento degli 



annegati. 



Non parleremo dei sintomi che presenta un an- 
negato,e che esattamente ci vengono dalFA. dcscrit- 
li ; uon della facilita di perire per annegamento in 
ragione in versa dclla forza e del corapgio dclT indi? 

3^ 



36 SciENXB 

viduo soTnmerso y facillta contestata dalla diiFerenza 
dei ritrovamenti necroscopici; n^ della generalilk dei 
fenomcni ofTerti dalle necrotomie : ci occuperemo ben- 
si della esposizione di quei mezzi, die richiamar pos- 
soQO a vita il sommerso. t, Gli ajuti apprestati dai 
« cultori dell' arte salutare per ravvivare la vitalita' 
,, negli annegati , sono principalmente il calore ar- 
,, tificiale , le frizioni , Telettricita , il galvanismo , 
„ rinsulllazioa polmoaare, ed il fdmb di tabacco in- 
„ trodotto con adattato stromento per Tano. ,« Fi:a 
le yarie maniere contemplate delP applicazione del ca- 
lore favellasi pur del talvolta usato avTiluppamento 
dei sommersi dentro pelli di animali recentemente 
uccisi I non die del contatto e decubito d* indivi*- 
dui viventi. Delia salvezza procurata in grazia di 
quest' ultimo metodo se ne leggono delle fortuna*- 
te istorie in Bacone, in Ludwig^ in Foresto, in Ran« 
chin, in De Haen ed in Engelmann ; anzi della co- 
stumanza di esso appo gli antichi popoli di orien- 
te abbiamo una testimonianza nella risurrezione del 
figlio della Sunamitide prodigiosamente operata con 
questo mezzo dal profeta Eliseo", siccome nel li- 
bro IV dei re. Antichissima brigine pur ricono- 
sce il trionfo die narrasi conseguito dalla intro— 
duzione dell' aria nelle cellule polmonari. Ce ne 
ofTre la sagra J)»bbia un esempio in Elia (oltre quel- 
lo or menzionato di Eliseo), die richiamo cosi a 
i vita il figUo della vedova di Sarepta (a) ; nk man- 



(a) Polrebbe qui da alcuni ritencrsi , che siffatta spie- 
gazione allegata dalF A, tenda a menomare la gloria 
dei pro dig j operati dalYEssere supremo per mezzo dei 
meiizionati profeti. Noi irivece ve ne ravvisiamo una lu- 
miuosa coiiferma , e' coiiosciamo auzi che vi rifulge chia- 



V 
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caao in favore dell' insufQamento nell* apparato re- 
spiratorio altre nozioni istortche e gravissime auto- 
rita di vctusti scrittori , siccome pur raolte se ne 
allegano dal dotto A. per contestare il profitto del 
. fuiHo di nicoziaaa introdotto per Fano. 

Compiutosi assai lodevolmeate Tesame analitico 
dei menzionati presidii , s' inoltra con la scorta di 
Foderfe , Portal , Pia , Gorcy alia metodica ed or- 
dinata csposizione dei iaezzi medesimi, alia descri- 
zione (diremmo) del modo pratico con cui diriger- 
li e4 applicarii f die in addottrinamento di molti 
fra' nostri lettori trascriveremo qui cdn le stesse 
parole d«ll* A. ,, La prima cura di un medico do- 
„ po estratto dalF acqua Tannegato dev* rissere quel- 
„ la di osservare il cavo della bocca, e sgombrar- 
„ ]o dalla spuma o da qualunque sostanza potes- 
,, sc eservisi introdotta. Bisogna procurare di tra- 
„ sportarlo al piu presto possibile nel luogo ove 
,1 Yuoisi soccorrere , e la delicatezza piu scrupolosa 
9, in cio dere usarsi • . • £l forza procurare di far 
,, giacere Tannegato piu che si puo dal lato desfro 
,, con la testa sempre un poco elevata, e scuo- 
,9 terlo il n^eno che si puo. II trasportamento in 



ro il soinmo pregio dclla umilta di questi j i quali in- 
lesero a celare al volgo , merce d'una operazionc dai po- 
poli praticata , la nati^a del prodigio istesso, Na abbiam 
pure infiniti esempi : e per non dipartirci dal sommo 
codice delle divine ispirate scritture , anzi per non di- 
hmgarci gran fatlo dalle memorande geste dell' islesso 
Eliseo, presentiamo a contemplare il prodigio della sana- 
zione dalla lebbra operato da lui in Naaman con avergli 
$emplicemente prescritto sette abluzioni nelle aeque del 
Giordano. ( II compil. ) 
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„ vettura si e sperimentalo non solo incomodo , 
,, ma anche daanoso. Giuato il sommcrso al luo- 
„ go ove gli si debbono amministrare i soccorsi , 
9, bisogna tener loatana piu clie sia possibile la 
„ moltitudine , die naturalmente accorre per curio- 

,, sita Se r annegamento succeda ia estate 

„ e possano aversi ia pronto tutt' i soccorsi , ed 
,9 11 caso sia avvenuto sulle spoade di un finme 
^j di un lago o del mare , i)isogna guadagnar tern-* 
^, po e prodigare immantinente tult* i possibili aju- 
„ ti; si ha eosi il vantaggio di operare in un' atmo- 
„ sfera pura e di non tormentare il corpo col tra- 
9, sportarlo • . • • Si spogli quindi prontamente ; e 
„ se questo non puo eseguirsi con prestezza, si ta- 
„ glino gli abiti , si asciughi esattamente fl corpo e 
,, quindi si ponga in un letto moderatamente ri^ 
,, scaldato coUa testa sempre in alto, e sopra un 
„ cuscino un poco duro e col corpo voltato a de- 
^ stra: si scaldino dei panni di lana (discretamen- 
„ te) , e si pongano sotto le ascelle, agl' inguini, ed 
,, alle parti sessuali : i piedi egualmente siano av-* 
„ yiluppati entro pezze di lana riscaldate. S'incomin- 
9, cino subito le frizioni^ operando o con la pal« 
<,! ma delle mani , o con pezze di lana , su le gam- 
„ be le cosce le braccia il petto e la colonna ver- 
9, tebrale , e si continuino senza interruzione per 
91 una mezz' ora. Se Tannegato non da alciin se^ 
9, gno di vita , sottopongasi al naso una bottiglia 
„ di alcali volatile fluore : si ecciti la gola con una 
„ barba di penna alcun poco bagnata in quest(|) li- 
„ quido, e introducasi ancora nelle narici. Qtiiesti 
„ mezzi sono stati talvolta sufficienti per vinCere 
,, una leggiera asfissia. Trovando inefficaci tali ten- 
9, tativi, si passi alia in^sufflazione polmonare. Que- 
;^, sUt si eseguisce chiudendo il naso delF asfisico , 
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^ e soffiaadogli direttamente nella bocca. Si ador 
9, peri il tubo lariogeo , se yi e ia pronto , al- 
9, trimeati si faccia ud tubo artificiale con una pea- 
,, na tagliata, colla cannuccla di una pippa • • • Se 
,, tI e una sciringa elastica, s^introduca in una del- 
9, le narici , si faccia penetrare nella laringe , e si 
„ chiuda esattamente Taltra narice e la bocca, do- 
jj po averm tolta la spuma che vi potesse esi-» 
^, stere , ed un uomo sano si metta a sofiiare con 
), forza. Si abbia ravverteoza di ritirare la scirin* 
f» g^ per nettarla di quella mucosita , di cui ve- 
,1 nisse ad essere riempita. Se non yi h persona 
^, che yoglia prestarsi ad inspirare Taria , si pro- 
9, curi un soffietto comune da focolare, avverten- 
„ do che non yi sia internamente della cenere, e 
^, si adatti alF estremita in modo cli^ Taiia yi pas- 
91 si liberamente : e si diano alcuai colpi di sof* 
9, fietto sen^a interruzione fino che si osserya che 
^ il petto comincia a dilatarsi. Per assicurarsi poi 
f, di questa dilatazione, il migtior mezzo e di mi« 
9, surare con un cordone o con una fettuccia la 
Yt circonferenza del petto prima della insufflazionQ. 
9, Nel tempo che uno si occupa a soiHare entro la 
„ cayita del torace , un altro abbia cura di fare 
,9 delle frizioni e comprimeie leggermente e a di- 
,, yerse riprese il petto e il bassoyentre , affine d'imi- 
9, tare in qualche modo i moyimenti d'inspirazione 
,9 e di espirazione. Dopo pochi minuti d'insuSIazio- 
,9 ne polmonare bisogna ricorrere alle iiijezioni di 
99 fumo di tabacco 9 che una terza persona sara sol- 
99 lecita di preparare & porro in istato di agire • • • 
99 Debbonsi nel medesimo tempo continuare le fri- 
9, zioni sul bassoyentre , affinch^ spargenddsi p^l 
99 tratto intestinale il fumo 'di tabacco 9 siano piu 
9, estesi e piu moltiplicati i punti d^irritazioqe 
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^, Se si osservi dilatazione di polmone o ua legr 
„ gero moviiiiento al cuore , deve sospendersi oga* 
„ introduzione di aria al torace, e contimiare sol- 
„ tanto per Tano le injezioni di fumo di tabacQO 
9, e le frizioni negli arti superiori ed iaferiori • • • 
,, AUorche colnpariscono segni di vita , nori biso- 
,, gna cessare da una vigile assistenza. Se Fanne- 
\^ gato sia in caso di ben d^glutire, si amministri- 
,9 DO dei cucchiaj di vino , qualche leggera - dose 
,, di acqua latticinosa di cannella , in cui vi sia 
99 qualche goccia di liquore anodioo dell' Hoffmann^ 
,9 e quindi si passera air uso del brodo , e di al*, 
„ tri ristoranti. „ 

Lodevolissimo e ben inteso reputiamo siffatto 
ordine di pratici sossidj ; nh mancano in esso tutte 
le avvertenze che denno tener cauto il dispensato- 
re dei medesimi in talune emetg^nze , e della so-^ 
•tituzione di altri corapensi clie rihdustria puo ad- 
ditare nella circostanza di deficienza dei primi. On«- 
de poi abbiansi a prolungare gli ajuti piu che fia 
possibile senza prematuro abbandon'o , con impegno 
veramente fllantropico vien guidato FA. dalla na- 
tura dal soggetto a parlare deiraffrettato seppelli^ 
mento* Ad eccitare chicchessia ad opere indefesse per 
assicurarsi che la morte di colui , che vi h trat- 
to , sia reale c non apparente , fa giustaraente pom- 
pa I'A. di sua erudizione annuaziando le fiiantro- 
piche coctumanze vigenti in * Dr^sda in Francfort 
ed in molte laltre cittk della Germania, rammen- 
tando le saggie provvid^nze deiriihmortale Benedet- 
to 3LIV neir avere inibito il seppellimento innanzi 
le ore a4 i e rafforzando Tasserto con la incerteis- 
za dei segni della morte reale per non essere che 
il solo imputridimento il segno infallibile di que- 
stsu Oad' evitare per quanto si possa avvenimenti 
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cosi feralit non istkna inutile il riferir« in compea* 
dio le priacipali caratteristiche indivisibili dclia mor" 
te reale , perche proceder si possa ai sicur^ sep- 
pellimento dl ua aanegato egualmente clie di . quar 
junque altro colpito da geaere diyerso d' asfissit. 
Ma se coa provide misure e con ecclesiastiche l^Qr 
gi si h teatato ovviare airincoaveniente di im im- 
maturo seppellimento ; abbiamo pur dalla . storia , 
che il vescovo di Durham in Iscozia fondo flu da 
molti secoli sopra di uno scosceso scoglie UU; bspt^' 
zio 9 ore si ricevevano i naufraghi , e si dava proa- 
to soccorso e gratuito agli aunegati. Conosciamo al« 
tresi ia epoche meno remote le deliberauoai ema* 
nate in Amburgo per la salvezza dei sommersi , un 
regolare stabilimento glariosameote erettofte in Am*- 
sterdam ^ quelli delta reale societa uinaiia di Lou? 
dra 9 i regolamenti della immortale Maria Teresa> 
quci della Russia y della Polonia, della Svezia, e del- 
la Dauimarca. Conosciamo pure le promulgate istru* 
zioni del Gangiamila in Sicilia , e'le (»>nsiderazioni 
del pontificio archiatro Tozzi pubblicate piu di un 
mezzo secolo prima del Gangiamila palermitano. C(^ 
nosciamb , die in Venezia in Firenze ia Bologna in 
Lucca ed in Modena si pubblicarono salutari no« 
tificazioni , e si proposero splendidi premj ; cbe si 
eressero scuole di natazionc, e si miro' all'add^tra^ 
men to al nuoto dei cani per Toffizio di soccorso 
dei sommersi ; che a tal beneiica cura si^ eccitarono 
i cittadini ancbe con onorifiche premiazioni «. e per* 
fino con la punizione, come di crimine, della indif- 
ferenza o renuenza di chiunque ad apprestamenta 
di benefici ajuti agli annegati* 

Siccome pero nei piu famigerati stabilimenti di 
Europa consagrati alia salvezza da procurarsi ai. som- 
mersi havvi superfluitk o lusso di o^etti f a m*|^ 
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gior pregio cosi del suo lavoro ci ofTre an. com- 
pendiato elenco degli oggetti puramcnte necessarj a 
fornire uno stabiliraento all' uopo. Ad incoraggiare 
a cotaato salutevole imprcsa, aggiunge uu lieto do- 
▼ero dei rapporti pervenuti da varj luoghi intorno 
alia salvezza procurata a moiti sommersi col bene- 
fizio delle adottate discipline • E se fatti lugubri 
pressD noi avvennero, ripetonsi a buon diritto dall'A^ 
dalla maacanza di pronti e behe amministrati soc- 
corsi y e dalla iramagitiaria supposizione di non po- 
tersi gli annegati estrarre dalle acque innanzi la 
coraparsa del fisco : il qual pregiudizio ha fatto in- 
dugiare la esibizione dei presidj per la salvezza dei 
medesimi. Gondanna finalmente con baon senno la 
rea costumanza di capovolg«r& gli annegati , i qua- 
il con tal metodo corron pericolo di perire apo- 
pletici (a). 



{a) Quanto pero dir si debba biasimevole la mano- 
vra di capovolgere i sommersi ; altrettanto sembraci 
eonvenevole la operazioae di estrarre ( come dice Ma- 
yer ) dairappivato respiratorio Tacqua o Taria corrolta 
per mezzo di una elastica od altra cannella , profonda- 
mente e piu volte aspirandola per quindi passare scnza 
indugio alia insuifiazione. La sicnrezza di niun nocumen- 
to , e la terisimiglianza di profitto per parte di un tal 
processo , impegnano a non ometterlo • Giacchfe nel- 
la dissim.iglianza di avviso in cui sono gli autori , e nella 
dissonanza di osservazioni raccolte da valenti speriraen- 
tatori , non o.seremmo escludere con Tegregio prof. Man- 
ni la pre'senza dell' acqaa nel torace. Ci confortano m 
tal parcre non solo i cimenti intrapresi negli animau 
annegati ora nei varJ liquidi calorati , ora nel merc^irio , 
•^ya nell'olio da Mayer , da Goodwin , da Piollet ; ma 
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A compimento onorevole di questo suo apprez* 
zabilissimo scrilto , esterna il ch. A. la ferina per- 
suasione , die se il medesimo „ avra Talto onore di 
9, salire fino al trono, e d'esser letto dal magna- 
„ nimo LEONE XII P. O. M. , e nostro benefi- 
centissimo sovrano « non tardera un istante a da- 
re gli ordini opportuni per Terezione in Iloma 
di uno Slabilimcnta centrale di pubLlico soccor- 
so per gli annegatl , avendo mostrato con fatti 
luminosi nulla essergli tanto a cuore quanto la 
„ vita • de*poveri e degl'infelici. lo sono ancora con- 
,, yinto , che Tanimo suo sara colpito da una doU 
,y ce emozionei presentadoglisi la circostanza di po- 
„ ter salvare con quest a saggia proyvidenza , che 
,, si trova in perfetta armonia co* sentimenti di $ua 
ty carita , la vita ad uno soltanto de^siioi amatissimi 
,, sudditi. 99 

TorxvLhu 
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I risultamenti altresl di vatie necroscopiclie osservazio- 
ni , indagini , ed esperienze di Corrado Beckers , di Ki« 
te , e di Roesler, in outa eke la dissertazione di quest'ul- 
timo venisse gia coronata dalla faeolta medica di Tu- 
binga. Polranno i lettori a maggior convinzione dell' as- 
serto consultare specialmente il lavoro di Mayer nel fa-« 
scieolo di gennajo • e febbvajo iS^S degli Annali di^me^ 
dicina del prof. Omodei , e quello ,di PioUet - SuU* as- 
sorbimento polmonare - nel fascicolo di marzo del cor^ 
rente anno deirindicato giomale. Tal nostra avvertenza 
nulla toglie alia particolar lode , che meritamente de- 
▼csi al N. A. , il quale anzi eccitiamo a cOtitribuire con 
il suo fino criterio e con la sUa profonda dottrn^ alia 
iilustrazione di questo pwnto patologico. ( II compil. ) 
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LETTERATURA 



Vincentio Montio , Soteria* 



A 



t me praecipitem quis furor abripit , 
Vel quo mentis inops inque potens mei 
Goncessi ? iasolitus me locus excipit 
Ac rerum novitas tenet 
Mirantem levium brachia yirginum 
Intertexta clioris et salientium 
Circqm thuricrema altaria, floribus 
Coronata virentibus. 
Sed vates nee abest. Fallor ? an audio 
Vinctura nobilibus tempora frondibus 
Saltantum ad numeros tangere barbiton 
. Atqu^ haec jungere .carmina. 
Nam si post domitis bella grgantibus 
Victorem cecini fulminibus patrem . . 
Defessumque sopivi, ilie ego Delias . 
Princeps ille ego Gjntliius; 
Yos 9 Musae et Gharites» nunc.volo plaudere 
Ad aram choreas , dnm cadit faostia , . 
'Quae s^mmo valeat promeritas Jovi 
Grates votaque solvere , 
Ob nuper minime manibus additum 
Yestrum deque meo pectore Montium , 
Quo sera Italiae gloria nititur 
Phoebi et Palladis artibus* 
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Joyis Pallas amor, Pallas et italum 
Gustos , sensit ubi ( quid dea nesciat P ) 
Apenoiniferae fata peninsulae i 

Instare exitialia, 
Pertaesosque deos immiserabilis ^ 

Terrae , olim nimium conspicuae , ac fore 
Ut ilia aequoribus yasta dehisceret 
Exaequans supero inferum ; 
Se se corripuit territaque iatulit 
Ad patrem mediis sub peuetralibus , 
Ac supplex genubus dum dedit oscula 
£t mentiim tetigit manu » 
Movit proposito regem honptiuum ac deam » 
Qui gnatae lacrymis flexanimis farens, 
Ergo pro miseris tot populis , ait , 

Vol uDum dabitur caput* _ 

Id nutu ambrosii verticis annuit 

Muudum concutiens regnaque tartara t 
Quo ruptum e styge lethum salit , ac meum 
Recta perditum iit senem. 
Sed quein luctisonis vos querimoniis 
Nossetisve modum ponere fletibus , 
O tres at que novem nempe deae ^ quibus 
Matres Mnemosyne et Venus ; 
Ni pro seiuiauimi tunc ego Montio 
Orassem iEgioclmm flebilioribus 
Quam Pallas precibus; qui licet aegrius 
Indulsit tamea et mibi, 
Ut Monti interitum sacra ope sisterem 
Foveremque novo pectora spiritu , 
Vires donee ei funditus hauriat 
£x aetate necessitas. 
Quare festuzu agitor , victimaqtie imbuat 
Miti altare Jovi : tundite, yirgines, 
Tellurem pedibus , cunctaque ApoUinis 
Bacchaator, lyra, fons, nemus. 



Canzone del trovatore Raimondo De Thrs di Mar 
siglia in lode della Toscana* 
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on altra cosa mai tanto accese od interesso gli 
upmini di belle facolta d*animo e di miglior sen- 
no dotati, quanto la investigazione delle memorie e 
degli usi di quegli antichi, da'quali al moado pro 
rennero i principj della civil vita e del sapere. Cio 
per luDga successione osservarsi vcdiamo fino a*no- 
stri giorni, co'nobili stud] die suUe greclie e suUe 
latine origini si pongono; dalle quali pero si gran- 
de distaaza di tempi di religione di costumi di lin- 
gua , e come credesi ancora per alcuni , difierenza di 
sangue ci divide. Molto piu ragionevole quindi cor- 
rer debbe quest o utile amore verso quell a eta clie 
in mezzo si frappone, ed in cui sola trovar sapre- 
mo una perfetta comunanza di religione, di linguag* 
gio in gran parte, di patrie consuetudini e di na- 
zional carattere. In fatti, sc altri, per^le seguite in- 
nondazioni di straniere genti, a noi contrastano Tono- 
re di certa discendenza dal romano sangue, chi mai 
di grazia, negar potrebbe esser noi stirpe legittima 
e veri nipoti a poche generazioni di coloro clie abi- 
taron queste contrade ne' secoli duodecimo e deci- 
moterzo ? 

Dalle accennate verita prendo argomento di com- 
piacermi alquanto delle non leggiere fatiche gia da 
me collocate alFacqnisto della bellissima lingua ro-- 
mana, propria di que' nostri arcavoli, ed al buon 
uso e pubblicazione delle paesie di essa, clie in gran- 
de numero giacciono neglette , poichfe ora n^ in- 
tendonsi ne studiansi , nei piii ampli depositi delle 
umane cognizioni , nelle biblisoteche. Quanto scrisse- 
ro di tale lingua e di tali poesie i due sublimi 
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ingegni de*nostri tempi il Ferticari ed il Monti, aven- 
do gia ottenuto universale approvazione ed encomio 
daVeri dotti d'ltalia e di Europa, basta certamente 
a giustificare questa mia picciola gloria. L'altra clas- 
sica opera d'istituzioni e documenti delPistessa lin* 
gua romana , die continuasi a pubbli^are in Pa- 
rigi dal ch®. sig# Raynouard (i) , pone il colmo al- 
ia invano contrastata vittori^ della buona causa » 
ed alia contentezza mia. Tutto in essa opera ci ri-* 
cbiama Fltalia : in essa si presentano per ogni do^- 
ve personaggi, luoghi, modi italiani, per cui ed in 
cui cantavansi le liete o guerresche o sagre coropo- 
sizioni di lingua romana : pei/ ogni dove incontransi 
in e3sa trovatori, o autori di lingua ro/na^m, manifesta-« 
mente nativi di molte citta e di varie provincie d'l* 
talia. Un acerbo infortunio aveami sottratto alcune 
copie di si preziosa edizione; ma ora ne posseggo 
UQ esemplare intero , che giunge fino al tomo sesto, 
per sovraaa generosa degnazione di Sua Maesta il re 
Gristianissimo , Luigi XVIII, e di S. E. il sig. du- 
ca di Blacas Pari di Francia , mecenate amplissimo 
di una raccolta di sommo criterio e valore, in cui 
^lende il nome de'suoi antenati sovra tutti i vera- 
mente nobili restitutori di quella coltura e di quel- 
le scienze onde andiamo tanto superbi. Sara grave 
torto e danno de'letterati , piuttosto che degli stam- 
patori italiani, se non pensano a moltiplicare la no- 
tiziav ed il frutto di un simile tesoro , con una 
scelta ed illustrazione particolare delle cose piu 
ttostre. 

La lingua romana fu pure indigena, e da mol- 
ti ancora intesa e gradita in Italia , fin oltre il co- 
minciamento del secolo decimosettimo. Ascoltisi da 

(0 Choix des j^oesies origitixUes des troubadours ^ 
par M. Raynouard. Paris , Firntin Didat. 18-16. et sui" 
vants, in 8/ 
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libro staiBpato e beet coDosciuto uq dotto nsipoUtaDo, 
/Camillo Pellegrino il gittaiore. Scrivea cgli, recan- 
do un argomeato di parita in erudita disputa : le 
poesie , che sogliono comporsi da molti iialiani nel" 
la lingua pro^>enzale , gid, estinta , che si leggono j 
et iintendono tuttama da coloro ^ i quali non ne 
sanno parlare (i.) Voile dire alia sua foggia : / qua^ 
li non sanno parlarla y o parlare con essa ne^li usi 
delta vita , esseado renuta ia consuetudiae univer- 
sale la comune italiana. Ciosi fu ben reso in latino 
questo passo daireruditissimo Dukero, nella versio- 
ne della intera opera, posta nel Tesoro delle isto- 
rie d* Italia compilato dal Grevio e dal Burmanno. 
,, Nam et poemata ilia quse multi italorum compo- 
^, nere soleat sermone provinciali i qui jam in de^ 
,, suetudinem abiit \ quaeque leguntur tamen et in- 
,, telliguntur ab illis ^ qui eodem loqui nesciunt , 
,, suppeditare nobis argumentum possuut. „ 

Fra tante favorevoli ed onorifiche circostanze , 
niuno piu di me sentir si dovea eccitato ad entra- 
re cal rinforzo di armi novelle nella pugna , soste* 
nuta pero senza timore , dalla piu fulgida yerita 
contro le tenebre di strani pregiudizj e di non 
perdonabile ignoranza. Ma troppe vicende amarissi- 
me piombarono* in quel frattempo suUa. privata e 
letteraria mia esistenza; delle quali la massima si 
fu pure la immatura e fatal perdita dell' esimio Per- 
ticari. Gio non ostante io era andato raccogliendo 
in particolar fascetto le notizie ed i monumenti piu 
proprj deir Italia nostra ; e dopo la raorte deir in- 

(i.) Apparato alle antichitd di Capua , ovvero di-* 
scar si della Campania Felice di Camilla Pellegrino. 
In Napoli ^ i65i. 4«'* V. Discorso IV. §. 5. pag. 619. 

Peregrinii | de Campania Felice , in Graevii thesau- 
ro antiquitatum et hi3toriarum Italian , tomo IX parte a<» 
col. 4^o« 
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comparabik amico, piu volte bo tentato di darne 
parte al pubblica in guisa, clie cio fosse insieme 
il mio compianto sulla toraba di quell' unicamente 
valoroso . ed mnioameate a me caro. Ua simile com*- 
pianto pero si mit feriva yivamepte nell* intima dell* 
anima, si la indegnita degli avversarj mi turbava la 
meate, clie piu volte la penn^ m*e caduta di mano. 

Neir indicato fascetto de^Le pertineaze d'ltalia 
tutta in lingua romana^ tenea meritamente il prime 
luogo la madre Firenze; di cui uou altri piu di 
me, o de* rispettabili uoipini cbe meco pensaoo, ama 
e veaera le antiche scritture^ vera norma d* italica 
eleganza. Piacemi ora-produrrf da tale suddivisione 
due document! che lascio a) libero squittinio- ed esa- 
me deMotti di qualsivoglia paese^ purche devoti al 
vero ed imparziali. II primo k uja componimento che 
pad dirsi greco di partizione^-di pensicrp e di mo- 
di; un esemplare fsla^sico e grazioso di t^ oTeftT^T/xpi , 
o carm^ di ^^iApiatoipfr viaiggio. A^che indipenden- 
temente dal sue merito Jetrins^co^ es^: interessar 
debbe i gravi pensatori , che tanto ragiottano ^ui 
sistemi e suUe epoche del< perfeaHonam/ento tardive 
de* popoli. Quale inaspQttata^enc^omio di son^ma ci- 
viltk e di sommo splendope tra* fiorentini , in tempi 
ch* erroneamente credon^i^^ tutU barbari ed incoltif 

Conserve nel teste la oXtc^graf^a del codi<3e uni- 
co , da cui The tratto ; aggiungeade soltantp ^Icu- 
ni apostrofi, a s^hiarimeuto deUe parole, unite pa* 
crasi di vocali, ed alcune.virgole; tutti presidj che 
in quella eta ai trascuravano. He dovuto porvi a 
{rente una traduzione, fatta ^Ua foggiaf di quelle 
odiose che diconsi letterali nel |;reco ; e oertamente 
con la piu studiata e forbita .prQsa mod^rna nom 
avrei potute far gustare in parte almene! la grazia 
ed il native sapore dell' originale. 
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Amies Gauselm, si annatz en Toscanay 

Aturatz vos en la ciutat certana 

Dels florentins, c*om appella Florenxar 

Qar es mantenenza 
S De yera yalensa; 

E meilhursei gensa 

loi e chin e amor, 

Ab francha eaptenensa^ 

£ ab nobla rkor 
10 D*onor vera ses failhensa; 

Per q'ab seinhal de flor 

Secor 

Sos pres ses temensa, 

E sa yalen yalor. 
'i5 Si lat voles aver en sovinensa 

Los valenz faz, com sol far en Proensa^ 

O'en Barnabo a^captatz 

8*amistansa; 

Qar non la angansa 
ao De valor ni d*onransa : 

Tan gen ki s^enansa 

D*enan los plus yalenz, 

Q'en Proense e'n Fransa 

Seria avinentz, 
dS Piazentz e lares ses dupUnsay 

£ pros ^ conoissenz; 

Qar senz 

Mezur*e bobansa 

£ SOS captenementsK. 
3o Et si voles annar ab alegratizt ^ 

Lo viage aias en remembranza^ 



/ 



Lhcgua KOnXHA di 

*■ 

Signore RAIMONI^O DE TORS di MartigUa. 

Jlmico Gosselmo « se andate in Toscana » 

Ricwerateyi nella citti certana 

De^ fiorentini « che uomo appeUa JF^renza $ 

Imperocchi ella i mantenenza 
5 Di vera i^alentia (o generositi cavaUeresca) ; > 

E migliora ed ingentilisce 

Gioja canti ed amore , 

Con franca libera condatta (c(mUnen$a^ooniegno)f 

E con nobite ricchezza 
10 Di %fero onore senm/allenza (o mancanfa)i 

Perchb ella con segnale di fiore 

Soccorre 

I suoi vicini (aderenti) f senza temenza $ 

Nel suo valente valore. 
1 5 Se cold, vorrete avere in {memorial sowenenza , 

/ vahrosi Jatti % come si soot Jars in Propenza^ 

Di Bemabb accattatfi {agqmsfcUe) 

Sua amistd ; 

Poich* egli non la tiene scarsa (angusta) 
20 Di vahre ni d*orranza^ 

Tanto gentilm&Ue egli col^ s^innalza 

D'^innante i piit volenti ^ 

CK e* in Pro^enza ed in Francia 

Sarebbe awenente (grazioso)^ 
2S Piacente e largo ( splendido ) 9 senza dottanza 

(a timore) 

E prode e conoscente ( intelligente di virtii ) ; 

Poichi sente 

Misura {modestia)^ e burbanza (o alterigiay 

Ne* suoi contegni ( o maniere ). 
3o E se volete andare con allegre^uui 9 

Tengkiafe in rimembranza il uiaggio 

4* 
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Qe fes Tedals al rics cui dieui mtnteahat 

Qar e '1 raoa non^ reinha 

Que de tan laeinh vieinba 
35' A penre joi • chan , 

*Ben i fos entreseinha 

De valea cors prezan; 

Qe man 
' Son cui Amors deinha^ 
4o Qe tan ric cor non ban i 

logan , ' • 

Sol qe^tts en soveinhai 

Ni res e deport an* 
'Prec Tos quietus soveinha, 
45 £ qeVs eslei denans, 

Ghantan 

Amors q^us manteinha 

Ab solatz e chan. 

Qe dan ^- 

So Non creis nus* horn preinha 

Pueis da 'qella: or a enan. 

Anblan > 

Roncin qe*us sosteinha 

Aures bai o ferran,-' ^ 
55 Ab tan d'arnes qe^l coreinha ^ 

D>n Bernabo prezan. 

Pueis qaiit aureis q^us conveiahat 

Trazes yostre prez enan* 
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Ch^fice^ Thdaldo al ricco cui dio mantenga^ 

Chi net mondo non regna (non si costuma)^ 

Che alcuno n)enga di si lunge 
35 A prendere gioja e canti ; 

Sebbene wi fosse insegna 

Di valenti cuori che pregiano il merito* 

Giacche molti 

Son pure coloro , i quali Amore degna {distingue)^ 
4o E che non hanno cuore tanto ricco {generoso)^ 
. {^quanto Paccennato signore toscano)^ 

Giuocando tutfa^^iq ( o scherzando ) , 

Sol che ve ne ricordiate ; 

Ne cosa {capiudi ) o nobili dii>ertimenti hann09 

Prego voi che di me vi soyvenga ; 
45 E che io vi stia d^inn(inte t 

Mentre canierete 

Amore che vi mantenga 

Fra solazzi e carmi* 

Chh danno , . 

5o Io non credo nuir uomo prenda (possa prendere)^ 

Poscia da quelC or a in a\^anti. 

Ambiante 

Ronzino che vi sostenga {vi porti) 

Aixrete bajo ferrante , 
55 Con tanto d'arnesi quanto sia conveniente « 

Da Bernabb prege^ole ( o pregiaate i meriti )• 

Poi^qimndo a^rete ottenuto cib chevisi conuenga^ 

Traete (andaie traendo) il vostro pregio piil idtre. 
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Questo nobile autor^ Rtimondo de Toirri c6m* 
pirisce essere stato contemp6raiieo del re Manfre- 
di , dalla grande Raccolta del ch.^ sig. Raynouard ^ 
lomo y. pag. SqS. Del re Maafredi area gik canta- 
to Pietro Vidal: 

,1 E sap o be Toscana^ et en btieu 

,9 O sabran Grecx, e mai^ que non die ieii. ^ 

JE cib sa bene Toscana f ed in brei^ 

Lo sapranno Greci ^ e piii che noh dico io. 

Iri pag. 34i*-Altri assicurino meglio chi fosse il 
Gosselmo , Ganselmo , o Gosselino , a cui ^ diretta 
la canzone. Parrebbe dover egli essere it piii ceie- 
bre, soprannomato Faidlty vale a dire lo Sbandito^ 
che sappiamo aver dimorato lungamente in Italia, 
protetto dal gran marchese fionifazio di Motiferra- 
to ; e che ^ forse V Anselmo , secondo che leggono 
alcuni codici, lodato dal Petrarca nel Trionfo di 
Amore. Pi& scarse notizie o sospetti ho potato rac- 
corre finora da libri stampati iutorno quel magna- 
nimo Bernabo, vonerando e sconosciuto Mecenate 
in Firenze , intorno quel Tedaldo , poeta e canto- 
re anch*esso di lingua romana^ cVerasi gik prima 
ricoverato in corte del Ricco , altro magnanimo 
protettor della dottrina in Firenze o altra citta d* 
Italia , nominato nel verso 3a. In una lingua tutta 
figurata come le classiche , da cui proviene, riceo 
significa il potente , il nobile , il grande per sa- 
pienza; e simili aggiunti enfatici passalio in sostan- 
tivi e nomi proprj. Raccomando a'gentili letterati fio- 
rentini che hanno in pratica gli archivj e le vec- 
chie carte, di voler prendersi pensiero di tutti quc- 
sti benemeriti personagi^i, ^ di rendexe onore dovu-* 
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to a cU cotanto tmprovrifaiifeiite conralida e ripo-* 
ne'in Casti piii aiti la primitira gloria della pa- 
tria lore. 

Ma ben preiredo , clie alcuni sofisticar Torran- 
no ancbe coutro le conseguenze che piu necessarie dU 
scendono da premesse diplomatico-istoriche si convin*- 
centi. Ed in che mai non si h voluto sofisticare, taa* 
to dagli autori de* fogU ora detti periodici , quaa- 
to da coloro che haa creduto di partorire ia filo- 
sofia libri di maggior eonsiderazione ? Si e pure ama- 
to troppo di razzolare coa oscuri e bornj scolari^ 
sotto il dispetto e la ragionatissima disapprovazio* 
ne di molti e molti chiaro veggenti e certamente il^ 
lastri professori ! Diranno ^ che questo compoaimen- 
to , e la venuta sia di Tedaldo sia di Gosselmo ia 
Toscana non provano poi altro » se non forse la lin^ 
gua romana essere stata in qne* tempi la lingua di 
moda c di galanteria nelle corti appunto t e solo tra^ 
nobili cavs^lieri ; presso i quali risiedeva allora la 
coltura o Tistruzione possibile in una classe coirot** 
ta di accento , e separantesi come per trincea slra- 
niera dal volgo « sempre tutto puro in quinci e quin^ 
di e guari f ed in ogni altro vezzo della dolcissima 
favella sua* Dimostrero dunque io , col documento 
secondo qui sotto posto , a tutto dettato in quelle 
maniere che dal genere buffonesco trapassano in li* 
cenzioso ( come il basso popolo ama ne* suoi carna« 
scialeschi bagprdi) che la lingua romana fu canta* 
ta sulle piazze dell* Arno « e f u conseguentemente in-^ 
tesa gustata gradita e adoperata daU' istesso piji ba&* 
so popolo di Firenze* 



\ 
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PAVES. 

Aac de Roland , ni 4^1 pro Nauliver i 
No fo auzitz us culps tant engoissos « 
.Gum seels qe fez Gapitanis Tautrier 
' A Florenza a*n Guillem Tenoios. 
£ no fo ges de spada ni de labza i 
Anz fo d'uQ pan dur e sec sus en Toill ; 
Q*e stop* e sal et ou aital mesclanza 
Ai mes horn destenprad ab orgoilL 

F I G E R A, 
Anc tan bel colp de ioncada 
No cuic qe hom vis , 
Com det Tautrer Jacopis 
A'n Guillelra Testa pelada : 
Qe qi n*aia deport, 
Ei aia ira e desconort ; 
E se tot ac de ioncada*! cap blanc , 
Mantas vez Ta agut negit de sane. 

NAIMERICS DE PIGUILLAN. 
Ane tan bella espazada (i) 
No cuic qe hom vis , 
Com det Nauzers sus et ius 
A*n Guillelm Gauta' segnada ; 
Q*el vis lo feri tant fort , 
C*un petit n*a Tun oill tort ; 
* E*l cill qe sol auer negr' er a blanb , ■ ^ 
' £*1 cais plus ros de scerlattae de stinc* 
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(i) Dubito ancora di questa parola , ch^ nori abbia- 
«i ad intendere piuttosto di affronto fatto con una sco- 
pa ; come dicesi per Italia spazza , spazzare , spazzata. 
L*essere rimasto il povero Sancio Panza biancheggiato di 
polvere nelle ciglia , convalida questa spiegazione pia 
che Taltra. Espaza potrebb* essere spada in catalano s 

mft aoa convieM start al lolo catalano in qaeaia lingiui 
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Jrioora (Jihora ) di Orlando , ni dei prode ' 

Oliviero t ' 
Non'/u udito un colpo tanto angoscioso {che ' 

recasse angoscia)f 
V Quanta quello chefece (il) Capitanio raltrieri 
In Firenze a Guglielmo il nojoso* 
E non fit niente di spada o di land a ^ 
Anzifud^unpaneduro e secco su nelPdcchio; 
Chb in istoppa e sale ed os^o una talmischia 

(o meschidnza) 
Ha posto {rnesso) un uomo stemperato di or" 

goglio* 
F I G E R A 
Ancora tanto bel colpo di giuncata • 
Nonr penso (non credo) eke uomo vedesse^' 
Come diede faltrjeri Giacopino 
Jt Guglielmo Testa pelata t 
Che chi n*avesse mai divertimento (diporto ), 
Egli abhia ira e sconforto. 
E se (colui) tutto ehbe di giuncata il capo bianco^^ 
Molte volte (yeci) Vha avuto annerito di sangue. 
AMERIGO DI PEGUGLIANO 
Ancora tanto bella spadata {colpo di spada) 
Non credo (penso) che uomo s^edesse t 
Come dette tJggiero su e giiL 
A Guglielmo Gatta segnata; ^ 

Ch^ nel viso lo'Jeri tanto forte 
Che un pocolino ne ha un occhio torto ; - 
E le ciglia che'suole aver negre orn ha bianche^ 
E il . • . • • pill rosso di scarlatto e di sangue* 

complessiva di molte lingUd^e dialetti. Gosi quel soprani 
nom« d^impropesio gauta segnada stra megUo gota at-* 
inaia. 
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A rilevare di uu largo presso a poco Tetk di 
questo plebeo capriccio , basta il piii noto de* tre 
ipiproyyisatori sotto armi , ch' h quell" Americo di 
Pingulaao o Pegulaao , conie altri $crissero ; di eui 
cit restano parecchie dignitose canzoni , delle quali 
una h in morte del gia detto re Manfredi. Si sapea 
icVei yisse a lungo e mori in Italia, essendo Mato 
divotissimo della gran casa d* Este ; dal cui genio 
per le lettere e dalla cui singolare splendidezza 
furono formati anche due altri sommi poeti di que- 
sta lingua, Barobertino o Lambertino Bonarello bo* 
lognese, ed il maestro Ferrari. Veggasi rcdizione 
del sig. Baynouard, tomo V. pag. 8< e la. Mi sem- 
bra, die reruditissimo uomo abbia errato, chiaman- 
do il nostro veramente dotto ed illustre bolognese 
de.Bonanel^ o de Buvarel, Ivi, pag.. ^4^. 

Del Favese non rinvengo altre notizie di sor- 
ta. Dovett'egli essere cosi nomato da Pavia patria 
sua. , e nou gia, come altri tennero, dal palvese 
specie di scudo neir armatura di que* tempi. SimiU 
saprannomi dfimo&trativi della patria non ottengon- 
i^i che in una terra. dififerente dalla natale. Gostui. da 
eominciamento alia gara del canto ^ percbb egli era 
il giuUare piti degoo ed anziano in Firenz^ , o il 
piji esperto de*piaceri del popolo in siSatti soUazze* 
Yoli tornei. Intorao il Figera, direi esser quello di 
cui una breve vita ^ recata dal sig. Ba^nouard. al- 
ia pag. ig8. Notisi che in tali vite sotto il Tocabo* 
lo di Lombfl^rdia , per uso allora solenne , intende* 
^ anche la To^cana. In quella breve vita i fioren- 
tini troveranno Tantichita e la determinazione propria 
della lor voce arlotto^ II sig« Bajnouard. fa uu aU 
tro artifoletto di costui alia p4g* 55#, dove il chia- 
mjk r J^uzers Figera , Ugg^ero , Og^ero. Cip. pare 
^nferniarsi per la atrpfette terza ora prodottfi) e- 



qnindi il Figen sarebbe sttto, com* eraao per lo 
piji qnesti prodi , paladino in giostra ed iDsieme iean« • 
tore*-Quanto al Guglidmo , sal cui capo gli altri 
yersarono i loro sali, questa rolta veramente noa. 
attici , essendo stati molti i trovatori ch^ebbero ua 
tal nome, io preferirei o cpidlo presso il sig. Ray-* 
nouard pag. igj). , cbe porta il cogBome italiano 
di Godi, o Taltro pag. an., detto della Torre ». 
ffk noto in Milano e in Gomo per ciiriose aTventa« 
re da cavalier errante. 

In una baldoria tntta popolare^ fest^giaU in 
una citta qual* era Firenze in tal secolo , non po- 
-tea certo a meno che gran parte di azione non ' 
aVessero cittadini nativi della ste^sa Firenze, aache 
delle migliori e nobili famiglie. Tali furono a mio 
parere, oltre forte il Guglielmo Godi o Bengodi, 
protagonista di tntto lo scheme , e quel Capitanio 
e quel Giacopino. II Capitanio dorea esser c osi det* 
to per antonomasia dair officio suo politico-mi lita-^ 
re di capitano^tennto forse nell* istesso sestiere, in 
cai fn fatta la festa. Giacopino poi h tutto certish 
simo vezzo fiorentino: ch^ i bnoni testi fiorentini 
del trecento scrivono costantemente Jacopo e Jaco* 
pino, come qni nel romano Jacopis; quando tanti 
altri testi romani ci somministrano questo nome in 
altre personfe scritto Jacme o Zacme , donde il Gia* 
como e Giacomino comnni. Di pi& trovo in €rona« 
che fiorentine che abbiamo alle stampe, an Jaco^. 
bus ^ o Jacopihus de Rossi. Piaccia a' letterati to«* 
scani yederct se i tempi si rafirontano bene. Per 
me, dalle stesse istorie piu celebri e conoscinte 
deir alma donna delF Arno , potrei provare solenne- 
mente, che le ragnnanze della societk poetica di, 
qhesto cafall^esoo e gajo sapere teneansi tppunto 
in casa i de* Rossi. Quanto mai qud fambso Bt« 
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jtiano a^Frebbe meglio i^so le sue fatiche'i. se oc« 
cupato SI fosse prima nello studio romdno , iadi^pen* 
sabite allora pel regao .gik stabilito della lingua 
italiana sola, come abbiam notato piu sopra , e poi 
nella preziosa messe delie formaziohi e delle origini 
sicure ed innegabili della medesima , dalle carte di 
quella societa domestica agli antenati , die doveau 
pure in maggior copia esistere a* sudi tempi ! Se 
qneste carte esistessero ancora, oltre a* codici gik 
trattati dal Redi e dal Salyini, elle sarebbero cer« 
tamente un: grau tesoro. 

' La brevita prefissami ruole die ora tralasci di 
estendere H discorso o sulla conseguenza manifestis« . 
sima deir essere^stato il dialetto iiorentino un pro*^ . 
nipote. della gran madre latina, formato e retto nel 
primo suo balhettare da questa gentile ed eflfettuo- 
sa nutrice romana ^ al paro di tutti gli altri dia^ : 
letti d'ltalia; o sul molteplice ed importante nove- 
ro di deduzioni e risultamenti consimili , die da uq 
principio cotanto saldo discehdono con invincibile 
forza ed* evidenza in ogni fatto, di- nostra lingua, 
Non posjso pero desistere dall' esortare i letterati 
della Toseana tutta, ed anco i particolarmente de- 
diti alle signorie della lingua, a volere piu cheal-. 
tro continuare ed accrescere le applicazioni e le; 
raccolte, vere e sole ^rrO^w logiche e derivative,^ 
gik ineominciate da un Redi e da un Salvini; dair> 
esortare i romani d*oggidi a voler proseguire c per- » 
feziouar quelle gik instituite da un Grescimbeui , le. 
quali , provenendo da' manoscritti principali quasi, 
soli cbe si eonoscano, <stati fin dalla origine loro- 
prAprj di'Roma e de' paesi a questa soggetti, dop- 
pi^mente sono romane , ,e quindi per essi piii che 
per altri patrie e gloriose. Quantunque 1q mie cot* 

di questo geuejre sieao di^grtziatamoiit^i 
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ioterrotte da qualdht tempo e npn compite^ eHenp 
taltavia '^OQteDgono molti altri documenti' e con* 
froDti assai pregevoli per sifiatto noycdio e non ab- 
•basta^s&a- fioora schiarito onore della terra nostra , 
occulta rigeneratfice di ogni dottrina ne* secoli an- 
che pijk foslchi e contrarj. Dandomisi opportuna oc- 
casione io non mancliero di scender. nuoTamente in 
an arringo di libera , ma rispettosa insieme ed im» 
parziale vearita ; sicaro che Topera e le inteniioni 
mie; riesciiranno ben grate alia deci&aaxeiite superior 
maggioranza degl' italiani. 

■ ' • » / 

Giaoi/AMO AiUTi 



IntQfno il'libro delle dicerie di ser Filippo Ceffi* 
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ubblicate dal conteLuigi Biondi le Dicerie di ser 
Filippo Ceffi^ nc feci io la relazione in qnesto gior- 
nale nei quaderni di luglio e dt agosto deir anno de- 
corso : e in uhioio 'de*due articoli mi recai a piace- 
re di rendcrvi le grazie , che vi ei'ano debite per la 
lettei'a d^'Toi scritta al Biondi iiilornlo le medesime 
dicerie nel N.^ 54 di codeista antolbgia: e mMngeghai, 
non sen^a il cohsigUo e r^pproyauone di questi miei 
buoni^ainici e 'pt'egiabili colleghiy di rtipondere alle in- 
clntete' o'^di' thiarirevi'dttbbi rftstri su'eomtaenti € w\r 



le chiose , die il Biondi cod taato di f iTiezsa e cU 
critica premise a* quei ragionameali del GelE* Dopo 
•questo, nello scorso dicembref altra lettera diretta al 
fiioadi , fu per roi pubblioata nel N/^ 60 della me- 
desima antologia,in cui primameate senza far motto 
alcuno delle datevi risposte, buoae o eatttve "Che ios» 
sero, siete tomato a proporre i medesimi dubbi e le 
medesime parole in quanto al non credere istoriche 
le dicerie del Geffi, sens* aggiugoere alcana die di nuo- 
va e di solido alle ragioni dioanzi dette; il die chia- 
rameate mostrando che le cure yostre e i yostri 
viaggi vi hanno tolto di leggere gli articoli del gior- 
nale accadico^ credo' di non ofl^dere nella taccia di 
scortese , se non volendo recar noia ai lettori di que- 
ati fogli col-ripetere il gik detto ^ ie mi -riaainff^: csn- 
tento a pregarvi di leggere quegli articoli, e ad ac- 
cennarvi die Tuno h a pagine 63 del volames 79 , e 
Taltro a pagine 22^ del volnme 8o. 

Troyando pero una piccola iiggtunta alia quarta 
dimanda o dubitazione, parmi debito anche di corte-^ 
sia il non lasciarla senza risposta, alfinch^ il mio si- 
lenzio non sia recato a vittoria vostra , ,0 a disprez-* 
zo delle vqstre parole.: abbencb^ qiiesto e gli altri 
dubbi sieno tutti di si poco momento, cbe non pos- 
sano mai far velo alia verita apertamente dal Biondi 
mostrata, e tutti si restringano a quetsto solo iasur- 
do, Q conseguenza nan naturahf che le dicerie del 
Geffi le quili altro non sono che pretta istoria, sio- 
eome in fine di questa lettera nuoyament^ acccai-- 
lieroi noa devono essere istpriche percb^forse a voi 
sembraTm megUo che ton lo foss^ro. Ghe $e dii^entioo 
della Tostra gentileua tornerete di nuotro con^qiialr 
che isottigliezza sii questo ai|;amento , io^ speroxhe 
non mi avrete pier arrogante se non vi farp piu ti^ , 
^posta^Taoio piuche voi:$tttto> vinto d&Uft. vtyril^t e 
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dalla eyidenza ddla oosa 9 convenite di cio di che dli^ 
Litfttesvpoicb^ tanto nella prima lettera qnaato ndla se^ 
conda, ponendovi in aperta contraddizioae con yoi ni^ 
desimo , osservate : che tolti anche i segni particolari 
di nomi e di JtUti , sempre rimangono istorici que^ 
sti discorsi (le dioerie)^ perch^. a noi posteri ri^ 
traggono gli ^ umari di qmeUa generaiione ^ ciod 
come essi pensassero ^ scrivesserOf e consigliass^ 
ro alle opere^ 8e dunque rimangono storici , essi 
-8ono istorici : e 'se sono istorici , e se a noi po- 
ateri ritraggono gU umori di <{ueUa generazidae, h 
comseguenza piit naturale^ anzi necessarian cbe al^- 
Biano iutte le particolaritk della storia che ci ri- 
traggono: cbe sieno , cio^^ scritti con nomi , luo- 
ghi , e fatti particolari e determi^nati , aUrimenti 
langi dall* essere istorici non sarebbero che discoid 
si Taghi e immaginarii* 

Se sono veramente istoriche (ecco il vostro quar- 
to dubbio ) , cioh iratte dalla storia in quel bre^ 
n}e spauo di 4empo che i^i le assegnaste dal 13^5 
al rSaS ^ 1/ Cqfi non pub averle se non com^ 
pilate ( e aurei dovuto^ dire ricopiate e tradotte 
o compendiate ^ dappoiehi sono breviisime t non po* 
tendo presupporre che il Ceffi avesse voluio mer^ 
tire t attribuendosi que* discorsi , che seoondo il 
eodice delta Vaticana sarebbero stati recitati dd di 
lui caetanei in occasione e faJtto particolare). 

Ma voi parUte da senno P mi ^ duro 11 cre« 
derlo. Dunque il cdebre Botta in que* suoi be* di-^ 
scorsi I che ba posto in bocca a papi 9 * impera^ 
tori, a re, a capitani , a ministri, a legati^ a dc« 
putati non h che copiatore , perch^ essi furon suoi 
coetanei ? dunque lo scrittore dei fatti a suo te9* 
po accaduti non h istorico ed h semplicemcnte com« 
pilatore? dunque non potra un aUtore di storie n<>^ 
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<stre9 ragionaDdo sai fatti e -suUe circo^tiinze di 4^^^^ 

six , creare di per se stesso un discorso e metterlo 

-in bocca di chi verisimilmente doVea sppres^o a por 

CO in quel modo arringare? Voi scherzatei mio biio«- 

• no ainico: ed io non ho voglia nh tempo di sec- 
care i lettori di qiiesti fogli , vol noa escluso, cal 
rispoadere a scherzi V e sq yi place , apcoraa cea-^ 
villose opinioni da vano interiocutare^ Vuol .ra^- 

• gione die ormai passiamo alia setonda parte della 
vostra lettera, all' opinione cioechedeiifaa esser toi^ 
to a I Ceffi ogni titolo a quest f dieerie,^ $e . non 

Jbrse quello solo di co^pendiator^dicsse^e^cbn 

si d^bbario attribuire a lui tal str (riavanni Dmti^ 

ghano notaio fi6reatiii(\, tratto in. qnesta crpipioim 

> dalle parole di^ uq iiodice , cbe dite dlayer v^du^ 

-to a Venezia. ../o 

Non faro parola del codice.LXXI ddla bablib- 

-teca noLQiana, che voi per isbaglio .a¥et<9. citatQ (do-^ 

•ta 3) fra i latini e noa fra i.volgirl di. <peU!l pubn 

Mcati dal Morelli, poich^ Toi atasm. m dit^: ch^ 

• d mutilo^ . in principio y in \tnezzio , ed Hn fine \ sip^ 
' che non dA indizio ne delKmttore,^, ne dej. vopior 
^tor^ t e,nemmeno del titoio del likrote per com- 
--seguenza sarebbe fpUia il ragionare sjqt €io.\ j:he;. poa 

si coQosce; e'il dire cW il naniaiid ^ aD):icp ^uaor 

to' il codice /della yaticada » igaoraadp a'che epor 

ca precisameote appartf«nga del secolo ^XIY ^ nulla 

dicendoi il iMorelli ^ piuttosto sia del pri/icipio che 

-della meta o del fine; e Tunirlo; a qijielli\di Fji- 

*renze, come di pari untidhitd, a qu^llp'. no^tro^, ayea* 

-4oci yoi asisecito .aelU; not a -terza delk prima, y<]K 

.stra lettera t clie ilcodice della magliabechiaa^r e\^sq^itf 

-to yverso la metd, del . s^cqIo XV i che .il 64 dellii 

-laurenziana \ del tutto simih a quello^ d/ella ma^ 

-gtiabecana y e aulla.osseryando suiraltro <;adu;e.C6 
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Medic, pal; -* Almeao aoa barattiamo parole! u^a 
cosa del i45o Q^aso come possa dirsi di pari an* 
tichitA can altra del 1*330 : iascio a vox il pro* 
varlo ; intanto ragioniamo dell* altro cod ice , die 
i il Yostro palladio. Permettetemi pero die a mag* , 
gior chiarezza io qui • prima raccolga e in poche 
linee stringa le ragioni eyfdeatissime , per cui il 
Gejfi h autore delle dicerie i onde ciiiuso ogni adi- 
to alle ipptesi ai dubbi ai sospetti ai cavilli , mo^ 
veado^ da dati sicari e apertissimi, io mi renda pii^ 
facile la strada a ribattere le vostre obiezioni e i vo- 
stri supposti. 

II Ceffi h Tautore delle dicerie perchfe il co- 
dice sincrono delta raticaifa Io dice espressamente : 
Est enim iste liber ser Filippi Ceffi de Floren-- 
iia. Dico sincrono : perclib i caratteri son del prin- 
cipio del 3oo/e, cio che piji monta , Io stile e pur 
di qael tempo. A nulla basterebbe clie fossero an- 
tichi i caratteri , se antico nou fosse Io stile , e 
di quel tempo istesso che accenna il codice : i carat« 
teri possono contrafTarsi , e anche fra loro scambiarsi 
(dico questo per ipotesi, non relativamente al nostro 
codice , die k bello , limpido , e sincero , e di forma 
tutta del primi' anni del 3do ) , ma la tinta dellp 
atile, lasciatemi cosi esprimere, non cangia tempray 
ed e sempre la stessa innanzi all' occhio di chi in*- 
tende. Clie poi Io stile del Ceffi sia del 3oo, non 
k a farsi parola con voi , clie si bene vi conoscete 
di queste materie : anzi ponendovi mente vedrete 
esser Io stile del Ceffi si puro e si del 3oo, die 
forse io non conosco altra scrittura , la quale piik. 
si accosti e^ si uniWmi , e sia con una certa af- 
firiita...congianta allo^tile.aureo del Cavalca (a), la 

■ <'m i j iiii «»■ ^ll■.■l.■ I ■ "* >" 

. (a) Era-'gia '^ottd- il torchix) quesia lertera allora che 
asserrando la ^oonda 'ccftzione delle StnteriT^ c d^ui 

G.A.T.X.XX. 5 
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/cui lettiirA sopft tatte raocomanda qael Valente no^ 
mo del nostra Giordani , ed a ragione : ch^ in esso 
gli italiant lianno tm ecceHente e iucidissimo mo- 
dello di lingua pura ed elegante e di plana e no* 
bile dicitura , die non teme il confronto di qual 
che si sia lodato prosatore • £ qui meco convert 
rete che la nuova ^/^//afeca* di Milano, cui Vsig* 
giunto d*italiana meno di prima ona si addice^ ha 
proferito solenne bestiemmia , quando in quella sua 
rivista letteraria del gennaio e. febbraio di questo 
anno, N^ lai e isa, ha scritto: esser le dicerie di 
pochissima importanza si per la materia^ che (do- 
vea dir come ) per lo stile • Sutor ne ultra crepi^ 
dam* Ma qual giudizio ^ retto in quella rivista ? 
Torniamo a noi. 

Voi forse mi direte: Gonrengo aach'io che lo 
stilt ^ del 3oo , ma b egli poi del Ceifi e non di 
ser Giovanni Davignano ? ambedue questi notal 
son detti autori ; a quale de' due codici si ha da 
credere ? A buon conto io vi rispondero : la cosa 
potrebbe esser dubbiai e Tasserire che Tautore h 
ser Giovanni e non ser FilippOj perchb Favbte let*> 
to in un codice a Venezia , senza considerate che 
anche a Roma sta scritto , sarebbe un giudizio in- 
^onsiderato e non avrebbe per fondamento che la 



memorahili d^antichi e di modemi autori , raccolti e ordi*- 
nati dalla cfaiarissima contessa Anna Pepoli Sampieri , ab* 
bitmo con tanto piacere veduto, che questa iilustre italit- 
tia , la quale ha saggiamente unito . la bonta della Hn« 
gua a quella de^pensieri) h pure del nostro sentimento 
intorno il Geffi , essendosi in piii luogo giovata de'sooi 
detti in queata seqooda edizione • II che conforta la opi. 
nione nostra : • acernce Uiude al Ceffi e ftUa Sampieri, 
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fi^sitk di c^redere iofaUibilL i codici della 'marcia'r 
iiji a^preferenza dique^lli della vatieatia. Voi sapof 
le beoQ , die passb, stagione di f^l^ ( ripeterd il gik 
detto altre volte), nh hasta ora a produrr^ un an* 
tico' scrittQ la meccanicd atte di leggere e copia* 
re. U osdureicifre de* tempi andati* Se la facelta 
della 4sritiQa -non ti rischiara la^yia^, perdi il tef^ 
po e Vopera* Gpsa dunque c'idsegoa la critica? c^ia* 
cegaa i che negli oggetti di beUe; lettere e di b^lk 
axti . sara dilaguata e tolta ogui incertezza del loro 
autoife quando' possano quest! rafitootursi alle al* 
tre opere di questi scrittori o artisti , a cui vorreb^ 
bonsi* attribaire.il BioDdi nel capitolo primo e se- 
condo della p^ima paorte del suo ragionamento ha 
cbiaramente provata, che il CefE voigarizzo la sto- 
ria di Troia descritta da Gmdo giudice delie Co-«- 
Ipane , e che e d^is^o Taa tore del volgarizzamehto 
delle pistole di Ondio; Oja se voi raffront!ate le 
dicerie .a ^qu^ti yolgariasalBenti, dorrete per neces- 
^ta 9 tratto: daUa*evidensa della cosa, adagiarvi nel 
]^arere del Bioodi , che uqo solo ed uguaiissimo e 
lo stile di questa e di quelU : sicch^ o bisogaa ne- 
gare the il GefE sia autore .dei yolgiarizzameati (il 
che nan lo potrete giammai ),t o ccMfrvanire che il 
Geffi \ Fautare delle .dicerie. - 

S^a contro tante prove argomonti e dimostra« 
zioai che mai recate voi ?* Ua codice n&n autogra^ 
fo ed auM hruttato dal-copistay scr'Ma con paro* 
le tralignate daUa primitis^a ^scrittwa ( il che non 
sb quanto si adeordi con rantichita che gli date)** 
e inoltre stroppiafe , e che non 'ce lo proponete 
per fa .stampa perchh ha fr^ppi Ferrari nella detfa^ 
tura*^E» ^uirautorita di uno^i^pempiato e ignorantis^. 
sjino co^isfia rdi panto in, biahoo .ci ifenite |i iar. 
taonar0tc|fift:;alsC!fiffi noftb rinfianfe che fonse i^ solo 
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titolo di eomp^ndiatore delte diceriet Questa mt-* 
niera di ragionare , colpa dellamia ignoransa, la mi 
pare cosi strana che nalla pi&; abbehch^ voi forse per 
eladeteuna tanta obiezione scriviate; esser manifesto 
che il codice di Venezia k ilprimo esetnplare delle di- 
eerie tuttoche non autogrqfo. Potevate almeno dir 
la ragione di questa manifesta verita : che io non 
saprei qual regola di critica possa farvi asserire 
primo esemplare un codice hruttato dal copUta ^ e 
di parole tralignate dalla primitiva scrittura e' inoU 
tre stroppiat0* Ma sia pure : e come tale preadia-* 
mola dalle vostre mani. \ 

Quando toi dite: che questo codice h il pri^ 
mo esemplare t e cbe non manca che una buona 
copia del trattato^ perch^ sia proposto pdr modello 
alia gioventu , e che fu scritto da un fiorentino 
del 3oo ; voi dovete necessariamente intendere che, 
meno le stroppiature del copista, Tautore scrisse quel* 
le parole appunto che nel codice si leggono, e che 
la dicitura h quella appunto che usavasi in Firen- 
xe nel 3oo , siccome abbiamo osservato intorao U 
CeiB« Vediamo dunqui, ae le dicerie del vostro 
codice attribuite 'al fiorentino ser 'Gios^anni Davi* 
gnanos sieno veramente nella lingua e neUo stife 
del 3oo : leviamone un piccolo saggio, e a meglio co« 
noscere il vero trascriviamo ancora alcune poche 
linee della Somma del arengare , che h premessa 
alle dicerie I e che si altribuisce alio stesso autore* 
n Qui se comenca la somma del arengare, il 
f9 quale comea^amento se mostra alcuna cosa del 
j» facto* In nome de Deo. Amen* 

9, Per quelo che lo parlare e prencepo , dux , 
,y e adrocato de li conse' , le quali en clare^a e 
,t lume de li savti homigni e tenebre de li ^itoltiy 
99 di ^ascaduno d eUstare * intendere con tute so 
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.«, core a saTere ben parlar^: oade Seneca /loqaa»> 
n le fo grandie filosafo: pla vale lo sayio pari are 
.^9 che la forga de molti combatedore , e plu l*or- 
^ namento de le parole che lo fortissimo de qui- 
9, li. £ per quelo che Tarengare ^ quela majnera 
tt de parlare che piu se presia e vale iatendemQ 
91 alquante cose sopra quela parte tratare in que- 
n sto libro; per le qua^mostreremo apertamente aren* 
9, gare, e le soe parte e ordene, a quili chi desi* 
„ drano ben parlare , se loro ingigno e fatica po^ 
9, neranno a c6 sayere • • « . 

99 Chi Tole intendere e desidra Yeramente de 
.^9 sayere arengare , convene cVelo imprimieramtnte 
99 intenda quelo chi h da dire 9 e pensi per que^mo* 
99 do e forma; pergoch^ Sallamon dixe t a despre* 
.99 sio et a scherme induxe si medexemo quilo 9 W 
ft quale, primo ch'el sapia9 dixe • » » 

99 Siccome lo devoto . fiolo po e de andate de« 
tt nanze dal so padre aisi tascuno fedele e boa 
99 citadino e subiecto posono cum clara faza andare 
denanze a la presentia del so segnoref per U 
quale cosa nu chi somo vostri fra tuti altri de* 
99 votissimi de quekfterv^^a a de quela vostra contra-* 
99 ta9 considerando vostro exaltamento grandeza et 
99 honoTe9 semo venuti agi vostri pe cum raveren- 
tia de ]uxe^ sicome fo a nu imposto per la po* 
testk e per qi savii homigni de quelo comune t 
99 li quae sono tuti vostri como plu posono essere* 
lo non voglio mica chiamare a dar sentenza n^ 
il Niccolini nb il Giordani n^ tutta Taccademia del* 
la crusca : anche una ciana di Camaldoli 9 se 1^ di« 
CO che cosi ha scritto un fiorentino ,^ mi squa« 
dra jl^ fiche sal muso. Possibile ! che un toscano , 
f un toscano si gentile e dotto e si studioso de^nostri 
elassiei siccome voi . siett9 abbia, credut^ d$tta^ da un 
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fiorentmo quello stand iiK>do di sdrirere f PmsibU 
le ! che voi si diiig'eritfil f^'ugato^e^ degli antichi co* 
dici e SI espertd conoscitore delle anticbe scriptu- 
re -e degli antichi dialetti , non vi siate acccrrto 
che quel modo di scfiVete h un miscuglio'di io-^ 
€i Teneziane, e catalaho,'di che appunto ^i icbm^ 
poneira c{nel' ^(oa clife era in uso negli istati ve«- 
neti tra la fine del 3oo e il principio del 4^o? Nfe 
il miscuglio e la inflessione ^ delle voci h s\ poen. 
che voi po^siate dire : ^sono strioppiature del copista. 
No, mio buon amico; le parole e i modi son-cosi 
lombardi^catalani che ihostrano airerjdeflza non es- 
Sere il vostro codice nfe ptima copla nh primo esem^ 
ptare \ ma tradnzione deile dicerie nel dialetto vc* 
tieto de' teftipi da me sopra indicati • -Nfe credia- 
te ch^io mi 'sia fidato solamente di me medesihid, die 
nulla conosco V e nulla so : ho consultajto su ci» 
qufel dottissinro mio amiek) e maestro Girolamo Ama- 
ti, che meglio di ogni- altro siiconosfee di queste ma- 
terie siccome qucgli di6 iri'liH studi* ha consumato 
Ja vitat ed egli ton c[u<iHti''s6nta Sua biiona gra* 
iii mi^difede* le mille volte del som'aro e dello scioc* 
to per avorgli solb domandatose credeva di -ori-* 
gine fibi^ntina'^e 'del* 3oo quelle vostre dicerie. E 
non solo affermS esser verita di fatto , che quel 
modo di Scrivere % vCa^patoA lombardo -f venfeto '- ca* 
talano u^to negli stall reneti ne' primi. del 4^o-| 
ma mi assiduto^ ancora' die sond a vedersi moUt 
Codici scritti in quel ttfodb e di quel t^nipb nella 
nbstra valicana* Se avfeste posto ntente ii tali cose 
Yi surest* di leggicfri accbrto, che lo vbsfrfe dicerie 
Hon *potevaEO essere il primb ^^sempldre^ non aveirH 
do potato ■ 6ertamerit9 'fecriverb in quel modo' ser^ 
Giovanni Dwignah6j/9orehiino,ec^^ Hrp^rcfto^ 
*ee hoti ert ^e una ]^itk tarda iftiitiiionfe , aiizi 
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tradoxioiie o delle dicerie 4el Ceffi o di qiielle «nH 
pliate dal Tostro ser Giovanni t e avreste saria^^ 
inente dubitato, clie elleno fossero eopiate da mar* 
altra copia, e che in tanta ignoraaza di copisti 
non era difficile, die ne fosse stato detto e scrit* 
to autore clii non lo era ; forse per averle trova* 
te unite a qaalclie altro scritto di ser Giwanni % 
o per aver canblato in autore il nome del propria* 
tario del codice o anclie quelle di un altro copi- 
sta , come soreoti volte b accaduto trattandosi di aQ" 
tichi maiioscritti* £ piu oltre spiogendo le vostnr 
considera^ioni; la mdtiplicitk delle copie , che si 
hanno di queste dicerie vi dovea esser cagione^a 
conoscere , ^ che piacquero di assai , e the furono 
▼eramente lette' ed usate da molti e e in conse* 
guenza nulla di piii facile , cbe altro dicitore ( a 
anco, se volete, il yostro ser Gianni^ o chiunque 
si a il rero autore Delia somma di arringare prei- 
messa ncl vostro codice alle dicerie, av6ndole coiio^ 
aciute atte ad ' eisser poste come praf ica della suit 
teorica.) le ampliasse, le niutasse, e ne togliesse 
i Domi propri, scorsi i tempi e cessate le parti e le 
ire, a cui si riferivano. £d eoco perch^ questi no^ 
mi mancano nel vostro codice siceeme negli altvi 
a quello del 0^ posteriori. Ma nel codice sincro« 
no tatto va bene s sdrive un guelfo , t allora iaj> 
furiavano le fazioni guelfe e ghibelline r ai parU 
di Vari personaggi, e questi aUora vivevano; e aU 
lora reggeva la chiesa Giovan&i XXII , che il Bar 
▼arc con villane parole ishiamavii prete Jacoho^ # 
prete Janni. £ cio si legge pure in quest e dice* 
vie, e con queste pur congiunta si trova la let- 
tcra del 4uca di Baviera , che ^ tutta coUegata eon 
la storia di qi>e*tempi, anzi 'boUfr>di<»rie medesime^ 
U.qdali si beue li rafirohtam liUt iitoria eoma^-al^ 
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la persona ^ . perfettameate simile la inMgide rest 
dallo speccluo i mostrandone sempre piu la verita 
e la particolajrita essere quelle dicerie* ristrette scnr 
^a contrafraziane e storti giri di parole, ma con sem- 
plice e geauino raf&oato alia storia dei fatti acca- 
'duti :iii soli tre aaoi i3i6 , '1337 , ^ 1^38: sicco- 
jne piu amptamente il Biondi nel suo ragioifamfnto 
•ed io negli ahri miei articoli abbiamo esposto. 

Volentieri vorrei qui dar fine alia mia rispo- 
-sta^ ma ne incaka il meglio. Duolmi inyero , che 
voi stesso mi porgiate si bello argomento a vin- 
cere ogni vostro dubbiby e a distruggere fino dal- 
la prima pietra del fondamento tutto Tedificio, che 
<avevate alzato contro 11 Ceffi: ma io mancberei a 
me roedesimo ^ anzi alia verita , se tac^ssi cio che 
fpiii giova a ebiarirla. D'altra parte mi'ConCorta an* 
•che il sapere cbe vm ed io aroando .« cercando 
*solamente il veto, lungi da prendere in sinistro cbi 
ce Io addita 9 a lui stendiamo la. mane .ddr amici^ 
zia sapendogU buoa gradp che. ci rHorai alia di- 
•ritta via: e ciglorianiko di rtpetere coa Ciprlano? 
^uando si offkrono a noi mi^liari c'&se^ ndn sia* 
mo vinti ma istrjuUh Siatemi dtiaque cortese di al- 
tra pazicnza: ie ascQltatemi. . 

Abjbia'mo fia*ora ragionjatta? delk^/ patois e:delr 
Io stile del yostro codice, ed: abbiamo vedato che 
iibni : era fiorentino qu^l mode di scriverc , e . cbi 
non ffa .piu antico :degli tiHimi. del 3oq , o\ dai 
primi ^eh^oot ''6- quiadii abbiamb codclu^o che npii 
j)otea ^ essere stato . dettato da on notkix> fiorentino 
AeX 3oo , secondo che voi dite di ser Giovanni 
DavignanOj e che, suppoata aocora aver questo 5^ 
Giovanni per uso ^uo e dcgU altri copiaAe 'm airr* 
pliate le dicerie^ «(peUe>dfil vostro cpdiee lion po* 
teano essere cbe ilof cpiAi tarda traduzione dell% f«N 



' tica di ser Giovanni » e noa mai il pririid esem^ 
plate. £ tutto cio , come voi ben redete ^ abbia^ 
mo osservato,e concluso senza tcrccare alcun clic del- 
la persona del vostro ser Giwatini Davignano no* 
'taro fiorentino^t menandoyi buono , che egli fosse 
quel nominato pei vostri protocolU , e die yives- 
se nel 3oo , e prima ancora giusta le vostre an- 
notazioni e i Vostri raziocini. Ma la bisogna, mio 
buon' amicp9\Ta in tutt" alCro modo. Nei vostri pro** 
tocoUi ( parlo , ben s^intende, di quelli da Yoi ci- 
tati ) non si legge neppur per ombra il nome di 
ser Giovanni ^ e ser Giovanni non rivenra vk 
nel aoo , ne nel 3oo. La vostra lettera mentiisce 
per la gola s ed e ' forza dire , che avete preso ' uno 
smi$urato grandiio a secco, e nn'alice per una balena* 
Vi fo sacraraeato sulla mia parola di onore , cbe non 
credeva a me stesso , e che son tornato tre e quattro 
volte a stropicciarmi gli ocobi e ad aguzzar.le ci- 
glie, dnbitando di non saper pin leggere , o di'es*^ 
ser tornato ceco affatto, siccome per mia grands scia* 
gura lo fui nei primi anni della mia giovent&. M4 
grazie al clelo an cor ini fere. gU ocelli lo .dolce 
Inme ^ e quello che 'avete scritto se non stigne la 
carta , tutti il possooo vedere alia nota 4 ^ ^ dell^ 
vostra lettera nell' aotologia di Firenze N.^ 60: di-v 
cembre iB^S: pagine 86 e 87. < 

Del resto ( voi sorivevate in qnella lettera () 
quando avrete esaminato la mia seguente annota^ 
zione ^ spero che \i converrete al tutto con me^ 
togliendo pure al Ce/^ ogni titolo a que$te di^ 
eerie ^ se non for^e quello solo di compendiatore 
di esse* Go5a k mat questa nota magiea che con 
la forza delle -ine parole cambia in im tratto il Cett 
autorgin eompendiatore? Voglib trascrtver)a per ik^ 
tero, pi^rclKif sembraindo veramente impo«sibi)e^ cht^ 
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4^11 qttesta nota stia tutto I'argomeato vostro ncHx Tor^ 
^i che il lettore, nulla vedeado dl cio che ditey sup- 
ponga ch' id Tabbia guasta e mutilata. 

^y (4) II ^^ig« Lnigi Gorif che iatehde fiempre a 
fy raccogliere le. menaorie stariche patfie^ copiando de 
„ verbo ad yerbiim quelle serittdre , che piu *sapao 
,1 .esposte ad esscre smarrittc e ^corcaiido le piii re- 
;^, cojidite, mija favorito le tre segaenti notizie^re* 
.^^ latiye>>^utte e tre a^nptari , di xhe ho parlala nel- 
51 la lettera precedente. 

^iv I. In >ua' imposta del comunef di Firenze di 
^ fiorini Ginquantamila fatta a'cittadini Beiraano i3aS, 
:,, e che esisteva gia neir-archiyio delle decimegran^ 
99:ducali,ed aggi e perduta , si leggeva in £ira gli al*- 
^ tris i3a5, i5 matzo ^ da ser Alberto di sen Hug^ 
^y gieri delta Piagentina, p)polo s. Romeo ^cio^ s. Re* 
^,. migio ) f. 8. '^ 

^ 2. Spoglio d'ualibro di contratti rogati da ser 
f) Benedetto di maestro Martino dal i3o4 al iSag, 
\ «i esistente neirarchivio della measa arciTescoyile fio«> 
II rentina. 

,, 1 323 lad. VL Stefano del fu Neri del popolo 
91 di s. Felice in piazza prende affitto per iin anno 
9, beni del yescovato fiorentinorpromettono per esso 
1^^ Matteo diCeffb del popolo di s. Piet tnaggio** 
,, re, e Francesco dl Gherardo del popolo di s. Lu«> 
It cia it^Ognissantt. 

,9 5« ProtocoUi di ser Lapo di Gianni. ^ 

„ Ser Opizo da PoDtfemolivO. %^ protoeollo pri- 
^ mo idal i3o3 al i3ii : iiel 1365 ser GugUefmus 
1^ Ghtnardi de la Piagentina notarus* ,9 
' £ la aota 5 cos' ^? Voi sceiyeyate nella lettera; 
E sotio t ( le ' di^rie ). cJuaraMante oHriSuiie a ^ ser 
4iiaimi (doyeyate ^ ^Gidsfonni) fiowentino nota* 
m y mme cono'sciuto ne*nostH archi[fi\ edt appel^ 






taio net *codice Giovanni Davignano ^ cide <fa -f^^ 
ghano J o forse come credo da Ugndno , viliirg^io^ 
prossimo a Firenze* E nella nota 5 poi dicevate: - 

„ (5) Es'aminaado i fogli de nostri archivi ho 
„ reduto io stesso il nome di questo notaio : e nelfa 
;, nota precedeatefavoritami dal sig, Gofi so'rio chia- 
9, ramente indicati i protocalli di ser'Lapo. d^^ Giein* 
n ni colla dats del i3o3« Sen Gianni dfebbe <lun^ 
91 que esser pii antico : tantochfe si potrebbero as- 
,, segnare quelle dicerie al secolo XIII , rendcndo' A 
f, tutto impossibile la loro derivations da* fatti stor 
„ rici accaduti dal iSa5 al^ iS^iS*,, 

Raccogliamo diinqiie il vostro raziocinio.Niel iSn^t 
e anche se volete nel i3o3, riveva un tal Iyer Za- 
po di Giannii ma Giovanni areva tibme dueXjioren^ 
tino Dd^igfietno notaroi che sebondo il codice di Vefci^ 
zia compose il Flore de parldre e la Pratica de- rardn^ 
gatore : dunqtie q«ertO ser Gio\>dnni era , il Gianni 
padre di serLapo^: dunque egli viveva nel secolb XIII. 
Per carita non vi adifrate se vi rispdndo cdn qu6- 
to argom«nto t mio padre si'chiama Go^lirio; Cosi* 
mo avea nome il padre di Piero dfe^ Medici , ddn** 
que io son Iratello di Piero,' ch^ viveva nel seco- 
lo XV« Mi pare piii scnsabile quel pdvero fraticel- 
Io laico Ihiaor^ osservante , die atf acbatk buglia con 
un carmelitaao sulP anticHita della lord religione 9 
ridendosi dell' av versar io che si credera vi ttorioso 
yantando nl ptofeta Elia per fondatore ^ prov5 to^ 
me due e due fa iquattro, che la religione de*'mi^ 
nori osservanti dovea «sscr perlo meno antica quan- 
to Isacco ; anchfe il patriarca Giacobbe suo figlio era 
frate mitiore, dicendo la sCrittura: Jacob frater minor. 

Non \ dunque esistito'in Firenze nel secolo XIII 
t XIV altri, che ilt voslro ser Gioyanni Davi^ano 
col oome dli Gianni, the si abbiand a dire'suoi figli 
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.tutti quellifche ebboro an Gianni per padre? Dim*^ 
. que • • • • Tronchiamo di grazia quest! spiacevoli di^ 
scorsi I 

Ecco dunque pieaamenle dilucidata ogtii cosa* 
Dissi che il codice vostro era sui primi del 4oo, e 
.Tautore noa h piu del 3oo, auzi dee essere di gran 
Jiunga dopo : poich^ se egli fosse vissuto sul fiaire 
del secolo XIII e sul principio del XIV non poteva 
^fuggire alia diligenza del signor Gori e di voi il 
nome di questo ser GiovanrU fra que* tanti nomi de- 
^li altri uptari , che da codesti arcliivi e protocolli 
avete posto alia luce : ecco che il vostro codice no a 
b piu antico del nostro : ecco che ser Filippo Ceffi 
Jia scritto prima : eccolo dunque autore t ed eccovi 
jiella necessita di convenire al' tutto con me toglien" 
do pure a ser Giovanni ogni titolo (lasciatemi usa- 
re le vostre parole) a queste dicerie , se non for-- 
se quelto solo di ampliatore e guastatore di esse. Se 
pure non le amplio e le guasto quello medesimo che 
le tradusse in dialetto Lombardo-veneto-catalano t 
Iraendole forse da un codice, il quale avea il no- 
me di ser Giovanni DaDignano^ pognamo che ne 
fosse state }\ ccrpista o il proprietario* Ecco dunque 
che benissimo giova a confortare la opinione dell* 
epoca assegnata a quel dialetto anche la mancani^a 
de* nomi proprii ncl vostro codice : poichk ci6 so- 
lo si poteva fare quando fossero del tutto cessati 
i partitifie ire, le guerre, le signorie, a cui que* 
joooii si . riferivano : ed ecco dunque finalmente , che 
jiiuna dalle vostre opposizioni non solo non distrug- 
ge , ma neppure per alcun minimo che offusca la 
veritV dt fatto evidentissimamente mostrata, cio^ a 
dire : che il codice ' della vaticana h il codice sin- 
(srono ; cl^e ser Filippo Cejfi b il. solo e vet^o au- 
t^re ^ quefte dicerie; ch^ esse sono istoriche, « 
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furono scritte siccome stanno nel codice della ▼&- 
ticaaa, e furono pubblicate dal Biohdi : e die queste 
sole ad oata di tutte le altre copie soqo quelle cbe 
possono e devoao servire all' ammaestr amento de^ 
giovAni^ siccome voi stesso concludete alia fine del*- 
la Yoslra lettera: non patendo certamente ranimo 
di preferire a uu si hel modello quella sGoacezza 
del vostro codice dell a niarciaiia^ ' 

Ma duuque non sark stata pi& die spunaa per 
aoqaa tutta la vostra fatica , tutto il vostro ripe-^ 
scare tre o quattro celebri biblioteche italiane a re« 
carci alcuu cbe di nuoyo iatorno le dicerie ? No , 
mio baon amico : tante iadagini non sono tornate 
inutili : ed h per questo cbe di tutto cuore ve ne 
sappiamo buon grado, e vi rinnotiamo quelle gra« 
zicy cbe per noi altra yolta vi furono rese. Quel 
po* di utile, cbe ci fruttano i sudori vostri, ^ a 
raccoglierli nelle varianti^ le quali proponete alia 
BOta terza della prima lettera : c di queste ora in-< 
tendo parlare a oggetto di rendere compita questa 
mia ultima risposta; e a cagione'di disporre cbia- 
ramente tutto cio ^ cb^ k di mestieri a fare . ud a 
Buoya e perfetta edizione delle dicerie^ dtre quel 
molto di belle correzioni e di sani mutamenti, cbe il 
Biondi con si Buona critica ha proposto al cap. IV 
sella 2 parte del suo ragionamento : per cut fareb- 
be cosa del tutto vana e imperfetta chi togliendo 
a far la nuova e^izioae non si giovasse delle suo 
parole^ • 

Primamente diro ; cbe respinte tutte le obiezio^ 
ni e cbiariti tutti i dubbi Tostri suU* aatore del«- 
le dicerie e- sul codice sincrono deUa* raticana , b 
anche a voi di mestieri il convenir meco , cbe sa- 
rebbe stoltezza ravere in conto di buona variants 
il silenzio de* nomi proprii te' vostri codici , e il fit* 
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stampiiM le dicerie seaza quai nomi , mq 'oh^ fi^- 
rono seritte; certameate noa sare|)b^9 ^lik le islesse t 
e spogUate della relazione cd fatii , aMe per^o^ 
ne e cd" tempi perderebbero gran parte del lore 
bello le dicerie , non piic spirando amor patnio t 
nobile ira^ e giusta vendetta^ da cui sono ani'^ 
mate. Ne penso , che piu vi cadera-ia aoimo di 
ripetere gF importuai desideri. della vobtra prima liet^ 
tqra, quaado ^rivestev E te dicerie del Cejffi^ che 
sonb uendioative come erano le genti in quel se* 
colo f educherebbistro. i gidvani alV odio contra i Jra^. 
telli ^ se lette Jhesero con que^homt^ oke- dA la 
i^aticana** iPoichb se cio fos^e vero , dovreste per 
le stesse cagioai tutto bruciare il diviao. Alighie- 
rii Diao Gompagai , i YiUaxu, U Machiavelll , il 
Yarchit il Guicciardini , e quanli altri hanno scrit- 
to istorie delle cose italiche, quando la dolorosa 
e serya Italia era nave seaza nocchiero in graa texn-> 
pesta I non stando senza gaerra Li vivi suoi , e ro*^ 
dendosi Tun Taltro di quei ^ clie uq imiro e u na 
fossa serraya, e parte alcana in lei noii' go'deado 
di pa«e. 

. Da . poi^ osservero t che il far uso per le va*. 
rianti del codice della marciaha sarebbe* lo stesso 
cbe il porre stereo in luogo di gemine : esseado ^ 
come yoi dite j guasio e stroppiato dal copista , e 
scritto in un dialetto sbsi SQoncio<: talmentech^ do« 
Trete pur meco conyemre ^ ebb di questo non h 
a farsi uso alcuno , e non se ne dee far mai p^ 
parola.< - "^ • • *■• '-•, ^ • ' '. « 

' RimangoWo dkinque scdtanlo le rariauti dinan^ 
zi .dette*! e qiie^te < d««que esaminiamo.- 
-/' AUa pag« 7 iAelW dip^i*^^ stampat'e dal Biondi. 
at legges. ^ Ma'pero cbe a noi lue luipodta da rpar-- 
fy te de* vostri- fratelli easteUani ^ difli. nfl principio 
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I 

^ ddUa nostrfi ambasciata dovessi^o salntare il co- 
„ mune e *1 Jtepolo di Permo ec. „ . E ne* vostri codici 
si legge:,9 Ma poicbe nel priadipio della nostra am* 
^ basciata ci fu imposto che noi dovessimo salutare 
n li vostri rettori ec. ,, Vedrete di per voi cliiaris-^ 
simameote che la mala disposizione delle parole «- nel 
principiu della nostra ambasciata - neVostri codii^ 
ci, guasta tutta la siatassi e il seaso : sicchb questa 
Tariante noa era a proporsi , e noi la rigettlamo. 

Alia pag. 17 si legge: ,, Bernardo di Luafri non 
ff^ nobile per lignaggio e villano per costumi. ,, £ ne* 
vostri codici : „ Bernardo di Lunfrilaom nobile ec. »« 
£ questa si riceve ef si approva ; e vi ringraziamo di 
aver tornato uom nobile qaesto villano di costumi , 
siccome era cosa veramente da Ini, e siccome lo h 
pure nel nostro codice sincrono della vaticana , cbe 
nuovamente abbiamo r|scontrato. Lo sbaglio fu delf- 
lo stampatore , che lesse non invece di uom t e fu 
inavvertenza del Biondi , che non corresse. Si appro- 
Ta dunque questa aon variante , ma correzione. 

Alia pag* 3o ha la diceria questo argomento : 
I, Come si dee dire per rivocare il comandamento gra* 
„ vemente fatto. ,, £ ne* vostri si legge ; ,, Come si 
n dee dire al signore , quando comanda cosa , che sia 
n grave. ,, £ senza questa variante , vol dite , non 
s^intenderebhero quelle antiche parole. lo per me le 
intendo bcnissirho , e tutti quelli che hanno letto le 
dicerie , le hanno intese ; anzi in quel gra^emente 
fatto veggo tutto il conio del 3oo! sicch^ in esso ho 
an nuovo argomento deir antichitk del codice sin-- 
crono della vaticana , e della pii!l recente scrittura 
de* vostri : laonde nella ristampa non vorrei , che si 
mutasse punto il testo , e al piOt ooncederei che fos« 
«e natata a pii di pagiaa la variante fatta da co- 
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loro 9 clie noQ inteserb U gra^emente f e si tolsero^ 
licenza di tradur4o in cosa che sia gra{fe. 

Alia ^ag. 3 1 si legge: „ Riceve inganao per mca- 
4y zogne porte, e per parole coperte di similitudine di 
„ veritade.„E neVostri codici si legge: „ Riceve ingan-* 
„ no per menzogne; e per parole colorate di simiglian*. 
-,, za di vero. ,, Neppure invcrso ques^ta variante soa 
puato disposto a misericordia : anzi no^h yoglio cbe le 
.sia dato loco onore vole neppure a pib di pagiaa. Quel- 
coperte di similitudine di "veritadc tutto latino mi 
sa cosi del 3oo, die quando non si leggessero gli an** 
ni ne* codici , nb vi fossero altre ragiani da fissare 
la minorc o maggiore anticliitk delle scritture , quel* 
le sole parole mi basterebbero a dir antichissimo il 
nostro a fronte del meno semplice e piu ricercato mo* 
do deVostri codici parole colorate di simiglianza di 
s^ero* 

Alia pag. Ba si legge: „ Non si dubita . . . cl>e 
,9 la nostra adomanda sia senza perfezionc. „ £ ne* 
codici vostri ,, Non si dubita .... che la nostra di- 
,9 manda non sia senza perfezione. ,, Yoi dite piu pu- 
ra questa lezione: id pero trovo Tuno' e Taltro nio- 
do usato ugualmente dagli antichi : sioclife vi conce- 
dero , che si ponga la variante a pib di pagina. Ua 
altro codice, mi dite , ha senza plena perfezionet e 
questa variante non si ammette , perch^ Taggiunto di 
piena a ' perfezione h del tutto inutile. 

Non trascrivo la variante , che recate ad alcuni^ 
parole della pag. 34: perche non essendo veramente 
variante ma jpieno mutamento, e nubvo concetto, se la 
tengano pure i vostri codici; ch^ io non intendo dt 
far loro abilita.a porre tutt* altra cosa in luogo di 
quelle scritte dalF ajutore. 

Alia pag. 56 si legge: ^, A'bisogjdi si cpgnosco-^ 
99 no gli amici. „ E i vostri codici diconot ,, Per le 



\ 



« 



^ opere si conoscono gli amici. ,, II dir per le opere 
iavece di a bisogni , se non stroppia il senso » al'- 
meao noa ha relazione coa lo scopo della .dtceria , 
ia die si tratta di far lega e servare amistadecoa 
un eomune bisognaso t percio rigettasi questa ya«* 
riaate* 

Fornito ora Tesaihc delle Tarianti , e veduto che 
era solo a coneggersi lui /tQ?z stampato in luogo diuom: 
e ad ammogliare di nuoyo la villania del costume al 
nobile lignaggio di fiernai:do di Lunfri: ritnane solo a 
yedersi se pei vostri codici sia stato supplito alle lar> 
gune di quello nostro. II die non essendo , ab^ 
biamo ua nuovo argomeato da credere, che i Tostri 
codici, siccome posteriori, sieno tratti dal nostro , 
e che questo , come ^bbiamo dimostrato , sia Tuni- 
co e il yero sincrono : nulla curando , anclie qui 
ripetero, quello della marciana di Venezia y il qua- 
le noa h copla ne del nostro n^ dei vostri: ma si 
beae una raccolta di discorsi. , che servono come di 
pratica alia Somma de arengare y de'quali la mag- 
gior parte essendo tolta dalle nostre dicerie , non 
e a maravigiiare, se ivi esse non conservano .rantica 
veste e Tantico andamento^ Chi pretendesse di usa^ 
re questa prcUica de arengare a c^rreggere' le no- 
stre dicerie , non.userebbe buono esemplare a mi- 
gliorare il cattivo , ma getterebbe via le belle paro« 
le di ser Filippo Ceffi per sostituirvi le gbfffi di 
^er Giovanni Da^ignano ^ o di chiunquealtro ne sia 
Tautore* E questo non h emendare : ma trasmutare 
e guastare. 

La sola laguna, che adempiono i vostri codici^ 
c a vedersi nella prima delle due dicerie, che per 
Tintero voi trascrivete nella sopraddetta nota 3 del- 
la prima lettera. A pagine ^o delle nostre dicerie 
leggevasi : „ _E pero die li signori , siccome liberi , 
G.A.T.XXX. 6 
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^ talora fiilleggiano, furono trovate 1« comani leggif 
^ sotto il cai giogp • • • • m* C ^^ eravi difetto di 
alcana parola : i vostri codici vi suppliscoao dicen- 
do : sotto il cui giogo ciascheduno vi^esse in pace : 
il cbe fornisce il periodo e il sentimento. Ma non 
l^ando con roggetto principale della diceria , vk 
' essendo dell* istessa tinta quel ciascheduno 9 che of- 
fende aazi die no V oreccbio , parmi cbiaro che que- 
8ta giunta vi fosse apposta 9 come era facile , dal 
copista. A me sembra 9 cbe doyesse piuttosto dirsi : 
sotto il cui giogo tutti potessimo vis^ere in sicurta* 
te e liberamente. Ma questa ^ nna mia opinione , la 
quale non da alcun diritto a cbi fara la nuova edi- 
zione di rigettare la piccola aggiunta dataci dal to^ 
stro codice : sblamente voirei , cbe fosse stampata ia 
carattere corsivo a dinotare , cbe non sono parole del 
codice sincrono. 

Non reco poi ad esame e non rafironto con le vo- 
stre le due dicerie, cbe bo detto aver toi trascritte 
per Finterp : percbb trovandovi non solo nelF orto- 
grafia , ma ancbe in alcuna parola , nel piu parco uso 
degii avverbi , e in qualcbe sproposituccio un noa 
so cbe di piil recente e per nulla originate , penso 
cbe non sia a mutare Tottimo nel buono t tanto pii!i che 
patiscono difetto ancbe di qualcba cosa « cbe pure era 
necessaria. 

Altro dunque non rimanendo delle due cortesi 
vostre lettere intorno le dicerie di ser Filippo Ceffi% 
e pienamente lui e il codice sincrono della yaticana 
difesi dalle inginste dubitazioni ed accuse , con cbe 
li combattevate I porr6 fine alia mia risposta. Gonti- 
nuate a Tiyere agU stttdi«^ e a gioyare Je lettere« 
Adio« 
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Del campo santo di Bologna iereito nel luogo 

deWantica certosa. 
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'hi leggesse il solo titolo-di qaesti rersi potreb- 
be forse dire maravigliaYido ; Ecco poesia secondo 
Tuso de*no5tri tempi : ch^ si che i compifatori de) 
giornale arcadico sono caduti ia romanticismo* ^ 
gik parrebbegli udire lo scroscio della pioggia , il 
mugghio de'tuoai^ e il sibilare de'ventit e gik gli 
avelli si spalancherebbero innanzi a* suoi piedi ; e 
yedrebbe u&cirne gli estinti ia variate sembianze , 
qaali di niudi scbeletri , qdali di ombre 9 quali di 
cadaver! cbe dessera pastD di lor putrediote ai ver- 
mi : e udrebbene le voci , dapprima gemeati , dap* 
poi minaociose , che all* ultimo si terminerebb^ro 
in sentenze di filosoGa: fosse pur die i 'Oorpi par- 
lanti avessero dato albergo ia vita ad aaime vili 
di malfattori o di sgherri. Gessi Dio taata iafamiaf 
Corre gia Tottavo anno da - che la nostra impresa 
ebbe felice comiaciameato; nb mai concedemmA luo- 
go a stravagaaze romcuitiche. Gorrano pure i taiol^ 
ti per falsa strada ( e died molti 9 parlando di rtqtta 
Ettropa, perciocch^ la nostra Italia neiKa «poelu); 
a 001 verxa pi& graziosa la lode di ' Un jixAo savio 4 
0b& Qoa sarebbe l^approYazioni di cento che foU 

6* ^ 
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leggiassera. Meaino ^ur vanto Ai plauso coloro , 
che soao stati arditi di abbaodoaare le vestrgie inw 
precise dai soieani scnttdri della Grecia e della Ita- 
lia: aoi non porteremo loro invidia , e ci conso- 
leremo del peasiero > che le foUie del Mariai fu- 
roQO pur cagione ia altro secoli^, che rimanessero 
obbliati e Daate e il Petrarca; ma questi da cinque 
secoli sopravyivono alia lor morte; quegli ando sot- 
terra iusieme coUa sua fama : percb(b quella che di 
lui suoaa gli nega onore. A.duaque, per toraare al 
primo proposto^ non facciano i lettori malvagia sti- 
ma di noi , ah del yersi che pubblichiamo , i quali 
ebbero forma non sotto Tascia de*poeti romantici « 
Bda sotto il torno di que* sommi cui diam5 home di 
classici* £ non doyeya assicurare d' ogni sospetto 
gli amici nostri il no me stesso dell* autrice disce- 
pola deir immortal Gunich , e nota per rajgionate 
immagini e per bello stile? Di lei puo ben dirsi cio 
ch* ella stessa , in questa epistola y dice di molte 
donne italianet 

Anche a^ di nostri in femminili membra 
Anime eccelse il nostro suol produce. 

Ella ha dimostrato come la descrizione di un ceme« 
terio eziandio , possa essere fatta alia maniera de'buo-' 
!Di. £ tanto piacquero i suoi yersi, che sopra un sno 
MS* furooo pabblicati non ha guari in Pesaro co*ti- 
pi di Annesio Nobili, e senta che I'autrice il supes- 
se. Oade ne fu tra lieta e dolente : chb allegrayala 
dall' una parte la onorata accoglienza « che faceyasi 
m quel suo layoro; ma dall' altra parte attristayala il 
p^nstero del non ayer data Tultima mano , come 
suol dirsi , all* opera sua* II perch^ ayendole noi 
d^tto dfi yokrne arricchire 11 gi^Qrnale nostiO|-eUa» 
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cosi gentfle com^fc^ tolse a limare il bel poemet- 
to, e piil belio il rese , e di una delle cinque par« 
ti lo accrebbe : e percio a tutta ragione puo dir* 
si inedito. Nh taceremo due altre i*agioQi , ie quali 
ci haaoo yieppiu spronati alia pubblica^io^e di que* 
sti versi. La prima h , die portano in fronte gradito 
nome 9 perch^ soao intitolati alia marcbesa Dioda- 
ta Roero di Saluzzo, una del bel numero delle illur 
stri donne italiane : la seconda h , che per entro ci so- 
no nominati pur altri non pocbi che onorano Ita« 
liaie cbe^al pafi della Roero, ci sono carissimi per 
le comuni amicizie, e per la loro dottrina. 
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O dolce arnica 9 awenturatp il nodo 
i cortesia cbe le nostr^alme lega 
Son gia sette e sett* anni ! A te sen yola , 
Dal felsineo terren che me rattiene, 
( Poi che *l Tebro natio lasciai per poco ^ 
£ mirar nuovi lidi ebbi vaghezza) 
Questo messo del cor vergato foglio. 
Assai m* h d*uopo a Tamistade in seno 
Tutta yersar la piena degli affetti 
Che m^agita, commqye, c di secrete- 
Stilly m'irrora il ciglio. Alcuna tregua 
Dona alle usate carte, de 1^ iause 
Ganora aluilna, sia che impugnar goda 
L*epica tromba, a J& coturno il piede 
Melpomene ti citiga, o il genio audace 
Di Pindaro il possent* estro t'inffjammi ; 
Pochi istanti concedi, e queste note 
GraUm^Bte ricf&yi* -*- Appo Taltera 



/ 
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I^opolosa ,* fiorente', a Palla arnica 

Gittk che 1 picciol Ren bagna e circonda, 

Ogttor tacente e solitario giace 

'' Ualbergo de gli estiati. Un tempo in questi 
£rmi recess! , di Brunode i figli 

' Fuor d'ogni umana sorte, e de la came 
Quasi disgombri, rincolpabil vita 

' Scorrean fra sante veglie, e fra digiani« 
Ma il secol pravo e la ragion de Farmi 
Ruppe Tantica pace; andar dispersi 
Qiiei di virtu compagni, e altrui pietade 
II suol deserto a Feterna qulete 
De* mortai consacro. La dove il suono 
B^alterhe lezioni e salmodie 
£mergea dal silenzio, ogai s'ascolta 
II tamentar de Tupupa, del gufo, 
II sussurro del vento , e i vani omei 
D^amico o di congiunto* Ivi ebbe posa 
Nel veloce ag^irar di quattro lustri ,' 
D^ogni eta, d^ogni sesso, e d^ogni slato 
Innumerevol gente« Ampio reqinto 
Ghiude IVrrevol terra ; il tristo salce 
Che al suol piegamai sempre i lungbi rami, 
£d il piramidal bruno cipresso 
Ombra vi ' stende , e '1 passaggi^r da lunge • 
Pietosamente ad appressarsi invita. 
Piangenti doune in bianca pietra sculte, 
Prosternate in su riirne , il crin diffuse , 
Stanno a T ihgresso ; e fan piii tnesto it Ioco< 

Da un grayoso^pen^sier che mi f volgea 
Pei sentier piii sblinghi ^ e dai Irequenti 
Trivi mi dilungava , a qiiella-cliioitra 
Vidimi addutta ; e meco' era cOfei ^ 

Che dal fiorii^' di mia stlsiglon primiera 
Tant* amo e ajpjireszo,. j^ro onor del sangm 
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(i) De* Sampler! e de' hspri , illustre donna 
Gui dono il cid sotto prestanti forme 
Piu bello ii core , in variati casi 
Di donzelle e matrone esempio e speglio* 
QuestOi ella disse, an gran sospir mettendo t 
Questo de* nostri passi h il segno estremo 
Nel sentier della vita! il suol funesto , 
E in un pietoso , che di noi conserva 
Le reliquie infelici entro il suo grembo 
Dopo Taltime sorti ; opra onde vuolsi 
Dar la gloria in gran parte al saggio amico 
Per cui s*ebbe incremento e oerte l^gi; 
(a) Di Bentivoglio i' parlo , il degno erede 
D*antiqui eroi che de la patria furo 
Ornamento e valor. T'inoltra e mira ^ 
E piangi pur, ch^ sae dolcezze ha il pianto^ 

De* ferrigni cancelli al disserrarsi 
E al varcar quella soglia , il sen mi strins* 
Beligioso error , tema ^ rispetto ! 

Vasto campo h nel mezzo , ore son chinse 
Senz* altro onor le travagliatc spoglie 
De la misera plebe , che a grand' opre 
Raro o mai non s'inalza » e senza fama 
Sen mnore e senza lode» Intorno gira 
Doppia muraglia, che a piiii intern! e vari 
Anditi mena , cnstodito «asilo 
D'arche « di tombei di marmorei bosti « 
Su cui morte distese il grave impero^ 

Ma qui non ha Tin^orabil diva 
Uusitato terror $ dolqe diresti 
Dormir rultimo sonno in questa pace. 
Pietk 9 non doglia, tenero desiro '* 

De\pas$ati suoi carl ^ amor di prece t 
Tranquillo meditar v'bahno rjcetto* 
^h il tempo atniggitor fr^ ^est^ vplbt! ^ 
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OsteQta il $uo poter, n^ tutto invola 

Del mortal rispettato: assai ne avanza « 

I merti , il nome; ch^ in obbl\o sommersa 

Gosa di fama degha ir non consente 

L*aureo stil de la Schiassi (3), incontro dbblio 

Saldo <propugnator , che tutti incise 

D' ingenui carmi i circostauti avelli. 

La trilustre fancialla a cui non diede 

Di magnanim^ imprese agio la sorte f 

Jih la fiumana valicar del Tebro 

Come Clelia pot^ , come Camilla 

Forte in armi pugnar ; ma ignota 6 chiusa ] 

Fra i lari verecondi in se nutria 

Di domestico onor tutte virtuti , 

Qui sua lode otterrk. Quel de Finopia 

Sovvenitor secreto , ove il languente 

Vegliardo e Torfanel rinvenne aita , 

D^ogni fasto i prestigi un di fuggia; 

In spregio avealo il mondo, oggi s'indiina 

Dinanzi a Turna cbe ne tien la |)olve ^ 

£ suoi merti ignorati in fronte porta. 

Di matrone , di yergini , - di spose 
y^ in ordin lungo i lacrimati sassi 
Molto spazio occupar. Deposte altrove 
Son le virili salme. Ahi vane cure , 
Stolto sperar , diretro a cui si perde 
Nostro affetto inquieto ! Alcqn sul fiore 
Di giovinezza baldanzoso apparve 
Ne Tarringo del mondo ; a' lui fingea 
Bollente fantasia, dovizie, onori , 
Splendide nozze, e quanto offerir puote 
In suo riso fortuna ; ecco impensata 
Morte arresta i suoi' pass! , a mezzo tronca 
Sue mire tante , e la follia ne scopre. 
Altri lliitera eta tatba ayea spesa 
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Prfesso Taule de^grandi, invan mercefle 
Atteodendo pur sempre ; a lui vecchiezta 
Fe bianco il crin , rugoso il yolto , ed aiico 
Rischiarar non poteva il disinganno 
La meDte ambizio^a; alfio consunta 
Gadde rinutil vita , e seco trasse 
La fal^tace lusinga entro Tavello* 

Braihato avea benevola coDsorte 
Che *l dolce sposo le chiudesse ua giorno 
Le morenti pupille, e sorvivendo 
Molti e molti anni, a la sua tomba ognora 
Tornasse a pregar pace* Era quest'uao 
II Toto del suo cor! ma opposti eveati 
Preparavale il ciel; vedoya piaase 
Schiva d'ogni conforto , e langui speata 
Da insaoabil dolor* Anime iide, 
Yoi ricongiunga in piii felici nodi 
La terra deViveati ! e qui v'onori 
Qual e d'affetto o di yirtu capace. 

I pii claustrali iu umili cellette 
Posan le attrite membra 9 e lor dal fianco 
L'amica povertk non si scompagna^ 
Ancor ch* estinti. D^ambo i lati miri 
L^arche terragne d'ogni fregio ignudef 
Ma assai le adorna il rammentar Tintera 
Vita di tanti giusti 9 ivi in riposo 
Aspettanti il clangor cbe 11 ridesti* 
Par cbe religion quinci diffonda 
Sconosciuta dolcexza in ogni petto* 

Estranei marmi , simulacri , insegne 
De^patrizj/le tombe altere lianno* 
Gessera un di per le dor ate sale. 
Per Vampie yille, di conviti e danze 
II fragor lieto , poieb^ alterna ^ cangia 
Ogni cosa Tetk ; om de le imprese 1 
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De^gloriasi fatti in gnerra o in pace 9 
Non la memoria cessera , trasmessa 
Con degne note agli ultimi . nepoti. 

Poco indi lunge circolar si estoUe 
Novella mole ad onorai* serbata 
Chi da ingegno e saver , chi da Tamore 
Del suol natio fu posto in alta fama* 
Distinti voile in separata sede 
Si chiari spirti la citta che'insegna 
Come vera Sofia si pregia e cole. 

Yagando ambe cosi di parte in parte f 
Giungemmo ove sorgea d'alta struttura 
Bel monumento t da femminea effigie 
Decorato la cima. Inalza, disse 
La benigaa mia scorta , inalza il guardo 
Ed il pensier; ravvisa a quanta sorge 
Spera di gloria in questi lidi. il sesso 
Che imbelle h detto e fral tenuto. Ivi entra • 
Donna si sta che nei diporti e gli agi 
Suo cor non pose , ma fra dotti studi 
Dur& lunglie vigilie, sudo ed alse; 
£ in verginal decoro alto salia 
Le cattedrie de^sofi, altrui porgendo 
L'ampio tesor de Tattico idioma. 

(4) Gostk dentro h Clotilde, e al tempo insulta. 
Grande ella fu, ma non gia sola a corre 

Si altera palma di viril fatica; 

(5) Laura e piji molte in pria ne dier TesCTipio* 
Anco a* d\ nostri in femminili membra 

Anime ecoelse it nostro suol produce, 

E Italia tutta. Invan la bieoa invidia- 

Degli estrani ofiuscar tenta la gloria 

Cbe n'^ doyuta ; genero^o sdegno 

Incontrp mosse alia comun difesa 

^6) Gincyra in rivaal Pq, etc. tutta armata 
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Di y eraci 9 robiuti 9 acconci modi ^ 
Vane torno le accuse onde He morse 
La britanna scortese ia oata al vero ) 
£ novero nijuante tinqua furo o sono 
Preclare figlie de Tausonia terra. 

A cbe , mia l)eodata , e tu non eri 
Terza allora in fra noi , per far tesoro 
De* tuoi detti animosi , acnti sproni 
£ stimoli possenti a cor ben nato! 
Ove ti stai? si forte amor ti stringe 
De* taol congiunti , cbe veder non brami 
XJnijua i felici nostri almi paesi ? 
O quant^ esca a Pingegnoy e qual diletto 
Qui troveresti ove de* saggi accolto 
L'detto fior s*ammira! Havvi quel sommo (7) 
Che d*Asia, Africa , £uropa» e de Testrema 
Del mondo parte tutte intende e spiega 9 
Portento a dir ! le cifre e le favelle. 
In queste sponde i pi& leggiadri cigtii 
Soave ban nido ; ivi (8) Marchetti , e (q) Costa « 
(10) E Zappi, e lui che*l tenero Tibullo (11) 
Orna d*itale spoglie, ognor s*ascoIta 
L'aure inter no bear ; ▼* ha obi di Tullio (la) 
£ di Menandro i discordanti studi 
Trattando a gara , mentre il vbio sferza 
Calzato il socco ^ in un d*Astrea govetna 
La incorrotta bilancia , e le altrui sorti 
Librando va con equa man. Qui diemmi 
Fortuna udir la teraperata voce 
Di Pier Giordano (i3) difensor severo 
Del purgato sermon de* padri nostri ) 
Qui di Leopardi (i4) Fispirata lira 
Tutta d*italo amor fervente e calda* 
f Lasciammo alfin de la Tambronia vergine 
Xe placiiToasa^ ^ nd[ pensier raecpUi 
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De le vedute .ed ascoltate cose, 
Tacita me ne gia eoa toUo chino^ 
NoQ piJl' oltre guardando a quanto iatorno* 
Era sculto o descritto ; ed ecco il loco 
Ove presso odorifere mortelle 
Composti . in terra i fanciuUetti stanno « 
Perduta speme di lor case* Oh quanta 
Di madri angoscia quella terra bagna I 
£d io vi piansi, invidiata madre 
Ua di fra miUe 9 e poscia orba deserta 9 
E steril pianta ! £ dicea : Yale vale , 
Stuol d'angioletti , desiati pegni 
la SI poca stagioa donati e tolti 
De* parent! a ramor ; felici appieno 
Yoi che da nn mar di colpe e di sventure 
Incolumi fuggiste, e vi beate 
Angeliche £arfalle al sommo lame ; 
Felici St, ma troppo altrui cagione 
D^accerbo affanno ! O fiorellini , o erbette , 
. Qui qat crescete , a Tiaaoceate polve 
Fate ornameato , e co' vagbi colori 
Ne allegrate la vista* Alcua ritrovi 
Ualma oppressa conforto ! ua* aura h questa 
Di paradise 9 che rispoader sembra 
A^miei sospiri, e su la fronte smorta 

Ya tergendo il sudor Gosi sclamava 

Quasi fuor di me stessa, e*l pi^ ritroso 
Negava indi partirsi. Intanto il sole. 
La sua fervida curva omai compiuta, 
Poyero di sua luce il ciel lasciava , 
N^ mel yedea; quando sulF ardua torre 
Del tempio eretto al muto cainpo ia foudot. 
De* sacri broazi risuono lo squillo 
„ Che sembra il giprno pianger che si muore, 
£ per quegU arehi cou lupgo miiggitQ 



Echeggio cupamente* Al grave rombo 
Che i sensi mi ferisce , a Tinattesa 
Scossa che mt richiama^ a la crescente 
Notte che gia n' h sopra , ua gel di morte 
Per le vene mi corre ; il picJ vacilla , 
S*atterraa le ginocchia, e gli smarriti 
Spirti m^abbandonar. Quinci fui tratta 
Da la pietosa arnica; a poco apdcb 
Discbiusi i lumi, e poi che il feral nembo 
Sen fuggi dileguato ^ a te , mia fida , 
Tombe ed estinti e me fra lor descrissi. 

r» Marchesa Girolama Sampieiri Lepri, coltissima 
dama, sommamente riputata per sa^ezza e pefr cor- 
tesia. 

a* GoDte Antonio Bentivdglio patrizio bolognese, 
molto versato nelle scienze e nelle lettere, il quale con- 
tribai non poco alia maggior regoiarita dello stabi- 
limento dd cimitero con decorosi progetti appro- 
vati ed eseguiti dal consiglio mnnicipale, di cui egli 
forma parte. 

3. Ganonico B. Filippo Schiassi, dottissimo del- 
le cose- antiche , professore di archeologia neir uni- 
versita di Bologna sua patria^ ed eccellente scrit^ 
tore italiano e latino , che ba arricchito H cimite* 
ro delle lapidarie iscrizioni , che tanto lo ador« 
nano. . 

4* Glotilde Tambroni, gia lettrice di lingua gre- 
ca neir universitk di Bologna. 

5. Laura Bassi ebbe cattedra di filosofia nella 
stessa citta. 

6. Marchesa Ginevra Ganonici Fachini, che di 
recente ha dato alia liice il prospetto biografico del-' 
le donae italiane con assai appiaudita risposta a ladj 
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Marghan rigutrdante ie accuse da lei pubbicate con** 
tro le medesime. 

(7) II cavalier Mezzofantey professore nella del- 
ta univer.«ita di Bologna » eeleberrimo poliglotta, e 
grande coaoscitore delle scieazCf e delle belle let- 
ters 

(8) Coate Gioyann^ Marcbettif chiarissimo no« 
me nella repubblica letteraria per V alto merito del- 
le sue' rime. 

(9) Paolo Costa 9 noverato fra i pfimari scrit- 
tori di poesia e di prosa* 

(10) Marchese Girolamo Zappi^ distinto per la 
leggladrla de' suoi versi e per molta eradizione« 

(11) Conte Francesco Benedetti, traduttore esi- 
mio delle elegie di TibuUo. 

(a) Cavalier Vincenzo Berni degli Antoni, pro- 
fondo giureconsuUo ed.autore di moralissime ed ele- 
ganti commedie* 

(i3) Pietro Giordani, di sommo ingegno e prd^- 
satore riaomatissimo. 

(i4) Conte Giacomo Leopardi , qnanto oekbre 
per vasta ed estesa dottrina, altrettanto . commen- 
dato per la robustezza nella lirica pdesia | Oome nb 
fa fede la raccolta delle sue canzoni. 
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Deir amicizia 9 traitato di M. Tullio Cicerone. 
Ravenna i8a3. (Art. II.M 

n . • ^ • • • • • Chi troy& Famico 

^y Trovo il tesoro; e se in bikncia m€tti 

^ L'oro e Targento, piii Tamico pesa* 



G. Gozzi. 



G 



A. G. vJiteremo noi sempre gli antichi? e non 
abbiamo fra* moderni chi sia da sedere a scranna P 
Mi h bello citare il Gozzi; e piu bello mi h poi| 
che ho trovato in te chi mi Tale piu die oro ed 
argento; e non si ha a dire di noi col poeta: 



„ • • • Gommedianti 

yj Diciam la parte, e monimenti ed arcbe 
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l^ostriam, belli epitaffi, e nulla h dentro« 



Dentro^di noi h cuore amicoi acceso in uno amo-* 
re medesimo^ I'amore della virtu; la quale congiun- 
ge gli animi di nodo si forte, che quella domina- 
trice delle umane cose, la fortuna, non lo puo 
sciogliere nh indebolire* £ pu& bene quella nemica 
dividermi da te della persona ; non de^ pensieri , che 
a te Yolano di continuo : e co* tuoi incontrandosi 
di sovente, <;ome fossimo vicini, sono esca al dilet- 
to 9 che yiene dal fratellevole conyersare. Al quale 
ne porge ancora materia quel volgarizzttiento del 
^ialogo "deli* Amicizia: di che comunque io avessi 

6ggimai' ^i tacermi i ta mlliiiti a pirlarier t 
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ed io che onesta cosa non so negarti « to pur se* 
guitando. E perch^ da te a me nelle cose deglt 
studi noa fo diSerenza, ti diro senza meno quel- 
lo cbe mi verra all* animo; lasciando a te di porre 
sulla bilancia della ragioae il pro ed il contro^ 
come ( per valermi di nobile similitudine ) suir au« 
rea bilancia pose Giove le vite dej Pi^iamitje.e del 
Pelide ( Iliade lib* XXII); n^.ti parra che io dia 
nel troafio, se rammemori Taatico proverbio : /Tomo 
homini deus. 

Qui ita se gerunt , ita vivunt , ut eorum pro* 
betur fides , integritas y cequalitas , liberalitas ; neo 
sit in eis ulla cupidiias, vel libido ^ if el audacia\ 
sintque magna cohstantia , u( ii fuemnt y. quo& mar 
do nominaiu; hos viros bancs ^ ut habiti sunt ^ sic 
etiam appellandos esse putemus. (pag. 166.) 

„ Quelli che cosi si portano verso altrui, e vi- 
91 vono in guisai che la fede sia provatai la loro 
,, integrita, la loro giustizia, la loro liberalita sia 
„ manifesta, e non ^ia in loro (supidigia, Lussuria, fol- 
99 lia, e sia in loro perseveranza in quests cose 9 
9, secondo che furo in quelli , i quali io ho detto 
,9 di sopra, pensiamo, che questi cotali, secondo di 
99 chi sono tenuti 9 possono essere teiiuti buoni uo- 
mini. 99 (pag. i3 ) Verso altrui non solo si portana^ 
ma verso di se: onde Taggiunta e manchevole per- 
chb non indica il contegno di questi savj verso 4^ 
se. Provata e manifesta non risponde al probetur^ 
qui avente forza di approvazione : loro poteva por- 
si una sol voUa innanzi a /ede : appellandos vole- 
va rendersi coll! esser detti^ facendosi dalP autore la 
distinzione ^debita tra haberi ed appellari; sottile 
distinzione in vero; ma da non trascurarsi in discor* 
so filosofico. Se guardi al tutto insieme , la versione 
ti parrk iHTtttta copia di uii bell' originate. 
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Sequantur . . . naturam optimam recte i^wen^ 
di ducem. (160) 

„ Seguttaao la natura del ben vivere. „ (i3) 

Contro suo stile , questa volta il volgarizzalore 
e stato parco; ma pare die manchi di rendere opti" 
mam ducem f che e grave colpa. 

Facile indicahnt ipsa natura vim suam^ cum 
homines^ quod /acere ipsi non possent^ id rectc 
fieri in altera judicarent. (i63) 

„ La natura leggiermente dimostra ta forza sua 
^ ed insegnala : che quello che gli uomini fare non 
^ ardiscono , se si fa per altrui , giudicano che di- 
9, rittamente sia fatto.,, (18) 

Per intendere questo passo fa hisogno ridursi 
a mente cio che ha detto prima Cicerone delFapplau- 
so fatto dal popolo a quella scena di una nuo- 
Ta tragedia di M. Pacuvio , dove nel pericolo del- 
la morte Pilade diceva se essere Oreste , ed Ore- 
ste affermava costante se essere quello ch*egli era ve- 
ramente. E tale applauso dice TAutore , che fosse 
movimento di natura a mostrare la forza sua. La- 
oade non dimostra ^ ed insegnala al presente; ma 
dimostrava^ ed insegnavala era da porsi nel v^l- 
gare :.non giudicano ^ ma giudicavanoz n^ ardisco* 
no J ma ardirebbono ; e cosi tutto il passo vorrebbe 
essere racconciato , perchfe leghi colle cose preceden- 
ti , e non paja un membro staccato , quando nel 
testo h colleg ato tanto bene col rimanente. 

Hactenus mihi videor de amicitia, quod sen^ 
tirem potissime \ dixisse : si qua prasierea sunt, ( ere-* 
doautem esse multa) ab iis 4 si *videhitur ^ qui 
ista disputant J queer itote. (i63) 

„ Infino a qui parmi avere detto dell* amisla^ 
,) quello , ch'io ne sento : ma se alcuna co.9a ci ha pi ji 
G.A»T»XXX» . 1 '. ■ 
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,, da dire, che credo che non Tt n'jia molte, do- 
„ mandatele da coloro die disputaQoquestecoseM,(i8). 

Non h reso il poiissime , e vi e un non dove 
non va; die Lelio dice anzi essere molte cose da dire 
ancora delPamicizia , non avendone egU esposto, che 
le potissime; pero di proseguirne la trattazione ^ ri« 
chiesto da Fannio e da Scevola* 

Quid amicitiam ? nonne facile ei erit , qui 
ob earn summa fide , constantia , justitiaque servo* 
tarn, maximam ceperit gloriam ? (i64) 

,, Come sara dunque deir amista? non gli sa- 
,, rk egli ben leggiere ritrattare di quella, che pe? 
,9 lei osservare con somma fermezza di fede e con 
„ giustizia, grande gloria n*ha ricevuto? „ (i8) 

Parla Scevola, ed argomentando dalla bella di- 
fesa gia. fatta contro di Filo nella disputa de re^ 
puhlica dice, quanto sara facile a Lelio ragiona- 
re delFamicizia, in che egli era tanto lodato. II con* 
cetto fe ben espresso da Cicerone; non cosi dal vol- 
garizzatore. E ti pare vedere una bella signora co- 
gli abiti della massaja ne^giorni carnascialeschi ; ma 
se a lei si perdona V insanire semel in anno col 
travisarsi a quel modo : non cosi facilmente al tra- 
4uttore sara perdonato di mutare sovente in piii 
vife^-ntetallo ^oro di M. TuUio. 

Maxima illud considerandum videri solet f 
num propter imbecillitatem atque inopiam deside^ 
rata sit amicitia , ut quod quisque minus per se 
posset, id acciperet ah alio s^icissimque redde^ 
ret. (164.) 

,, Mi pare da considerare, ^'etia h desiderata 
„ per la menipossanza o per la poverta, accio che 
„ in dare e ricevere meriti, quegli che per se noa 
„ puote egli riceva da altrui; e che si renda vi- 
^, 6«adiTolmeRte di quvUo die sevirirt si puo. ,, (19) 
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Xa parola menipossanza ^ un bel composto, 
die pare da ammettersi nel deposito della favella. 
Non mi place poi , che in questo luogo la luce di 
M. Tuilio sia conversa iu fuliggine, come vedrai 
confrontando il testo calla versione , nella quale 
manca il maxime , e la coagiuntiva atque e resa 
colla disgiuntiva o s c questo sconcio itii spiaoe ve*- 
derlo di nuovo dove ^ detto similmetite contro co- 
loro , 1 quail tengono V amicizia nata da bisogno 
« poverta. (Volg. pag. 21.) 

A natura mihi videtur potiuSy quam ab iri" 
digentia orta amicitia. (iG5) 

„ • • • • A me pare maggiormeiit6 che V amistk 
,, sia nata da natura, che di bisognOi^ „ (19) 

Mi piacerebbe da bisogno ; pcrche sebbene la 
preposizione di stia bene in luogo di da^ pure es- 
scadosi detto prima da natura , e non di natura 9 
volevasi dopo dire da bisogno '^ essendo che simetria 
Hon dee mancare in tutte le cose (eziandio minute) 9 
che a belle arti si riferiscono e a belle lettere: tra 
le quali h quella cognazione, che osservo M. Tul- 
Uo parlando d'Archia, alia quale se letterati ed ar- 
tisti mirassero , e ne studiassero le ragibni nella poe- 
tfca di Aristotele, o in quella d'Orazio, non h a 
dire quanto bene ne verrebbe alle une ed alle al- 
tre , e quanta gloria al nostro secolo : di cho han- 
no gia dato esempio due uauiini fra gli altri, il Ca- 
nova e il Perticari, che io nomino a cagione di 
onore , per tacere di que' che vanno oggi per la 
maggiore , e sono gia in grido come sommi maestri 
in Italia e fnori. 

Si utilitas amicitias conglutinaret. (167) 

„ Se rutilita regnasse I'artiistadi. „ (33) 

E da leggersi legasse ^ e non regnasse. 
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Swnmi puerorum amores sctpe una cum pre^ 
texta ponentur. (168) 

,, • • • Sommi amori de'fanciuUi spesse volte si 
„ tramutaao , secondo che si tramutano i vestioien- 
,, ti da uomo a faaciullo. „ (a 3) 

£ da dire non a/anciullo^ che ^ cantro I'ardi- 
ne ; ma da fanciullo a uomo. Non lodo pdi tramu" 
tare ia luogo del latino poner^; chfe questo vuol di- 
re deporrCf e si conviene appunto al deporre la pre* 
testa al tempo che i romani prendevano la veste w- 
rile , altrimenti detta pura e libera. 

Nulla est igitur excusatlo peccatiy Si amici caus" 
sa peccaveris. (170) 

„ Duaque nulla giusta scusa e del peccato • . •,» (^6) 

Manca il volgare di un brano , che non era da la- 
sciarsij piu pienamente rese questo luogo il volga-* 
rizzatore dell* Albertano cosi ; „ Niuna scusa e del 
„ peccato , per cagione deir amico aver peccato. ,, 

. . • . Cum. conciliatrix amicitice virtutis opi* 
nio fuerit. (170) 

„ Gonciossiacosach^ Topinione delta virtu raccoa- 
cilii Pamistadi. „ (q6) 

La propositi va ra fa piu volentieri che s*inten- 
da rinnovata Tazione del verbo : pero qui amerei fos^ 
se detto concilii anzi che racconciliL £ sono picco- 
le cose ; ma se queste si vanno per noi trascuraa* 
. do 9 come appareranno i giovani il retto scrivere ? 
quando negligendo le piccole si fanno non curanti 
^^eziandio delle grandi. 

Vidimus Papum Aemilium C. Luscino Jwnilia* 
rem fuisse (sic a patribus accepimus) bis una con* 
sules J et CO lie gas in censura (171)* 

„ Veggiamo Papo Emilio essere stato famiglia- 
,, re t dimcstico a Luscino, e secondo che abbiamo 
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9, da'nostri padri, elli furono due volte iosiememen- 
^, te consoli e id giudicare. ,, (ad) 

NoQ 'veggiamo al presente , ma vedemmo al pas* 
sato : e non era da omettersi il prenome Cajo : e 
meglio voleva rendersi coUegas in censura. 

Nam hoc quidem in talibus piris quid attinet 
dicere? (171) 

,9 £ al ver dire ia cotali uomini noa si appar- 
„ tiene di dire. ,, (27). 

£^ tolta nel volgare rinterrogazione, n^ so per* 
che : maQca qualche cosa die corrisponda air hoc 
quidem : male poi dopo il ver dire suona di dire. 

At s^ro ' Ti. Gracchum sequebantur C. Carbo t 
C. CatOy et minime tunc quidem Cajus f rater ^ nunc 
idem acerrimus. {I'ji) 

„ Ma chi segoi Tiberio Gracco ? C. Carbone t 
„ G. Cato ; ma Cajo suo fratello nol segui; il qua- 
„ le suo fratello allora era caro a* romaui , e ora ^ 
„ crudele nemico. ,9 (27) 

Non mancafra gl' interpteti clu questo passo di« 
ce essere fuori di luogo, e lo vorrebbe portato piii 
sopra , dove h detto di Tib. Gracco abbainlonato da 
Q. Tuberone e da altri. Sia come si voglia , se noa 
si ha a leggere minimus (come in alcuni codici , e 
come io yorrei , guardando all' eta di Cajo ^ il qua- 
le non ostante dal fratello Tiberio fn fatto triumviro ) 
ma minime coi piu : pare doversi rendere Vdcerri^ 
mus come relativo al furore , con che Cajo fatto 
pin forte nel riposo di dieci anni, secondo Vellejo Pa- 
tercolo, si faeeva a vendtcar'e la morte del fratello 
Tiberio al tempo appunto , in cui si finge tenuto 
da Lelio questo discorso deiF amicizia* Se si leg- 
gesse minimus , io lo intenderei detto quantoairetk 
minore di nove anui di quelU del fratello , ed alia 
menipotenza sua d*allora: acerrimus intehderei det- : 
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to. a signific^re quale cogU anni divenne^ cio(; fie- 
ro seguitatore del sistema del fratello : quale il siste 
ma aveva egli seguito sempre in cuore , benche i tri- 
sti eifetti noa uscissero die taato tempo dopa mor- 
to Tiberio. 

Fecit idem quod xx annis ante apud nosje" 
cerat Coriolanus. (173) 

,, Anzi £ece il simigliaute GoriolaQO appo di Qoi 
„ era h XX anni. „ (29) 

Chi non ha le traveggole «'accorg6, che nel vol- 
garizzamento e caduto errore di cridnalogia ; poicb^ 
Lelio parla di Temistocle che fu bandito Pannp. avan- 
X\ G. G. 4^9, e gli confronta Goriolano che lo fa 
del 4^8 ; al quale intervallo di circa ao aani si al- 
lude appunto nel testo . Che se dovesse intendersi 
a modo del volgarizzatore , la differenz^a sarebbe non 
di 4 lustri ; ma di secoli quanti scorserodal riti- 
rarsi di Coiiolano appo iivolsci alia morte deirAfri-. 
cano, della perdita del quale poco. pripaa avVenu- 
ta prende Lelio di buon grade Toccftsione di parlare 
deiramicizia , perche Parlando il dual u i disac^rba. 

99 • • • Consilium i^erum dare gaudeamus . libe^ 
re. (174) 

,9 • • • • E rallegriamci di dare <consigli(» ve- 
ritiero. „ (39) . 1 '; 

Manca nel yplgare^ Tavverbio di modq i-isppn-' 
dente al latino Ubere , ,e aoii rvoleva omettersi ; 
chQ questo vahtaggio Ivanno gli amici, di dire il 
vero liberatnent^ gli uni agli altri; senza che pal** 
tprisca o4io , come suole nelF universale; * - 

. • . . Non plus ^ quam ut virtutes , ^uia non- 
nullas curas et molestias afferunt-t repudientur^{i:](>) 

„ . iT . Siccome non vale a torre la virtu,, e 
„ non h da rifiutare, perch' abbia in- eequr* ^.mch 
tf. lestia. (Sa) 



Dslt/ AittieiziA Bi CiciRotvs to3 

lo leggerei la yirtu ^ che noa h da rifiutaret. 
la qual picciola mutazione parmi die racconci il vol- 
gare , il quale altrimenti noa corre beae col testo* 

Quid enim tarn absurdum t guam delectari 
muhis inanihus rebus ^ ut hanore^ ut gloria y ut 
(edificiOy ut s^estitu cultuque cprporis; animo au^ 
tern virtute prcedito , eo qui uel amare , vel 9 ut ita 
dicam ^ redarnare pas sit , non admodum delecta^ 
ri? (1^6) 

9, Qual eosa h pid sconcia, clie dilettarsi in 
„ mo]te case vaaef come in onore, in gloria, in 
„ case, e in vestimenta e in adornamenti di cor- 
„ po; e non dilettarsi grandemente in animo for- 
,, nito di virtu , il quale possa amare e riama^ 
„ re? „ (3^) 

Abbiti questo per esempio di ben tradurre, e 
per conforto a durare neir amicizia. 

AmicitieB fbns a natura constitutus. (177) 

„ Fontana deiramista ordita dalla natura.,, (33) 

Leggerei non ordita ^ ma ordinata; che Vordi* 
to vik si conviene a fonte , ne risponde al consti* 
tutus* 

• • • Mihi • • • videntur , qui utilitatis caussa 
fingunt amicitias , dmabilissimum nodum amicitioi 
toUere* (177) 

„ . • • Mi pare che coloro che schifano nell* 
„ amistadi , per contemplazione d'utilitadi , sciolgo- 
„ no Tamabitisslmo modo deir amista. „ (33) 

Fingere amicitias non e schifare nelle amista- 
di; ma immaginarsi amistadi, come i piik forse in* 
tendono; o formarsi^ strignere amistadi; che que- 
sto senso ha pure il verbo fingere nella lingua del 
Lazio , e qui non 'j>armi poi af£itto fuori di luogo. 

... Tantumque abest f ut amicitice propter in^ 
digentiam colentur r ut ii 9 ^u,i opibus ^ et copiis 9 



91 
1» 



io4 Lkttxk4¥u'k4 

jnaximeque n)irtute prcediti % in qua plurimum est 
prcesidii, minime alterius indigeant^ liberalissimi 
sint et beneficentissimi. (177) 

„ E qucsto non voglio che vi sia, che Tami- 
,9 stadi siano usate e richieste per lo bisogno. Ma 
„ iinpertanto colore , ch* e grandemente di ricchezza 
e d^abbondanza , e speciahnente di virtu, la qua- 
le v'e molto d*ajuto , aon ban bisogno riceverlo 
,, d^ altrui, ma possonlo fare , siano liberalissimi e 
,1 beneficentissimi e largbissimi. ,, (33) 

Qui e magagna nella versione , e rMconciarla 
forse uon si potrebbe senza rifarla di pianta: air 
xneno in luogo di cA'e si ponga cAe, ed e in iuo- 
go di \i*e : e si tolga larghissimi , epiteto veraraen- 
te superfluo, 

. . . Multorum opes prcepotentium excludunt 
amicitias Jideles* (178.) 

„ • . • • Le ricchezze di molti possenti scac- 
,t ciano Tamista fedele. „ (35) 

II verbo excludere composto di cludere e del- 
la preposizione ex , quasi chiiider faori , in vol- 
gare suona escludere , che io non ho per sinonimo 
A\ scacciare; perchfe questo si dice anche di chi 
essendo dentro e mandato fuori; quello di chi ri- 
mane sempre al di fuori per trovare la porta ser- 
j*ata. La prepositiva prce in prepotentium non k 
resa nel volgare: nb voleva lasciarsi; perche se 
egli e vero che prepotenza ed amistd, fedeli non 
ponno andar insieme, non e poi vero che non pos- 
sano trovars^ le amisik fedeli dove \ potenza. > 

Hoc quidem i^ideri licet ^ eos^ qui antea com* 
modis fuerurit moribus ; imperio , potesiate , prospe* 
ris rebus iinmutari ......( 17$ ) 

„ £ questa cosa e lecita di vedere in quelli, 
,1 che sono|passati e ^tati^neU^ cose ubertase, ed 
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,V irr Cf>$tumi, e in imperio, e sigooria, e prospe- 
9, ritadi esserc tramutati. „ (33) 

Antea commodi fuerunt moribus , vuol dire : 
per lo innanu^Jkrono di ntiti costumi; e nOn k 
scusa die valga fll'^v^lgarizzatore , cbe aggiungendo 
una cogiuQtiva ^'doTe^tioii andara ha confuse la 
protasi del periodoi^ ctfWapodosu 

• . . . Qucedam^t/Umsiio subdi^cUis. (i84) 
,9 • • . Una qaesUDDie J^non grave. „ (43) 
La prepositiva sub indica menomanza dell'attri- 
buto difficilis^ non gia negazione. Infatti immagina 
una serie decresceate, in cui il prime termine sia 
'\\/izcilis^ e P ultimo il difficilis \ egli k cbiaro chc 
prima di giungere a que^to e da passarsi pel suh^- 
dij^ciii's. K ^iii cbiararaente pen^a uEMcarva^ di cui 
al mnssimo sia il difficilis ^ al minimo \\ facilis si 
cbe da questo a quello si ascenda ; al certo prima 
di toccare cjuel segno h da passase per un grado 
inferiore: ciofe pel subdifficilis* E so benfe Axe Jiicili^ 
tfi e difficolth non sono di quelle cose, di cui si 
possano assegnare dal matematico i gradi di aocre- 
scimento o di diminuzione; ma dovendosi pure in 
siflfatte cose contentare di un press' a poco, 10 non 
so percbc si rogliano bandirei soccorsi delle scien- 
ze esatte, quando puo venirne almeno lume a quel* 
le, cbe r esattezza non toccano ; ma tanto piu di 
lode si fanno degne, quanto piii alPesattezza si acco*- 
stano. 

Si parentihus nati sunt humilibus , si propinr 
quos habent imbecilliores vel animo vel foftuna ; 
eorum augeant opes y eisque honori sint et digni^ 
tali. (18O) 

„ t • • Se sono nati di piccola nazione, o se 
I, abbiamo parenti deboli ovvaro d'animo orvero di 



9f yentura^ accrescano le loro facultadi, e mettangU 
,, in onori e in dignitadi. „ (44)« 

Quella piccola nazione ne fa ricordaro i pig^ 
mei ; poichb nazione fe bene da fiasopr , e pero si- 
gnifica nascimentOy origine; Bte/cdmunemente si usa 
per geoerazione d' uomini nati ^ptto un cielo. Qui 
il traduttore poteya bene std!i{e alia lettera nel ren-* 
dere ^ i nati pareritibus humili^us^ e certo . avrebbe 
fatto meglio. Ha poi f\aito i^oti un verso : J? meitan^ 
gU in onori e in dignitadi; che h vizio nella prosa. 

Et scepe incidunt magnce res , ut discedendum 
sit ab amicis. (i88) 

, ,, £ spesse volte addiveogOBO di grandi cose, 
^ che r upmo si conviene partire della contrada , 
99 07'e Tamico. „ (47.) 

- Perclie si puo partirsi dairamico senza partire 
dalla contrada, eome partirsi da questa senza par-, 
tire dairamicp; non pos^o lodare che il traduttore 
abbia aggiunto dalla contrada. 

Sed cum multis in , rebus negligentia plecti^ 
murf turn maxime in amicitiis et deligendis et co^ 
lendis* (igia) 

.„ Ma ia molte cose • ci fa danno la negligenza 9 
,9 e SI in amare amici , ed in usarli* ,5 (S^) 

II verbo deligete propriamente significa sceglie* 
re* Per trasla^ione poi il ddigere o diligere e con- 
dottQ al s^gnificato di amare ^ aecondo il Grevio, a 
re pecuaria ; essendo costume de' pastori di ama- 
re selectam peCudem. Pero piu innanzi in questo 
trattato h dettp : Amicos tamquam pecudes eos potis^ 
simum diligunt. Nel passo sovrallegato pero si vc- 
de, che il deligere va inteso nel senso proprio di 
soegliere , e noq nel trlslato di amare* . 

Una est enim amicitia in rebus humanis , de 
cujus utilitate omnes una ore consentiunt. (192) 
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,, Sola h graDdissima ramista ndle cose tuQane, 
,, e dell a virtii di lei tutti insieme ne coiisentd* 
n no. „ (Sa) 

Pare che fosse da tradursi cosi: „ Sola h rami- 
^y sta nelle cose muaae^ della cui uiilita tutti ad im^; 
ty voce coasentoQO* ,, 

Namque a multis ipsa s^irtus contemriitur* (19^)! 

9, Avvenga Iddio che da molti ella 2i .spjr^gia- 
»t ta. 99 (53) 

Qui bisognava pominare la virtu ^ come nel te- 
sto ; altrimeuti quello . che Cicerone dice 41 \ei a: 
magnificare Tamicizia verrebbe ad intendersi di qufst^ 
ultima contro rintendimento delPautore. . . i 

Quos turn evifare^ turn elevare^ turn forte sa^ 
pientis est. (i49) . ' \ 

,9 Le quali; si. appar|terrebbe al s^rio di ^torle 

„ Tia e di sogeyirl^* .^ (54) , , * r , . 

Tocca le ^ agioni • d j: .sospet^i e di£}g^sti ij^Uf ami- 
cizia, le quali. e del savio ir procacciare che» npu 
intervengano, ed iaterveuijite il levarle: e se que- 
sto non si possa , il sofierirle ; dal che si vede man-, 
care nel yolgare il corrispondenti^ di eyU/^^e^ che e 
cura principalissima 4^1 savio aqiicp* 

Una illOi suheuuda qffensia est , ut et Veritas 
in amicifiaj etjide^ retirieatwr. (194) 

„ % q^ella cot^le..oj|eri$ioae \ da levare vii| »j 
„ accioccb^ U fede. e^il biaaQ . dell* amista si ritpn-/ 

w ga. ,» (54) 

, II yerbo suhir^e^ come composto da ire sub, signi- 
fica entrar sgtto , non le^qr ^ s^ia i e il senso stesso 
lo dice. In fatti non ^ da fuggire dis gusto , se que-* 
sto sia seme, onde si conservi verity e fode neir ami- 
cizia : percfp dice dopo ,lo stesso.. Cicerone , che do- 
ve bisogni^ ramico 4^6 larsi ri^prenditore 4^11,' t^pV^P^. : 
Negat guis? riego ; ait:f ajo. Postremo itfiperat^/ 
W egomet mihi omnia assentari. (196) 
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i/NegoUo alcuno? main6. Dicela alcuno f dico" 
„ lo io. Poscia io comandai , che ogni cosa mi fos- 
„ se fatta a lusinghe. „ ($7) 

In questo luogo di Terenzio (Eun^ A. Ill, sc. a) 
il Lambino vorrebbe assentiri , noa assentari* Co- 
muDque si legga , ben vedi che il rolgarizzatore non 
h^ colto nel segno. 
' ' • « • • Quanta in oratione ma jest as* ,9 (197)' 

„ . • « • Quanta maesta in sua diceria ,, (58) 
• Diceria fe usata dal nostro Tolgarizzatore ,' ca- 
me Tuso eziandio il Ceffi ; tna ' ojggi giorno non si 
afia questo nome a grave orazion'e, siccome era quel- 
la , di cui si fa cenno nel testo. 

* ' jiperte adulantem nema nOn videt ^ nisi qui 
admodum est excors. (199) 

j, Oolui che lusinga apertamente ogiii uomo lo 
„ vede , chi non h troppo smemoi^atb. „ (60) 

Excors non fe smemorato ; nia qualche cosa di 
piu \ come disennato , privo di senno. 

Hbdie me ante omnes comicos stultos senes ver^ 
saris atque unxeris lautissime. ( 1 99) 

„ Se tu oggi mi scherhirai disonbrSindoml oggi 
9, dinanzi a tutti i miei amici veccht stolti. ,^ (60) 

Versctri 6d un^i so^no usati metaforteamente per 
relazione ai pesci , che si voltano ed^ungi>do suUa 
graticola ; onde anche Plauto'in bocca'di tin- ser- 
vo^ riguardo al padrone disse (in BaccAiidi^)^'*" ' 



9» 



'Versaho ego tlluni hodie \ si vtifb , ptohe. 
Tamfrictum ego iUum reddcmi , quant Jrictiis [ 

est cicer. 



II Tolgarizzatore' poi non solo nbn salva la me- 
tafoi^a ; ma non r^nde il senso ; che i ben peggio. 
Rfpetd ravverbid og^r, hh "so perchV» 
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Dill^Amicixsa di Cicerone 199 

Partus virtus inquam • • • • conciliat amicitias 
et eonservat. (aoo) 

„ La yirtude riconcilia ramista^ conseryala.„(6i) 

Noa era da lasciarsi qui di ripetere la parola vir* 
tus t riconcilia poi h conciliare di nuovo , noa sem- 
plicemente conciliare 9 come vuole il testo. 

• • • • Una ttomus eraL ( soi) 

„ • • • Una cosa era a noi. „ (63) 

Noa cosa ; ma casa , tetto. 

N^ altro per ora ; a miglior tempo seguitero : 
n^ certo tu avrai a dolerti di me , come del nuo- 
To ricoo dolevasi il buon Catallo: 

,9 Idem nunc retrahis te , ao tua dicta omnia 

factaque 
I, Ventos irrita Jerre et nebulas aereas sinis* 

Ed a me tanto lungi da quelP Alfeno non farai 
qnella tremenda minaccia : 

,, Si tu ohlitus es^ at dii meminerunty meminit 

, Jides\ 

,9 Quae te ut pasniteat postmodofacti^faciet^ tui. 

Intanto fa di star sano, ed amami di quello amo- 
re , die non ^ mutabile colla fortuna; ma fermo 
nella virtu b balsamo ai cuori ; anzi 

99 Nettare h questo 9 di die ciascun dice; 

(Dante 9 Purg. a8) 

ana di tulti non b il gustarlo ; perocdie i piu lo 
cercano neir utile dove non fe, ed alP ones to 9 dove 
egli b 9 cliiudono pur troppo gli occiii. Ti lascio 
con un' addio 9 die vale per mille. 

Di Bagnacavallo il 10 settembre l8^5 

. II tuo 
DoMEKiGo VAccbtiJri 
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BELLE- ART I. 



Le arti Italian e in Ispagna , ossia storia di quan-^ 
to gli artisti itatiani contrihuirono ad abbellire 
le Castiglie. Roma nella stamperia di Angelo Jia' 
ni i8a5-(Un volume in quarto grande di pag. x i6) 

k-7degnati altamente per le sozze ingiurie del Lamar«« 
tiue^ non ci voleva meno che Topera di ua francese 
'ia lode degl* italiani a por modo alia nostra ira giu- 
stissima : e di buon grado noi qui readiamo le de- 
bite azioni di grazie all' egregio signor Federico Quel- 
lier , olie si bene ha meritato della Italia facendo ma-> 
nifesto con tale operetta quanto sia grande la gloria 
nostra nelle belle arti,e quanto agl* itaUanI, a que^ 
sta pohere indegha di esser caJpestata dalle stra^ 
niere nazioni-^ come teste ci disse il Lamartine » 
yada del suo bello debitrice la Spagna. Ma piu pre- 
sto che a noi^ tocca ai firancesi il ringraziare questo 
joro concittadino f che in.qualche modo lia riparato 
Tonta del disleale ifratello , ed hi mostrato che solo 
gli stolti e i pravi possono con lui tener camera , 
non chi butoo d'ingegno e di eiiore.ama la terita ^ 
usa la ragione, e direttamente operando cerca la lu-^ 
ec. Certo egli c bello argomento di onore pel fran- 
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cese Quellier {o aver pubblicato questa utile fatica a 
gloria della Italia. £ noi frattanto andremo sempre 
piu superbi di poterci cliiamare italiani, nome il piu 
glorioso fra tutti i popoli. 

II Quellier , dedicando aW insigne nccndemia 
pontljicia di san Liica qu^sta sua opera utilissima, 
in due tratti di penna, per cosi dire, coa vivacita 
e con evidenza abbozza la storra delle belle arti in 
Ispagua fino ai nostri giorni^ cominciando dal seco*- 
lo XV, il quale, egli scrive „ riconducendo in Ita- 
„ lia i bei giorni di Pericle faceva rinascere le arti 
,, sul Tebroi e preparara anclie il loro ritorno nel- 
„ la Spagna. „ II che accadde, quabdo i castiglia- 
ni „ fatti padroni della Italia poterono a loro bell* 
„ agio ammirare i capo-lavori di Miclielagnolo , di 
„ Leonardo da Vinci , di RafTaello , del Bramante , 
„ del Tiziano , del Goreggio , e di molti altri ce* 
„ lebri maestri : siccome i rdmani dopo aver vin- 
to la Grecia , vi presero il gusto delle leltere 
e delle belle arti , e presentarJono a Roma il me- 
„ raviglioso spettacolo di un popolo di vincitori 
„ illuminati dai vinti. „ E di fatto svolgendo a 
parte a parte gli anuali delle arti , e risalelrdo al- 
le cagioni delle cose, per questa dedica o com6 vuol- 
si dire compendio ragionato di storia , scritto can 
quella fina intelligenza g con quel sano gusto , che 
si fe acquistato in tali difficili materie il N. A. 
(avendogli dato la fortuna di viver lungamente in 
mezzo a tanti capo-lavori delle arti e di vegliare 
a loro custodia), egli fa cliiaramente manifesto conte 
dai principii del Buonarroti e del Sanzio si derivo 
la giu^ta idea del vero bello nelle Spagne, e cdme 
vi si mantentie non contraffatta per le op«re di tan- 
ti italiani , die' a quel bello nati e cresciuti an- 
darono da poi cola ritraendoto. £ eoM fattosi stra* 
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da all* o{^getto primario della sua opera , e fdrnita 
la dedica , da iocomiaciamento a de^crivere secolo 
per secolo a guisa di annali, riroontando fine al i38i, 
non solo le opere , die hanuo fatto i buoni ai ti- 
sti italiani in Ispagna , ma discoire ancora coq as- 
sai di aTvedutezza la loro vita mentre m qnel re- 
gno dimoravaDO : essendo omai verila apertissima 
nulla tanto giovare la storia deir umano ingegno , 
quantoi 11 chiarire quale sia stata la vita domestic 
ca dei letterati e degli artisti : poich^ ringegno. e 
le opere dell^ uomo preadono abito e forma dalle 
passioni , da cui ^li h mc^sso , staado in .esse la 
sola cagione di tutto il nostro agire. Alia bonta 
dei ragionaroenti iatorno Tartei e della critica in-* 
torno i fatti, per cui gli si fa abilita di separare 
il certo dairincerto, e di dare imparzialmente lo- 
de ai pregi , biasimo ai difetti di ciascuno , il Quel- 
lier studio di aggiugneie il dilettcvole alFutile mer- 
ce di scelta e amena erudizione . Che se per av- 
venlura qualcuno non trovasse cosi piacevole la letj- 
tura di quesC opera , cio dee recarsi solameote a^ 
difetto di lingua e di stile ., necessario al N. A. 
•ssendo nella natura delle cose , che lo scrivere in 
una lingua diversa da quella , con cbe abbiamo 
fino da fanciulli appreso a vestire , o meglio an- 
cora a dar compimeuto al nostro pensiero, non h 
che un recal* guastamento alle idee , esprimendole con 
parole a loro improprie , e di ordinario poste a si* 
gnificare tut4' altra cosa. Ad assicurare gli aniroi an- 
zi che no scbivi e dubbiosi il Quellier pone a pie 
idi ogni articolo i libri ^ i codici , e gli archivi da 
cui ha tratto i suoi racconti , pe^ quali h im^* 
possibile a dirsi di quante buone e recondite no« 
ti^ie egli abbia arricchito. la ^toria dell6 arti con 
Taggiunta ancora di copiose annotazioni. Valga pev 
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lutto Taccennare , che TiDsigne accademia di san Lu- 
ea riferendo 1^ debite grazie all' autore per avere 
a lei iatitolato lo sctitta ,, ne diceva : di* essa con- 
tkne notizie preziose che tornano a grande onore 
deltartfi e degli artisti nostri , e formano una stQ'^ 
via ragionata , e tale d^ond^ ella ( il QueHier ) a 
boon diritto. pub ripetere un belC incremento alia 
Slid riputazione. Questo giudicio mi. canfido , che 
sark dt assai a togliere ogai sospetto di aduUzic^ 
ne nelle no&tre paroIe^, quaado si volesse ditnentica- 
re che noi almiaroo e stn&iamo verac^mente tutti 
i buoni di qualiiaque nazione si siaao, ma che qoq 
licoaosciamo per nostxi compatriotti e fratelli , che 
i ,soii itaIi«Lai; e ne abbiamo bea dVnde* Novan« 
UQoye sono i bravi artisti d'tftaiia, clie hanno. fati- 
cato ad abbellire le Casti^lie dat i3iVi flno dal 1763, 
de' quali si parla ia questo libro : e con piacere 
abbiamo yeduto che con piu. di iarghezza si di* 
scorrono le cose del Tiziano e del Mengs* Sareb- 
be nostro. de&ideria di dare un estratto di quest' 
opera t ma la brevitk di un giornale non ce lo coo- 
sentet poich^ trattandosi di succinte narrazioni di 
cio , che banno operato. molti artisti , sarebbe di 
mestieri a dare un estratto il trascriverov quasi ttH- 
te le narraidioni me^desime : talche^ contenti di aver 
Topera anuunziata coa la debita lode, inyltiarao i 
caltori e gli amatori delle- belle arti a proyyeder-* 
sene^ ehe ne avranno molto di bene e di piacect. 
Non per tanto. £aremo cosa vana. e ingrata ai no* 
stri letlori^ se qui tra&criveremo una dcHe annot»- 
^ioni, che il N. A. ha posto airarticolo del TiziahoK, 
e per la istruzione e pel diletto che se ne puo trax- 
K i e perche ci torna a cagione di nuova gratitudt- 
ne e di^ nuova lode verso il Queliler , dovendo a lui 
la scoperta e la eonseYvazioM di un'^inCQgiiifa e b«K 
G,A.T.XX1L 8 
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Jissiml dipintara del Tiziano. Anno vera ndoil N. A. 
£ra le opere stupende di quel sommo iialiano , che 
fioiio a vedersi nella Spagna, il dipinto/di Lucrezia 
violata da Tarquinio , cosi scrive nella sesta anno* 
tazione : „ Tra i molti quadri , che tutti mi appar- 
,, tenevano per ragione della inia carica , allorchi 
,, ebbi Tordine di riunire i capo-lavori i quali cra- 
,, no stati trovati raccbiusi nella sala delta il lieve" 
9) que'^^ uno di essi richiamo cosi 'macchiDalmeote la 
mia attenzione. Pareva che il Fa-presto scherzan* 
do col suo pennello si fosse divertito a dipingere 
,, un turco , il quale impugnata la scimftarra stesse 
,, per uccidere una bella donna vestita da suhaaa 
,, e tutta in armellino. II turco avea un turbanle di 
,9 color cilestro ornato di molte perle : la sua zimar- 
„ ra gialla » ed aflfibbiata con alamari color ama- 
„ ranto. La sua^sciabola alzata , i suoi neri e lun- 
9, ghi baffi 9 r odalisca distesa sopra un letto , tat-* 
„ to cio formava una composizione oltremodo biz- 
,, zarra. Una densa polvere copriva questa tela, rac- 
„ chiusa da che Florida Bianca Taveva fatta nascon* 
,, dere piuttostoche farla bruciare con tutti quei Ti* 
,, ziani troppo lib^rt , giusta Tordine che ne avea da« 
9, to Carlo III yicino a morire. II luogo destiaato 
,, a conservare si belle cose , la compagnia dei Ti« 
„ ziani in cui trovavasi senza alcun raerito questo 
5, lavoro , mi portarono ad esaminarlo dopo averne 
91 scossa la polve. Era ben facile conoscere , che il 
,, turco , la sultana , la scimitarra , le pelliccie , i 
I, baffi, tutto in somma era alFacquarella, meno il cam- 
,, po che lasciava travedere il dipmto a olio* Ben pre- 
I, sto una spugna officiosa facendo sparire quella im* 
,, proiita menzognera mi scopri questa bella Lucre* 
I, zia , che resiste alia impudicizia di Tarquinio. Non 
^ so se Apelle vedendo Alessandro die alza U ve* 
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,, lo a Campaspe t o< se il fe^ice Gige rimirando la 
„ sposa di quell^imbecille di Gandaale, avessero po- 
„ tuto provare alF aspetto di quelle reali bellezze 
„ la sensazione m«desima , clie io provai nel vede-- 
„ re questaLucrezia artifiziale.,, Apprendano da cio gli 
eredi dei grandi a ben guar dare i dipinti , che troV€- 
ranno coperti di polvere in un qualdie palco mor- 
to soUo-*SGala de* ioro antichi palazzi. 

G. S. M. 
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JS^HQ'vi estemporanei di Rosa T^ddei • §poletO f626« 
(Soa pag. 120) 

Annunziamo con piacere questo libretto , in ctii so* 
po raccolti per lodevole cura cU Giambatist^i Trabalza di 
Foligno molti gentili yersi detti allHmprovviso dalla cliia« 
rissima Rosa Taddei uello scorso kutunno ia quella cit- 
ta. Del no me e delle lodi di questa egregia iknciuUa i 
piena a buona ragione tutta la Italia, che di lei gran- 
demente si onora: sicche bastera qui Tosservare che 1* aver 
veduto sQtt^occhio con tutta atten^ione cio , che avevamo 
quasi di volo ascoltato , torna a conferma di quel tanto , 
che altre yolte anche in questi fogli della Taddei con 
verita abbiamo detto. E nostro debito poi di ringraziare 
il Trabalza non solo per qnesta raccolta, ma ancora per 
averla intitolata del nome della chiarissima Teresa Dini 
Piermarini di Foligno ^ giustan^^nte da lui chiainata la pii 
modesta delle coke donne . Sarebbe desiderabile , che 
una volta fosse vinta quest^ecces^iva sua modestia , e che ia 
Italia cpnoscesjfe quanto amore 6 in lei per la bclla let- 
teratura, e quanto taiga a scrivere leggiadre e poeti- 
(»he co3e. - 
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Vamar fratetno ^ Capitolo del ^hte Alessandra Cappi. 
(son pag. 7.) 

H Cappi h uno dei ctilti e studio&i giovani della dot^ 
to Emilia. Altre volte di lai akbiaino parlato con lod^^ 
e lo abbiamo incoraggiato a segnire la difficile impre** 
sa di scrivete bnoni yttsi t e cotv qtiesto capitolo auir amor 
fratemoi di oni ei dnole di non potere ley are un saggio^ 
ha modtrato di ayef pdstd mente ai no&tn consigli ^ 8cri«« 
tendo ancbe assai meglia che ptima , se non cbe alcn«« 
nk Tolta k di troppo negSgente il yerso ^ e dnro la 
stile; abbencbi sia tatto. tolto dai nostri classic! ^ e pi^ 
no di dolce afietto « 6 d| caldo amore di patria. 

G. S. 
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Jl eorsa del picciol Jteno '^ Stanze del marchese Gito^ 
lamo Zappi -« Bologna 1826 -^ ( ^on pag« 16.) 

li' origpne del piccol Rend ^ i luogbi cfae esso ba^ 
^a^ i belli e gli ntlli layori^ a cbe Tindustria bolo-^ 
gnese ba volte le sue acque ^ e il desiderfo e la spe-* 
fan^a cbe qnesto fiume possa miglioirai'e il conime):cio 
della Homagna reso navigabile fino al marei Sdno le cck 
it destcricte eon molto di facilita in queste ottave i le 
fuali sono precedute da alctini gtaziosi versi sciolti, scrit- 
ti a intolare del nome di gentil donna questo poetico 
lavoro; cbe se non ba il pregio di purgatissima lingua 
e di bnonissimo stile ^ ahneno non ci move a ira con 
ie solite nojose invocationi di Cnpidtf e d'Imene, essen<» 
dp sfittcr in oecasione di nottai* 

\ . . . . 

G. S. 
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Meale aecademia di scienze] letters ed urti di Zuccd* 

Ai 3i di agosto dell' anno decorso qaesta illastre ae- 
cademia tenne rultima delle annuali adimanze con U let* 
tura di due di^ertazioni , . le <{iiali ebbero grandis^ima 
lode dai numerosi ascoltanti. 

La prima fu del n^archese Mazzardsa., il quale con 
molto di dottrina di K^ridea e di leggiadria continuo a 
esaminare partitamenie e a descrivere non senza molte 
osservazioni le opere veramenle eccellenti e-si poco fi- 
nora conosciute di Matteo Civitali scultore ed archltet- 
to iuccbese , che fiori dopo la meta del secolo depi* 
mo quinto. 

La seconda fu del cavalier Giulio di S. Quintiao , 
conservatore del museo de'monumenti egiziani del re di 
Sardegna , e omai tanto benemerito degli studi di ar- 
cheologia egiziana. Da prima egli discorse quale sia il saper 
nostro sul modo di leggere le varie scritture antiche egi- 
ziane; da poi esibl nn/ac - simile di un prezioso e an- 
tichissimo papiro egiziano ,' su cui fece per la, prima vol- 
tn manifesto al pubblico il metodo (che presso a po- 
co h uguale al nostro ) usato dagli egizi a scrivere le 
frazioni de'numeri. Finalmente con molta urbanita e tran- 
quiliita , si fece a smentire una serie di cose false, ei 
aherate , le quali furono contra di lui pubblicate w 
l?arigi in occasione degli ultimi suoi scritti , per mez* 
zo delle quali fu accusato in molte e diverse manie^ 
re di pl^gio a danno del signer Champollion. Noi, lungi 
dall'en^rare nella qaestione , ci contenteremo di dire al- 
cune parole di pace. Diremo non essere crcdibile dall'una 
parte , che il S. Quintiao , cavaliere cortese ed onesto , 
abbia Toluto for suo delFaltrui. Diremo non essere ere- 
dibile dalFaltra parte che lo Champollion , celebrei^ leg- 
gitore delle mkterlose cifire degli «giziai|i , poss% iavir 



diare al S. Quintino la lode di un ritrovameAto , che^ 
qpaltmque siasi di per se stesso , ^ ben piccolo posto 
al paragone coi tanti , onde lo GhampoUion i salito ad 
alto grado di fama. Adunque saremo in questa opinio** 
ne: clie tauto Tuno quanto Taltro , studiando nella co-, 
pioaa collezione de* monnmenti egiziani ^ onde Torino i 
ri<;ca per munificenza del re , sieno giunti nello stes-* 
80 tempo al mede^imo discoprimento. Che se sara acritto 
a lode del S. Quintino I'essere stato piii sollecito di pub* 
Uicare la naova scoperta ; tihtavia tocchera alio Gbam* 
pollion part« di \ questa lode ; imperoccbi Funo giunse 
a scuoprire il yero , camminando per qneUa via , che di 
aspra aveano renduta piana le fatiche dell' altro. II ca-* 
valier di S. Quintino prestamente pubblicherk questa sua 
dissertazione. 



Prindipj pratici di agricoltura ec. Milano per Giovau" 
ni Sihestri 1826. ( un yoL in 16 , di pag. 2o4* ) 



Uegregio sig. professore Carlo Antonio Pezzi non 
i del numero di que'savj; Qui ita se Uteris abdideruntf 
ut nihil possint ex his neque ad communem efferre 
fructum , ne^ue in aspectum lucemque proferre (Cic, 
pro Archia ). Alio studio dell* uomo egli ha donato e 
dona forse altrettanto tempo : Quantum ceteris ad suas ^ 
res obeundas , quantum ad festos dies ludorwn ce^ 
lebrandos , quantum ad alkis voluptates y et ad ipsam 
requiem animt et corporis coneeditur tefnporis ^ quant 
turn alii tribuunt tempestivis eonviviis , quantum de-^ 
nique alette , quantum pilae ( lot), cit. } ^ £ 4eUa t^ 
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Continue ^ applicazioni poue il frutto id comune'": 9Si 
the fra le altre una bella prova ha Tltalia nelle prezio* 
se Lezioni di Jilosofia della mente e del cuore , cht 
usciroao dai tip! della Minerva del 1821 , neUe quaU egli 
mostro di avere molto bene fisso nell^animo ^eiraui*«o 
detto di Giovenale : Orandum est ut sit mens sana in- 
corpore sano ; e mostro eziandio , che anco in questo 
sentiero noi possiamo <a. nostra po^ta reggerci, e cainxni-' 
aave benissimo senza fidarei alle gruccie fabbri^ate, DIo 
sa come, di la dai monti e dai mari. Ora pensando fer- 
ae pin particolarmente quell' altro precetto lii Tacito s 
Ad utilitatem vitde omnia consilia factctque nostra di-^ 
rigenda sunt% ne ha dato questi Principj pratici utili 
a chiunque attende a quella delle arti, onde traggono ali*- 
mento tiitte le altre , ragricoltura : e come per giunta 
sopra la derrata ne ha fornito alcune brevi avvertenze 
molto opportune specialmente a chi segue la mercatnra , 
che al corpo sociale ^, si puo dii^e , quello che la cir- 
colazione del sangue' al corpo umano 

,, Ho raccolto nel presente libii^tto ( egli dice ) il 
^ frutto delle migliori osservazioni ed esperimenti agra-* 
,, rj di alquanti secoli « . . Ho scelto massimamente le 
„ (verita) piii opportune ai no9tri paiticolari bisogni f 
^, essendo la cura delle terre paragonabile a queUa de'cor- 
^ pi umani; ch& dore questa devesi accomodare ai tempi 
„ e aireta , Taltra deve adattarsi ai terreni e alle re- 
„ gioni. Yi aggiunsi in fine una compendio3a istruzione 
,, rivolta a formare abili bottegaj ed accoi^ti agricoltori , 
,, nella quale le indicazioni per eonoscere la bonta del- 
79 le materie prime e delle manifatture appartengono a 
„ quelle che sono di un uso piii generale . < • m 

n libi'icciuolo , benchft piccolo di mole , h pieno di 
cose, e tanto piii ut|le all' universale quante che il ch. 
antore non Ua , seguito akun suo sistema^ ma Tosser- 



'?siik>iie e Tesperienta ; dietro le qoali scorte cbi cam* 
nuita al lume della ragicm^ noa pii6 fallire alseg&o clle 
si k prefisso., e del ^ sua viaggio poi lasoia Testigj noa 
^ancellabili; a differenza di coloro ^ eke vanao dietro a 
taU aistemi , che somigliare si potrebbero aUeJ boUe di 
sapoae obe fatte appena 'si adolgono, od a* fiiocbi fa« 
tui f che splendono e passano. Non daremo il sauto di an* 
operetta , cbe per essere di cosi facile ac<{aisto ei dia«- 
mo a credere , cbe ogaano cai abbisogni ( ed a cbi ao^i 
pad abbisognare ? ) vorra fare^ di averla« Una coaa ao» 
teremo ^ ed h cbe i piccoli libri di tal falta sono il pin 
deUe volte preferibUi ai graadi, cbe veagoao cercbi da 
mold , letti da poehi e spesso da niano. Laudato in-^ 
gentia rura^ eadgua colito ^ di«se . Tirgilio ; ed il Pezzi: 
^ Un piccolo podere ^ ma bea coltivato , merita di ea- 
,9 sere aateposto ad an graade , la cai perfetta coltiva^ 
^ zioae riesca diiBcile e dispeadiosa. La terra mediocre 
,, ed aaita si tieae meglio sott'occbio <fi qaello cbe ae 
,1 fosse molto dilatata e divisa ^ la quale aoadimeao ba 
^ il probabile vaataggio di noa aoggiacere totalmeata 
„ alia stessa sciagara. Speriamo cbe i paragraadiai tra 
^ aoa aaoko le salveraano tatte da aaa deUe piii atro* 
9, ci I cb*6 la gragaaola. ,, 

AppKca come ^ quaato si coatieae Fargomento dell'ana^ 
logia , e fa ragioae cbe siao ad an certo segao de*l]] 
possa dirsi qaello cbe dt'poderi. 

D« VAccoLm 



'SuW anuale stato delta medicina. Discorso letto alia 
societd medica di ,Liuomo neW adunanza del di it 
dicembre 182^ dal dott. G. Palloni cwaliere deW or^ 
dine del merito sotto il titolo di s. Giuseppe ec. ee, 
Ziw>mo nella stamperia deglz eredi Giorgi 1826. 

fe qaesto un discorso che merita di esser letto da tntti 

i medici , ma in particolare da quci gioTani , che trop- 

po francaDaente corrono dietro a certi teorici insegna-' 

m^oti di alcune universita d*Italia e d*oltr«moati. COna* 

Bceranno eglino dal medesimo la fallacia delle teorie , 

che in epoche diverse haitno regnato in medicina , e mol-* 

to pill si persnaderanno della incertezza di quelle y che og-* 

gidi in Italitf e in Francia vanno allncinando mold buoni 

ingegni. Vedranno quanto siamo ancor lontani che que- 

8ta teoria abbracci la numerosa serie dei fatti , che si so* 

no presentati all' ossertazione dei passati meifici e del pre-* 

sent! , e che dia dei medesimi una soddisfacente spiegaziohe. 

Vedranno infiue quali e di quanta importanza sono gli ar- 

tiboli di fisiologia, patologia e terapeutioa che rimangono 
^ad essere rischiarati; e saraimo <^osl convinti che non h 

ancor tempo di proclamare in medicina una generale ri- 

forma, e che duopo i meglio esaminare i fatti* registrati 

iielle opere deVnottri padri quasi poste in obbbo , piii im-* 

parzialmente e freddamente analizzare quelli , che ci si of- 

frono nella pratica giomaliera , e giovarsi con parsimonia 

e criterio dell' arte sperimentale , onde giungere alia me- 

ta desiderata, Noi teniamo per certo che un aTvertimento 

si salutare uscito delta penna di un uomo pregiatissdnxa 

e per sapere e per esperienza , qual' i appunto il sig. cay. 

Palloni, illuminera molte mentis e le ricondurrk sul sen-^ 

tiero della veritii. 

G. F. 



Zeitera- a Giowinni Jtasinii profsssore di etoqiienza ndl^ 
. la universitd di Pisa , scritta da Luigi Maria Rezti 
professore di eloquenza latina e storia remana neWuni'^ 
versitd di Roma , e biblioteeario delta libt^ria Bar- 
berini 9 sopra i manoscritti commenti alia divina com^ 
media di Dante AUghieri. 8.^ Roma presso Vincenzo 
Poggioli 1826. ( Sono cart. 46. ) • 

Yuolsi dar lode al giudicio che il chiarissimo au-* 
tore ha mosirato veramente squisito in tntta questa ope-< 
retta a fine di - chiarire moke importanti natizie che ri- 
gaardano a' comenti di Dante ^ • singolarmente a quelli che 
vanno sotto il nome di lacopo deUa Lana ^ e dell' Or- 
tino. Gli amatori poi della divina commcdia ( che tan- 
ti ora sono e d^altissima riputazione per tutta Europa ) 
non potranno non rallegrarsi vivamente della ^ scoperta 
d'un Quovo prezioso comento scritto da un valenlissimo 
del buou secolo della lingua : comento che fu trovato 
dal sig. prof. Kezzi fra' codici della libreria Barberini , 
e che , secondo i saggi ch' cgli ne da , potra meritare 
piii ch'altro conosciuto fin qui il vero titolo d'ottimo. Ma 
di tutto si parlera pia a lungo ne'volumi a venire. 

S. Bbtti, ^ 



L'istituto reale de' Paesi-Bassi ha proposto un pre- 
mio di 3oo fiorini pel concorso del 1827 a chi pi^sen- 
tera la piii Bella memoria su' questa quistione : Esami^ 
nare come il genio Jilosofico de^ greci s^e manifestato 
nella loro lingua e nella loro mitologia , e cercare Jino 
a qual punto lo studio della lingua e della mitologia 
greea possa condurre alia vera e atla sana fihsqfia* Le 



memorie dovranno essere tcritte o in Utino ^ o in oU^ii^ 
dese 9 o in (rancese , o in inglese ^ o in ledesco : e do« 
franno esstre presentaui pvima del fine dell' anno 18264 



n 8]g> dottor Francesco Nobili 9 medico condotto in 
Macerata , ha tradotto di latino in italiano V opera di 
Prospei-o Alpino De prcesagtenda vita et morte cegro^ 
tantium : e cos) pur Faltra del prof. Bufaiini 2)e me^ 
dicamentorum pirtutibujf recte diiudicandis^ Quesd due 
Tolgarizzamenti esciranno fra poco dalla stamperia del 
Cortesi di Mac^ata : nh v*ha dubhio che non debba^ 
00 toroaro nuUssinu; 






TabeUa dello stato del T^ere^destmto altezza ddlF 

delpelo d^acquaj:uWorizzontale del mare^osserva^ 

to aWldrometro di Bipetta^ al mezzo giorno. 
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SG lENZE 



Considerazioni fisiologiche sidV assorbimento^ I>is^ 
sertauone del dottore Leonardo Franchini di Sar^ 
zana* Parte prima. Bologna nella stamperta Car^ 
dinali e Frulli i8a6* 



N, 



eir altra opera - Ricerche fisiologiche ec. - del- 
la quale si h dato conto in questo nostra giorna- 
le , TA. si propose di annunciare alcuni suoi espe- 
rimenti , che mostravano rassorbimento venoso. la 
questa egli si pre6gge di trattare Fargomento con 
maggior estensione , e determinare quei fatti rela-- 
tivi airassorbimento delle vene, che si trovano con- 
fermati dal consenso di molti fisici , esaminare qua- 
le sia la discrepanza di alcune ossei'vazioni , e don- 
de nasca la differenza di molti successi , per pas- 
sare quindi a confrontare il risultamento delle espe* 
rienze con quanto a noi fa vedere V esame dalle 
funzioni. 

Prima pero > di entrare in questa discussione 
Tuol farsi carico delle obiezioni prodotte contro ras- 
sorbimento delle vene 9 e in primo luogo di quel- 
la, che egli medcsimo si ^ presentato nelle Ricer^ 
che fisiologiche pag. 70 suUa comunicazione dei lia- 
fatici co' vasi yenosi. Non dissimula FA. che pa- 
recchi antichi anatomici, cioe Tommaso ^artolino, Gio- 
G.A.T.XXX. 9 



V 
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Tanni Val^o, Igmoro, Wepfer, Stenone ec. comt 
Iiaano amnsesso Tassorbimeuto veuoso , cos\ faanao 
riconosciuto alcuue comunicaziooi dei linfatici coa 
Je vene : cbe Giovauai Federico Meckel piu cliia- 
ramente si e espresso in una lettera al Morgagai 
di aver veduto il mercurio iajejttato nei Uafatici pas<* 
sare nella caya inferipre , e mentre per quests fat- 
to si er£^ persuaso che i linfatici direttamente s'in- 
serissero nelle yene , essersi poi avveduto pef ul- 
teriori ricerche che la comunicazione avea luogo fra 
i piccoli yasi deiruno e deU'altro sistema neirintrec- 
i:io delle ghiandole, e che le yene minori cosi riem- 
piute recayano il metallo al tronco delle vene mag- 
giori : che infine la stessa comuninazione tra i v^si 
fcianehi e sanguigni hanno riconosciuto Walter e Flo- 
):iano Caldani. Mascagui, come a ben noto, ha pro* 
fessata ua* opinione contraria , ed ha sostenuta la 
terrainazione generate dei linfatici nel condotto to* 
racico; ed avendo veduto talvoUa introdursi il mer* 
^urio dalle ghiar^dole nel rami venosi , ha attribuito 
^erapre questo passaggip alia rottura dei linfatici , 
alio stravaso del mercurio nella cellulare, ed alia 
insinuazione di esso nelle yene , anch'esse rotte per 
la pressione del metallo. Mentre pero il MascagQi 
professava colesta dottrina ( seguita il nostro A.)? 
iholti noa persuasi della medesima continuavano a 
seguire gl' insegnamenti degU antichi anatomici. Foh- 
mann di Eidolberga fra gli aljri , nelle sue Ricer- 
che anatomiche sulle arjastomosi dei vasi assorbenti 
coUe vene, mostrava cbe v'hanno molte comunica-' 
zioni fra i vasi di questi due sistemi.; annuns^iava 
che i linfatici sono conti^uati colle vene e nel me* 
senteriq , e nel fegato , e in vari tratti del basso 
ventre , e nella naano , e neir antibraccio , e nel 
Jbraccio , c negli arti inferiori ; e cio come ncirUQ* 



/ 

AsCORBlMlNTO fZt 

mo , cosi ia diversi animali : anchVegU ponera la 
coinunicazione nella tessitura ghiandolare , come il 
MecheL 

Aramesse pertanto' le psseryazioni degli anticlii 
e recent! anatomici ( riflette T A. ) , ne verra pep 
conseguenza cbe la linfa s^iatroduce in piu puntl 
del sistema yenoso , ma non gia che quanto si ri- 
trova nelle vene sia stato recata loro dai vasi lin- 
fatici* I iiquidi colorati , per esempio , se si suppon- 
ga che sieoo stati assorbiti prima dai linfatici , co* 
me non vederli ? come non vedere dentro i linfa- 
tici il deootto dclla robbia de^tintori, del rabarba- 
ro,del zafferanoPIn oltre o si yuolechetuUi i lin- 
fatici assorbano ugualmentev o soltanto una porzio- 
ne di essi : se tutti , in questo caso i liquidi colo- 
rati ayrebbero doyuto apparire nel condotto tora- 
cico , doye fa capo la maggior parte dei yasi bian- 
chi ; quelli solamente che banno comunicazione con 
le yene , e / cio non Vfe ragione di crederlo , poi- 
ch^ la loro struttura e disposizione h perfettamen« 
te simile a quella degli altri. Intanto Westrumb ayen- 
do esaminata la linfa delle ghiandole non yi ha 
ritroyato ' quelle sostanze , che injettate nello stoma- 
CO erano apparse nella yena porta : intanto S^ga- 
las dietro il prime issperimento di Magend\e ayen- 
do injettato in un/insa intestinale niezzo grosso di 
estratto alcoolico di noce vomica; e staccate le ya- 
rie connessiohi dairintestino\ lasciati solamente li- 
beri i linfatici, non ha osseryato nelPanimale gli ef- 
fetti del veleno. Non gli ha tampoco osseryati , 
lasciando sciolta Tarteria , pereh^ rimanesse Tansa 
deir intestino sotto Finfluenza della irrigazione san- 
guigna ; neppure quando ha lasciato sciolta Farte*- 
ria e la yena « ma reciso questo yaso in modo che 
il sangue non potesse tornare ad aicuna part^ delF 

9* 
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animale. Neirultimo esperimento pero avendo laseia- 
€a intatta V arteria ^ e allacciata la rena 9 e niua 
effetlo vedendo seguire dairintroduzione del vele* 
no neir ansa intestinale , ha tolto il laccio dalla 
vena , e tosto ha veduto manifestarsi V azione della 
sostanza venefica soll'oFganismo animale. Conchiude 
FA. che le osserrazioni degli anatomici »u le coma-' 
nicazioni dei sistemi ridetti non valgono a roye- 
seiare Tassorbimento venoso , si perch^ le esperien- 
ze di Westrumb e S^galas mostrano T assorbimento 
indipendentemente dai vasi linfatici , si perche sa*^ 
rebbe inesplicabile come per le supposte comunU 
cazioni sia versata nel sistema venoso quella co- 
pia di sostanza 7 che si e ritrovata nei tronchi del-* 
le vene. 

Quantnnque pero le esposte osse?vazioni ana-^ 
tomiche non facciano, a senso delPA., eadere Popi- 
nione sopra rassorbimento venoso , pure inducen-' 
do deile mutazioni in fisiologia rispetto alia circola-t 
zione del chilo e della linfa , meritano di essere sot-> 
toposte a critico esame. Sono elle priacipalmente fon- 
date sopra le injezioni; ma queste non isvelano sera** 
pre con sicurezza le oomunicazioni de'vasi, i.* per- 
ehb i fluidi injettati possono con facilita penetrare 
ne'vasi vicini , anche appar,tenenti ad altri sistemi; 
3.^ perche la continuita de' vasi mostrata dalle in- 
jezioni non h sempre ana prova bastevole che i finu 
di durante la vita passino con eguale facilita da« 
gli uni negli altri vasi. Non perche injettata una 
ghiandola , si vede partirsi da questa una venuzsa 
riempiuta di mercurio, che ti porta alia vena magr* 
giore, puo con sicurezza dedursi che altrettanto sue- 
ceda nella circolazione naturale. Stando per esem^ 
pio al risultato delle injezioni di Fohmann conver* 
vehhe iiiferire che il chilq in molti aqimali §i ver« 



St nel sistema venoso prima di giangere alia ci-^ 
sterna di Pecquet e al condotto toracico ; cppure 
alia pienezza del sistema chilifero non si vede giam- 
mai corrispondere la preseaza del chilo nella vena 
porta. E qui h da richiamarsi a memaria un*espe« 
rieaza di L. M. A. Galdani , nella quale ayendo* 
allacciato il mesenterio in alcuai animali, die avea- 
no il sistema linfatico pieno di chilo , yide in bre-' 
ve tempo «vuotarsi il medesimo 9 abbenclie fosse in-* 
terrotta ogni comunicazione col condotto toracico* 
Niente piu probabile clie con questo artificio dalla 
allacciatura del mesenterio siasi il chilo aperta una 
strada nelle yene che naturalmente non ha. Se in- 
jettando leggermente il mercurio nei linfatici , si 
yede trascorrere con facilita per le ghiandole yerso 
il^condotto toracico , niente di piu naturale che sotto 
una forte impulsione passi il inercurio anche nelle 
vene. 

Knox di Edimburgo ha esaminato il sistema 
linfatico del mesenterio di una foca , ed ha yeduto 
tanto i yasi inferenti alle ghiandole , quanto gli ef«* 
ferenti ripieni di chilo , e tra questi un tronco che 
riceyeya molti minori linfatici , e che si portaya 
al condotto toracico. Questa osseryazione e per Kaox 
di maggioT peso di quello che se ayesse yeduto il 
mercurio injettato tenere la medesima yia del chilo* 
Lo stesso anatomico ayendo insinuato il mercurio 
nei yasi chiliferi di un delfino morto da qualche 
tempo ha yeduto passare il metallo ad un ramo deU 
le yene meseraichc ; il che pero non h accaduto in 
altro delfino spento di fresco , nel quale i liiifatici 
erano ben distesi dal chilo : il mercurio gli ha per- 
corsi in gran parte ayanzandosi yerso il condotto 
toracico. Donde fe forza conchiudcre, le tante ariasto- 

* 

mosi amiQcsse da alcuni anatomlci , ed appoggtafi? 
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a cioUare gli esperimenti di coloro, clic hanno sostenu- 
to rassorbimento venoso. II nostro A. non; dubitaa- 
do della esattezza delle osservazioni del Lippi si di- 
fende coa varie ragioni , e sono presso a poco quel- 
le, che noi abbiamo riportato nel corso del presea- 
te articolo; ma noi ci ramm^ntiamo di aver letto ne- 
gli Aanali universali di medicina del sig. Omodei 
N. log alcuai Cenni sulla comunicazione dei ^vasi 
linfaJbici colle starve del sig. dottor Giovanni Rossi , 
dai quali risulterebbe Terroneita delle osservazioni 
del Lippi, mentre quei tronchi, che egli ha preso 
per vasi linfatici (e tali appajono i, prima vista), do- 
vrebbero riguardarsi per vene destinate a riportare il 
sangue superfluo alia nutrizione dei gangli linfatici. 
Interessando troppo nell* attuale questione il conosce- 
re in dettaglio gli esperimenti del sig. Rossi, noi 
stimoliamo i nostri lettori a consultare Tarticolo in- 
serito neir opera periodica sopraccitata. 

G. F. 



«! 



Intorno alV estrazione dello zucchero delle barha^ 
bietolei opera del sig. Brunfault. 



D 



a un' opera veramente preziosa pubblicata a Pa- 
rigi nelFanno 182$ dal sig. Brunfault e stato com- 
pilato questo brevissimo estr^tto per dare una idea 
ben chiara e distinta del metodo facile e sicuro 
adottato in Francia da piii di cento f^briche per 
Testrazione dello zuccaro dalle barbabi^ole. Questo 
zuccaro, che sul principio suscito le risa degli ignoran- 
ti e che ora ha form^t| la fortuna di diversi iiitrar 
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ptendeati , potrebbe essere estratto egualmente nel 
fiostro paese, ed anche con maggiori vantaggi , atte- 
st ia dolcezza del clima e la feracita del suolo. 
Fra tutti gli eleraeati, die concorrer possono alia per- 
fezione di questa industria , non ye ne e alcuno , cbe 
sia riservato alia Fraacia, anzi quasi tutti otteaer 
si possooGl a piu buon mercato nel nostro stato. 

La cohivazione delle barbabietole puo ammet- 
tere la piu grs^nde estensione senza usurpare la ter- 
ra ad altre vegetazioni , particolarmente nelle at- 
tuali circostanze , in cui sono in tanto avvilimento 
tutte le specie di cereali che non banno veduta di 
migliorame^to appresso le immense coltivazioni , che 
sono state introdotte , e che felicemente prosperano 
in tanti lontani paesi. 

Uesistenza di tante fabbricbe di questo zucca- 
ro in Fraacia, che regger possono in prezzo e in 
qualita il confronto di quello di America cbe ritro- 
yasi al prezzo infimo di nostra memoria , e la piu 
gran proya dei. yantaggiosi risultati di questa ma- 
nifattura. Contro i fatti deyono tacere le inutili os-* 
seryazionii 

L'impiego del capitale e largamente compensa- 
to dal frutto esorbitante che rende , e che ^arebbe 
sempre piu per accrescersi , se le circostanze di Eu- 
ropa cangiassero di posizione. Se si dia *un* occbia- 
ta al solo lasso di cento anni si yedrk quante re- 
plicate yolte TEuropa ha doyuto accrescere Tesor- 
bitante tributo , che paga alle Indie per lo zucca- 
ro che ci trasmette. 

Questo tributo puo ayere il suo termine , se 
il coraggio de* capitalisti , e la protezione del go- 
yeroo si decidauo ad emanciparsene« 

L'articolo di cui si tratta non h soggetto nh 
al capriccio della moda , nh alia yariazione delle 



^ 



l38 S c I X K z I 

circostanze , nb al dubbio della consumazioney qo« 

me accade sa tante altre industrle. 

L*opera del sig. Braafauit esibisce le segaeati 
nozioai e risuUati. 

I Introduzione della barbabietola in Fj^ancia* 

Fa primieramente conoscere Tautore , die la col-' 
tivazione della barbabietola fu la prima volta ia^ 
trodotta dalta Germania ia Francia dal sig. Com-* 
nierell. Da principio Torgoglio francese volendosi al- 
loQtanare dai metodi prescritti' dal celebre cliimico 
Acliard, die ne aveva fatta la coltivazione ia Prus- 
sia, fece cadere in diversi errori i coltivatori , e 
rimase screditata questa maaifattura. 

4 Correzione rfe' disordini* 

Fu fissata la qualitk di barbabietola , die me«« 
glio conveniva di coltivare per otteaere piu zuc- 
caro , e furono adottati quei metodi , die V espe- 
rieQza fece conoscere piu conveaieati , tanto alia 
quaatita , quanto alia qualita del prodotto. 

7 Qualitct delle semenzem 

Senza impegnarsi a descrivere botauicameate 
le migliori specie e varieta , bastera il suggerire di 
procurarsi le semeaze , di cui fa uso ad Airas ua 
illustre coltivatore, e presso Parigi il sig. duca di 
Ragusi. 

16 Quant ltd delle semenze^ 

Le b^rbabietole destinate alia riprodazione del** 
le semeaze potranao piaatarsi a due piedi di di-* 
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staaza in tutti i secsi. Venti radici sommiaistrano 
circa nn boisseau di seme , e daniio anch'esse zuc* 
caro come ie altre. 

Per UQ hectare di terreno , si esigono circa a5 
libra romaue di seme. 

19 Quality del terreno* 

Esige la barbabietola un terfeno profondo , ma 
noQ mollo forte. Sembra convenir meglio ai cli* 
mi settentrionali. Nei luoghi troppo bassi h sogget* 
ta airumido; nei luoghi troppo elevati alia siccita. 

37 Preparazione del terreno. 

In generale il terreno deye essere preparato co* 
me si pratica per le piante cereali ; cio^ buoni la* 
vori di vanga , o aratro ; ricche stabiature ; reite- 
rate sarciature. 

39 Maniera di seminare* 

Si semina la barbabietola in marzo* II meto* 
do piu conveniente, tanto per Teconomia, quanto sot^ 
to qiialunque altro aspetto, h quello di apporre il 
seme a solchetti per qnindi fame il conveniente di« 
rado. Si potrebbero usare diversi seminato], ma for-^ 
se la solita sementa a mano sara la migliore. 

« 

67 Raccolta delle barbabietole. 

Si raccolgona quando sono mature. Le foglie 
m^chiate di rosso ^ increspate ^ giallastre , ed inr 
clinate al suolo ne danno un non dubbio indizio ; 
€10 accade alia fine di settembre. Interessa molto 
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afferrare il contrattempo migUore alia raccolta , e 
procurare clie cio segua in tempo asciutto. Se la 
radice noa fosse ben matura darebbe minor zuc- 
caro. Si calcola , clie 60 donne o ragazzi possano 
cavar da terra in un giorno le radici contenute 
in un hectare e mezzo di terreno. Si dispongono 
simmetricamente in terra. Una donna ed ua ragazzo 
possono lavorare su quattro solchi di terra. Due 
persone armate di un ferro adattato alia operazio* 
ne recideranno il collo alle carote fino al puato 
di toglier loro la parte germinativa. 

75 Jmmontatura , e traspoHo. 

Si lasciano ammucchiate le barbabietole t fin* 
che sia rimarginata la piaga del taglio. Se ne do- 
yra fare il trasporto quando siano ben asciutte le 
radici , e prima che siano percosse dalla gelata. 

78 Questione economica sulla coltwazione* 

L'autore passa in rivista i risultati di dieci 
diverse colli vazioni, clie Tuna per Taltra hanno da- 
to 23751 kiiogrammi di radici per ogni hectare di 
terra. Onde e , che il valor medio di 5oo kilogram- 
mi di radici h stato di 8 franchi 9 e 80 centesimi. 

1 14 Conservazione delle barbabietole* 

Interessando al sommo la conservazione delle 
radici , accio queste non siano ofFese dalle gelate 
dopof raccolte , si propone di conservarle^ o in fos- 
se , o in magazzini , o in eantine. Sembra che U 
conservazione nel magazziai sia la migliore. 
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t3i Fahhricazione dello zuccaro. 

Ha molto concorso airutile di questa manifat- 
tura la scoperta fatta dal sig. Derosne suirapplica- 
zioae del nero animale alia decolorazione dello zuc- 
caro. ^^L'autore consiglia di limitarsi alia fabbrica- 
zione , e noa al raiBno , tanto . per rientrar presta- 
mente nel rimborso de'fondi impiegati, quanto an- 
che per semplificare Toperaiione, Consiglia anche a 
eomprare piuttosto le radici dai coltivatori, di quel*- 
lo che coltivarle a proprio conto. 

1 36 Pulitura delle barhahietole. 

Si puliscono con un coltello dalla terra, e si 
taglia il collo alle radici per togliere affalto qua- 
lunque principio di forza veg^tativa ; potrebbero 
anche lavarsi colPajuto deiracqua corrente. 

1 44 Raspatura delle harhahietole* 

In origine il sig. Achard immagino di cuocere le 
radici al vaporer in appresfo fu trovato meglio seiv 
virsi di una marchina da Caspar le radici, e ridur^ 
re la loro polpa a minime parti. 

Una raspa puo yalere colFintera montatura in 
ferro franchi 2000, e coirajuto di quattro cavalli 
in un' ora raspa 4ooo kijogrammi di polpa. 

I GO Estrazione del sugOp 

A questa operazione conviene meglio di qua- 
lunque altro il torchio idraulico , che cosla circa 
franchi 3qqo. Si ottiene il 10 per 100 di sugo ; il 
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resto e polpa. la una seconda pressione si puo ot^ 
tenere 1*8 per xoo di piu, Deve correre il minor 
tempo possibile tra la raspatura e Tazione del tor-- 
chio , come anche tra questa e la defecazioae. 

In mancaaza di torchio idraulico se ne sosti* 
tuisce uno a vite. lateress?. pero clie sia ottimo. 

191 Sacchi. 

Devonb essere di tela solida, ma noa taato fit- 
ti , onde permettano Tuscita del sugo. Devono esse- 
re ia numero proporzioaati alia lavorazioae; si sot- 
topongoao coUa polpa air azione del torchio ; si 
laVano ogai dodici ore, e costano circa ua franco. 

194 Graticci* 

Sono formati da un tessuto di yinchi; si al^ 
ternano coi sacchi sotto Tazione del torchio. 

196 Tina a preparare i sacchi. 

Si coUoca tra il torchio e" la raspa. Serve a 
preparare i sacchi , e raccogliere il sugo che se ne 
esprim^. 

198 Serhatojo del sugo. 

Raccoglie qiiesto il sugo , che risnlta dall' azio- 
ne del torchio ; mediante una pompa questo sugo 
passa alia caldaja di defecazione. 

:2o4 Defecazione del sugo. 

11 sugo contiene diverse materie estranee, dcllc 

' * • *■ ' 

quali si priva mediante la defecazione; senza di cio 



\ 
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rimarrebbe iinpedita la cristallizzazioae. Gli agenti coi 
quali si opera la defecazione sono Tacido solforico^ 
e la calce ; si esigono piccole caldaje per affVettare 
Toperazione* Per separare i deposit! e le schiume h 
necessaria la precipitazionc, oiidedopoogni defecazione 
conviien ritirare il fuoco dal di sotto della caldaja. Si 
da la preferenza alF us6 di due ealdaje , ognuna 
di 4^0 litri. II diametro sara eguale air altezza. Ogni 
caldaja avra due chiavette, delle quali Tuna al fon- 
do per Tuscita del torbido e del deposito , e Taitra ad 
una certa altezza, onde non esca clie la parte pu- 
ra. Non dovendo bqllire, che a gradi 80 di Reau- 
mur, sara moutata su di un fornello econoraico. 

:»36 Metodi dwersi di defecazione. 

La defecazione fe forse Toperazione , che esige 
maggiori diligenze, perclie da essa dipendono i buo- 
ni risaltati, tanto della qualitk, qiianto della quaa- 
tita dello zuccaro. 

In principio si opero con la sola calce e Taci- 
do solforico. Si cooiiucio dall* imitare cio , che si 
faceva nelle Americhe per lo zuccaro di canne, che si 
tratta con la sola calce. Si vuole , che nelle Indie 
occidentali Ti si aggiunga anche una lisciva di cenere 
per rendere caustica la potassa. Lampadio fu il pri- 
mo, che ottenne buoni risuUati dair uso della calce e 
del carbone. Hernfistacdt prussiano ottenne dalle bar- 
babielole il tre per cento in zuccaro di buona qua- 
lita coir uso della sola calce. Sarebbe lungo il rife- 
rire tutti i diversi metodi adottati per la defecazio- 
ne. Sembra^ che quasi tutte le fabbriche di Fran- 
cia si servano del seguente metodo. A aS hectoli- 
tri di sugo si aggiungono dieci kilograniini di cal- 
ce viva a 65 gradi di bollore ; a 70 gradi ayra 
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ben granito , ed allora vi si aggiungono 4 kilogram-* 
mi e mezzo di acido solforico a 6() slungato coo 
acqua per neutralizzare Peccesso della calce. Tutto 
riesce a meraviglia, e sembra che noa si possa sp^ 
rare di meglio. 

L^autore poi propone il metodo seguente. Si 
operi su caldaje di 5oo litri; empita la caldaja di 
^ugo si scaldi rapidamente? e come si e detto si 
defechera con la calce al calore di 65.. Quando il 
sngo flaira chiaro dai ^o a ^5 gradi ; si aggiunge* 
ranno in volume lo parti di acqua all" acido solfo- 
rico, e si verseranno a riprese nella caldaja serapre agi- 
tando; e ad ogni gettito si fara la prova dello sci- 
roppo di viola. Si arrestera il versamento delPacido 
quando la goccia di sciroppo di viola non tendera 
piu al verde : allora si togliera il (uoco. Per Tin- 
dicata caldaja di 5oo litri bastera un riposo di una 
mezz'ora , dopo il quale si decantera la parte olna- 
ra. Presso a poco 5oo litri trattati con tre kilo- 
grammi di calce allungata con acqua esigeranno ua 
kilogrammo di acido per la neutralizzazione. Aeliard 
opera all^opposto; comincia dalPapposizione dell'aci- 
do solforico , e poi neutralizza con la calce. Tie- 
ne il sugo 34 ore in contatto a freddo con racido 
solforico prima di metterlo in caldaja. 

II sig. Crespel ha seguito il metodo di Achard coa 
profitto , ma lo ha ridotto al seguente^ cioe adopra 
due caldaje , ognuna delle quali contiene i8oo li-^* 
tri di sugo. Prima di accendere il fuoco vi ag- 
giunge 36oo gramme di acido solforico slungato con 
acqua ; agita il tutto fortemente ; e quindi vi ag«- 
giunge da 36oo a 4ooo gramme di calce pesata vi« 
va , e poi dilungata con acqua. Si agita la caldaja 
e quindi si accende il fuoco. Quando il sugo e con* 
centrato dai $c ai 70 gradi vi si aggiunge il car- 



2^UCCHBllO DI BiLKBABllTOLS 1 45 

bone ammale della cbiarificazione precedente. Si tor- 
Da ad agitare , e poi si mette il sangue di bove 
sciolto , che si .agita egualmente con forza. Si la- 
scia poi riposare soKraendo il fuoco , e si fa uscire 
il sugo dalla cbiavetta della caldaja. 

3oo Modificazione al metodo di d^cazione di 
Achard proposta dalP autore* 

Vuole Tautore , die si misurino le barbabieto- 
le praporzionate al torcbip : e yuole , che si allungbi 
nell^acqua Tacido solforico necessario per una tor- 
cbiata. Per ogni litro • di sugo si devono propor^* 
sionare due gramme e mezzo d'acido. Si avranno 
due o tre tini foderati di rame per la polpa. Ap- 
pena empito il tino di polpa raspata si acidifiche^ 
Ya nella indicata proporzione. S'insaccbera la polpa 
acidificata , e si sottoporra al torchio. L^acido sa- 
xi portato via col sugo, onde la polpa potra ser-> 
Tire pel bestiame senza danno. Non si fara uso di 
£erro neir appareccbio , e dove fosse indispensa* 
bile si cuoprira con una vernice di caoue - chouc* 
Portato il sugo nella caldaja di defecazione vi si 
tinisce un peso di calce viva eguale a quelle dell* 
acido solforicot Acceso il fuoco , e portato dai 65 
ai 70 gradi, vi si aggiunge il nero animale giaT ser^ 
Tito ad altra defeca^ne , e quindi il sanguq di 
bove in proporzione di un quarto di litro per ogni 
bectolitro di sugo. Si toglie il fuoco , e si lascia 
riposare per tirare il tutto al cbiaro* 

3oa CoTicentrazione del sugO'^ 

J)op6 la defecazione il sugo in forma di sci* 
roppo diviene una massa di materia cristaiUizxabilt. 
G.A.T.XXX. 10 
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Suppone Tautore, cbe per la defecazione siansi ado* 
perate tre caldaje conteneati ogauna 5oo litri di 
sugo. Per la concentrazione se ne dovranno ado- 
perare altre tre , delle qiiali una piu piccola dell'al- 
tra. Si supponga , che la defecazione sia stata spin* 
ta a sei gradi , e che abbia ridotto il ^sugo a 1043 
gramme per litro. Gio posto, la prima caldaja di con- 
centrazione dovra ayere un fondo di 5oo decime- ' 
tri quadrati. II sugo formera uno strato di 10 cen- 
timetri d^altezza , cbe bollendo mezz^ora perdera :a5o 
Htri , o kilog. d* acqua , e lo strato sara ridotto 
a 5 centimetri. Sara trasportato questo sciroppo nel- 
la seconda caldaja, cbe ayra un fondo di aSo cen- 
timetri. Si formi ancbe in questa uno strato di 10 
centimetri , cbe in mezz*ora di ebuUizione si ridur- 
ranno a cinque, seguendo Teyaporazione di ia5 li- 
Cri , o siano kilogrammi d'acqua. La terza caldaja 
avra un fondo di isS decimstri. In mezz^ora saran«- 
no eyaporati litri 61^ d'acqua. Ueyaporazione to- 
tale sark stata di litri 4^? ^4 ^ in^i^^''^ bast ay a eyapo- 
rarne soli ^iS. "E stata data airultima caldaja es- 
pressamente una dimensione piii grande del bisogno 
per eyaporare i 43 litri di acqua. 

Qui dalPautore sono indicate le molte neces- 
sarie cautele , cbe si deyono usare in questa con- 
centrazione 9 o sia eyaporazione* 
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Compendia di anaiomia fisiohgico " comparata ad 
USD delta scuola di medicina e chirurgia delFL 
R. arcispedate di S* Maria Nuova di Firen^ 
ze « del dotU Filippo Uccetli prof, di anaiomia 
umana e comparata nelVL e R. university di 
Pisa residente in Firenze ec* ec. f^oh /, osteolo" 
gia^ Firenxe 183 5. 
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ulla scorta di rispettabiU scrittori si autichi come 
reoenti , ma specialmeote di Scarpa , cui dediea il 
N. A. la presente opera , di Bichat , Bojer , Soem- 
mering , Portal , Viq d* Azyr , Cuvier , Mascagni , 
ed altri , naa che ^uUa ratifica delle proprie sue 
osscryazioQi ha il dotto sig. prof. Uccelli compila- 
to r aaatomico compendio, di cui imprendtamo a 
brevemeate fayellare. Risultera quest* opera di eia- 
que yolumi, dei quali il primo tratta della osteo- 
logia unita nel tempo istesso alia sindesmologia ; 
aggirasi il se€ondo sulta miologia; verrk impiegato 
il terzo delFangeologia arteriosa , yenosa , e linfa^ 
tica ; yerrk contemplata Y anatomia dei neryi uel 
quarto « e la splancuologia nel quinto unitamento 
agli organi sensory ed alle glandote conglomerate e 
semplici e muecose. 

Non ci tratterrema ncUa introduzione » nella 
quale ci si definisce rettameute dairA. Tanatomia^ 
la geologia, e la notomia comparata; ci si offre 
la diyisione delle parti del corpo animale in molti 
dure e fluide > nou che lo scario numero ma ia 
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difierenti proporzioni dei principj cbe si ritroraao 
in ciascheduna di esse; finalmente si riferisce una 
esatta defiaizione dei Varj tessuti organici, come os- 
sa , cartilagini , ligamenti , tessuto cellulare , mem* 
l)raQe , muscoli , vasi , nervi /glandole , ec, la set- 
te capitoli h diviso questo primo volume, nel qua*- 
le alio studio delle ossa secche aggiunge quelle 
delle bssa ia istato di frescbezza , ed esamioa per- 
cio le cartilagini, i ligamenti, il periostio , le glan* 
dole sinoviali , ec. A buon diritto infatti ritiene il 
N. A. , die non possano la osteologia e la sinde- 
smologia , sebbene divise dagli anticbi , andar di* 
sgiuate oode meglio comprendere la manicra di es« 
sere delle ossa in generale , ed in particolare poi 
dei lore movimenti , rapporti , ed usi. 

Cap. I. =3 Generality delle o^^at. «=» Sono le os- 
sa le pill dure sostanze dell* organismo degii ani- 
mall vertebrati , sono le vesti della lor maccbina per 
cui tutto si regge ed equilibra. Dalla universale 
tinioae delle ossa si costruisce lo scbeletro divi- 
so poi in testa , tronco , ed in estremita ; distin-* 
to per alcuni earatteri di dissomiglianza nei sessi, 
neU'eta , nelle varie nazioni , e nei diversi stati mor- 
Losi della maccbina. Sul conto della natura intima 
delle ossa h notevole il divisamento delFA., il qua- 
le inclina a crederle risultanti da un tessuto fibroso 
in cui entri la gelatina ed il fosfato di calce nel- 
la proporzione sempre scambievolmente inversa* Nel- 
la disamina quindi del proeesso di ossificazione re- 
lativa ai v^arj punti dell' osso , intende egli avva- 
lorare V opinione dei moderni anatomici , i quali 
son di parere cbe la ossificazione si efiettui per 
mezzo dei vasi sanguigui, i quali dalle loro po- 
rositik trasudando il fosfato calcereo il depongano 
gradatamente nel tessuto . cellulare clie primitivamea^ 
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to compoae le ossa , ove riempiendo i diversi in^ 
terstizj renda poi ad epoche . stabilite perfetta la os-i 
sificazione. Yario pero ^ il grado di questa ed il tem- 
po pur anche in cui compiesi nelle varie ossa deU'is- 
tesso animale e nei diversi animali vertebrati : lo 
che egli ditnostra col paragone rappresentato dai 
Tarj mammiferi, cetacei, ec. aggiungendo la copget« 
, tura , che la consistenza delle ossa sia generalmeti* 
te in ragione dixetta del tempo impiegato da al- 
cuni animali pel conseguimento del loro perfetto 
sviluppo. II coniplesso poi di queste e di altre ge- 
nerali nozioni della osteogenia viene seguito dalla 
distinzione delle cartilagini, e dei yarj mezzi di ar-* 
ticolazioni* 

Cap* IL = Delia testa in generale ed in par^ 
ticolare. ==» II cranio e la faccia costituiscono la te- 
sta secondo gli anatomici. Otto sona le ossa che 
spetlano al primo; due mascelle superiore ed in- 
feriore appartengono alia faccia ; di un sol osso h 
composta la mascella inferiore , e di tredici la su- 
periors Yaria pero il volume della testa e per la 
eta e per lo stato morboso e per la diversitk del- 
le zone nelle quali si abita. Sono per altro di gran 
numero le discrepanze presentate dai bruti e nel 
numero delle ossa e nella lor forma e connessione« 
come ancora nella capacitk del cranio , la quale 
neir uomo h piii grande cbe negli allri animali » 
nei quali la faccia o il muso e piu sviluppato che 
nelFuomo. Avendo egli percio maggior massa cere- 
brate ha pill sviluppate e piu energiche le fanzio- 
ni intellettuali di qualunque altro animale. L*ango-> 
lo che fa la linea ifaciale di Camper con la base 
del cranio esprime le proporzioni del cranio con 
la faccia* Neir uomo presentasi quest' angolp pifk 
iperto , € dirfea quindi vieppiii acuta quanto 
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fiii ^isebstaasi d&ir tiomo gli animali , come gli 
ttccelti i fettili i pesci. ,, Gli antichi artisti di 
9, pittura e scultura conoscendo quanto importaya 
^ dare alle loro figure maggiori tratti di mae- 
stk e di superiore intelligenza , hanno anche al 
di la della natura estcsa maggiormeate la linea 
I faciale nelle teste che hanno yoluto caratterizzare 
91 per divinitk o per eroi , percio hanno portato Tan- 
9, golo della linea faciale anche a cento gradi, menr 
99 tre neiradulto europeo ben conformato non giua- 
99 ge ordinariamente che agli 809 o ottantacinque 
,9 gradi. ,, 

Cap. IIL^^^Delle ossa del cranio in portico^ 
re^ Bellissima descrizione ahbiamo delle otto ossa 
del cranio conosciute sotto i nomi del frontale, dei 
due temporali , deirermoide 9 c dello sfenoide. E si- 
tuato il prime nella parte tanto delFuna quanto deiral- 
tra regione : chiamasi ancor ooronale, perch^ su di 
csso singolarmente poggiano i diademi. Paragonar si 
potrebbe ad una mezza conchiglia , ed i di figura 
scmicircolare- Alia parte superior laterale del cranio 
son situati i due parietali 9 o sincipiti9 che for- 
mano la maggior parte del cranio , ed hanno una fi- 
gura irregolarmente quadrata. Trapeziodale si h la 
figura deir osso occipitale 9 il quale occupa la parte 
posteriore ed inferiore del cranio.|Scabrosa b Tinter- 
na superficie di quest'osso per adattarsi alle anfrat* 
tuositk cerebrali ed a quelle del ceryelletto. Riceve 
nella sua apofise basilare la midoUa allungata, e dal 
suo gran foro lascia passare la midolla spinale , perw 
mette Tegresso dal cranio a varj nervi , e da ancora 
il passaggio aU'arteria vertebrale ed alia vena giu- 
gulare interna. Nella parte inferiore e media del 
cranio trovansi le ossa temporali distinte gia nel fo* 
to innanaa la completa ossificazione in parte scaglio- 
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S4 9 petrosa 9 e mastoidea , delle quali la prima h siu 
periorc , la seconda inferiore e media 9 la terza po« 
steriore. Imparl h V osso ermoide , e situate nella 
parte inferiore media ed anteriore del cranio: ser« 
ye a formare la maggior parte delForgano delFodo* 
rato , concorre a formare le fosse anteriori del era* 
nio , e a dar passaggio ai rami del mer^o olfatto<» 
rio ed ai rami del quinto pajo. che alle narici si 
distrihuiscono. Nella parte media ed inferiore del 
cranio evvi lo sfenoide detto anche cuneiforme , ^ 
diviso in tre parti 9 in cbrpo cio^?ed in due gran« 
di ale. L^esame di tutte Tenumerate ossa , delle sin* 
gole parti • cioh delle medesime , come di facce ^ 
bordi , eminenze ^ cavitk , fosse , ec. rien terminata 
dalla esposiiaone delle varie differenze che di que* 
ate oissa riscontransi nei bruti* 

Cap. IV. «a Degli ossi della faccia. =» Le tro- 
dici] ossa della superior mascella distinguonsi coL 
nome di massillari 9 nasali 9 anguis , zigomi , tur« 
binati 9 e Tomere* Usa il N. A. la solita diligen- 
za e chiarezza nel descriyere le singole parti delle 
indicate ossa 9 e secondo il consueto yi rimarca la 
differenze di struttura 9 di figura ec. che negli ani* 
mali distinguonsi* Cost p. e. il maggiore allungamen- 
to degli ossi massillari o palatini segna in propor« 
zion della loro altezza la principal differenza che 
passa fra la faccia ddle scimie ; cost dalla forma 
e dalla grandezza degli ossi ' massillari dipende quel* 
la della faccia in tutti gli animali. Viene la faccia 
inferiormente terminata da un osso 9 phe \ X unico mo- 
bile nella testa 9 e ch*fe la mascella inferiore. Quest' osso 
ha in tutti gli animali yertebrati la forma di un arco 
o di due braiiche 9 dalla cui riuniona si forma un 
aagolo piu o mdiDO acuto. Neli'uomo e negli altri 
animali mammiferi le branche della mascella inferior 
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re si ricuryano dal basio ia alto per andare a €ef-^ 
care il loro puuto d'appoggio alia base del cranio ^ 
la qual porzione di mascella h delta branca montanle 
a cui si fissano i muscoli die elevano quest' osr 
so ; ella termina con due apofisi , anteriore una det- 
ta coronoide , e posteriore Y altra delta coiidiloi- 
de. L'articolazione della^ mascella inferiore col era* 
nio h in genefe un ginglimo angolare: siccome pe*- 
ro il genere di vita di ciaschedun animale e sem- 
pre relativo ai moli di cui la sua mascella infe* 
riore fe suscettibile , quindi le facce articolari del* 
le mascelle sono nei varj animali disposte second© 
i movimenti die debbono eseguire neiruso dei cibi 
lor dalla natura assegnati* -— £ poi di gran pregio 
Tarticolo iiri inserito relativamente ai denti. Esami- 
na in esso il N. A. il numero dei medesimi , la lo- 
ro diversa situazione, divisione , ed epoche di com- 
parsa si dei pnmitivi come di • quelli di [rimpiazzo. 
Osserva qual ne sia il primilivo germe , quali gli 
animali die ne vadan forniti , e quali le sostanze 
diverse da die gli stessi denti risultino. Onde poi 
ad un colpo di occhio si rimarchino le principali 
nozioni delle cose or divisate , si aggiunge in se- 
guito una tavola di comparazione , nella quale de* 
scrivesi il vario numero dei denti dei diversi ani- 
mali piu cogniti , e la diversa serie de'medesimi nd- 
le diverse specie dei mammiferi. 

Cap* y. =3=s Delle ossa del tronco* =» La spina, 
il torace , la pelvi si contemplano nel troneo* Inten- 
densi per spina queila unione di ossa diiamate ver- 
tebre : ventiquattro di esse sono separate e diconsi 
vertebre vere , cinque sono insieme riunite ^ for- 
mano Tossb sacro , airestremita del quale vedesi il 
eoccige risultante di Ire tninori pezzi o vertebre 
spurie ancb' esse al pari di quelle del saero. Gott 
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soiAma aceuratezza distingue le vertebre ' pel . liio^ 
go che occupano 9 esamiaa la dirisione delU parti 
di ciasclieduna di esse , il .corpo cio^ 9 le apofisi , le 
cavita ^ le facce , la sostanza , e la loro scambie-* 
vole unione per opera di una sostanza ligamento- 
cartilaginea. Dopo averle quindi singolarmente d««- 
scritte, tratta delle incrostazioni di cartilagini nelle 
apofisi articolari , e di tutte le varieta di ligamen* 
ti cbe nelle vertebre si riscontrano. Esaminato il va» 
rio genere di articolazioni di queste , parla con prc- 
gievole erudizione delle rooltipligi discrepanze cbe si 
rimarcano nella spina dci mammiferi , ed in ispecie 
della direzione del gran foro occipitale ^ ed allunga- 
mento delFapofisi basilare, die determinano la dif- 
ferente direzione della testa dei quadrupedi. -* £l il 
torace una specie di gabbia ossea - cartilaginea, di 
figura conica , appianata in avanti , concava in ad* 
dietro , e rotondeggiante sui lati. Risulta il torace 
dalle dodici vertebre dorsali, da ventiquattro costole 
e dallo sterno. Assai convenientemente qui la di- 
scorre intorno alia diSerenza e divisione delle co- 
stole ; intorno alle loro facce » boxdi , solclii » 
ed estremita ; intorno alia varia di lei lunghezza 
e sostanza; intorno alle cartilagini e ligamenti ad 
esse spettanti : ed intorno alia figura , sostanza , ed 
unione dello sterno. — Bamraenta dipoi la definizio- 
uc del bacino per quella unione di ossa che trova- 
si nella parte inferiore del tronco , e che formasi dal- 
le osse innominate , dal sacro e dal coccige. Coq 
egual ordine e precisione parla della sostanza , fi« 
gura , e parti delle singole ossa al bacino apparte- 
nenti ; della loro unione per mezzo di sostanze fi- 
bro - cartilaginee e di ligamenti ; del modo con cui 
Togliono esaminarsi le suecavita^il grande ed il piccolo 
bacino , non che It difierenze essenziali relative ai 
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sessp nella specie umana^ e risguardanti altresi le Ta* 
tie specie di animali. 

Cap* VL Estremitd, superiori. =5 Cap. VIL Es^ 
tremitd inferiori* ^^IjBl Brevitk impostaci dai limiti 
di ua estrattd noa permetteadoci ua esteso conto di 
qaesti due artieoli t.esige almeno ehe sia postp il 
lettore al giorno del bellissimo metodo ed ordine te« 
nutosi dalFegregio A. nella compilazione de^edesimi* 
Formatasi dall*autore la diTision primaria delle par- 
ti , n'esamina ciascheduna separatamente. Una fede* 
le descrizione delle parti che la compongono ^ della 
figura che presentano , delle facce 9 bordi f estremi* 
ta , angolt , tuberositk che yi si notaao 9 h seguita 
dalla cognizione della sostanza o compatta o spon-* 
giosa, e dairuffizip ad ogai osso dalla natura as- 
segnato. II genere quindi di articolazioae si mostra , 
rincrostazioae di cartilagiai, e la serie dei yarj li* 
gamenti che per la uaione o per la direzione dei 
yarj usi e moyimenti delle ossa rimarcansi, L*epo-> 
ca di ossificazione yi si aggiunge, e le precipue dis* 
simiglianze che delle yarie ossa ci oSrono i bruti. 
E vyi a ciaschedua capitolo di questi due oltimi anaessa 
un* appendice destinata a far conoscere Pestremiti 
anteriori e le posteriori dei pesci* lyi spiega cou 
molta chiarezza quali sieno le menzioaate estremi* 
ta , dette notatori pettorali le prime ^ e yentrali le 
seconde; come sieno formate; oye siano adereati; 
quali ue sieno le difierenze nei yarj pesci; e qual 
ne sia in tutti il modo di articolazione. - Chiudesi 
finalmente questo prime yolume con una seconda 
appendice che ha per oggetto di accennare le par^ 
ti dure negli animali nan sfertebrati. Si tiene iyt 
parola di quelle appendici allungate, che troyansi 
nella testa dei molluschi detti cefalopodi perch^ di 
esse si yalgono al moto; del corpo solido esistente 
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fid dorso di quest! animali; deirinvolucro calcareo 
detto conchiglia del moUuschi aeefalit ^ deU^ altro 
del moUaschi gastropod!; della coda del crostacei, 
delle lor zampe ed articolazioni ; e finalmente delle 
moltiplici articolazioni degF insetti , del numero e 
della struttura della lor zampe, e della varieta mi*- 
raLile delle loro ali* 

Uq* opera cosi pregevole h bea difficile ad es$e^ 
re conosciuta pev mezzo di ua estratto ^ a cui anzji 
malagevolmente Bi presta una descrizione istorica*. 
Ma rimportanza del lavoro , e quasi ^ saremmo per 
dire , la noyita dell' ordine unita agli altri pr^ di 
gia rileyati ne raccomandano] bastevolmente la ori- 
gin ale lettura. 

TONBLLI 

( Sar^ continuato. ) 
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Sopra un limbicco di nuova cosiruttura ec* MemO'- 
ria del dotu Gaetano Melandri Contessi /. /?• 
ispettore de* nitri e delle poltyeri - Tre^iso per 
Francesco jindreola" iS25» * {in 4»^ grande fig* 
Un vol. di pag. 12.) 
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a stillazione , secondo che h a fuoco nudo , od a 
bagno-maria, od a vapore , offrc coUo stesso lim- 
bicco diverse qualita di prodotti. Piii di flemme ha 
lo spirito clie esce dalla cucurbita nel primo caso, 
meno nel secondo, e meno ancora nel terzo; e cio 
nei limbicchi ordinarj. ,, Ma abbiasene uno eompo« 
^9 sto di due raarmitte. Tuna nelF altra contenuta, 
,, e di capacita minore di ben tre quarti^ le quali 
99 p«r sifiatta disposizione sogo riscaldate, Testerna 
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^1 dal fuoco immediatameate , Fiaterna dal rapote, 
,, che da quella innalzasi. Araendue vaano fornite di 
,9 coUo luago, e quello della marmitta esterna cin- 
^y ge Taltro dell" interaa. Nella estreniita saperiore 
,, cadauEL collo e chiuso , e dai lati sonori alcuni 
y, tubi, eke siccome rostri mettono ia separati refri- 
„ geranti, e coadensatori fatti alia foggia di quello 
,i del baroue De Gedda (*), ove si risolvono in li- 
„ quido i vapori dell e due marmitte. Con tale \\rnr 
9) bicco , die doppio e composto dire si potrebbei 
,, banaosi in una sola volta due stillazioni; ma cio 
,) cbe colpisce, si h la qualita de* prodotti, che dalle 
,, stesse sortono. Percbb dalla marmitta esterna ri- 
„ scaldata a fuoco nudo limbicca spirito di gradi 39 
„ circa di Baume, e dalla interna scaldata col ya- 
„ pore esce spirito di gradi 19 circa , regnando la 
„ temperatara di 3 centigradi, ed avendo adopera- 
„ to una stessa qualita di vino. „ Cosi il saggio au- 
tore. Ed ecco nuova specie di stillazionCf cli'egli 
dice per rarefatione ^ e coa quella esattezza geome- 
trica, che e tutta sua, ne presenta la struttura dell* 
ideato limbicco , espone alcune sperienze che ne ha 
fatte, e da ragiofte dell* aversi spirito meno denso 
dal limbicco a fuoco nudo, che da quello a vapore* 
Indi propone all' arte dislillatoria un* appropriata 
applicazione del doppio limbicco, che ridotto alia 
maggiore semplicita puo servire eziandio a distilla- 
te piccole quantita di olii, di acque ec« senza ri« 
correre a farmacie. | L* ill- autore , che nel 1819 
fece dono all* arte salutare di una preziosa memo- 
ria sulle macchine fumigatorie, finisce pur questa 
coll* oSrire ai fisiologi una probabile conghiettara 



(*) Ann€fXes des arts et manufaofUres. Tome XIX. 
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per ispiegare il meccanismo delle funzioni negli es« 
sen organizzati : conghiettura dedotta dalla sorai- 
glianza, cbe i due colli del nuovo . limbicco , Tuno 
inserito neir altro, hanno coi vasi de* corpi orgaaiz-^v 
zati, animali e yegetabili. ,, All* azione puramente 
^ mcccanico-capillare ( dic'egli fra Taltre cose) v*b 
9, da aggiungere quella del calore, la quale, come 
„ fu veduto nel limbicco doppio , h rarefaciente , ri- > 
„ scalda le pareti de* vasi , e f a in esse piu libera- 
„ meote montare gli umori. I vegelabili e gli ani- 
,9 mall ricevono il loro sviluppo ed incremento dall* 
„ interno all" esterno , dal centre alia periferia : ed 
„ il calore appunta &i parte da questo interno e 
,, centro, e sminuisce a misura che vi si discosta. 
„ Non h egli. induttivo il pensare, che la piu fa- 
,9 cile ascesa c cir<:olazione interna degli umori ne- 
9, gli ^sseri organizzati si debba ascrivere al mag* 
„ gior calore ivi dominante, alia rarefazione, ana- 
„ logamente al giuoco dellimbicco doppio sopra de- 
,, scritto P ,, Del lesto lasciando ai fisiologi il giu* 
dicare di questa induzione, Tautore si sta contento 
a questo : di aver Corse coir accennato confronto da* 
to motiro utile agli studj naturali: „ £ staccata iina^ 
,, scintilla , da cui trarre si possa lume, elie rischia- 
99 ri alcuna parte del recondito organico magistero.^, 

D. VACfiOLlNI 



Encephali anatomica descriptio a doctore Lupi 
Jilio peracta. - Romas 1 826. 
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essenzialissime discrepanze, cbe nella cognizione 
dcir anatomica struttura del cervello possediamo pg- 
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gicl\ in grazia de* recenti anatomici Gall , Iff ^kel , 
Gloquet 9 Chaussier in confronto deQe yetuste nozio- 
ni, sono state nella presente memoria coa siagolar 
diligenza raccolte dal valeate figUo di un celebra- 
tissimo profesisore della nostra Roma a comoda 
ed istruzione di coloro che procacciarsi non sapes^ 
sero le opere dei menzionati scrittori. Questa uti- 
le impresa, in eui il N. A. si mostra profondo ed 
erudito conoscitore della scienza anatomica, prece- 
de alia pubblicazione che ci si promette delle isti- 
tuzioni di aaatomia del dotti^simo di lai geni to- 
re. L'offrire un sunto di tal lavoro sarebbe lo stes- 
so che imprenderne la trascrizione per intiero, es- 
sendor una esattissima si ma gik compendiata descri- 
zione <[uella che ci si presenta dalF autore stesso » 
il quale ha il merito d*aver verificato sul cadave- 
re le ^ultimo scoperte intorno alP anatomia del cer^ 
vcUo. 

Dopo aver considerato il cervello diriso in 
quattro parti, cio^ in cervello propriamente detto 
che superiormente riempie quasi tutta la cavita del 
cranio ; in cer?elletto situato nelle fosse occipita^^ 
li inferiori ; in protuberanza cerebrate 9 o mesocefa- 
lo coUocato nella base del cranio; ed in midoUa 
vertebrale, incomincia il N. A« dal descriyere quest* 
ultima , utpote quce in embrione prius enascitun La 
midoUa spinale superiormente ascendendo „ in me- 
9, dullam oblongatam sen bulbum rachiticum ; protu- 
,, berantiam anularem ; pedunculos cerebelii ; et era- 
„ ra cerebri prolungatur. In meduUae linea mediana 
,, tarn anterius quam posterius sulcus longitudinalis 
„ conspicitur in dextram sinistramque partem earn 
,, dividens {scissura piedullce spinalis ^ seu media* 
99 na anterior et posterior). Utraque haec portio 
H tarn ante quam pane ad latera sulci iongitudi* 
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9> nalis solcos alios lateraies anteriorein ae posterior 
9, remhabent^ in qaos inseruatur radices nervorun^ 
,, spinalium^ quarum postqriores, juxta nuperrima Ma« 
,, gendi.se obserrata , sensui ^ anteriores motui addict&B 
,, supra meduUae lateraies funiculos conjunguntur ad 
,, nerves spinales sensui et motui famulantes compo- 
^ nendos ? ,, Indagata appresso la divisione della de« 
stra e sinistra porzione della midoUa nei tre fa- 
scetti anteriori posteriori e laterali, 11 loro cor-, 
so, e la natura della sostanza midoUare, s*inoltra 
alia descrizione della midoUa allungata, del cervel* 
letto 9 del cervello, della sua. interna sostanza , e 
quindi delle meningi. Ritiensi la midoUa allungata 
eome una continuazione dello spinal midoUo dalla 
prima vertebra del coUo alia meta del corpo dell* 
osso basilare; e bulbo rachitico appellasi la di lei 
inferior porzione. Ove si favella del cervelletto, h 
notevole che dal ^ronco - centrale di lui ( albero del-- 
la yita cognominato ) molte ramificazioni alia peri- 
feria si estendono. ,, Ex his ramificationibus minores 
9, aliae eduoantur, quas una cum cortice in lamellas 
„ illas, seu plicas faciliter separabiles lex duplici 
,9 pagina compositas, atque in cerebelli superficie 
„ cospicuas adeunt; harum plicarum sexaginta cir- 
99 citer fecit celeberrimus anatomicus Gloquet; qua- 
9, rum quasvis ex secundariis aliis conflatur, ita ut 
^9 Ghaussier 9 qui primus eas descripserit 9 sex aut se- 
99 ptem centum adnumeraverit. ,, 

Finahnente siccome erasi opinato , che la sostan- 
za midoUare del cervello ,9 a ductibus excernentibus 
99 in to tins corporis nervos permutandis conflari : ,9 co-^ 
51 avvedutamente soggiunge9 che 99 Recentiores vero 
99 non amplius nervosum sjstema veluti arborem ra- 
9, mos et ramulos educentem habuerunt, sed veluti 
,9 amplissimum retCt cujus quaetis fila ciiiqne orga« 
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9, no, atque fuDctioiii prssuat. Hanc sententiatn se- 
,, quatus fuit praeclarissimus aaatomicus Gall, qui 
„ addit etiam corticem cerebri tamquam nervoruHi 
„ matricem esse, ex qua substantia medullaris fila- 
9, xnenta saum nutrimentam atque incremeatum hau- 
„ riuQt. Prasterea mcdullam vertebralem noa jam uti 
9, nervorum a cerebro descendentium fascem , sed uti, 
9^ nervorum sqandentium fasciculos considerat, qui 
9, meduUam petentes ab ejus intimo cortice nutriti 
^ ascendeado crassescunt , ut inde in cerebro et ce- 
„ rebello in strata quaedam explicentur ; quibus no- 
„ vae fibrarum meduilarum masses a cerebri cortice 
^ provenientes superadduntur. „ 

Ma qui giudichiamo arrestarci , poicli^ gV inte- 
ressanti cangiamenti recati oggidi nella scienza ana- 
tomica e fisiologica esigono di essere intieramen-* 
te conosciuti, sommo essendone il valore; e percio 
essendo questo lo scopo dell* anatomica descrizione 
favoritaci dal N. A. « rendesi necessario di original-* 
mente consuUarla* 

Tovnu 
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Delia vita civile. Trattato di Mutteo PahnierL Mi* 
lano , per Giovanni Sihestri 1825. ( Un vol. 
in 16 di pag. 295. ) 
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v^uando leggiamo nel Boccaccio la descrizione della 
peste di Firenze del i348 ci strigne tanla pieta, che 
maggiore forse noii si destava negli antichi greci al 
leggere ia Tucidide la narrazione di quella d'Atene : 
e gia siamo inossi pid che ad altro a lagrimare. Ma 
allorclie ranima a questo e si ben disposta , Tautore 
cangiaado tuono ci chiama nostro malgrado a intern- 
peslivi ricreamenti e al novellare coa allegra brigata, 
solo di se pensosa, nulla d*altrui. II quale conteguo, 
comunque lodalo dal Sismondi, noi non possiamo ap- 
provare; perocche ci pare coatro natura , la quale 
ha fatto gli uomini tutti fratelli e li ha congiunti col 
nodo della benevoleiiza cosi , die mostrasi* raeno che 
uorao colui, il quale nella morte de* suoi tripudian- 
do si vive. Or clie diremo , se in tanla sciagura di 
quelli si venga per alcuno a tale ebrezza da far on<- 
ta pur con parole a cio che nel mondo rlia di piili 
sano, dico la morale e la religione, le qu.ali ci pia- 
gne il cuore di vedere talvolta nel decamerone si brut- 
tameate vituperate ? Egli e ben vero , che ci vic- 
ne ^di ultimo Pautore mede^imo a dar segni di pea-* 
G.A.T.XXX. Il 
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timento; ma al male gravissimo, se noa h vano in 
tutto, certo h tardo U riraedio. Ora cbi se'tu, gia 
odo chi mi riprende, clie colla veduta piu corta 
d*una spanna osi giiidicare si hissam^nte del pri- 
mo lume della prosa italiana? lo mi soa tale (ri- 
spondo) die , quando amore del retto mi spira , 
nolo, 

,9 Ed in quel modo 

„ Gb^ ei delta dentro, vo significando* 

( Dante purg. XX.IV ) 

Del resto non sia alcuno , cbe creda dannarsi da 
me tutto ch' e netle novelle del certaldese. Non ne- 
go il bene, cbe per quelle h venuto alia lingua; 
ma mi sa reo , cbe alcune volte ne sia ofFeso il 
costume , il quale tengo doversi porre innanzi , non 
cbe alia lingua , a qualunque altra cosa piu cara- 
mente diletta. Ed al costume principalmente intender 
devono i letterati: cbfe cbi ben guarda sono f^ktti 
a render cbiara la forma dell' onesto si cbe ognuno 
cupidamente a cercarlo si mova, ed il raondo an- 
zicb^ peggiorare cogli anni , migliori. Al cbe miro 
senza dubbio in questo trattato della vita civile quel 
sottile ingegno di Matteo Palmieri , il quale per 
una parte pensando , come pocbi dc' volgari banno 
si forti penne da volare con quel sublime intel- 
letto deir Aligbieri e col Petrarca , cbe gli viene 
dappresso ; per I'altra temendo non sia nociuto e 
iioccia a molti seguire pei bassi sentieri della pro- 
sa il licenzioso Boccaccio , si diede a comporre quest' 
opera,, nejla quale Agnolo Pandoltini, antico e ben 
„ ammaestrato cittadino , quasi con domeslico ra- 

,, giouamoQto y espoiie iWdiae q il vlrtaOso vivere 
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„ degli approvati civili , rispondendo alle doman- 
„ de fattegli da Fraoco Sacchetto e Luigi Guiccishr- 
„ dino due ottimi giovani „ della cittk di Firenze. 
Ed occasione al serrnoaare gU porse , com' egli fin. 
ge 9 il rifuggirsi che per ubbidire ai padri loro i 
due giovaai con esso lui fecero in Mugello nel tem- 
po 9 che „ il cielo sopra Firenze aggravato , coa 
9, pe^tilente morbo mold corpi metteva in acerba 
9, morte. „ Al che si mossero tutti e tr« non senza 
dolore. I^ non volendo in tutto abbandonare n^ gli 
studj delle onoratissime lettere , a cui erano in^ 
tesi nella cittk ; ne Tonestp loro conversare, strin- 
s^ro con istanze Agnolo Pandolfini uno dei loro coq- 
•cittadini, di bonta e d'ingegno prestante, a voter 
dire di „ quello che per tutta la vita si richiede 
9, air onesto vivere di ciascuno cittadino virtuoso , 
,, secondo gli approvati ammaestramenti degli anti- 
9, chi sapientissimi padri nostri. ,, Ne' meglio io cre- 
do polesse essere impiegato pe* lodati giovani quel 
tempo di pubblica calamita ( Tanno i43o)9 che ia 
udire da tal vecchio i.precetti del ben- vivere: da 
lui che nel trattato del governo della famiglia per 
via di dialogo avea similmente tenuto discorso co'suoi 
figli e nipoti per istruirli iotorno agli uflicj della vi- 
ta domestica e civile, e cio piu ampiamente, che.non 
avea fatto per avventura Senofonte medesimo neir 
Economico , tanto lodato da M. Tullio : e senza dub* 
hio con tale e tahta semplicita e proprietk di lin- 
guaggio, che se la natura parlas.^e e*si pup dire, che 
forse non lo farebbe §iltriraenti. Che se egli fu cosi 
savio il Palmieri nell* eleggere la materia del sermo- 
nare ed il primo sermonaate, fu poi altrettanto feli- 
ce nella ^locusione, che la diresti quasi del Pandol- 
fini medesimo; se non che talvolta soUevasi, quando 
le alle materie della juoralc e della politica , cui vie- 
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ue sponendo o toccando, lo Hchiedotio : s cio sta be* 
ne parlaudp egli specialmeate a giufani,! quali seo- 
tivaao gia alquanto inaaozi aelle lettere; esseadoye-' 
Tie due del loro nuniero, clie davaao somma speran^ 
za di eccetlente uirlu^ come nota il Palmieri; il qua* 
le per modestia tace di se, e certo era a quelli, di- 
co al Sacchetti ed' al Guicciardini, piu presto primo 
che secondo. Ma in questo seguito M. TulIio,il qua- 
le quanto altrove a se fu largo di lodi , tanto parco 
!>e ne mostro nel dialogo d^lla vecchiezza , ed in quel- 
lo deir amicizia. £ come il lodato or^tore e filosofo 
a quel flore de* romani e suo amicissimo , Poroponio 
Altico , quegli aurei libri intitolo ; il Palmieri ne fe- 
ce dono ad Alessandro degli Alessandri, che quale e 
quanto si fosse appare dalle segueuti, parole dell' au- 
ture nel proemio: „ Tu sei di nobile stirpe nato, da 
,, ottimo padre generato, in istudi di buone arti aU 
t, levato, di costumi ornato, modcsto, liberale ^ e 
„ provato di vera lode , a tutti caro , ed esempio 
1^ de^ buoni „ • 

Tutta Topera in quattro libri b divisa. „ Nel pri- 
„ mo con diligenza si conduce il nuovamente nato 
,, figliuolo infino all' etk perfetta dell' uorao , dimo- 
,, strando con cbe nutrimento e sotto quali arti deb* 
„ be riuscire piii che gli altri eccelleate. I due li- 
,, bri seguenti sono scritti dell' onesta , e contengono 
I, in che modo Tuomo d'eli perfetta , in privato e 
I, in pubLUco ^ operi secondo quilunque morale vir- 
^y tu; ondc nel primo di questi copiosamente si trat* 
,, ta di temperanza e fortezza e di prudenza , piii ^ 
I, di altre virtu contenute da queste. L'altro h nell* 
,, ordioe terzo e tutto e dato a giustizia , la quale h 
y, la piji ottima parte de'mortali, e sopra ad ogni al* 
f, tra nccessaria a mantenere ogni ben ordinata re- 
y, pubblicai il p^srche diiTu^ameulo quivi^i tratta ddk 
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^, la giustizia civile ; in die raodo le (*) paci e in 
f« che modo le guerre si governino ^ come dentro 
,, dalla citta, da chi no* magistrati siede, e fuori del-' 
^, Ic mura, da chi piibi>Iicamf^nt:e ministra, si pro-; 
99 ▼egga alia salute ^imblica. L'ultimo libro solo b 
„ scritto deir utile, e provvede alia copia ^ alT or- 
,1 namento, alle facolta ed abbondanti ricchezze di tut^ 
,, to il corpo civile; poi nella parte ultima, per cstre^ 
9, ma conclusione, non seaza degna dottrina dimo* 
99 stra che state sia quello deir anime le quali nel 
9, mondo, intento alia salute pubblica, sono vivu^ 
,9 te secondo i precetti della vita descritta , per 
9, premie delta quale sono state da Dio collocate in 
„ cielo , per eterualmente in gloria gpdere co* suoi 
„ santi „ Cosi Tautore nel proemio. ,I)al che si ye- 
de come alia morale filosofia piii largo campo egli 
abbia aperto , che non fece lo stesso Cicerone ne- 
gli Officj^ e prima di lui il gran maestro di co- 
lore che sanno nell' Etica : di che viene degna 
lode al Palmieri, che ha stiniato la vita civile do* 
versi considerare .non ristretta nel breve corso mor- 
tale; ma come ad ultimo* anello. della catena te- 
nersi alia vita immortalei a cui, vuolsi mirare mai 
sempre in queste nostro terrene pellegrin aggie, on- 
de suir ale della virtu levarsi in fine al sommo be- 
ne, e goderne perpetuamente nella stanza della pa- 
ce e della beatitudine. A fornire Talte sue divisa- 
mento Tautore seppe giovarsi delle ^sentenze de' sa« 
vj deir antichita secondo il precetto dell* ecclesiastic 
CO, che dice (cap, Sq) : „ Sapientiam omnium anti-- 
„ quorum exquiret sapiens. ,» E qi^esto fece , non 



(*) Credo doversi leggerc le pad , e noii netle pari 
come ha Fedizione milanese. La ragione salta agli ocehi. 
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solo riducendo a c6rti capi i piu approrati am- 
^aestramenti , come piacque al si lodato Bartolom- 
nieo da s. Goacordio ; n^ conteatandosi quasi di 
una intarsiatura , come piacqiftjall'Albertano pur com- 
jnendato; ma come M. Tullio dl'greci fonti , egli dai 
greci e dai latini tolse per cosi dire rklimento, e lo 
converse in proprio sangue si fattamefate, die le co- 
se dette ti pajono aSatto si;e, non d'altri: il die h da 
pregiarsi tanto pii, quanto die iiella esecuzione \:o- 
me nel disegno dell* opera non manca ne semplicita 
ne unita , die sono le virtu onde si conosce il perfet- 
to nelle opere deiringegno. Ma perclib altri non cre- 
da queste lodi ingiuste o sovercliie , egli e da porre 
gli ocelli plu sottilmente in queslo trattato^ per rile- 
vare noii dico tutti , clic sarebbe opera quasi infini- 
ta; ma alcuni di que* molti pregi,cli*ad ogni gentile 
persona nd bel paese lo vogliono raccomandato me- 
glio die quella^incomodk farraggine di romanzi e di 
novelle, die ingombra le case de'civili uomini : e me- 
glio ancora d*ass,ai di que* tanti modetni libri , che 
d'oltremonte e 4'^ltremai*e tbn tarita avidita racco- 
gliamo; come colui,. die le proprie e vehe riccbezze 
trascurrando. o gettahdo , delle al'trui e spesso false 
solo Si piace. ■ ^ 

E prima notiamo come sempre die puo pfoce- 
da I'autore col. ipetodb V che e detto aiialitico , di 
cui gli stranieri si predicano primi o solenni mae- 
stri ; eppiire noi lo appariamo dai classici nostri , 
1 quali dai greci',. die a tutto il mondo insegnaro- 
no , e dai latini ,^ anzi dalla natura , comune mae- 
stra , lo tolsero: di cli)S fra gli altri che pdtremmo 
arrecare ci-basti .per ora questo esempio del Pal- 
iiiieri.,, il quale in bocca del Pandolfini pone da prin- 
cipio queste notfevoli parole : „ Seguiremo Tordine 
„ manifestissimo della natura , piglieremo un fanciul- 
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,, lino nttoraniente aato , e canducenclo inflno in vec- 
yi chiezza e tecmine di sua etii ^ narrando quello cbe 
,, si confa axiascuno virtuoso per ciascuna eta , ed 
„ in qualunque grado o digaita ^i Irovasoje, „ 41 chcr 
soggiurige uno degl' interlocutori : „ Noi andremo si 
,, di grado in grado , che.loavere prima irapara- 
„ te Iccose miaori , ci fara foftift intendere le mag- 
„ giori. „ Ghe s^ alciino Torra dire questo , melo- 
Aojihsofico anzi die analUicOf io non saro per con- 
tiaddire : chiedero solo che mi si conceda Vanalisi 
volere infiqe .9<ccon]pagaarsi alia, ^m^^/, ed ambidua 
quest! soccorsi abbisognare aU\uraano intelletto per 
la piena cognizione del verov e molto piu per la. 
dimostrazione di esse al modo usato appunto dal 
nostro autore. A questo luogo non poclii forse mi 
daranno nota d'oscuro: e s^ per farmi piu chiaro 
io verro loro iudanzi coir ^sempio di chi a cono*- 
scere il meccanisrao di un oriu<)io non si.contenta 
di SGomporlo 9 ma Io ricpmpone: e con quello di 
Teseo, a cui fu bisogno. del ^ilb d'Arianna si neir 
andata come nel ritorno, dopo il quale soltanto po« 
ife avere idea del laberinto : e con quello di chi a 
cOnoscere randameoto d'un fiume va dalla foce alia 
sorgente, e da questa a quella discende; se con ta- 
li o tali altri esempli verro loro innanzi, gia noa 
cesseranno i lament! ; ma sappiano che del non in- 
tendermi quando ragiono di metodo filosofico Ja col-i 
pa forse non e tutta mia , ne tutta loro, ma per 
la massima parte de* moderni fllosofanti , i quali 
iielle cose pertinenli alia ideologia il , piu dellc 
volte non s'intendono con se medesimi, non che co- 
gli altri I essendovi perfino chi dice sintesi ^\V ana- 
lisi 9 ed analisi alia sintesi ^ e Tuno coir altrp non 
va d'accordo circa il definire il valore delle parole. 

Al qualq sconcio, qhe nq ricorvla la confusione di Ba» 
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hele , non e cla sperarsi cosi vicino il rimedio •■ Mi- 
gUore consiglio intanto , parmi , si h quello di cam- 
in in are nella ricerca ed esposiiione del vero dietro le 
poste degli antichi , che tutto il mondo approva e lo- 
da , come a dire di Aristotele e di Platone, i quali 
comiinque fossero uomini, e percio stesso non infal- 
libili, furono pero si prestanti) che non dobbiamo gia 
vergognarci di farcene molte volte seguitatori, come 
non si vergognano i savj medici di abbandonarsi al- 
ia guida d'Ippocrate , clie^segui la natura ; anzicchb 
andar dietro a nuovi e spesso pericolosi sistemi fon- 
dati, piu che sui fatti, suUa iramaginazione di chi li 
creo. Ma basti di cio; affinchfe altri non ne faccia gia- 
stamente il rimprovero , che Apelle in fine al cal- 
zolajo. 

Procedendo notiamo , come invocato il santo no- 
me di Dio si fa Agnolo a'loccare dell'ingegno uma- 
110 com* e da natura dispostq ad apparare ed opera- 
re cose degne. E Consigliando il padre a volere or- 
nare la vita del figliuolo d*ogni virtuoso costume , 
osserva come,, la prima etk per se a niuna cosa po- 
„ tente, ha tutta bisogno deU'aiuto e governo d*al- 
„ tri. Per questo ( sog^iunge ) la prima diligenzia 
,, richiede esser della elezion della balia.,, E innan- 
zi approva il lattare della propria roadre,non altri- 
menti che Plutarco nel trattato dell' educazione : e 
tanto piu, quanto la madre di maggiore industria , 
piu valente e nobile fosse. Ne credasi indegno al- 
ia gentilezza presente quello che dal filosofo di Che- 
ronea, poi dal nostro autore una volta fu consL- 
gliato ; cli' egli e secondo natura , e secondo ra- 
gione , come avvisano i savj di tntfi i tempi : c 
m'e bello fra le tante autorita, che potrei arreca" 
re, tenermi a quella del Pezzi nella filosofia del- 
la mente e del cuore, ed a quella eziandio del poe- 
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ta delle grazie, Ippolito Findetnoate, il quale ne^suoi 
elegantissimi versi conforta le madri a fornire vo* 
leotieri il primo uHicio , clie e da lore nella edu- 
cazione della prole. (*) Che sc per infermita o per so- 
praggiunta gravidaaza taluaa non potesse del suo 
latte giovare il bambino, Tautore in bocca del Pan-* 
dolfiai si fa a discorrere le qualita di acconcia ba- 
lia, e prima vuole die sia ben costumata , poi Sa- 
na e yigorosa. Dal governo poi delk balia uscito 
il, fanciuUo ,. yiiole abbia in casa approvati esempi 
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(*) Mi i bello potere arrecare Taulorita di economi- 
sta chiarissimo non pure in Italia , ma fuori , il prof. Lui- 
gi Valeriani Molinari 9 il qu^le per ra^one di scienza per* 
tiene a tutto il n^OQdo ^ ov'e civilta; per ragione poi del- 
la madre e di. peculiaref affezione p^rtieue al mio paese 
di Bagnacavallo. A 5ommi capi riduce egli le cause fisi-* 
che e spopolatrici , come h a vedere nel dialogo IV* 
parte I del Saggio di Erotemi uscito in Bologna per le 
stampe del Nobili nel i8a5 ; ed in quarto ed ultimo luo- 
go „ airaiuso delle estrauie nudrici , cio6 non madri ri-» 
„ spettivamente : poiche osservasi , che dove in seno del- 
,, le madri loro sullo stesso numero di bambini non ne 
„ muoion che tre , ne periscon cinque o piii prcsso le 
,, estrauie nudrici ; oltreccbe non rade volte sti'ascinan 
,, essi sotteiTa con esso loro i lor fratelli di latte , se pur 
„ non rimangono tanto gli uni quanto gli altri con bre- 
,, ve vita spossati , infermicci , siccome piante mal nu-^ 
,, drite sul primo lor vegetare , e partecipi de'mo'rbi del- 
„ le stesse loro nudrici; per nulla qui dire delle infers 
„ mita , cui per la retrocessione del latte van soggetite le 
,, rispettive madri , che cacciaron di casa i lor bambi- 
„ ni appena nati con scmpre maggiore probabilita di non 
„ tornarvi piii mai. 
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ed onesta compagnia di coetanei ; ne gli si paiU 
che di cose buone insino alle favole deile donne , 
per cui di boon ora venga disposto a virtu. Ma 
intorao aireta , onde si deve incominciare ad instruire 
il fancinllo dice essere varie sentenze , fra le quali no- 
ta quella che consiglia dbversi sino* i puerili tra- 
stulli dirizzare a qualche utilita di dottrina prima 
ancora dei sette anni ; pure saviamente soggiunge: 
,, Ciascuno dee riguardare Teta ragionevole , e se- 
„ condo lo ingegQO, la prontezza e le naturaU forze 
,, di chi s^alleva, provedere die quanto meno tem- 
,, po si puo si perda. ,, A questa eta dice do- 
versi por cura , che venga il fanciullo 'iii mano di 
tale rastitUtore , il quale sia d^iutera onesta e di 
molta dottrina : e la stima che di lat si faccia dal pa- 
dre vuole sia di sprone al figliuolo a tenere il mae- 
stro in luogo di padre ^ non del corpo, ma delFani- 
mo e de'costumi. Discorsi poi gli ufficj si del precet- 
tore, come deLdiscepolo, segue dicendo degli eseroizj 
del corpo e di quelli dell* animo a tale eta conve- 
nienti : loda molto la hiusica , nel che si accosta a'gre- 
ci istitutori : cost la geomfetria , sotto il qual nome 
comprende hon tanto la scienza della quantita conti- 
niia, quanto quella della discreta; poi tocca della gram- 
matica e della rettorica : in fine sopra tutte le dot- 
trine ed atti umani corona e mitria filosofia, della 
quale distingue due parti ; Tuna che stadia il mon- 
do fisicd, I'altra il morjale: e di quest' ultima dice: „ E 
,f tutta nostra , guida degli uomini , maesira delle 
V, Virtu, scacciatrice dei vizj, arnica delJbejk vivere , 
^', consigliatrice de'buoni, e ferma certezza di nostra 
,9 vita , della quale non a easo come le bestie » 
9, ma con ordine diretto nel vero fine s'impara a 
,; virere. „ Le . quali degne lodi alia morale filoso- 
fia tribuite ci tornano a m^^nte quelle auree parole 



DeLLA tlTA Civile . Iijl 

di M. Tullio (5. TV/^c): „ O vitae^^hilosopliii^duxt. 
,, o yirtutis indagatrix , expultrixqtie vitioranr! qiiid 
„ non modo nos , sed omnmo vita homintim siat^ 
,j te esse potuisset ! ,, . £ perche questa scienza h fat* 
ta per tutte Teta deir uomo, invitato viene il par- 
lante a toccare il partimento di queste : ed egli 
nota quella comuae divisione in infanzia ^ pueri^ 
zia , adolescenza , virilitA ^ vecchiezsa , e senio i 
poi quella di^ Pit agora in etd eTignoranza ^ ed ^d. 
di cognizione a questo modo , che una Y rappee- 
sentando la nostra vita, Teta prima ignorante co-. 
mincia semplice e per una medesima via se me va. 
senza darsi qua ai rizj, Ik alle Tirta , . che ancora 
non conosce : poi viene Tetli di cognizione t ov* h 
quel bivio, che si favoleggia di Ercolc; e ^li uo- 
inini vanno o per la dirittd via della virt^ o per 
la piana e piii bassa de' vizj. ^ Di quinci vient che 
,, in Virgilio Enea non puo vivo andare- all' infer-. 
,, no, se prima non coglie i dorati frutti di quel- 
„ lo Y, cio^ le virtu della .no§tr4 vita n*Di quinci: 
pare all' autore abbia preso il nostro glorioso poet a 
Dante il principio della divina commedia, che sUo-^ 
le intendersi cominciata nell' etk d'anni 35 dove h 
il mezzo di nostra vita corporea; ma egli si yoo-' 
le osservare , che,, il fine e trattare della vita deli* 
„ anime , e non della sua propria , Jna di tutti 
„ gli stati animalL „ E s^io entra bene nel totk^> 
cetto del sermon an te , parmi.che questo nostso Ciorr^ 
so mortale si venga per Ini considerando ' com6 il 
mezzo tra la beatitudine , che ^ vera vita : dell' am*. 
ma, e la dannazione assai piu amara che ;nH>ne^ 
dove a quella ^i sale per la via deUa virtu « a 
questa si discende peria via ie'vizj. Gosi s'inte^de 
come i'AIigliieri cominci il sao poema cantaAdo-;^^/. 
mezzo del i^afMnin - di nostra vita - : « sniU '^^^, 



9f 

9» 



:17a . Lett* RAT 11 HA 

iioti. aver redd te- Z^ viV^ spiritali ad una ad htta* 
Del resto agF intelletti maggiori cos\ Tautore fa 
aperta la sua sentenza : „ Se il prirao verso si rifc- 
,t risce solo alia prima cantica , chiamata inferno , 
„ certo intendendo il mezzo della vita fra Teta dell' 
; ignoranza , e quel I a della cognizione , secondo la 
divisione fatta in sull' Y , o veramente secondo piu 
alia (cost) scienza di Platone, se si riferisce a tut- 
ta Topera, intende dell* anime, le quali, fatte da 
,» Dio eterno , infondendosi ne* corpi roortali tran* 
„ soendono per certo cerchio dell' universo, il qua- 
91 le, congiunto alia superflcie della rotondita luna- 
,, re , e termine mezzo di tutte le vite spirituali ^ 
„ h vero confine tra la vita e la morte ; e pero 
„ die da indi ia su e tutto eterno , e di sotto ogoi 
,, cosa h caduca e mortale, questo cerchio come h 
„ mezzo delle vite delF anime, cosi b principio dell* 
9, inferno e di tutta morte. „ 

Ma di questd per noi e detto assai e forse trop* 
po; se non die in tanta abbondahza di cbmenti alia 
divina commedia non era da tacersi una opinione del 
Palmieri , se non la piu prossima al vero , certaraen- 
te con molto sottile ingegno escogitata, onde aj^l* in- 
terpreti il campo riapresi ad onorati cimenti. Noi se- 
guitiamo. 

Detto prima dell* infanzia e puerizia, ossia dell* 
ctk ignorante, viene il discorso dell*adolescenza , nella 
quale coralncia Tanima „ ad avere cognizione de* vi* 
^V zii e delle virtu, e secondo Tuna delle due vie pro- 
,-, cfede in sua vii'tii per propria elezione, „ E per- 
clife piu presto al male , die al bene ci spinge Tin* 
ferma natura „ qui fe aduuque ( nota Tautore) la fa- 
^, tictt e singolare opera de* mortalii e la prima ele- 
zionc del bene e beatamente vivere^ al quale sen- 
za particolare grazia di Dio , o acquisto di som« 
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„ ma Tirtu clie da lui Tenga, non si puo perTeni- 
), re. ,^ Studino dunque a questo tempo • dell" ado«* 
lescenza i diligeoti padri , che i figliuoli al beae 
si Yolgano, e crescano ia Tirtu; spesso ammoneiv- 
doli senz* ira e se fia possibile seaza flaggelli ; cbe 
umanamente si voglioao educare gli umani. Nella 
quale seatenza fu lo stesso Piutarco:,, Argomenti mi<- 
„ gliori per li giovani gentili: soqo iaadi ed am- 
,, raonizioni, perdie queste gr iacitano a belle ope- 
,, re, e quelle dalle cattive gli alloatanano. ,, Gosi 
egli nel trattato dell" educazioae secondo la versia-* 
ne del cli. Angelelli • Segue il discorso delle \er» 
sti, le quali si vuole che siano accomodate ai luo^ 
ghi , ai tempi , e sempre secondo onesta , dannaQ-* 
do massimamente die uomo s^abbigli a modo di 
femmitia. Quanto poi agli esercizj del corpo si lo* 
dano ne^ giovani opere d'armi, schermaglie , e gio- 
stre , e soprattutto la caccia , e piu quella delle 
fiere : nei quali soUazzi sia modo , oade abbiaasi 
per refrigerio e riposo dell* aoimo, il quale torni 
piik franco alle sue esercitazioni , che yogliono pre* 
ferirsi mai sempre a quelle del corpo : pero si rac* 
comanda lo studio delle scienze , e delle belle ed 
industriose arti. £ detto della elezioue dello stato, 
e delle vie a rirtii ed a felicita, si dk fine al pri- 
mo libro , in cui h dimostrato sotto quali disci"* 
pliue ed arti si cresca Tuomo ammaestraCo nel be«- 
ne vivere. 

Segue il secoudo , nel quale si mostra in die 
modo si dia opera e travaglisi: in detti e in fatti 
degni di gloria, discorrondo in che modo Tuomo si 
viva prudente , temperato e forte : che sono tre delle 
principali parti, in che sta tutta la onesta de'civili. 
Del resto ,, T uomo che ha da natura Tingegno po- 
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,, teDte a conoscere il vero ; e poi la liber ta delF 
•„ arbitrio per potere seguire la voloata propria , 
,, solo deU^e volere le cose , che la ragione gli 
9, mostra essere piu oaeste e migliori. Qualunque 
^,, appetito non ragionevole recidere e rimuovere da 
„ se. „ £ due belie seatenze di antichi filosofi yeg- 
giamo notate: la prima. si ^Sytli virtuoso per niu- 
„ na cagione dovere far male, posto. che fosse cer- 
„ to il suo peccato a Dio ed agli uomini sem* 
,, pre dover esser celato. ,, L'altra h in forma d*ani- 
monizione cosi : ,, Peasate con gli auimi vostri 
„ die se akuna cosa con fatica dirittameute faretc, 
>, quella fatica tosto si partira, e il bene fatto sem- 
„ pre stark con voi; ma se per diletto alcuna cosa 
„ cattiva farete , il diletto presto vi lascera, ed il 
„imale fatto in eterno stark con voi. ^ 

Nel terzo libro h detto diffusamente della giu- 

stizia; e noi di queste cose comunque pregievo- 

lissime non farema sunto ; ch^ mal si potrebbe sen- 

za dare gran parte del testo . Una cosa notere- 

mo^ed e intorno alle leggi, alle quali h sotto* 

-posta Fumana generaziont : dal die si fara mani-^ 

festo a ciascuno come ponsi e scriva il saggio au- 

,tore in acgomento, die h di tanta.importanza nella 

morale. ,, Legge naturale , egli dice 9 <b perfetta ra« 

-,v gione nata in ciascuno^ diffusa in tutti ,. yera > 

• „ costante, e sempiterna, la quale in Qgni tempo, 
,1 in ogai luogo , ed appresso qualunque gente h 

una 'Sola perpetua immutabile e certa. Da questa 
hanno principio ed a questa si riferiscono tutte le 
Iraona ieggi scritte* Da questa procede la religio- 
19, ae • • • .. da questa sono ^i obbliglii della patria, 
.)9 lar pielk de' parentis la caritk jde* iigliuoli , la be- 

• ^,\ nevplenza del congiunti : od ultimaiqente Taniver- 
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„ sale legame e diffusa dilezione deirumana nlDltitu- 
,, dine. Quinci derivono le comodita , i benefici , le 
„ rimunerazioni, e caritativi ministeri di liberalmen- 
te coaferiti sussidi : nel medesimo roodo i meriti , 
gU onori , i premi , le vendicazioni , i vituperj , e 
pene hanno avuto la propria origine. Da simile 
„ principio si serva la digaita, la riputazione e sti- 
,9 ma degli antichi abbondanti di virtii , ed inaanzi 
,^ agli altri eccellenti e degni. ladi ancora e la veri- 
fy ta e la fede, costaate, immutata e ferma; e finalmeD- 
„ te dalla naturale legge ogoi nostro bene h con de- 
„ bito ordine di compiuta misura perfettamente con- 
„ servato. Questa h donna ed imperadrice d*ogn'al- 
„ tra virtu, ed h colei per cui Tumana specie, eccel- 
„ lente a tutte le cose chesono in terra, da Dio na- 
„ ta, e da lui e fatta tale , die nessun difetto uma- 
,^ no la sperge, o macula , ma senza tempo si con- 
„ serva in sua essenza perfetta per isplendido esem- 
„ plare , al quale si riferiscono tutte Topere de'mor- 
„ tali. La seconda legge e scritta e coraposta dagli 
„ uomini, secondo h paruto sia eguale salute di tutti«^, 
Detto poi deironesto si viene nel iv libro a di- 
re delFutile, e non s'intende partire questo da quel- 
lo , se non perch^ la luce del vero entri eziandio 
negli occbi meno disposti a riceverla , sapendosi bene 
cb' elle son cose nate fatte per essere insieme : e non 
sia mai chi per abuso di termini prenda utile quasi 
sinonimo cV interesse , cui alcuni de' moderni ora 
ampliando , ora restrigendo il significato malizio* 
samente, banno in fine preteso ridur Tuomo alia 
condizione de^ bruti come fosse non altro cbe un 
vile scbiavo delF amor proprio , e tale che tutto 
viva a se stesso e nulla agli altri; quando la na- 
tura ba fatto si le cose per Tuomo; ma soprattut- 
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to raomo per ruomo , onde quell' antica dettato 
== homo homini deus =5 • Utile da utor h qio cbe 
t da usarsi ; vkh mai puo esser tale se noa vi con- 
corra V onesto , del quale i semi sono ingeniti 
nel cuore uraano, fcome vogliono i piu; o pel mi- 
nistero della parola di padre in figlio si propaga- 
no, essendo stati dapprima da Dio rivelati, come 
altri vogliono , onde in un modo o nelF altro ven- 
gono da Dio medesimo, che e tutta sapienza, e tut- 
ta bonta, Del resto quattro ragioni di cose, secon- 
do Tautore, sono quelle, nelle quali h posta ogni 
utilita : le prime di queste per bonta di loro nalu- 
ra sono desiderate , come la Tcrita , la virtu , le 
scienze e lodate arti , delle quali si e trattato par- 
lando deir onesta : altre per bonta ed utilita in- 
sieme sono desiderate , come le parentele, le ami- 
cizie , la buona fama , la sanita , onde la gloria , la 
dignita, Tamplitudine , e il degnamente vivere: al- 
tre ne sono cerche senz* altro rispetto die dell' uti- 
le, come le pecunie, le possessioni, il coltivare, e 
simili : altre in fine per rispetto al comodo , alia 
dignita , come grandi edifizj , preziose masserizie c 
simili , onde si ha riputazione , stima e grazia ap- 
po gl^ altri, Discorse le quali cose saviamente si 
conclude : che nella vita civile „ niuna cosa mag- 
„ giormente si conviene che Fopere di giustizia , pe- 
„ rocche sopra qualunque altra virtu in ogni vita 
„ giustizia ottiene il principato ed il primo gra- 
„ do di ben vivere , ed fc tanto accetta air onni- 
„ potente Iddio , che per tutto il corpo della 
„ scrittura santa sono senza differenza da Dio no- 
„ minati i giusti beati ed i beat! giusti. Solo giustizia 
„ qualunque altra virtu contiene in se, ed e sufiiciente 
„ al bene e beatamente vivere: e senza questa iion 
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V 99 che la civile moltitudine ma una piccola com- 
fr p^ignia non puo pcrdurare. Axl operarc sccondo 
,, giuUizia ci chiami la natura, ,1c divine ed uma- 
,, ne Ifggi ci stringono, la coniune ulilifa di lutti 
„ gli uomini cc nf* sfprza, e lulle le scrillure e 
„ sacrtj e tuoruli ci richieggono f|Meiilo, Questa vir- 
„ tu ne* privali comodi ci conservai c nc' gover- 
„ ni pnbblfci sopra ogni altro bene umano h ne- 

„ ces^^aria ed utile • • con la quale clii vivc« 

I, ra in terra •••••• non mancbera di prudenza 9 

,9 non di fortezza, non di temperanza c modestia •*.• 
„ E per cerl^o tenga ciascuno fedele , che Qhi net 
„ fiUi privati e pubblici vivera sccondo la vita. 
„ descritta ...••. dovere in cielo ricevcre ctcrna 
„ b'iititndino. „ Questo dice dovere a' giusti gover- 
nanti avvenire pero cbe intendono al bene di rool* 
ti , e tocca cio che sul fine della sua repubblica 
noto Platone , c cosi M. Tullio nel VI pure della 
Repubblica 1 ersserd cioe ai piu degni govcrnatori e 
conservaiori deUe citta luogo distinto in cielo. £ 
come il ronianp Hlosofo ed oratore ad aprire me« 
glio il suo concetto si valse di quella invenzione 
p^r cui apparso al niinore Scipione il maggiore lo 
conforta a . degnamente operare pr:r la repubblica 
mirando al premio deir altra vita: cost il nostro 
autore stimando ogui altro raodo volgare troppo 
basso air altissimo suo concetto, riferendo una visio- 
De deir Aligbieri con evidenza cspresse qucllo ciregU 
voleva. Dice egU, adunque, cbe sendo Dante ancor 
giovine CQU un suo compagno ito alia battaglia di 
Campaldino I ed ivimancatogli. quel suo fodole, non 
si ristette dal perseguire per due giorni i fuggep- 
ti nemici; ma toruato al tcrzo gioruo. id diode ao« 
siosaraente a cercare del corpo di qiiello 9 e trpva«» . 
gTa,T.XXX- la 
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tolo, con sua gran meraviglia Tidelo innanzi a Im 
levarsi in pife, come clie fosse, e dirgU; che per 
gloriose ferile morto, o presso che morta, si fu tro*- 
vato al confine d'una lucida rotondita nel bel mez--^ 
zo deiruniverso , di che lo fece accorto un vecchio as- 
sai yenerando, che apparsogli appunto nel cerchio 
della Luna fra le altre cose gU disse ; ,, Niuna cosa. 
9, si fa in terra a Dio piu accetta^ che amare la giu- 
,, stizia 9 la clemenza e la pieta, le quali cose...... 

^, nella patria sono sopr'ogn'altra grandissime, A'ton- 
,, servatori di quella largamcote h aperta la via 
^i ad andare io cielo, in qnei sempiterni luoghi che 
^, ta quinci Tedi . ,, Queste parole dette ed altre al 
tempo ed al luogo convenienti narra il parlaute com** 
pagno, che dalle membra diviso fu dalla sua guida 
messo nel primo cerchio ( della Luna ) e cosi via via 
negli altri per ordine come .veggiamo nel Paradiso di 
Dante , il quale io stimo piu che dalla visiohe del 
frate Alberico aver preso Tidea 4el su6 divino poe« 
ma , e certo della piu alta parte di esso che trat- 
ta del cielo , da} segno di Scipione ^ di cui e%ian-« 
dio la visione riferita dal Palmieri fe una imitiazio- 
ne; esseadosi dal nostro prosatore molto saviamen-' 
te la persona , che presso M- Tullio sostiene il vec- 
chio Scipione commessa a Carlo Magno , di cui lo 
stesso Dante alludendo air aquila vittoriosa canto 
( Par. VI 04 ) ; 

•J- 
,j E quando *l dente; longob^rdo morse - 

,, La Santa chiesst, sotto le sue ali 

„ Carlo Maguo 'viixcendo-U soccorse. „ 

• 

E degne di ua si • gH^de ^ e' pib imperatoi'e ci pa- 

jono le altime piirofe*, ^cft^fegli, secondo spone il Pal-*- 
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mififh mpsse ifir cielo al ovioto c^ntempUnte* Non 
istarei^p .a • rif^arle , q^ateati di confortare gli stu-«: 
diQsi ^ , clie ^oQo teaeri < della lingua e delta mo** ^ 
rale^ .»<;h^ .apiji^ pj:ivitid;,se del diletto di leggerle> 
siccon^e^ ({ueile che c^ntejigoop Talto ed ultimo fine> 
della^ yita ayile.i di jcui' la buona eduQSizioae tiene 
il priacipiQ., « roaes|;a i]l,n|ez^6«!l& tutta'Topera ver-, 
remqi j4t;Q9fiiar)daQ4o siqC^nfie> quella jslie x:oll' aut07 
torita e cogli esempj di lodati upmini ci /a aperta 
la strada del bene, ^ , jbeat^ns^te viY^rei, per qui noa 
possiaiAoi^Hj^^re abl)!^^it9ift>r'Alb€tU|t€lie- qtesX* ope- 
ra appunto del Palmieri , ingiustameate dimenticata , 
pose nell'/*i^[^ce de' purgati scrittori , onde si fa bel- 
lo il suo Dizionario Universale: e di lode non vo- 
gliamo defraudato il Silvestri , die la pose di nuovo 
in luce , ed il punteggiamento e Tortografiav ne ri- 
formo : solo avremmo desiderato , che alcuni mani^ 
festi errori de* copisti fossero emendati , come alia 
pag. i3 ove h da leggersi dal geminato nuovo , e non 
dal geminato buono , secondo sta scritto : cosi alia 
pag. 204 intendenti e buoniy non intendimenti e 
buoni; ed alia pag. 214 s^ritenza degli stoici^ non 
degli storici. Ma queste e tali altre mende , che per 
brevita passiamo, sono dal savio lettore facilroente 
avvertite. Una nuova edizione di leggieri potra pro- 
vedere eziandio a questi nei , e rendere cosi sempre 
piu utile questo trattato della vita civile alia stu- 
diosa gioventu, a cui h bello potere di frequente 
far dono di libri buoni si per la lingua , come per 
la morale ; onde tal cibo essa ne prenda , di cui il 
dolce sia per durare non pure il giorno appresso al 
convito , come delle cene di Platone diceva Timo- 
teo ( Cic. V Tusc. ) , ma per tutta la vita : e sia 
pur seme, die frutti in fine Teterna beatitudine. Ma 
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perchb a questa non si viene, se Qon per Ir stfa* 
da , -che ci fa aperta con taato amor6 dal divifto 
mdestro : faranno ^an senno i giovani poneode gtt^ 
occbi e raarmo con iateoso desidesio liello Sptc^fiio 
di penitenza del Passtufantif e nelV j^ne delta cri^ 
stiana \perfifzione del card* Sforzn ' PHllavicino ; 
onde noH solo oraarsL del bello stile e delle civili 
virtu ; ma soprattutto acceodersi saatametite di cariikt 

91 Per cui qttaggtik si gode, 

«, £ la strada del ciel si trova aperta. 

D» V. 
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Sopra i pallani if(danti^ ode del ca^^* yincenzo Man* 
f ti ^ cotla parnfrasi latina di Antonio Chersa% Aa^ 

gusd per Antonio Martecchini^ 182/^. Sono pag* 1 5* 
Delta vita e delle bpere di monsig. - Giorgio Ferrich% 

discorso di Tommaso Chersa* Raffisa pel Mar* 

tecchini i8a4f /'^ff' 3a« 
In die natali Fruncisci I Austriaoi hymnus aucio^ 

re p. Angelo Maslach ord* praed* - Epigrammata 

Rnphaelis Radeglim 1 et Antonii Chersce carmi^ 

nn» Ragusii typis Martecchini ^ 162$^ pag* ia« 
Tribtito dCIppolito Pindemonte alia niemoria delT 

astronomo Antonio Cagnoli 9 con la traduzione 

latina a fronte di Antonio Chersa* - Ferona dal^ 

la societd tipografiea t 182 5, pag* 3a« 
Poesie di ire ragusei in morte del custode gene^ 

rale d^ Arcadia tib. Godard ^ estratte dalla rac^ 

colla arcadica* Roma ec» pag* i3. 
p. Benigni Alberiinii rhagusini ord* min* observ* 
. elegia. Romas ^ 181 5« 
Leiiera V suXle detonazioni di Meleda del dott* 

L. Stulli^ i8a3, /7rrg« 30« 
Uombra di O^idio 9 owero lodi della^lingua illi^ 

rica f poemetto di don Ignazio Giorgi 9 version 

ne italiana; pag* iG* 
Per le faustissime nozze Gaguitsch e Lucich 9 ver* 

si latini 9 grea ed italiani* Ragusa 9 pel Martec^ 

chinif 1^269 pag. <4* 
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r^ ben conveniente alle moie Utine 9 die fbrse di 
troppo ikttaa velu v^aao (ta aoi peUegrintodio 9 il 
troTwr ieoipra ua amico jricavero n^ p&tria de*Cu« 



1 8a LXTTKRATHlli. 

nich , degli Staj , de^ Boscoyich , degli Zamagna ^ t 
cui es§e' furorid coflesi taiito7 <^farf!;ittX''ntTstrr^(- 
si fu dimentica del gentile sbnante e puro sua nuo- 
TO idioma per le dolcezze delP ^ntico* la JUgasa 
certamente dopo tanti altri ofa fa Ipra. buoa> viso , 
ed a loro si ^! legato, soprat: tutti per fede 'Aotonio 
Ghersa ; ecpq Iki 3 canomcd Bs^deglia , i due Still- 
K^ il ^iaor osservaate- Albertini , e il '^domeaicaiao 
Maslach. la Antonio Gbersa •pero y^ cM guardi> un ^po 
pill addeutro i suoi versi , vedesi una maggioriteae* 
dtria, comecche alcuna- volta abbia a'ncpra egli ^coa 
gli altri il difetto di qudk non facilita , di ciil si 
facilmente ragiona chiunque non sia autore. Nella 
traduzione deil* ode a Moutgolfier egli ba saputo reiK 
dere la sua elegia pindarica siccome quelle di Pro- 
pernio; e per si fatto modo la diversitk del metro 
noQ gli ha tolto di seguire la calda anima del pri- 
mo fra i nostri poeti yiventi , di coloi cbe solo ha 
potuto alzar le vele dei suo ingegno a cotreite le 
immense adque deir Alighieri , t6r0ando a^rivadal- 
ya e rieca di buona maree la sua nayicella. lib nie- 
no felice lb la yersione de* bellissimi dodici sorietti 
del celebre Pindemonte iii morte dell* esimio astro** 
nomo Gognoli , die son preceduti da^ < ele^adtissima 
epistola pur latina del Radeglia , e di alconi ^srenV 
rii del medesimo Ghersa tuMi pieni di reHUsta e 
sapore^catuUiano : siccome yeramentc aSettuose e la- 
crimey oli sono le tre elegie , che ad alleyiamento del 
suo dolore egli detto per la morte delia sua genitrice* 
Nella prima diretta al Bbdeglia, che studiava- 
si di consolare gli addolorati fratelli con queste ca« 
re parole : ^ ,^ 

• „ Et yoi/^etis adhuc? Jamia^amurgere^qlriiii^i 
o Atqud Modis^ animam parcite^'fl^biliMs'if 
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,* f I £}ES ^nim pietas - et virius plarima Sanctis 
, .^ ,t: Adscripsere iU%fn CfiUtuum ordinibus ; 
- - • . - . ^ 

Antonio Chersa ^ netUa ior%^ del suo dolore sentcn'* 
do la verita di quell' antico detto die solo confor-^ 
to agr inCeiici b il pianto^^ cosi tispohde t ' 

^, Flere juyat^ Bapbael t tedum magis immo, pareDti 

), Quod cbarae imprimis charus ^ et in numero 
^, Cultus amicoruoti fueris ^ nos flere juvabit. 

,) Non ignpt^ olim nostra fuere tibi 
^^ Gaudia, ut base tecum fuerunt communia nobis« 

V, Tu Aente^ ^ tu nos ( si qua tibi est pietas ) 
^^ Nil nisi matrem unam et matris benefacta sonantes 

,^ Cum gemitu, et lacrimis non sine, ferto libens. 
^y Una sqIus miseris , una est plorare voluptas t 

II Hanc nobis si quis dempserit i hostis erit. ^^ 

» 
E nella terza i rompendo i;i quelle tenere e mestis^ 
sim^ esclamaziohi die ipovono dal disperato sent!-* 
tmeato del perduto' amore , egli scrive t 

.■ - . ' • r 

• 111 Cur ego non peril potius ? Comes isset ad umbras 
w II Frater ••«•*«• 
II Npn erat i ut , rapta te i nos yixisse juvaret i 

I, JiOngius, atque apra vesbier aetheria, 
11 Quos juvit Yi^is^ tibi I quos scilicet uni. 

„ Te nqbis I muto compositis tumulo i 
II Sedu^la servassel natarum cura virique , 

I, Id^m et velle raori te vetuissfet amor, n 

,: Al pari di queste tutta- spirants imico affeUo 
^ VigenUQ dolore e Telegia in morte dell* abate Go^ 
dard. Ed il suo epigramma i e la sua parafrasi la« 
tiim dk UiD. sonetto^diel s^g^ Lampredi, per no^ze di 
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gentile e bene accostumata faneialla , ci ricord»o 
qael fanioso epitalamio , che certo le Graaie istesse 
dcttarono a Calullo, e particolarinente quel caro coa« 
fronto fra il fiore e la vergineila; 

' II Ut flos in septjs secretus nascilur hortis s 

SI /bone fatto italiano dall" Ariosto iQ qucUVoUaya 
cbe iiicomiacia : , 

^, La vergineila c simile alia rosa* 

Li ristrettezza di questo piccolo cenno non mi 
concede di levare un saggio ancora dei versi degti 
altri degni autori ragusei. Bastcra solo il ripelere^ 
clie tiitli scrirono ugualniente bene, e che tutti si 
raccomandano per non poche bellezze. La miisa del 
Radeglia ti parlera il linguaggio ingenuo dell* ami- 
cizia : nobilmenle severa e quella de* due SluHi ; fa- 
cile e sonpro scorre il verso dell* Albertini : con bel- 
la dignita poggia in alto Tode lirica del Ma^Iacb* 

Se alcunoi seguendo la usanza dcgli stolti i qua- 
It bestemmiano tulto che ignorano, ci addimindassCi 
che mai giovi questo scrivere i nostri pensicrii e que- 
sto volgere le bellezze nostre. in una lingna morta ; 
risponderei , che torna seitipre ad utilita lo studiare 
la indole della madre per chi ha drsposato la figlia; 
e che la lingua italiani derivandosi dalfa latini, ci fa 
neccssario il corcare in questa il valore delle parole 
da q«ella usale. Chi non fara suo sangue , per cosi 
dire, dei bnoni autori latini, non isperi mai di scri- 
Ver bene italiano. E certamente saranno appena no- 
minati il Fracastoro , il Fiaminio , il Sannazaro , il 
Navagero,o radltolaudali e poco letti Orazio e Vir* 
gilio Y da chi teoga per buoae le false latia\tk cha 
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tntto gtorno escoiio in Ince; da chi ereda chk la gio* 
yeatik Italian a possa dirsi slndiosa seoza studiare Fal*^ 
to ed esatto latino; da chi pretenda di scHvece ita^; 
liana men te , inzeppando i fogli di parole, difra^i^ dir 
mocli e di costrutti oltramoritani ; da chi fiualmente 
(e buon pro gli faccia ! ) , disscrtando 'latii\anien«- 
le, scrive arhitravit ^ ^auspicasii^ Hetegrssern j ecc^ 
Quindi io penso che sara di assai piu utile il volge*' 
re in buon latino le italiane cose,cbe il sudare nel^. 
la beir arte di Iradurre roman^i , e t/i derivare\ « 
di anipiamente diffondere i insicmt con altre non> 
conosciute deli sue f 

n Quaggtu nel verde Italian paese 

n Nebbia di Scozia e sillabub ioglese. ,« 

So bene die Feccesso h viaiosot ed ancVip a maK 
cuore patisco alcuni molesti e perpetui lodatori del 
tempo andato, i qnali non avendo sapore che. per le\ 
cose morte e rancide^ti danno dello ignoraote, sg ttt 
italiano non iscrivi italiane cose agP italianr cop* pa«« 
lole latine; quasiccfac 4 maggiori nostri latinji ^y^%^[ 
sero scritto una volta Ic opere loro in etrnsco o\gre» 
CO linguaggio. Nc vorrei che per cio meco si corrhi^ 
ciasse quel buon latinista e grecista f grander amii^o e 
collega noslro , a cai tanto spiacciono^ le i8crizj:0Ql 
composte in volgaire; chcaoch*io mt adagio nel.suo 
parere, ammettendo solauieute cm che possa riji^cicdv 
e bnono cd elqganteconservaodo la ^natura e il, gusto 
diilia nostra lingua; e ad ^riiare^ le Sleatatezzet di eors 
struzione e di modi latini<. non piu BOStVi ,.ora coia 
Ini ne consiglio io« pure aStentare iti'i^lianb le:^ict 
cole el^ie funebri, ocgliiepigrammiisensali fA aiet« 
tuotty in che vakvanb coUhto gli ahttcU* ' m : .i.v 
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«»/viSil \6deheth dbvuta frattanto alP altro ietterato 
Migiseo. Tot&masa dherisa ), clie tutto caldo di aoior^ 
patria, volendo tramaqdafe' ai posteri (nobilp e pie- 
t6'so uflSicio ! ) le yirta e rencomio del suo coacitta- 
dino monsigaor Glotgio Ferricb , scrisse in italiana 
favellav chk pare h viva sul :lal)brd di (juegli erudi- 
ti^ UQ elegaate discorso. Cosi egli arreca e reade piu 
ooqikini e piu gra4^te fra* suoi le bellezze del sermo- 
nfe italioo ; irientre il 5uo . (ratello Antonio veglia a 
studio di quelle del Lazio; e fa bea cbiara la veri- 
ta sopra acdennata , ohe^ al buon latino tien die* 
tro il buono italiano. Ma cio cbe pi& monta e U 
vedere , cb* egli si conosce delta nostra lingua cosl 
bene f cbe nulla piu. 11 siio discorso alia bonta del 
pensieti^ dellc' ragionl e di una condotta facile ed 
ordinata, unisce il pregio di uno stile t^lora in ve- 
rb ' un p6(io. duro» ma non tolto in prestito^ in- 
^ebuo , • e sempiice ^ quale conviensi a tali compo-^ 
sikroni) e> quale esser dovea; mentre le parole non 
9ftlo , ( ma ( anche le frasi sond » se non tutte ^ al- 
meqonper.ilai maggior parte 'di queUai purezza ita- 
Itanav peri Hai. quale- fu.dettb aureo il trecento. £ 
eevfp'iena ideb Ghenai la ^criveir bene; poiche egti 
srdnvenitaliananienia 9'f persuaso che piic difficile di 
ifueb .chehaltWi si '/accia a credere e I0 studio della 
Un^a italikna ', di* una lingua (soQo su^ parole ) 
di' vQcubcUi ricohis^imo)^ di' modi ^ costrutti e for* 
fhe' s^fa^ ogi^i ditnt :^Oente akbondantissima e vq* 
1^ ^'^, At)n fpMuSa tmas ^cri^ere • c6n gualchex Jhma , 
ehi ^hiifgk&* i^igllie' ' ey- tiiediictzioni ^ consecf*ato hon 
ih)9ss^^ < ^a\ ctdssici'' dfil suoi - auiieo ' trecento* Piu: che 
\»i J^reViC^ ifa^iostane t, il : desiderio • cIib : tutti. di per 
84^1i^jtfnd.iquest<>i4idisGqrqe9i-fioo ci Icoasente di le^ 
varne un -oLggim ^h < diletta dir ; parole solainente f 
mi utilitk ancora di cose ne avrk chi legga que- 



sto ragioltamento ; -poich^ monsigbbr Ferrich fu al 
certo Talrate letterato e. sciittore latino. Sono ce* 
kbri Ic sue favole^ per le quali fa dettp iL Fe- 
dro redivivQ. 

•Alio studio ^delU'prbsa tmisce Tommaso Clier- 
sa anclie quello della j^besia ' italiana ^ ta^ eoa tni-* 
Bor lodet forse men puro Ina piiji facile e piJl ar-* 
monioso ' b lo StuUi^ ayvegnadi^ al^uanto mono- 
tcHio^ nella yensione del poemetto in lode della lin« 
gua iliirica,' intitoflato ro/»6rrf*7// OWdio. 'Le muse 
italiane^ almeno per qttanto ne apparisce da qu»-' 
sti libretti, sbnd^ ancbra Kiik. poco meno dimestiche 
delle latin e con que^braTi ragulsei ^z ma esse sono so*-' 
relle cosi fra loro amorose e gentili, die Hon pbs^^ 
sono tardar Hiolto a darsMa m^ano , e ad esser pre- 
se di un sola ed uguale ainore per elii* ^ taut o'di 
loro e acdeso* * • ?; •: '^ . > .- 

In* tin osprzio talmente ' f ^tu^af o delle :^ latioe^ 
ed 'Italian^ muse-'nou' dotevano p6i ihanc^re Id g6N> 
nitrici e' niaeStere* loj^d^-^qiielU della Grecia t e quints 
di con ^iacei^e ctbi>ian[i leftto in que^ti opnscoli <duflr 
grazktsi 6p^amnli- greci tli' lSiccol6 Androvich ^ ^io^i 
vane* di ^alte 'sperauie , e che , a' giudizio del' ri*^* 
nomato hdsff'd ellenlst^a Grirblaitto Amati , 11 quale 
ne ' 'lodo ^jkire altri dde itiediti , • di gik cottipbde ' c^n 
qu^Ua' leggi'adrla e sejfiplicitk ^ chd fu > til^lta^ ! prow 
pria de' ^mpi V nff^ qnkii ' la vera indpirftii6iii* ei Id 
grazie conversavano , a cio cbe sembra, piili^dimof 
sticamente con gli uomini. A far cosa grata ai let- 
tori trdlscriviamo la versione latina di uno di que* 
due epigrammi , fatta da Luca Stulli* 

„ Tradit Hymen claram vultuque habituque 

pnellam 
99 Gagichiot Veneri quae nihil invideat. 
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ft Immo Sea ilia qaoque est t takm i^c^ et au* 

spice A more 
9, Mjrrmiclonum excepit rex Thetidem thalamQ, „ 

Essendosi in quesU fogli ajiti^e volte fattaonora^ 
ta mensiooe dclle quattro lettere scritte dall* istesso 
dottore SCulli sulle detooa^ioai deU*isah di Me1eda> 
nulla dirctuo della guinU , .direlta al m^. cavaliere 
Giovanni Aldini, ilUi^tre socio deiri e R. idltituto di 
Milaao, teste pub1>li^ta, e die serve come di ap-* 
peodice alle altre; poichi avendo gU ^stessi pregi e 
lo stessu argomento, vogliamo cbe s^ anqhe a quer 
ta comune cio cUe; di quelle fu deito per gli estnai 
fisici nostri* 

Porremo fine, a questa breve rivtsCa.^ rendendo. 
naille aiioni di grazie al valorosp padre .Giambattsta 
Rosani professore di eloqueqza nel coUegio JNazzare^ 
no, alia cui soHecitudine e cortesia siamo <lebitpri di 
aver fatto parola e per Tinqanri ed oradi taute buo- 
Be prodazibni f delle quali non pocbjs aV m^desimo 
sono . meritamente intitolate* £d h cosa da lui T at? 
' tendere a prdpagar la gloria de'letteraii ragusei,sic« 
come, quegli , clie ad essi b uaito. di- antica e^ daUa 
amieiziat e.si bellamente ha mantenuto viv:0 neirani* 
mo dei loro gipvinjstti 9 e cresciuto reflTeHuoso ^x^^ 
re>agli ottimi studj , avendo in Ragusa per undici 
anni dettato pubblicameute l^zioni di clauica ^o« 
fuensa* •. > 
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yersi latini di Cristoforo PenturolL 
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GAB&ISLLS LACRCAiri 

kL no GA&ufSiino amigo aaltatoa bstti. 
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i mando ana po^sia latina , eke vol t uomo dt 
quel sapere e gusto cbe siete , non potrete non ap« 
prezzare 9 e percliV essa il vale 9 e percbb h parto 
di un giovinetto di soli diciassette aoni* Amerei ctie 
la riponeste tra le buone cose del nostro gioroale 
arcadico* II componimeDto Iia 9 per quello che 10 
ue sento 9 tutto il sapore di lingua e di poesia 9 t 
jDOStra in una Tingegno e Tarte e il retto giudi-^ 
^o di cbi rba cosi bene ordinate ed esegaito* Vol 
condscerete questo stesso da per voi 9 e siccome ama* 
|e caldamente cbe si promovano i buoni studi 9 me 
ue saprete buon grade. Or qaanto vi godra rani* 
mo senteddo essere il giovinetto poeta9 ^liuolo di 
persona 9 die toi a buon diritto stimate tanto ? £S 
egti Cristoforo Yenturoli9 il cui padre Giuseppe 9 
matematico eeleberrimo ed egregio letterato 9 a cbi 9 
cbe abbia in Italia, ami pure in tutta Europa fior 
di opltura 9 non b ^li note ? I forti dai forti si crea« 
uo. II giovin^to.; ^iene^alle scuole del seminario ro« 
oiauo 9 ed io mi repute a gran Ventura (son or due 
anni) d^aterlo^ scolare. Amo di farlo conoscere al pub* 
blicd ; e cost rimoritare non pur il proiitto 9 cbe ba 
fatto grandissimOf ma (ed e il piu) la m^destia e 
morigeratezza di lui. Voi dunque abbiatevi quesU 
poesia t e sappiate die io inUndo racfiotaaodaM chi 
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riia fatta all* amicizia vostra e ' de* vostri ^regi col- 

State sano. 

• • • . • . 
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lim crudelem misit trepidae dea curae 
Dictaei regis visum heroinae Ariadnae. 
Nam , dum frondosae secr^to in littore Diae 
Gonjugio fidit primo , captatque sub. antro 
Fiiifestos somnos infelix virgo, videbat^ : 
Cectopios socios remos ac vela parare , 
Atqiie ipsum^ horrendum dictUjipsumThesea^amoris 
Immemorem tanti, fatalem scandere puppim* 
Obstupuit subito virgo ^ ingrato excita somno ^ 
£t trepide buc iUuc volvens vagai luminal nusquam 
GoRspe^it socios, nee carum Thesea. vidit. 
Qualis Getulis* in silvis torva leaeaa , 
Gui furtim catulos venatores rapuece , 
Immaae ilia f remit , lustratque impulsa furore/ 
Obsciltros propero.pede saltus , ac.nemora alta ; 
Gaossia non aliter deserta.flebat in alga 
Thesea., vociferans , et partes fertur ia omnes* 
Quae f. u4: sese clare cognovit amanle relictam , 
TmiBk iVi&noh ationita prospeiit' luce caFio9.m , '. 
Atqoe '■ arlna , atque salo volitantia carbasa ixi ftltp , 
Diriguitqiie grayi virgo, ceu saxea , luctu. :^ 
O quaiis^£^erat turn terras, internet .midas 
Inlelix Amdna , aurebs n^n .vincti.Gapillos» .• 
Nob'>mitra^<kut florum iracia :3peeilaflrda corollpi ! 
Porpureae periere ^uae^ neve, u^<|»mis, lalmus 
Floi^u^at Veneris jiuprnd^ risus in drevT 
Ac v^akiaxeati^langiugscit lilium m..b9i:to 
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Cui matutiai roris defecerat buraor y-. :V 

Languebantque ni^es yuUus , et .ebumea coUa. 
Ipsa mari fixas acies utrasque teadbat « 
Neve magis 9 cura pooitas gliscente, mottetur ^ 
Quam si {otte Jovis magni foret ignibus icta. 
Tandem ut posse laqui passa est vis summa doloris, 
£t sensim lassi rediere in pristina sei^sus^/, >. •' \ 
Dilaniata gena$^ , pereussaque pectora* paimis,: .; 
Flens tales vjTrgo misdro dedit ;Ore qiiBrelak. i . -^ 
Tene igitui' fagientem ipsa haec mea lamina cernuBli 
Nee tamen infelix morior , nee turgidam in aequolr 
Memet pt'aecipitp' ? Heu } qua te rapis , fmpiei Tlies»u, 
Me sine? quo tendis crudelem per mare cnrsumy . 
Foederis heu ! cari ,« fidaeque oblile Ariadnae? : 
H6c me igrtur tremulae matris complexibus , bospes^ 
Vellebas , etavita aula, larihuaquepaternis ?. 
Haec conmibia sp6nsa , expectatique hynienaei ? \ 
Scilicet ut solas moribundam , perfide , in oras 
Projiceres, pactartqae'"fid€iir', et pramtssa resoWeos ? 
Numne mori satius fuerat milii , gaudia dum me 
Lactabant , si istum poteram sperare dolorem , 
Talia quam saevi stipendia pbisrdeVe araoris , 
Perdita cum fratrem , ac miseram me prodidi, at ilfo^ 
Ardentes nostro flammas in pectore alebat. - " 

O utibaib ilia abies , 'quae ptimas imbuit undas^ 
Numquam ' tbessaHca cecldiss^t ^dsiesa bipenni ! f 

Quae simul atque audax iifeptuniii caerula prisssit ^ 
Turn primum teneras ausu d^lusit . ahianftes. 
At Medea suum potuit -suSerre dbloretn: 
Ilia aegra erravitque via^ , saevumque venenum 
Miscuit , ac laeso cepit pro fofede^e poenas. 
Nulla mihi vitae ratio , spfes nulla relictae est* R 
Nam quo me vertam ? bine antra , ac deserta ferarum , 
Hinc rupes , contra fades vastissima ponti. 
Hen ! tantis gravidum u^oibiil ctdiuin negitf ipsiini 
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His superesse malts. Daley si qua pia aadiat auris, 
Tela milii date , quando nit mthi denique restate 
Sic e^omet meritae persolvam praemia noxat^. 
O pa!er , o genetrii ! (elieu ! pudet ore profart 
Nomina tanta» malo laeii quae crimine) vobis 
Nunc has extremas voces, animamque remitto. 
O superi, o patriae sanctissima numiua Cretaei 
Tuque o diclaei regni, boae luppiter , aaetor. 
Si mea damna satis justis sunt dedita paeiiis, 
Vos faciles obitus aegrae date, m^que beaigho 
VuUu despiciens, yitl Proserpina solvate 
. Hie autem penitus vis omiiis adempta dolenti est: 
Mollit membra labor, singultu fracta cadit vox: 
Dei n men tern rapuit languor ^ mersitque veterno* 
Cum, laetus dio jubare, ex Orienle revertcns^ 
Mane novo aegrotam reginam invisit lacchus 9 
Defanctamque malo , divinis addidit astris. 
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Memorie istariche di AccumolL 
( CoQtinuazione. ) 



orribili avvenimenti di Sicilia , le yessazio- 
ni nel regno pel fuue^lo desip di guerra , le qu^iU 
per verita a not non giungevano , fanno tuttavia 
c^Qccpire fra di noi brama di novita ai faziosi , 
alcuno del quali paga colla vita il fio (i). Maggio*- 
re pero era la rovina di nostra patria , cui per 
questo siuistro scorciavasi un altra porzione di ter* 
ritorio coi rispettivi villaggi venduti alia potente 
famiglia degli QpsinU Noa era quiodi tetmiuato il 



<t) IgnorasicI iiome deifiuiost. 
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^MciHORlK D'AcCUMOLl IQ^ 

secolo deciiiK) terzo, ed Accumoli, perdeva due par- 
ti di teiTitorio co' suoi abitaati , computaudo coUa 
priiha Tattuale perdita. Per ispeciale grazia sovra- 
na gli erano conservati i suoi privilegi per cio clie 
rimanevagli: la perdita sofTerta per altro non faceva 
piu risguardare ooq amore il wom^ francese. 

Avanti d*innoltrarci con queste general! stori- 
che notizie , per lo piu dai difTerenti ma semplici 
e concordi Mss. da noi tdlte ; fa d'uopo die sia- 
no appositamente discusse. E qnantunque noi per 
indubbie le crediarao ' perclife estratte ^ come sovea- 
te dicesi nei detti JVIss. ^ dalle croniche dai no«- 
stri antenati trasraesse^ varie de\le quali perdute 
sulla meta del sec. 18, conforme si vedra inse- 
guito , tuttavolta clii legge ha dirixto di essere me- 
glio riscliiarato . In un argomento per noi aSatto 
nuovo qual si e trattare di storia , e di una storia 
comunque ella siasi , di cui niuno occupossi, con- 
fessiamo ingenuamente essere a noi costata qual- 
che fatica il ridurre la quistione a quella sto- 
rica evidenza , alia quale se mal non avvisiamo , 
sembraci sia stata porta ta (1): iraperciocche da tre 
sorgeati deriva il seguc^nte nostro ragionamento. Dai 
rimasi moniunenti^ delF origine di Accumoli, dalle 
istiiuzioni che ab inime aorahili esisterono fino agliul- 
tirai tempi e parte .sono a^icora iavigore, dall' 4u- 
torita finalmente e dai fatti registrati dagli scrittori 
che parlarono delle cose alia nostra patria spettauti. 
Pel proseguimeuto quindi delle nostre memorie mag- 
giori saranno gli official! ed original! documenti. 



(i) Per maggior int^elligenza abbiamo stimato ancora 
di collegare le nostre memorie con quelle pla caienziali 
delta storia del rdPgno , e de* conviciin iuogbi. 

G.A.T.XXX:, i3 
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Ed in primo luogo la forte e cenJtrale posi- 
zione scelta per la nuova terra circondata per ua 
miglio e mezzo napoletano (i) da mura per Tal- 
tezza -di palmi Sa , e 7 palmi di spessezza con tor- 
rioai qiiadrati 30 passi Tuno dalV altro distante, ri«- 
cordano agl' intendenti Tepoca delta fondaz&one , ed 
il vigore de suoi fondatori. Uno stemma direi qua- 
si informe proprio del tempo con 5 monti, e so- 
pra un rastello che esisteva in tutte le porte, e 
di guari nella porta Pescara, e che tuttora vedesi 
in pill luogiii interni ed esterni dell* antiche fab- 
briche comunali , senza clie in nessua luogo vi si 
scorga insegna di anteriore dorainio, conferraa essere 
stato un luogo surto e stabilito s:);nza altrui inter^^ 
V nzione. Un' arma in basso rilievo fissa nella tor- 
re c'le yede>i addossata alio stesso antico palazzo 
comunale con una sbarra traversa , sopra cui h un 
piccolo leoncino al quale sovrasta un leone piu gros- 
so con gran cimiero , ed a piedi na'iscrizione con 
bei caratteri , che il chiarissirao Amati nel leggere 
Marci Benincasa dic(^ perteaere ad assoluto si- 
giore , avvalora quanto sopra si disse . N^ di rai- 
nore storica prova h quello stemma di migliore 
scarpello , in cui osservasi il rastello fra la co- 
rona reale ed i gigli angioini da noi fatlo inci- 
dere nell' annessa pianta topografica . II gigHo 
fiorentino che sta sopra i cinque monti h una no- 
▼itk del secolo 17 di cui renderemo conto ; (2) 
cje gV individui delle su descritte famigUe ne fos- 



(1) Lorenzo Giustmiani, Dizionario geografico*ragio- 
nato del regno di Napoli torn, i pag. aa. 

'(2) Fine agli ultimi tempi fulo slemma^ ad6perato dal- 
ia magistratura. 



icro i fpndatori , oltjpq la costante tradbione , le 
pfoprietk c i privilegi ab inamemorabili ancora pos- 
sedate ; rimppssibilita spenmeatata per godere di 
tal privilegio da nuove famiglie fatte illustri e po- 
teati fin dal i4 ® ^ecoli posteriori , ne formaoo 
coaviQceatissima prova. II caldo zelo verso la saQta 
religioae mati serapre dai nostri mostrato ci ricor- 
da die le nostre cliiese da loro medesimi furono eret- 
te; imperoGchb meno gli stemmi geotilirii nelle rir 
spettive cappelie e chiese di loro propriety , niua* 
iasegaa vi si scorge se noa Tiafornxe rastello coi 
5 monti di AccamoU ibgentiiito laddove sticcessero 
necessarie ristaurazioai« Riserbati iaoltre veggoasi 
nella loro foadaziooe alcuui privilegi clie dinotano 
alto ed assoluto domii^io ; (i) come dal seguente •» <^c- 
cumoli 1 8 marzo 1772-5'/ certifica da me sotto^ 
scritto p* guard iano dei mi nor i conventuali di que^ 
\sto. s^enerabile conventq di s* Francesco di delta 
cittd, qualmente da lifyri^ e bollario di detto con* 
'vento si rileva^ che efuesta ven* chiesa /usse deW 
university 9 ed alia nostra religione concessa; co^ 
me pure certifico , che per uso immemorabile ( di 
cut non vi k m^n}oria in contrario per quelle si 
i sempre sentito narrajre da defonti religiosi che 
pure diqevano sentito da loro antecessori ) tanto 
questi nostri qq* pp". "quanto il rettere pro tempos 
re del beneficio laicale^ di s. Jntonio abate nel 
giorno di detto santo sfanno conforme si e prati" 
cato da me in tempo della mia Guardiana , e si 
pratica a pigliare processionalmente con pinafe 



. ♦. 



(i) Anohe Forditte Agostimaao fincb^ ebbe in patria 
I'esistenza esercitd- lo stesso pmaggio e quei di S. Fran^ 
cesco fino al 1807. ^^ ^^ ^^ soppresso. 

i3* 



/ 



iK/i L K ¥ T K A ▲ t U R ▲ 

e croce alzata nella resideuza pubblica it regio * go- 
i^ernaiore e ma^istrato » co* quali uniti si ritorna 
alia cfiiesa o^e si canta la messa. Come pure lit 
nostra religione nel giorno della santissima Assun^ 
ta praUca la stessa solennitd * In fhde di che per 
sferitct ne ho fatta la presente scritta e sottoscritta 
di mia propria mano^ e rohorata col soli to sigillo 
del convento injfede etc. F. Domenico Pahizzi guar^ 
diano certifico come sopra (i). 

Ci resta a vedere cio che ne dicono gli ^crittori 
neir epoca in cui parliamo. Abbianio noi veduto che 
laddovc surse Accumoli era un tempo territorio 
sahino limitrofo al Piceno , del quale non faceva 
parte. Ma per venire con ordine nell* attuale qui- 
stione, noi osseryiarao che fin dalP 800 dell' E. V. 
Ludigaro conte di Ascoli dona in proprieta a 7//- 
stolfo vescovo di quella citta niolte terre e casali 
neir ascolano. L' atto di donazione approvasi indi 
da'-daf/7o Magno e Pipino crocese^nati, e crocesie- 
gnati ai^cora sono come lestimoni f^inigilio duca di 
Spoleti ed altri signori (2). In quest' atto nulla dice- 
si del nostro territorio. Nel 1087 Corrado imperato- 
re conforma , oltre quelle fatte da'suoi predecessori, 
la donazione di Maginardo figlio 'di Sigolfo a Ber* 



(1) Processo citato pag. 42. Questo processo h di for- 

liia auteudca , ed ^ quel medesimo che venne umiliato in 

queir epoca alia M. di Ferdinando IV, come abbiam det- 
10 di sopra. * . ^ 

(2) Ugliell. Ital. sac. 1. c. Andreantonelli op. cil. p. a3o 
e 23i. L^atto di donazione per isbaglio certamente di epo<<* 
ca , e di persone , vien savianientjs niesso in dubbio 
^ajUo stesso Ughelii, NoL vogliamo tuUavia concedere qual* 
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nardt^ . prima ^escovo di Ascoli delle terre summa-* 
tinei col qaal nome conferme si divsse distinguesi il 
nostro tcrritorio , e dopo renumerazione di varii 
castelli e ville vi si ritrora AccumoU (i), il quale, 
come proveremo^ non esisteva. Quest' errore vien ri- 
prodotto^ nelle successive conferme fiao^ alP ultima 
deirimpeiratore Federico Barbarossa deiranno 1 1 8S (a). 

Inoltre a noi sembra chiaro clie da quella dona^ 
lEione di Maginardo figlio di Siggl/b il nostro ter- 
ritorio forjnasse una signoria longobarda esclusi** 
vameotie da se, come lo era la predetta contea asco- 
lanra di Ludicaro (3). Clie sia falsa Tesistenza di Ac- 
cumoli nel 1087 inclusive a tutto il secolo duo- 
decimo, non solo vien dimostrato per li su divi* 
sati monumenti e notizie Mss., ma da altri irrefra- 
gabili verra comprovato. 

Nel loSa in data di Benevento il pontefice Leo- 
ne IX conferma a Bernardo' II vescovo.di Ascoli le 
donaziooi imperiali; ivi si leggono col nome ora di 
curtem ed ora di castra descritti molti villaggi e ca- 
stelli, alcuni dei quali ancora esistenti: di AccumoU 
aon si fa fnenzione ; e noi dobbiamo qui avvertire 
cbe il diploma di questo papa riportato dai suddetti 
autori fu copiato dal proprio originale (4)* Nella cro- 
niCK farfense che arriva fino al 11 56 si parla piii 
volte delle terre sommatine, ma punto non vi si no-* 



. , (1) Ugell op. cit. Anclreant. op. cit. pag. aiy^ 38, e 39;. 
. (a) Ugh. 14. Ai^dreant. id. pag. a63. . 
, (3) La -iconfnsione die regna in questo punto nelle^ 
storie ascolane'ci conferma nel nostro giudizio. 
. i^j (4) Vgbel. id. Aadreaut. pag. 245.. In questo vi so- 
AC descritte le cqse^ j^iu^ min^e. . ' 



luiaa Acnmuli (i). Finalmeiite il BoUario fntncesc** 
DO del p. Rossi se noa ci precisa il giorno della fon- 
dazione di Accumoli ci fissa certamente Fepoca del* 
la sua origine, combiaando cda quanto ci lasciarono 
scritto i nostri maggiori e calla tradizione* De Acu^ 
mulo oppido munumenta archivi genetalis ordinis 
apud SS* XII apostolos Romas exhibent ante corf 
structionem diecti oppidi extitisse ibidem oratorium 
sub vocabulo f» Marice^ quod prcedictas construction 
nis tempore ipsius universitas » minoribus fratribus 
concessit cum parvo terrce spatio ipsi cdntiguo in 
tjuo benefactorum ohlationibUs parvum mox surrc'^ 
xit ccenobium ante an. ia6o\, ut ex arckivio saspe 
citat. episc* et regular* > Urbis , nee nan ex lapide 
marmoreo qui ad latus aras majoris in ecclesia ex^ 
tare dicitur (2). Ghiaro quiodi apparisce clie questo 
piccolo convento surse per opera de'benefattori pri- 
ma deir anno 1260, e che prima di questa indeter-* 
minata epoca era stato dXfrati minori concesso Tora* 
torio di s. Maria (3) cont^ porzione di terra dair am* 
versitd, di Accumoli nel tempo in cui questo costrui^ 
vasi. In questo racconto yuol ticordarsi ia torre at* 



(i) Murat. Cbronicon Farfensc. 

(2) BoUar. francescano torn. IV pag, nt^fiota. 

La lapide piii non esiste pel flagello del terremoto 
del 1703, ed il convento fu del tutto rifabbricato a^spe- 
se di un nostro concittadiao , come vedrassi. Sonosi an- 
cora smanite le antiche carte presso la segreteria dc' 
Tescovi regolari . di qaesta capitale. 

<3) Si rileva nelle nostra cronich^ che vi passava una 
strada , eKe da Summata cbndttcevat a Nbrcifi. 
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lerrtta dei 4 usurpatori die i nostri disscro esisfe- 
re presso s. Maria in faccia a Fonte cfe Campo i di- 
fatto il coQvento domina dirimpetto questo villag- 
^io , o borgo come alcuni oggi chiamano. Ci ricor- 
da parimeati cbe runiversita concedeva , non gia un 
conte^ ua principe^ di cui punto non parlasi ia det- 
to BoUario. £ noi osserviamo in qoesti ed in altri 
tempi che nelie citta, terre, ed in qualunque pubhli- 
CO edifizio mostrasi serapre il dominio merce delle in-* 
segne dei principi , e de* baroni che li costruirono. 
Rimane quindi ciiiaramente dimostrato che I'f- 
ghelli , e tutti quegli autori che riferiscono le sud« 
dette donazioni , nelie quali v'inclusero la nostra pa* 
tria, pi^sero un grande abbaglio. Ci nasce pero uu 
fiospctto che quest* errore mai sempre iraperdoriabi- 
le possa essere derivato da un altro erroie. Sopra il 
portone dell' antici caficelleria in nccisiooe di ri- 
stauro si osserva il rastello accumulese ia mez- 
zo alia real corona angioina, ed a pie dei 5 nionti di 
quello stemma il millesimo in cifre arabiche loiQ. 
Ognuno sa che in quest* epoca dette cifre eraoo sco- 
nosciute in Italia : e notissimo che la casa d'Angto 
non istabilissi in Italia e nel regno di Napoli che nel 
secolo XIII: rischiarasi rorrore quando avvicinando 
rocchio dappresso , scorgesi che il zero di quel mil- 
lesimp h il numero 4 il quale da lontano senlbra ap- 
punto la lettera o. NelPessere poscia pubblicate quel- 
le donazioni , avras^i forse ricercato il perclie non 
vi fosse Accuniuli, ed inforroati che yi era un tal mil^ 
lesimo , dovette supporsi errore deiramanuense Taver- 
lo obliato ; quindi con ignoranza , per non credere 
con malizia, fu incluso in dette donazioni. Dopo quel- 
la irrefragabile prova.del citato BoUario uiun dub-> 
bio resta die Tprigiue di Accumuli rimonta airepo* 



\ 
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ca dai nostri stabilita , alPanno cio^ laii tempo ap* 
panto in cui era surto I'ordine rainoritico. (i) • * 

Nel i35o in data diRecanati ii cardinal dis. Gior- 
gio, legato nella chiesa ascolana, decreta la reinte- 
grazione alia medesiraa delle terre summatine (2). Que- 
st© decreto non produce alcun effetto. Nel laSi in 
data di Ascoli ^'j marzo torna ad anauUare tutti gU 
atti , e le alienazioni fatte dal vescovo. (3) Dopo ta- 
li decreti , dalle storie ascolane (4) vedesi bene die 
rultimo vescovo per nome Teodoro nel 1246, da altri 
chiamato Z5?orfmo, aveva cedute fra le altre le terre 
summatine, conforme abbiamo di sopra narjrato. Cio che 
« notabile si \ che fin qui ne per parte del legato , ne 
dai nostri mss. rilevasi clii sia Tusurpatore di quel- 
le terre . Locb^ vien rischiarato dalla storia , e da 
un solenne trattato fra il duca vescovo di Spole- 
ti ed il legato anzidetto. Dice la storia anno 1^55: 
Ei (legato suddetto) restituta fuere a nursinis ca^ 
stra j4ccicmuU Arquatce , Tufi^ Caputdque^ Rocchm 
de snllo , et totarn terram summatinam* (5) Che quei 
' di Norcia vetustissima e potente citta sabina , cele- 
bre per gli uomini sommi che ivi ebbero i natali (6), 



(i) Nel 12 10 con boUa del sommo pontefice fir ap- 
provato Tordine francescano, e per tradizione vuolsi' es- 
«er san Francesco rimasto per una notte nel suddetto ora- 
torio di s. Maria , per cui dicesi ancora essere stato il sue 
' fondatore. Cio che e certo si e che quel convento rimase 
sempre sotto la provincia delF Umbria. Boll, cit, 

(2) Andreant. id. pag. 3^4- 

(3) Ughelli id. pag. 465. 

(4) Andpeant. id. 

(5) Ugh. tom. I pag. 465 Andreant. id. 

(6) Per tacere di tantl altri basta il home di Q. Ser-- 
torio , e di s. Benedetto^ di cui con epico cauto euco- 
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c fiel tempo in cni parlasi pertenente airUmbria, fos- 
sero gelosi delF innalzamento della nostra patria , 
e clie tutti i mezzi adoprassero per/irnpadronirsene, 
noi non siam sorpresi giacch^ in queslo tempo era 
cosa regolarissima • II peggio si h die le gare fra i 
vicini con italiana vergogna continuarono qhasi sem- 
pre : e noi vedrerao essersi sovente fra i nostri ed 
i norcini ridestate aspro contcse e guerre civili, so- 
stituite negli ultimi tempi a continue rappresaglie for- 
tunatamente cessate , quando V immortal Pio VI e 
la nostra real corte ripararono a siraili barbarie* 

Deir usurpazione coramessa dai norcini riroane un 
original documento nell* archivio di Ascoli in un U- 
bro cliiamato ivi Quinternone a pag. CGXVIII, gik 
riportato da un nostro concittadino (i). Vuolsi pero 
notare che inr questa circostanza la patria nostra do- 
pe essersi detta del comitato ascolano , locclife h lo 
stesso in questo tempo clie diocesi (2), viene in fine 
di quel documento sottoposta sotto il distretto asco- 
lano , esisendo il trattato concbiuso fra il legato del- 
la s. sede ed il vescovo di Spoleto , senza inter* 
Tenzione degli accumulesi , i quali si protestano for- 
malmente (3) : ne ad essi si da altr* onore che di >es- 
sere noverati i primi fra le terre sommatine. 

Riniane quindi chiara Tusurpazione suddetta, e ri- 
levasi egualraente come le terre somraatine fossero state 
pel passato del comitato ascolano, edovessero essereper 
Tay venire non solo sotto il comitato ascolano, o dioce- 



miava teste le gloriose gesta il nostro abbruzzese il cbia- 
ris. cavaliere Angelo Maria Ricci. 

(i) Tomassi pag. 3. 
\ (2^ Andreantonelli hist. ascuL lib. unicus. pag., ao||. 

(3) Mem. cit. .j,. 
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si come ftbbiam- detto, ma ancora sotto il distrettodi 
quella citta. Dair andamento delle cose da aoi discor* 
se prima di questo trattato , dalla confessione scnza 

t malizia fatta iu esso trattato , e da quelle cose che 

immediatamente successero, scorgesi a cliiare note es* 
sere cio ii risukato y^delle circostaoze attuali , ia cut 
ad Accamuli davasi solamente I'oqore di esser nomi- 
nata per la prima fra le terre summatine. !Ne dee 
porsi in dubbio quanto di sopra accennossi per le 
proteste fatte dai nostri di tale novita ; per la re- 
Toca della quale vedendosi delusi , ne potendosi per 
se soli sostenere, si diedero al re di Napoli* Delia qual 
cosa vuolsi ancora ragionare. 

L^ultima donazione di Ottone fatta al'vescovo 
di Ascoli fe certamente anteriore alFesistenza di Ac- 
cumoli , come noi abbiamo provato* Che i nostri 
ottenessero un diploma iraperiale (i) per tbgliersi dal- 
le incessanti ruberie dei loro oppressor i , dai qua- 
li il yescpvo conte di Ascoli non liberavali mai, 
e fabbricar quindi una terra da loro governata, \ 
parimenti provato dai suddetti monumenti: oe deb- 
be non valutarsi la donazione di. Roccasalli fatta ai 
nostri , e da loro ricusata , per la quale noi ab- 
biamo la sequente memoria. Parvum quoddam pri^ 
vilegiolum signatum n.° XXVP expeditum sub an^- 

' no 1256 a quodam capitaneo et ab uni^ersitate 

cwitatU Asculi dicit Accumulum esse de districtu ip^ 
sius civitatis Asculi , et per ipsam civitatem Ascu" 
lijfuisse donatum castrum Rochce sallis de eodem di^^ 

(i) II diploma d'ottcne con varii altri privilegi fa per- 
duto in Napoli Tanno 1760 come rilevaisi da lettera d' of- 
*fiidEo del marchese Mauri presidcnte di Sommaria. Proces- 
so citato pag. 479 4^- - 
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strictu ipsi terrce jiccumuli (i). Accaduta appena 
la spontanea dedizione delle terre summatine alia 
real casa d' Angio , il vescovo di 'Ascoli ne ri* 
clama alia S. Sede. (3) II somroo pontefice Cle^ 
mente IV. con boUa in data di Viterbo ai ^4 no« 
Tembre ia66 minaccia di censura ecclesiastica i 
nostri , e quei deirascolano che ne avevano segui** 
to resempio. Ai 28 detto mese ordina al priore dt 
S« Pietro in Castello a difendere i diritti del ve-^ 
scovo. (3) Tace qnindi su questo punto del tutto 
la storia: rilevasi bensi essere quei deirascolano nel 
doininio della chiesa di Ascoli tornati, e di essere 
i nostri restati sotto il dominio angioino. Dope un 
tanto fatto ^ chiarissimo die il sommo' pontefice , 
conforme dicesi dai nostri, riconoscesse giusti i di- 
ritti degli accuniolesi. Ne avrebbe comniessa un^oc«« 
€upazioue alia cbiesa Carlo d'Anf^ihi inalzato pochi 
mesi prima al trono di Sicilia, dal medesimo papa 
sostenuto con* tutta la sua autorita e potenza di 
cui aveva V An^ib assoluto bisogno , perchb appun* 
to nella dedizione accumulese lo sventurato Corra^ 
dino inviavasi con grandi speranze alia conquista 
del regno. NelPopera postuma deirAndreantonelli (4) 
mettesi Accumoli sotto T anlico dominio ascolano. 
dpnveniamo noi per la douazione di Maginardo es* 



^ (0,11 privtiegiolo dai nostri cbiamato fu rinvenuto sul 
principio del sec^ 16,* e registrato neirelenco di queU'cpo- 
ca da noi su ricordato , ed esistente presso di noi per 
^sserci stato inviato dal magistrato , come sopra si disse. 

(2) Andreanl* id. pag. ^&o. 

(3) Id, Id. 

^4) P«^- «6. ^ 
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servi state saggfette le terre sdmmatiae (i); le qUa- 
li lasciale iadifese, cd ia balia di usurpatori, riscos- 
sero il giogo" col proprio sangue , corae abbiamo 
mostrato. Grediamo inoUre die per la ignoraaza, di 
chi pubblico la storia postuma di queirautore vi an^ 
Boyerasse la nostra patria sotto V antico ascolano 
domiaio , stante quelle imperiali donazioai : le qua- 
il doaazioni, ancorchfe verissime , npocrife certa- 
meate sorio per cio ch6 risguarda Accnmuli.lJ> 
stesso Ahdreaatonelli , il quale corae avrerh campo 
di vedere piu volte, aoa fu tenero per la patria 
nostra , non . o$6 metterla nel domiaio suddelto al-^ 
lorcb^ fece nell'opera grande della sua storia il no-* 
vero delle ville , castelli , e terre alP antico isco- 
lano dorainio soggette. Ne mancossi dall' autore descri- 
vere quelle prima soggette ad Ascoli che per trattati 
passaroQO indi sotto il napolitano governo; (a) ne punr 
to parlasi della nostra patria. Ne sembra a noi invero- 
simile che- avrebbesi ricordato pertenere AccumoU 
alia chiesa ascolana in occasione che temporaneamen- 
te cedevasi in carabio suUa meta del secolo i5° 
alia Santa Sede. 

Ne cade alcun dubbio cbe I'odierno nrqiia^ 
tano facesse parte delle terre summatine. La do- 
nazione di Maginardo , i decreti del legato car- 
dinal di S. Giorgio, e soprattutto Toriginale trat- 
tato da noi su^ riferito, lo dimostrano apertaniente. 
Era anticaraente Arquata proprieta dei mojiaci , sot- 
to il ducato di Spbleto conforrae lo»'erano'le altre 
terre summatine passate in propriety, del longobardo 



(i) Questa soggezione riduceyasi a4 ua scmpUce Palio 
al proprio Vescovo. Saggio delle cose Ascolan^ 1.! eit. 
(a) Op. cit, pag. aigk ... ; 
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Sigolfo. Summata ne era la capitale. (i) In laogo 
di Summata fabbricossi una nuova terra forte e cen- 
trale-(2): nel centre appunto deUe antiche terre siiia- 
matine, inclusive Tarquatana, si rimane Accumoli. In 
sequela di quel trattato , in cui le sole principali 
terl'e sumraatine sono rammentate, Arquata vien do- 
pe Accumoli ricordata. Le protest^ degli. accumo- 
lesi, la donazione fatta dagli ascolani di Roccasalli, 
g!i avvenimenti successi avvalorano le generali noti- 
-216 dai patrii mss. desunte. In conferma delle qoar* 
li vuolsi assai valutare come, eccetto Arquata , le. 
altre tre terre ivi ricordate fecero mai sempre , .fi 
fanno tuttora parte del nostro tejrritorio. Che anzi 
il castello di Roccasalli divenne feudo della no^ytra 
magistratura non gia per la donazione di Ascoli , 
dai nostri rifiutata, ma per la sovrana munificen*- 
za (3). 11 castello poi di Gapodacqua al presente 
ancora paga un tenue tributo ai discendenti del 
foadatoii accumulesi. 

Assai probabile sembra che nella dedizione sud- 
detta pas.sasse Arquata nel dominio della chiesa as- 
colana. (4) 



(i) Ughel. Andreant. op. cit. 

(?.) Gli storici napolitani dicono chiamarsi Accumoli aa- 
ticameate Sommata ;.errore in cui cadde aucor qualche 
altro« Da quanto abbiain veduto non fu Accumoli cbe 
rimpiazzato in luogo di Summata, ma distaate tre buo« 
ue miglia dairaalica Sommata. Giustiaiaai op. cit. pag. 21 « 

(3) Questo castello si ridusse in un villaggio fino dal 
seeola. XVIL Per questa circostanza non potendo ' sor 
steaere i soliti pesi imposti dai nostri, pagava per fino 
-ftgli uliimi tempi per ^ovrano decreto soli ducati i9 annul 
al magistrato. . . . ^'* 

(0 Per quanto dicesi 4i Arquata nelle 4torie ascQ^ 
lane e dairoriginale strumento su riportato potrebb^ dir- 
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Di poco momeoto stimiamo cbe fosse la perdita 
deir arquatano rispettivameate agli altri villaggi e 
castelli summatini staccati e veaduti agli OrsiDi. Ar^ 
quota ci die rare volte molestia; che anzi alcuna 
volta coQtribui a fausti success!* Gli Orsini piu e 
piu volte ribelli al proprio principe noa leggcri 
turbamenti ma danni gravissitni arrecarono alia no- 
stra patria fedele sempre a* suoi giurameQti (i). Che 
quel villaggi sucnmeazionati pertenesseso alia nuo- 
va Summata (pi) (Accumoli) , sarebbe iautile di ripe- 
tere , esseado le ragioni sopra arrecate (3) abbastanza 
chiare. Fu perduto ancora per noi il luogo dove era 
Tantica Summata , il qvial nome davasi poscia ad^ 
ua meschino villaggio. (4) 

81 cbe fosse tornata a far parte di Accumoli, giacchd nel 
saggio citato pag. 267: GY\ arquatani nel i^gi pensarono 
buttarsi di nuo^o alia protezione degli ascolani , e si 
ohbligarono di sommini^rare alia nostg^a cittd 5o tto- 
mini armati in tempo di guerra i cosa che riusci gratis- 
sima a' nostri pel gran vatore di quella gente. Venue 
Arqiiata in seguito muuito di mura con una roGca« 

,(i) Gliarqaatani format! dai norcini e dagli ascolani 
fiiron alcuna volta nemicitma dagli altri vicini, e soprat- 
tutto dagli Orsini e dai Oursini ed ascolani vedremo i 
nostri assai e frequentemente tribolati. Giacomo Lauro net 
la storia di Norcia fa derivare la nobilissima e potente £a- 
migira degli Orsini da quella citta. 

(2) Giustiniani luogo citato , Andreanton. id. 

(3) Andreant. id, Istrom. di divisione fra la dioce- 
1A di Spoleti e di Ascoli. Ugbelli per le donazioni riferite 

1. cil. 

(4) Questo dagli Orsini facevasi perch& si supponesse 
in awenire derivati i piu distinti fra i nostri da nn vilr 
itggio . Sostituiyasi infatti il nome di villa a Summata 
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Gagione di tanta perdita fu la strepitosa ri«- 
Yoluzioae di Sicilia conosciuta sotto il nome di ve-* 
spero siciliano . I messinesi in tal circostanza ec«* 
citaroQO rammirazioae universale: (a) non incombe 
a noi n dire i noti motivi di quesf avvenimeato , 
ah come passasse il regno di Sicilia nella casa di 
Aragona , ne la prigionia dell* ottimo principe di 
Salerno (3) : solo vogliamo ricordare cbe la fa- 
nesta ambizione dell* armi fu causa di tanti disa- 
s'tri; fra i quali, percio die ci risguarda f per la se«- 
dizione di alcuni faziosi accumulesi venoe aspra-* 
Diente multata la patria nostra (4)* I nuovi baro^ 
ni delle nostre staccate terre sumnaatine le riuniro- 
no alle confini loro terre in diocesi rietina , atnplian^ 
do una delle summatine con quella munificenza de- 
gna di si potente e ricco barone , conforme dai 



antica ^ abitata aacbe oggi da contadini. Esiste' ivi tntta- 
via la chiesa di S. Loreazo e Flaviano | e cbiamasi oggi 
Villa di S« Lorenzo e Flaviano . II parroco h abate mi- 
trato. Noi per mancanza finora di fatti autentici non ab- 
biamo liportate le tante cose dette dai nostri cronistis 
fira le altre essi dicOno cbe nella persecuzione de*barberi 
fti ritirarono presso le scaturigim del Tronto nobilissime 
£imiglie di Roma e di altre citta d* Italia t dai cbe ne 
deriv6 il nome di Sommute , vale a dire Ottimafu Divie* 
ne la cosa probabile , mentre la storia ci dice , cbe in 
quelle sventurate <:Ircostanze molti grandi 91 ritirarono ne* 
Inoghi montuosi. 

(2) Annaii d'ltalia tomo .IX pag^ 937. 

(3) Id. 

(4) Da qaanto scmesi dad nostri rileviamo esaer 016^ 
awenuto Tatmo X2i€4< 
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Hon distrutti monum^ati tuttor^ vedesi (i). Sa* 
ria a noi facile pe' documenli die abbiamo sotto 
occhio di dimostrare il perchb il nuevo baronepo- 
'polasse la niiova terra di geale nuova e di origiae 
straniera alPEuropa (2). Ma siccotne nostro intendi- 
mento e quello di obliare ogni e qualunque antico 
rancore , quitidi passeremo in perfetto silenzio il no- 
ma di questi abitauti venuti nel nostro antico ter'- 
ritorio. Vuolsi inoltre avvertire die in ogni volta che 
per la patria storia siamo obbligati parlarne saran- 
no per noi distinti col nome di vassalli degli Orsini 
degli altri signori ai quali sono stati essi ceduti (3). 
Dal complesso geqerale di quello di cui abbia- 
mo fiuora parlato , chiaramente rilevasi quanto sia 
stata travag^liata la patria nostra per reggersi ap- 
pena otto lustri nel governo concordemente voluto. 
Nh vuolsi omfittere come in mezzo a tanti continua- 
ti urti mossi da svariate e' potenti cagioni non sia 
stata presto o tardi iriteramente distrutta. Eppure 
Tioi vedrenio questo piccolo luogo , sebbene in con- 
tinuo e grande decadimento , couservare fino agli ul- 
timi tempi un' impronta di quel lustro e decoro , 
con cui venne da' suoi fondatori stabilito. 



(i) Metteva posteriormeiite ua altro*Orsim le nuove terre 
sotto il contado di Albi (Alba Fucense presso il lago Fucino 
la tempo dei romani , ora per le civili guerre in meschi- 
nissimo villaggio ridotta), e Tagliacozzo , quantunque ne 
siano molte miglia distanti. Ottavio Beltrano, Descrizione 
del regno di Napoli pag. 285 e 286. ^ 

(2) Nasceva quindi presso di noi un xregolannento ma- 
nicipale die fujn vigore. fino alia mela- dei «ec. 17,* pel 
quale aiano jpoteva coi novi abita^nti impareatarsl. 
- <3) In ultimo que«te -Xerre furono nel. sec. 18" riunite 
alia S. Corona, . - 
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C A P I T O L .0 III. 

Intestine discordie nel regno per le fazioni an'* 
gioine. Civile guerra con Norcia. Lettera della 
regina Giovanna al duca e vescovo di Spoleti* 
Stabilimento di un tribunale regio^ e divisione 
delle terre dette montane dal gowrno di Aqui* 
la per decreto della stessa segina , la quale muo^ 
re J e le succede Carlo di Durazw , e poi Ladislao 
suo figlio. 
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d onta di tante perdite pel sottratto territorio , 
conservarono gli accumtilesi i privilegi per cio che 
loro restava, e proseguirono a governarsi co' \^xo 
municipali regolamenti (i). Gli ordini supremi sollan- 
to comunicavansi loro dal regio capitano ivi stabili- 
to. Biceveva questi i medcsimi , o direttamente da 
Napoli , o dal giustiziario deir Abbruzzo , clie noi 
opiniamo risiedesse a quel tempo in Aquila. 

Sorgeva questa citta nel tempo in cui i nostri 
abbandonati a loro medesipii erano forzati per Tal* 
trui perfidia e defezione arrendersi a quei di Nor- 
cia ad onerosi patti. (2) Dai villaggi sparsi qua e 



(i) Noi crediamo che intanto la nostra patria vien 
posta , come si nolo in principio, dagli autori per la pri- 
ma dopo TAqnila pei grandi privilegi da es^a goduti su- 
periorniente a tutti gli altri luoghi ddU* Abbruzzo. 

(2) Secondo le storie ascolane sembra che Federi- 
co II favorisse indirettamenle i norcini nel tempo che se 
ne resero padroni , come vsopra si e detto. Saggio citato 
pag- 249. 

G.A.T.XXX- 14 
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]a 9 e risultanti da cio che rimaneva deil^antico Ami^ 
terno e Forcona , fondavasi la novella citta per le 
cure di un Federico secondo imperatore e re. Noa 
era ad esso data la sorte di compiere Talta sua im« 
presa coadotta a terinine da Corrado di lui figlio, 
CQntro Topiaare di non pochi grandi che covdial-^ 
meote invidiayano la forza e bellezza che presea- 
tava la nqova citta al solo supremo volere sogget-' 
ta. JNe si jistavano i baroni dal procurare ogai mezzo 
perchfe quella de\ iasse dalF obbedienza degU si^eui \q* 
TO fondatori. Perloch^ Manfredi cacciati fuori gU abi-» 
tanti colle loro robe, inceodiavala Fanno laSS. (i) 
Tornava a fabbricarla assuuto appena al trooo Car-> 
|o d'Aqgio colla raediazioue del pontefice : (2) ne 
membra potersi biasimare, cbecch^ ne dissero gravi 
storici na^ionali , la condotta dagli aquilani tenuta 
a favore deirAngio in occasione che Corradino^ Tul^ 
timo rampollo degli svevi, sen:5a calcolare Ic circostaa- 
ze, coa sommo coraggio bensi , ma con giovaoile 
imprudenza, rischiara « conforme successe , colla vi-^ 
ta le sorti del regno nei carapi palenliai. Ingrati 
an^i a nostro giudizio sarebbero gli aquilani diveuu- 
ti , se all*Angi6 attuale loro ristoratore noa aves- 
$ero tutta la fede serbata, taqtoppiu che i vicini 
baroni avevano raddoppiati i loro sforzi perche mai 
la loro citta dalle receati ceneri non risorges-' 
$e (3)- Nel 1 309 fu superiormente veduto sorgere una 
nuQva terra demaniale ( Civitadacale ) , le cui sor- 
ti vedremo alcuna volta accomunarsi colle nostre. 
Manchiamo uoi di notia^ie patrie per molti aqni, ne 



(i) Murat. ann. d'lt. lorn. ^ pag. aSt. 
(i) Suinmoiite lib. •;► pag. *avx, 
t1) Suwnumte id. pag. ai. 
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sembra che dopo la suddetta coovenzione fra* ve^ 
scovi di Spoleti e di Ascoli siano risorte contese fra 
i nostri e quei di Norcia : risorgevano pero sgrazia- 
tamente poc'oltre la meta deL secolo XIII per Ic 
critiche circostanze del regno , del che f)revemeate 
diremo. 

Succedeva al regno il re Roberto in luogo di 

Carlo II di lui padre, e di Carlo Martello ^TimoQe'' 

nito di lui fratello morti nel i3oi. (i) Per U yio- 

lenta morte di Carlo Martello, seguita immediata-* 

mente a quella del padre, caddero forti sospetti con- 

tro il medesimo Roberto. Perdeva poi questi nelFan- 

no 1 328 Tunico suo figlio Carlo ducadi Calabria 

a lui ed.ai popoli accettissimo (a). Due donne re- 

stavano di questo ramo a^gioino figlie di detto du« 

ca di Calabria, e nipoti di Roberto, Giovanna per 

nome^runa, Maria Taltra. AfTacciava intanto le sue 

giuste pretensioni sopra il regno di Napoli Uberto 

re di Ungheria come figlio di Carlo Martello. Ac- 

cordavasi il re Roberto mercfe del matrimonio di G/o- 

vanna di lui nipote con Andrea figlio del re d'Un- 

gheria. Stipulavasi simil contralto Tanno i333, nel 

cui tempo Andrea non oltrepassava gli anui 7. Mo- 

riva il giovinetto Andrea ai 17 setteoibre i345« Que- 

sta prematura morte era con gran fondamento at- 

tribuita alia consorte regina ; perloche nuore. cala- 

mita preparavasi al regno di Napoli. 

Profittarono quei di Norcia delle attuali tur- 
bolenze obliando il trattato su ricordato. Spargeva- 
si sangue dairuna come dalPaltra parte , e trovia- 
mo noi due fratelli Montani , ed un Balbo con- 



(i) Murat, id, t. 8. pag. f. 
(;jl) Id. [)ag. iG3. 
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doUieri d<3i nostri, inorli fra gli altri in questa ci- 
vile discordia. La ^itta di Norcia che aveva molti 
castelli e numerosi villaggi , e che non aveva risen- 
tite le perdite come la nostra patria, presentava il 
quadruple di for^e e di altre risorse rispeUivamen- 
te ad Accumoli. (i) Perciocche i nostri non traU- 
sciavano di portare a pi^ del trono le loro que- 
rele (2), e ripetevanle neiranijo i3'ji* Non sapremmo 
{ noi che lodare le savie misure della regina Gio' 
"vanna prima a pro della nostra patria in mezzo 
alle angustie che le sovrastarono. Gonfermava essa 
nei principia del suo regno i privilegi le iramunita le 
franchigie dai nostri godute: scriveva ora in data 
degli II giugno 1871 al duca e vescovo di Spoleti 
quanto segue (3): Eminenti wro duel spoletano $tc* 
Joanna Dei gratia regina Jerusalem^ Sieiliee etc* 
Pro parte communitatis hominum terrm Acumuli 
nostrorum Jidelium , Juit noviter majestati nostrce 
expositum cum querela , quod cum ipsi ab anti^ 
quo tempore habuerunty tenuerunt^ et possiderunt\ 
^erum etium hcdjeant , t^neant » et possideant pa* 
^ifiCQ quiete duos montes , quorum unus vocatur 
mons de Sassa , alius de Capita aquce cum teni'^ 
mentis y territoriis^ herhagiisy^uis eks* Juribus etc. 
Unii^ersitas terrce Nursice et homines villarum ejus- 
dem terroB de ducatu prcedicto eorum ^Juribus non 
Qontenti y ac eorum suffiilti potential tractu tem^ 
poris ausi fuerunt occupare et usurpare nonnul- 

( r ) Norcia sofferse assai negli ultimi due secoli pel lag- 
gello del terremoto. 

(9.) Glustiniani op. cit. pag. 25. 
\S) La corte poutificia risiedeva al presente in Avi- 
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lai portioned de diet is montibUs spectan^ 

tes et pertinentes ad homines dictce terrce Acu^ . 
mull , nee non intu$ partes dictoruin monUuni dd 
demanio nostra tt^rrm ejusdetn unii}ersitatis eos'* 
deni homines ejusdem Universitatis ttirbant et mo'* 
lestant super possessione et tenuta ipsorufn mon^ 
Hum , incidendo ibi ligna , pasciia cUm eorum uni* 
malibus sumenda y feniim falciando , ibique xHctUa-' ^ 
lia seminando , non minus juris injuria ; nos autem ^ 
et amicitidm vest'ram hortamur xictente ^ quatenus 
rebus sic existentibus , amicitia vestra super prw^' 
diet is provideat , quod ab omnibus illicit is aotibu^ 
conatibusque omnino desistafit (i). 

Prendeva Tanno isijguente quest! ^aggii prin-* 
cipessa delle misure, iherce delle quali noh solo piiSr 
coordinata fosse la giusti^ia DciraCcuinulese, fissaa-* 
do in Accumoli oltre il regio fcapitano , un re^io 
giudicc (2) , ma divideva nello stesso tempo il go- 
verno della terra montnnea (3) dal goverao di Aqui- 
la , Glide con maggioi*e speditezza e diligenza giuji-^ 
gessero i i*eclami di quella al trono< Biportiamo noi 
Festratto di tali docuraenti fiel suddetto elenco re- 
gistrato. Pris>ilegium signatum tiumero XXII f con* 
cessum a serenissima regina Joanna sub anno 1372* 
Prcecipit circa elecfionem judicis ad jusredd^ndum 
prout in eo* - Prii^ilcgium signatunv numero XX f^ 



(1) Tomassi pag. VIII. Capivansi dopo ci6 le (Josle. 

(2) I nostri scrivono che fosse una misura - singoiare 1 
noi crediamo una misura generale pe* luoghi demaniuli * 

(3) Sotto quasto nome erano compi^esQ varie terre do* 
maniali , convicine all' Umbria. Ed il governatorc gene- 
rale ora nell* una ora nell* allra terra llssava la sua di-* 
mora a seconda delle circostanze. 
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Juit concessum a serenissima regina Joanna •sub 
anno i3'j2 per quod dividitur gubernium cinta-^ 
Us Aquilce a gubernio terrce montanece* 

Avanzavasi intaqto Fungarico esercito capita- 
nato d^ Carlo di Durazzo per vendicare la morte 
del giovinetto Andrea fratello di Lodovico attuale 
re di Ungheria. Per divergere la tempesta adottava 
la regina Giovanna per di lei figlio Lodovico d^An^ 
gib conte di Pro^enza^ indi a poco rendevasi a di- 
screzione del Durazzo incoronato in Roma circa 3 me-. 
6i innanzi re di Napoli con bolla di Urbano VI 
il I giugno i38i. Giungeva quindi in Napoli Mar^ 
gherita moglie del nuovo re con Ladislao e Gior 
n)anna loro figlK Giuravasi dai nostri fedelta al nuo* 
vo re , che confermava loro i privilegi. Non senza 
sospetti contra il Durazzo moriva Tanno appres- 
so J 382 la regina Gios^anna Prima, Lodovico d'An- 
gio con moli di guerra ridestava le sue pretensio- 
ni al regno per la fatta adozione. Ravvivavansi in tal 
circostanza le fazioni angioine . specialmeate in Ab- 

. bruzzo. La nostra patria, e le altre terre montanee 
demaniali rifiutavano il partito di Lodovico , cui 
dai Caldora coi loro potenti maneggi era stata resa 
rimportante citta dell^Aquila, Carlo di Durazzo frat- 
tanto succedeva per la morle del suddetlo re d'Un- 
gheria a quel trono , del quale dopo breve contra- 
sto veniva in possesso, ed ivi incoronato; tosto pe- 
ro era messo a morte per vile opera delle regine 
d' Ungheria , che dissimulato avevano un simile av- 
venimento (i). Rafibrzavasi per questo sinistro .il par- 
tita di Lodovico d'Angio nel regno : gli accumulesi 
costantemeBte , e colie armi alia mano rigettavana 



(i) Murat. id. 
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questa fazionet ph ingannavansi, perch^ prevalerano 
le ragioni ^ accoppiate ai talent! del giovinetto re 
Ladislao^i il quale sulla fine di qUesto secolo faceVa 
costruire ua castello dentro la citta di Aquila pet 
contenerne gli abitanti dediti a ribellione (i)^ Noa 
minori delle iaterne turboleaze erano quelle dai li- 
mitrofi arquatani procacciateci* U^i anno appena pas^ 
sava clie da Ascoli tornavano a darsi a Norcia, ac^ 
cogliendo numetose truppe norcine ^ e raolti fuoru- 
sciti ascolani* Orribi! guasto davasi da costoro al 
nostro ed all' ascolano territorio. II duca d^Atri alia 
testa deir ascolane esercito portavasi sott^ Arquata* 
Binforzavalo scelta coorte accumulese comandata da 
ttn Benedetto Colonna nostro concittadino : ostinata 
e durevole fu la difesa degli arquatani e loro alleati* 
Piegava finalmente a favore di Ascoli la vittoria 
con molto sangue riportata. Vi raorivano col loro 
condottiero molti dei nostri« Gli ascolani medesimi 
confessano noa esservi stata battaglja dove tanti c\U 
tadini perissero conie in questa. ( Saggio delle cose 
ascolane op. cit. pag, 3640 Lodovico d'Angio dopo 
avere conquistato , e perduto Tistesso Napoli ^ pri- 
Tato d'ogni speranza tornavasene umiliato in Pro- 
venza Tanno 1399^ (3) 



Agostii^o Cappeilo* 



(Saranno continuate*) 



/ 



(f) Barioltt^ Raccolta dl varie Cfomch* pag. III. 
(2) Murat. id. pag* ^f>.2 ^ c 478* 
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BELLE-ART I. 



Lettera delF avvocato Giacomo ' Mancini pattizio 
di Cittd. di Castello al sig. march ese e comment 
datore Andrea Bourbon Del Monte sopra una 
tai^ola di LUC J SIGNORELLI da Cortona , ed 
nlcuni altri oggetti pittorici relativi alia suddet* 
to cittd* 



CARISSIMO CUGIKO. 



A, 



Gitta di Castello :26 aprile i836< 



.mante come vol siete delle bdle arti sorelle ^ la 
taccia io ben mi meriterei di seortese ^ se tralascias* 
si di rendervi noto il ritrovamento , ed il successi** 
Yo acquisto da me fa\to di una bellissima tavola di 
Luca Signorelli da Cortona , eiob del piu gran pit- 
tore clie abbia forse avuto il secolo XV. Avea io 
gia letto alia pag. 3^4 delle lettere pittoriche perU" 
gine del Mari^tti 9 che il detto LuQa ad isltanza di 
x^VL medico francese aveTa dipinto una tayota per Mon* 
- tone , terra , come sapete , poche miglia distante da 
/ questa citta , oy* egli allora abitava ; ma erano de* 
gli anni , che questa era sparita dalla pubblica lu- 
ce, n^ per quante diligenze e ricerche io le tante 
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volte fatto ra'avessi in detta terra , erami giammai 
riuscito di venire in cbiaro , se la medesiina piu vi 
esistesse. Non h molto , cue una fortunata combiaa^ 
2ione la discopri in fondo di una cantina , ove, co<* 
SI negietta, runiidita , Tignoranza , e il -tempo, sic^ 
come tutte le umane cose , cosi questa tavola, avreb* 
bero a poco a poco distrutta. Eccoveiie la descrizione 
omessa dal Mariotti* 

t\ questa aha palmi dodici romani , e larga dt* 
to. La composizione I siccome dopo il rinascimento 
delle arti usarono tutti que' pittori fino alia pi& bel- 
la maniera di RaffaelU e di Midhelangioh , ^ stret- 
tamente simmetrica , ciob una nostra donna, la qua- 
le con una mano tenendo il divino infants , e con 
Taltra un abitino , forse del Carmine , yiene nella 
parte superiors del quadro cdronata da uu ange^ 
lo di qua , e da un angelo di la , e nell' inferioi^e 
k messa in mezzo da due santi per parte. Nel prime 
piano, e daila parte destra, avri un s. Girolamq^i 
che legge U divina scrittura , od altro libro , tut*^ 
to yestito da cardinale col leone ai piedi ; e dalla 
sinistra il s* yescoyo Niccolo di Bari , similmente leg-* 
gente , yestito in abito pontificale con pastoraU la 
guanti alle mani , e secondo il rito d^allora ayente 
uno degli anelli episcopali dX dito grosso della^ma** 
no sinistra : de'quali anelli, cosi fatti pel dito gros-*-. 
so, tuttora alcuni se ne veggono in questa <:hiesa 
cattedrale apparten^ti agli anticlii yescovi della cit-» 
tsu Nel secondo piano poi , e dalla banda del $• Gi** 
rolamo , v i e un s. Sebastiano nudo , e trafitto da 
alcune freccie ; e dalla parte del s« Niccolo una san«r. 
ta martire , di cui ignoro il nome , ma ayente una 
macina da molino legata al colio con una cordicel- 
la , e nella mano destra una freccia , che mostra al- 
ia B. Vergine. Naturalmente sarani^o gV isti^gmenti' 
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del di lei martirio. Queste due figure diritte in pie** 

di , egualmente die la madonna ^ ed al Uvello stes^ 

80* , posano sopra alcune leggierissitne nuvole di po« 

CO sollevate da terra t se doq die la madonna vie^ 

ne sostenuta eziandio da un gruppo di piu teste di 

serafioi* 

II' di let vottd h beIlo,^ed insieme dignitoso« 
Ed h vestita di un panno azzurro, tendente un po 
al verdastro , aropio , ben piegato , ed orlato ^ secon- 
do il costume di quel secolo, di una trina d'oro« 
Ma le teste del s. Girolamo e del s. Niccolo so- 
no v^ramente caratteristidie , ed a perfezione ne 
dimostrano quanto profondametite sieno itomersi nel" 
la loro lettura ; ed ammirabile egli h oltre ogpi 
ciredere il piviale di quest'ultimo ; e per le molte 
figurine diligentemente fatte , dalle quali h Contor- 
nato 9 e vieppiu per la naturalezza ed ampiezza 
d^lesue belle pieghe^ intieramente tendeiiti al mo- 
derno. L'ignudo del s. Sebastiano ^ eziandio in que-* 
sta tarola , attesta la veritk di cio die asserisce il 
f^asari nella vita di Luca t aver egli ciob prima d*ogni 
ajti'O'^ dimostrato il modo'di fare glUgniuli^ e che 
si pos^a f sebben con arte e di^cottit f Jar purer 
pM* II volto della s. n^artire h di bella e mo* 
destai forma £ e tutta la figora ben panneggiata; 
96 apa cbe io non saprei dire per qual inesplicd*' 
bile ' asti^azione avvi ua curioso . errore , in cui ^ 
per' dir cosir , cadtito non sarebbe neppure quel ri^ 
dicola e goffo pittore di Zuanin da Capugnano 
Mmm^titato dal Malvasia^ ufya die un uom soipmo 
quaFe^a^i Luca. Egli ha fatto a questa martire il 
pib destre alia rovesdia ; ciob ha messo. il dito 
gro^so dove andar dovea il piccolo , e viceversa- 
Convita dire ^ ch^ egli talvolta fosse soggetto a si 
fttte fUfrazioni j giacdib eziandio nella magnifica 
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istoria del paradiso , cb' egli rappresento nella cele* 
bre cappella cliiamata la Madonna di S. Brizio nel 
duomo d* Orvieto , dipiase tre o quattro gambc 
di piu , die non appartengono afFatto ad alcana 
4elle figure ivi dipinte , come narra il P. M. Del* 
la Valle in una sua nota alia vita del prefato 
Luca nel Vasari della sanese edizione. 

Uso Luca anzidetto per qualclie tempo di far 
le carnagioni alquanto scure e bronzine, ^come so** 
no tutte quelle della sua prima maniera , che spe« 
cialmente tenne in tutte le opere del Vaticano e di 
Siena , e nelle diverse tavole cli* egli dipinse in 
questa citta , come nell^ s. Cecilia pel monaste- 
ro delle monache di tal titolo , nel s. Sebastia-* 
no per la cbiesa di qu'esti padri domenicani all* al*- 
tare spettante alla^ vostra illustre faraiglia , e nel 
presepio , ch'esisteva nella cbiesa del soppresso con* 
Tento de padri agpstiniani , comprato gia daiP im- 
mortale Pio VI, e cbe ora sara in cotesto palaz^ 
20 Brascbi. Ma 1q carni della tavola , di cui vi ra-. 
giono , appartengono alia seconda e piu bella di 
lui maniera : a quella ciob , ch^egli adotto nelle no-^ 
mate eccellenti pitture del duomo d'Orvieto, e nel* 
le susseguenti ; e pero sono a.ssai piu cbiare e na* 
turali. Relativamente al colorito di questa tavola^ 
egli fe in generale armonioso e .robusto , per cui 
tutte le descritte figure spiccano assaissimo^ e tan- 
to piu 9 cbe Luca ba dalo loro per campo una va* 
stissima ed amena campagna illuminata dal pi& 
puro sereno, e popolata da molte figurine, ebe 
yeg^nsi lontano , di viandanti, pastori,.ed armen- 
ti. Appie poi della medesima in una tabella si leg* 
ge la seguente iscfizione riportata eziandio nell* 
enunciate lettere pittoriche perugine ; ella h com- 
presa in sei versi esattamente. come siegue. 



Egtegium quod cernis opus magister Alloysius 
phisicus ex Gallia i et Tomasina ejus uxor ex 
devotione suis sumptibus poni cura^erunt Luca Si" 
gnorello de Cortona pictore insigni formal indu" 
cente anno rf. MDXF^. 

Questa tavola vcnuta gik« come dissi , in mio 
potere, e clie seguira di compagna ad altra assai 
Delia dello stesso Luca ch* ie possicdo , raj>pre- 
sentante la nativitk di N. S., <b stata con gran^ 
de studio ed avYedutezta ristaurata , ove il biso- 
gno Tesigeva, dal nostro bravo concittadino ed egrc- 
gio pittore sig* f^ineenzo Chialli, a cui altro non 
manca clie una di quelle grandiose occasioni , clic 
la raagnificenza de* Giuli e de Leoni gik presento 
ai divini Baffi|elli e Michelangeli , per quindi vie 
pii mortrare di qual pittorico magistero sia egli 
fornito , o si riguardi la castigatezza del disegno , 
bd il brillante ed energico del colorito , od infine 
Fincantatrice maniera futta nuova e tutta sua di 
ihaueggiare la luce ed i riflessi , per cui i suoi di^ 
pinti non sembrano gik pure imitazioni della na- 
tura, ma cose vere e reali. 

Ed a tal proposito m*imagino, che non vi sara 
discaro eh* io vi parli di tre quadri di sua inven- 
zione 9 esattamente sullo stile fiammingo , ma di as- 
sai corretto disegno e scelte forme , ch* egli nelP 
anno scorso reco in Firenze. I medesirai rappresen- 
tano alcune sagre furizioni de* pp. cappuccini : uno 
ciofe la loro raessa cantata , I'altro il cimitero , e Tal- 
tim6 il vespro Io non ve ne staro qui a minutamen- 
te descrivere le bellezze 9 risultanti dall* originale ca- 
rattere delle teste , dalla graziosa vartela deir al- 
titudini di que* devoti religiosi ^ dalla verita con 
cui sono sapp'resentati i sagri arredi , gU utensili , 
anzi il funio stesso degl' inceosi , e Io splendore delle 



^ Bells-Arti mi 

accese candcle: nulla finalmente vi diro dell' iacan- 
to , che produce uaa luce viva , che in ciascuno dei 
delti quadri entrando da una finestra in que* fon- 
di ad arte tenuti alquanto tenebrosi , ne va quindi 
a produrre i piu magici elFetti: ond'e, che tutto sem* 
bra respettivamenle vivo e vero. Vi diro soltanto , 
die giunti essi e scoperti all' officio doganale del- 
la nominata capitale , destarono maraviglia in tutti 
quelli , che presenti vi si ritrovarono : che sparsase-* 
ne la fama, dovette // sig. ChialU nel proprio al- 
loggio tenerli per piu giorni esposti all' ammirazio- 
ne non solo dei dilettanti , ma eziandio di que' pro- 
fessori , fra' quali vi nomino i valorosi signori Bew 
Kfenati ^ Sahatelli ^ e Ncaici : e che finalmente per 
mezzo del ch. sig, cav. Montalvi giuntane contezza al- 
ia corte y il primo de'mfdesirai fu acquistato dalF era 
(lefonto gran duca di Toscana Ferdinando IJI^ ed 
il secondo dal reale di lui figlio e regnante grandu- 
ca Leopoldo* E nella loro particolare e ricca ^alle- 
ria del palazzo Pitti collocaronli fra le altre celebri opc- 
redi maestri s\ a^tichi, come moderni. L'ultirao final- 
mente di ^etti quadri fu acquistato dal sig. princi'^ 
pe Rospigi{osi* 

II sig. tUiialli sta attualmente lavorando un gran* 
de stendardo , o quadro per questa compaguia della 
madonaa delle Grazie , che riesce beUissimo al soli- 
to; siccome tali sono pur riusciti due altri suoi qua* 
dri , uno collocato nella chiesa di queste salesiane 
e Taltro nella chiesa di questo seminario e collegio , 
rappresentante s. AppoUouia. Egli ha eziandio dipin^ 
to una gran tela per questa casa Signoretti , ove ha 
rapprcsentato un sontuoso monte Parnasso con IfS 
noye muse danzanti. Buon per noi , che vassi oosi 
riparando a tanti illustri tavole de' Signorelli » de 
Ghirlandai , dc' Parmijjianini , de' Gberardi , e di al-* 
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tri cgregi autori del secolo XVI, delle quali questa 
citta (ch^erane ricca quant* altra mai) h stata in va- 
ri tempi sventuratamente spogliata , parte dair ara- 
rizia , e parte da una fatale ignoranza. Ma fra le tan- 
te t 10 vi confesso , die aacora non mi so dar pace 
dejle bellissime del divino Raffaelle d'Urbino , del 
s. Niccola ciofe di Tolentino , cli' esisteva nella no- 
minata chiesa de soppressi agostiniani , comprata dal 
prelodato pontefice Pio VI, e del crocifisso nella chie- 
sa di questi pp. domenicani , die al presente onora 
la vasta quadreria deir eminentissimo sig. cardinal 
le Fesch ; e vie piu mi rattristo della preziosa ta- 
Toletta , che vedevasi nella chiesa de' pp. conventua- 
li air altare della famiglia Albizzini , rappresentante 
lo sposalizio della madonna. Tuttora col piu acerbo 
rammarico mi sovvengo di que' tenebrosi tempi di 
politic! agitamenti , e vie piu di quel giorno fatale 
del 29 gennajo del veramente per questa citta fune- 
stissima . anno 1798, in cui una truppa vile d'igno- 
xanti fanatici , per fame sempre invalido e sconsi- 
gliato dono , oso senza dominio e senza rimorso sa- 
grilegamente rapirla non solo a quegli atterriti reli- 
giosi , i quali pero tosto ne corsero a questa cancel- 
leria episcopale protestando contro si fatta violenta 
usurpazione , ma eziandio involarla alle tuttora vi- 
genti famiglie yellati e Guadagnoli , die per cliia- 
ra e legittima discendenza dagli Albizzini vi avea- 
no e vi lianno V inviolabile e sagro dritto di pro" 
proprietd, ; ond' fe ,* che si preziosa gioja , sebbene 
per pill mani ( ma sempre con titolo radicalmente 
infetto) passata , ora alio stesso infelice modo si ri* 
tenga e si veneri nella pinacoteca d^l palazzo R« 
delle scienze ed arti di Mitano. In mezzo a si lut- 
tuosa perdita , che pure allume di una sdiietta e 
disinteressata morale non veggo, quando die sia , ir* 



reparabile , - altra consolazione a me n6n resta , che 
il coQtemplarla talvoUa nella superba incisione , che 
ne ha fatta il celebre sig. cav. Giuseppe Longhi. 

Al presente mi si dice trovarsi costi ia Roma 
una bella tavola di Pietro Perugino suUo stesso 
soggetto f rappres^ntante cio^ lo sposalizio iiella ^na^ 
donna , cho Vautore della di lui vita alia pag» i83 
depiora come oscurata da sconsigliato ripulimeato* 
Essa stava gia nel duomo di Perugia air altare co« 
$1 detto del s, anello , e , secondo Vautore medesimo 
alia pagina stessa , fu da esso dipiuta fin dall* an* 
no i5oo circa ; e pero quattro anni prima , cbe Raf« 
faelle dipingesse la sua, cbe porta la data del i5o4« 
Or ?e voi vi cpmpiacerete confrontare Tanzidetta stam« 
pa del sig, Longhi con la prelodata tavola di Pietro 9 
O9 nel caso che questa costi non sia , con le esat« 
te copie che della medesima sono rimaste in Perti« 
gia , vedrete che Raffaclle nella sua tavoletta , que* 
sta intieramente ed esattamente copib^ Quando cia« 
scuna di queste dipinture stava air antico posto , 
andando 10 alia vicina Peragia , spesso assicurato 
mi sono di tal verita, che essendo di fatto ^ sembra 
esser ne dovesse alquanto piti nota , e specialmente 
ai biografi di quest* arte. Ne cio maraviglia arrecar 
puo a chi ben sa , che Rafflielle in Perugia 9 an^ 
cor giovinetto , servivasi talvoUa ne'suoi dipinti dell* 
invenzione di Pietro sue maestro : del che potrci qui 
arrecare piu eserapi. 

Tuttavia Fabate Lanzi (pag. 38o tom» !• edis* 
del 1795) nel descriverci minutamente Tanzidetta ta- 
voletta di Raffaelle , scrive , che imitb soltanto Tan* 
zidetta di Pietro coll' aggiugnervi pero moUo del 
modetno ; ed il Vasari nella ^^ita di Raffaelle me- 
desimo , non facendo parola alcuaa della tavola di 
Pietro , sembra descriverci quQSta di Raffaelle qual 
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di lui invexiuoae^ men t re dice, che da qnesidi espres- 
samente $i conosce Vaumento della virtu di Raffael-- 
le venire con Jinezza assottigliando j e passando la 
maniera di Pietro ; ed il Lanzi ed il Vasari di- 
cono e diranno benissimo , ma per rispetto pero 
alia sola esecuzione , che certo h divina , e per la ca- 
stigatezza del disegno , e per respressione , e per la 
grazia specialmente delle teste , £ra le quali scorgesi 
quella della' Yergine fornita di una grazia celeste , e di 
una bellezza yeramente angelica. Del rimanente Tenun- 
ciate due tavole , ri^uardo Minvenzione ed al com- 
posto , sono similissime; ed avvi la sola diSereaza, cbe 
quella di Raff(ielle^ essendo assai piu picciola delP 
altra di Pietro , cosi eziandio piu picciole ha Ic 
figure ; inoltre ehe le figure ed i gruppi vi sono 
posti al contrario , cioe dove Pietro coUoco la Ver* 
gine con bel drappello di festose donne , Raffaelle nel- 
la sua dipinse s. Giuseppe con corteggio di scelti gio- 
vani , e vieev.ersa ; e che in fine rottangolare tem- 
pietto vedesi da Raffaelle con assai maggiore esat^ 
tezza ed amore di prospettiya condotto , che non 
Taltro di Pietro':, ond' e , che questa sua tavo- 
letta sembri piutosto miniata, che ad olio dipinta. 
Dal finqui detto .egualmente risulta quanto mal 
fondata sia Taltra opinione dello stesso Lanzi , al- 
lorche al luogo sopra citato pag. 358 scri^se , che 
Raffaelle nellasua tavola dello sposalizio imito una^ 
figura in iscorcio 9 che Giovanni suo -padre avea 
ia Urbino dipinta in una tayola del martirio di 
s^ S^bastiano. II che piu chiaramente si ripete dal 
dotto p. Pungileoni mWefogio storico, ch*egU ha tes- 
5Uto..di detto Giovanni, facendoci alia pag. 34 pin 
precisamente sapere, che BafTaelle in quel $uo gio- 
Vaue ', il quale sdegnpsamenH;e spezza la non fiorita 
Sigir^a. , imitasse \\nincuryato saettatore della det* 



t%,;f^|^c^ai,rdi ;$; . Sebastiaaa. ; Siccome ezUfidia si de- 
dw^rflfulnw .fippoggiarsi djq, a,d/ua^falso suppo- 
sed, Valjtr;^ ofpifii^iie, ch^- sembr^ yol^rpi dare per 
iu9f^^%\(fnQ di Jiffjffaelle il pppifpajto , ^jcprf /o , men- 
tre I ; si .; a$^.erispp ., che ^^ta ; ) J&gui;^ ^ // , proya giA 
maestro neW <irte quasi dllor nuos^a dL^ffrtqr fee- 
Tia i?#<;r9^(c;{inie:j>rotsi$gue a, ^tfe.F emuqci^l^^. iranzi 
iieUa}Sja4» ?peg50 i;citata fy^oit^j pit^orifa*, ^fdvsi fat-. 
te.,pfi9iG^ni,. cl\^* ^olutameat^.si oppo.agoao.ad una 
^6t|ta^ di £^t(> ^ coayieae neoessarianoLente concludc- 
rje,/che s^ . i{:.[,anzi ed il iPungileqni con, gli oc- 
ohi pro{[rj yi^d^ro V opera 4^ .R^lffajeUe ,* non cosi. per ^ 
attro ^wsprvasscJifo r origin(4^ Ax :Pietro ; anzi di 
quQsta heUa!>ts^vola n?ppu^,Ji^ig?ssero Taccurata der 
sdrwonet i €^etMe pagg. i8i e .i^?. ne f^ il citato 
a4<tore d)el|a* di'luiyiUi dalla quale 4rpla assai be* 
ne :Si nleya^ che Raffaelle^ dalla medesima . toUe di 
pe^Oy siccoi|]^ f tut;to ^il resto delta ^v^ tavolettaf 
Qosi Taccgmiato bellissimo.scorto; ^giacch^ descriven- 
do egli le figure tutte .che I9 pompongono , cosi di- 
c^ alia pag.* i8a : EQuene jina fli yuth giqyine , che 
ppe$o dfi sd^gifQ ,spez!^i\si4lla^.Jiua cpscia la s>erga , 
perchh come *qiiellfl di si. Giuseppe non fiori etc* 
Lafamadi i{a/^&^^^ &i:beQQ^stabilita« che non ha 
hisogno di fallsl ^upposti a d'in^sisteati .rilievi per 
accattare ^quelU Jode y che ,nel casor oo$tro merila* 
ni^nte *deym.,a Pietro sue maestro. 

, OriQait iuiques^a citta ^ , che ; fra tutte aveva il 
pregio di ppssedernc^ le' prime opere ,. piu npa esi- 
stoQO di- Raffa^lle che.. duq steadardi; Yeggonsu 
qu^tif nella chiesa della SSma Trinita; e. ad esso 
una fama antica ed inconcussa li attribuisge • II 
primo rappresenta il Crocifisso con al di sopra il 
Padre. Cterpo , e Taltro la creazione di Adamo e di 
Eva, ambedue di- stile pretto pcruginescQ. II cele- 
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simile; proyeaienza. Rilerasi da uq antico. manoscritto 
coDtenerite alcune memorie delF estiata famtglia Gaw- 
ri ( a cui e Taltare e la^ soprani^ominata tavola del 
crocifisso apparteaeiraoo ) ^ cbe J?a^e//e non sola la 
jnedesima dipinse 9 ma eziandio il gradiao deiral* 
tare stesso: e che questo nel secolo XVII fa acqui- 
stato da ua cardinale^ che qua ritFovavasi. Or nal- 
la di piu probabile, che qucsta tavoletta^ ed al- 
tra aocora smarritay unitameate al Bominato gradino 
costituissero una parte ornamentale dell* antico al- 
tare ^ che per essere di legrio , fu disfatto , e dal- 
la delta famiglia Gauri tutto di pietra nuovamen- 
te costruito , come al presebte si rede* 

Ma ritoraando a* sofferti spogli di tante illu- 
stri tavole t mi spaventa il vedere che questi an- 
cora ,naa cessino. Noa sono che pochi giorni , che 
questi pp. serviti ^i hanno con universale scon- 
teutezza . privato di altra bella tayola^ or^^ figura- 
ta la pyesentflzione della B. Vergine al tempio del 
Jodato Raffaellino dal Colle^ lino ^e. piu valenti sco- 
lari deir urbinate, e di Giulio Romano ^ die^ la- 
Yoro col primo alia Farnesina ed in coteste loggie 
vaticane ; e col second o non solo in cotesta sala di 
Costantino , ma eziandio nel qelebre palc^zzo . del Te 
in Mantova. Apparisce da vecchj istroi^enti esisteji- 
ti neir archivio dr detti religiosii che si fattH ta- 
vola ceduta fosse a Raflfaellino data a dipingere dal- 
la famiglia Ucellari , e che da questa passasse alL'al- 
tra gia estinta dc'si^. Bruni magnatizia 4.1; qncsta 
citta ; il che eziandio asserisce V abate Ale&sandro 
Certini laborioso scrittore di piu yolumi, di cose 
patrie , tuttora inedite. La medesima era collojcata 
airaltare degli anzidetti Bruni , posto sotto rorga- 
\io della chiesa di detti religiosi , i quali pochi an- 
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nisono ayendbla tolta , Tappesero priina nelh $^a* 
grestia, e poi la racchuisero in coovanto. 

£ giacche qui parlasi di quesfopera di Rafj^el' 
lino 9 dico dprersi riparare ad una non so come 
accadtita omissionc del citato Lanzi nella Storia 
pittorica. Narra i) Vasari nel prinpipio della vita 
di Cristoforo, Gherardi detto il Dpceno^ cl>e ii no- 
minato Raffa^llino dipiase vlovl una sola^ ma alcU'^ 
ne opere pe' frati serviti di questa citta , $enza ac^ 
cennare il nomero /o fame descrizione alcdna: mai 
il prelodato Lanzi all' Epoca seconda dcila scuola 
fiorentina , parlaado delle dette. opene £atte da RaJ^ 
faellino pe'nominati frati , non fa menzione chc <del- 
la sola tavola della deposizione , e nulla dice deir 
enunciata presentazione; e quello che desta maggior 
sorpresa , neppure fa motto delFaltra verameote ec- 
cellente tavola della B* f^ergine annunziata dall* 
angiolo , che pure sta di faccia alia medesinta de^- 
posizione , ed e esattamente dellb stesso ses to. Cio 
mi fa stupire : e tanto piu , che dolendosi egU del 
Vasari stesso ^ perch^ unicamente per iricidenza e 
misuratamente lodi un artefice di tanta vaglia , lia 
quindi lodevolmente procurato d\ rintracciare al 
possibile tutte le di lui opere, ed accrescerne Telen- 
CO. Ma sia com* esser si voglia , queste due super* 
be tavole, cosi dimenticatef devoosi pe^ ogni tito- 
lo aggiungerc~-air a^detto eienco : ed ia special 
modo quella AxSX! Artnunziata ^ che per Teccellente pit- 
torico magistero , di comun consenso di tutti i pro- 
fessor! che in diversi tempi Y hanno esaminata , su- 
pera in heUezza tutte le altre da esso Raffhellino 
qui dipinte, non esclusa T^j^ww^a , che si vede nel- 
la chiesa di questi pp. conventuali cotanto enco- 
miata , e meritamente , dal detto Lanzi. II sopra 
nominato signer Wicar « essendo in questa citta , 
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jneco esterni^ ropimone stessa* Non k ppssibi^e ve* 
dere nn^. ^vergine piu bella, piu modesta, piii Uini* 
le di questa i uh di panni meglio acconciata. La ma- 
no poi i con cui essa tieae an libro , vale oro per 
cosi dire quanto pesa. II detto sig. cav. JVicar alia 
prima , tanto questa Annunziata ^ quaoto VAssiwta 
giudipo due delle piii belle opere di Giulio Roma^ 
no 9 n^ sapevasi persuadere iu contrario ; cosi che fum* 
mi detto , ch' esso in un sol giorno per ben tre vol- 
te torna^se a vederle. Ma di cosa in cosa ba gia 
questa mia oltrepassato i limiti prescritti ad una sem- 
plice lettera« e pero fiuisco con riprotestarmi tut- 
to vostro ec» 
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Ad Eruica Dionigii)rfei ^ 
in morte di Marianna Dionigi di lei madre 

CANZONE 

Ecco le piagge aTventuroie ^ in cui 
Lieti i giomi vivea 

QuelU donna gentil che tolta h a nul^ 
PoicIi& non valse d'anustade il pianto. 
Morte 9 ti apj^laudi , o rea , 
Di aver rapito £ onestate il vanto , 
Colei, che surta emulatrice altera 
Tra la femminea schiera 
Del miglior sesso , ebbe di grande il nome. 
Di cipresso feral cingi le cbiome , 

reinacitta de'sette colli, 

£ il volto a duol composto , e gli occhi molli 
Cbiaro faran, ch'oltre la tomba ancora 
Italia e Roma la virtute onora. 
Tempo fu gia, che ogni opra ed ogni cura 
Ponea donna goitile 

1 difetti a emendar della txatura , 
Onde bella mostrarsi ai caldi amanti : 
E agendo. Tarti a vile 

Sacre a Minerra^ e i gravi studi e tanti 
Solo aUe opre aracnee douo (juolche oras 
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N^ lei vedea Taurora 
Lasciap Id^piatne, ma it meriggio appena , 
Stanca de*giuochi e della danza oscena : 
Ma cangiaroHO i tempi, 
E scorta al raggio di sublimi es'empi 
Veime in fama piii d*una, e ai sacri allori 
Cesser di Gnido e diCiXera i fiori. 
E tu , donna immortal j che tolta ai gravi 
Di questa tei^ra affanni 
Ridi rumanp prgoglio 9 e i modi pravi 
Infra i Leati cittadin del cielo, 
Tu fin da'tuoi verdi anni 
Disdegnando beltade lA uman velo, ' 
Poich^ Gosa mortal passa e non dura , 
Pone VI ogni tua cora 
A farti degna delFltalia' nostra 
Uscendo ardita co'migliori in giostra. 
E le figlie leggiadre 
Di te degne sorgean', felice madre : 
Ed En]^i'ca di te parte migliore 
Nuovo al bel sesso e a te cresceva out)re. 
Non v^ha spirto gentil che non ammiri 
11 sublime viaggio , 
Onde co'mpievi di amista i desiri 9 
Mettendo grido' di solerte intorno : 
E non ricliiesto a te venia Vomaggio 
Di chi dal Lazio a noi facea ritorno. 
Ben io ricordo i modi e le parole , 
E il ricordar men duole , 
Con che tn ne pingeyi arti e 'costurai , 
E d'esta Koma 1 favolosi numi , 
E come origin ebbe , 
Come fra Tarmi e la discordia crebbe . 
E il piighale di Bruto', «*1runio, e Gato f 
E il destin d«116 gfehtS a^lci fidato. 



E', sfe V^ro ^ te parl6 la fama , ' ^ ^ i ^ 

Di questi estremi tempi ('- 

Gli arinali ond'^bbe AnsOnki imniieiisja' l^ama' 
Ta veracr ttsscvi a'figli sui ^ ' , •' 

E di Pib gli alti csempi . . . 5^ • 

0»de pitt' che mortal surse £ra nui 
Rispleiidere dovean 9 sidcome suole j ♦. , , » 

Fra i^ minor Astri il sole, * ; r. » 

:Ma cbe ricorA) io toai Topra infuaortale ? . .< 
Giac€^' ^ e te cepre eternita €Qll*ale ; ' , > 

Ed io mesto e dolente 

Invan te ehieggo a cKi pieta noii aente. i. !. 
Piang^r voiTei y ma il giusto affiamo .^.tanto^ t.. 
Cbe mi si arresta in sa le luci il pianto. * i 

Canzon , ravvolta eotro fimerea vosta , 
Muoyi alia domia forte , 
Cui la Inadre raplo invida morte ; 
E , se U duQl non ti arresta , 
Di ebe si allegri di sua lieta sort« , 
.Poicb' ella accolta fra i siderai scanni 9 
£tertio ba'premio dei dorati 



> 
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Nuova tradu^done del cofnpendio di' Jtpnarpm^na del 
Goldsmith uscita in Lugano dm torcH df Fraiic^cq 
f^eladinr* • • . • 

' ' ■- • ■ . . ' -'? 

Un non* so cbi ptibblico non ba guari in mia ga*- 
xetta di LuganjD il auo parere intomo alia mia ^adn^ione 
del compendio di storia romana del Goldsmitb, Io nou 
amrei fatto alcana risposta a (piella censure, , ove fosse sta* 
u rivolta;. solamenje .fioirtriO ^ me ; ma pp^ciachfe qod 



;ii34 V A B I ETA' 

aig. pill che me ha inteao f«tire 11 tiesati ^ uomo di. tan- 
to nome , e mio grande amico , mi piace fame le di- 
iese ia-poohe parole, e coUe arkni dekiceuaore medesimo. 
Dice che il Gesari , ed io altresi che segno Y esempio 
di loi , scriviamo a mosaico , recando di peso nelle ao- 
stre scrittore lie frasi del Passavanti y delle vite de's$» pa- 
dri , e degli ahri scrittori del trecento ; ed aggiunge che 
ben altro fece il Perticari ; awisando forse , loi aver tro- 
vato lina nnova ib]*ma di scrivere. D censore non dee cep- 
to intendere egU medeaimo' ci6 che si dica. O forse 
Cicerone non iscrive colla lingoa stessa di Terenzio e 
di Plauto 9 lasciandone pero gli arcaistni e idiotismi del- 
la <plebe ? Forse che si possono cabgiare i modi di tma 
lingua sensa che si permuti essa lingua? Ma io voglio ^ 
come dissi, spender nella difesa poche parole; anzi fo 
ya^one, che Io stesso P^erticari xisponda per me e pel 
Gesari. Quel nobile jpirito 9 rapito , ahi ! troppo presto 
alia gloria della nostra letteratora , in una lettera , stam* 
pata nelle sue opere 9 colla quale accomgagna il Gesari al 
principe Odescakhi a Rpma , dice che un oomo , a cui 
rende applauso totta la naaione ^ non ha bisogno di sue rac* 
comandazioni ; e conchiude , il Gesari esser C[uell' uno , 
cVha ^rapUo H. panto della lingua alia disfatta Ta^ 
scana. II qual ultimo detto, se da un lato h trpppo in- 
giurioso all'onor della sempre gloriosa Etruria; dall'al* 
tro da a vedere assai chiaro, in qual conto tenesse il Per- 
^cari la p^nna del Gesari. E il censore arreca il Perti- 
cari per testimbnio ' cdntro di }ui ? Questo i ben daria at- 
^raverso ! Quanto a me , io Io ringrazio senza fine , che 
nu metta a paro col Gesari , ni certo maggior lode po- 
teva aspettarmi. E poichi anche rispetto a me dee yalere , 
^ome vale as&aissinio, Tautoritk di esso Perttcari, pub- 
blicherd iina sua lettera a me direUa, la quale stimo esser 
runica^^sa') che tuttaVia* rimahga inedita di queU'egro* 
gio* scrittbife : ' cohdossiachd io 9 "liiceia pes^ mia difcsat 
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s{iero pot^o fare senzai nota di jattanza, nb prosunzitme* 
Avendo egli inteso , com* io era per dare alia luce tm^ 
memoria sopra il giudlzio che fece V accademia delta 
Crusca intorno alia Fita di Crista del Cesari e^ ai iSer- 
moni del cav. Ippolito Pindemonte , negaudo loro il pre- 
mio per giudicarlo a cm toscano; cosl egli mi acrisse il 
primo J senza esser pmxto da me proYOcato s 

99 Sig. ed amico* 

,9 Dovrei scrivervi molte parole , e tutte adornate di 
^9 ringraziamenti e £ lodi , se volessi dirvi pure una 
9, parte sola di quel tanto che vorrei dire, e dovrei. Ma 
99 mi i date lo scriveM poclie righe : e queste sieno per 
99 rallegrarmi con voi della bell'opera, che avete impr^sa 
99 ad onor^ de*vostri celebri cittadini ,08 pr6 delle no- 
99 stre lettere. Che siate Benedetto ! N^ strideranno i ma« 
99 gri giudici 9 che tutto sanno 9 e la loro lingua non san* 
99 no : e con quelle false e pazce dottrine I'hanno messa 
99 in rovina 9 anzi menata a niente. Ma ne stridano 9 e ae 
99 ne straccino gli occhi ; ci6 nulla mbnta. I savf guar- 
99 dano al cielo lombardo 9 e apecialmente al Cesari . e 
99 al Pindemonte 9 che sono stelle che splendono a tntta 
,9 Italia : e non le veggono que'soli ciechi che pur to-*^ 
9, gliono sedere a acranna con quelle vedule corte pint 
99 de'lor nasi* Quasi mi pento di avere acritti inleri vo-» 
99 lumi contra queUa baldanza fiorentina 3 perchfr dove i 
99 f atti sono si aperti 9 le ragioni ai fanno vane , quantun-* 
99 que' grav^ e certissime* Ma voi finalmente cogUerete 
99 Fultima e piii allegra corona 9 che sia rimftaa a cogUe<* 
•9 re in questo arringo. 

99 Una sola preghiera intanto io vi faccio ; ed 6 , che 
significhiate al Cesari com' io I'ami ^ e Fonori 9 e lo 
chiami pater elegantiarum 9 anzi maestro di coloro cho 

9, le sanno, Quindi argomentat^ b qaanta dtinia io teoga pur 



99 
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9, yoi, cbe frUte . tutto informato a cosi aobile esempio^ B 
,, con qxi^sto io vi offerp la mia aniicizia., e me stesso ia 

» 

,y tutto ch'io valga. 
,^ State saiio. 

,) Fostro demo servidore ed arnica 
, . , If Giulio PerticarL 

Fmch&misi allega contro ilPerticari, parmi che que- 
8ta possa esser buona difesa. Mi parve bene di dare tutta 
ihtei?a la letjtera, quantunque solo le ultime* parole miri-* 
no al . fine ■ da . me iuteso* 

Ft FkAHCESCO VlLIiAHDI Mllf. COKV. 



Cgrso elementare di algebra del sig. prof, Giamboni. 

Terisa edizione. 

, r 

II lipetereia lode di un' opera , che il pubblico voile 
riproddtta tre volte nel breve giro di pochi anni, cio che 
se ne disse qaando comparve alia luce , sarebbe , egli e 
vero f un diehiararsi per essa a giudxzio mature ^ ma sa- 
rebbe del pari uu supporla qual fu nella sua origioe. La 
riproduziohe degU eletaenti di mateinatiche del iprof. Giam.-. 
boni non h per6 tale. Quindi Tobbligo , in chi per ora ne 
ammnzia il primo volume, di fame conoscere i nuovi. 
pwsgj: ' 

La scieaxa generate del.calcolo deve ridarre tutto cio, 
cVh grandezza* a non dipendere che da numeri , ed esa- 
miaar. quesci sotto rapporti pleghevoli a qualsiasi ipotesi.. 
La dcien2^ dunque generale del calcolo h Talgebra. Que-, 
sta'massima e la direttrice dell' intero corso del N. A. 
L'aritmetica' noa ,e ' per esso,cke uoa appUct^Ione dell' al' 
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gebra ai sistenu pattidolart di^ haii!fcerazioiie. E veh) ehe 
questo principio fii adottato dal prof. Giambom fin(y dalW 
prima ediziane della sua opera , ma ci sfembrk dhfe 'iii 
quest' oggi sia egli riuscito piu felicemente h^ deduriid 
le sue applicazioni. , " ' * 

Cid che sembrava potersi desidei^are nelle precedeiitl 
edizioni^ si rinvJene in quella, di cui rnt^udiamd dar Ion- 
to. Verita di priticipj , derivazione spOAtatiea di feoiase-i 
guenze , legaihe immediato di ^larti f pr6foadita ed elle- 
ganza. L' analisi algebrica non si iicusa'alle piu' pi'ccolli 
ricerehe, e mdstra co! measzo del N. A. che le difficolti 
della^ matematica adulta 'derivaho dal noii aviep ioiiosclti^ 
te quelle che preseatava fiti dal sud n'a'scerej '^ 
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Parga. Novella storica al conte^ Giovanni MttssiArl. ^ 

4 M % 

Roina dai tipi SaMucci 1826. ( Son -p^^gine ^36/) ' 

Se noQ si {dange al dome di Parga",. cart<y di altrO* ncnk 
si piange. !£ra riserbato a quesfo tecalo ^ pHt catioo di soeMis^ 
ragini cnediamii, il vedei^ che citta ^libei*a e liEuioeentis 
tosse yenduta alia eruda rabbia- del trace ' pm prestd 
barbaro che iniquo • Ma la fevoda <M quesfa 'orda-> di 
bruti , a cui si concede ancora di fare orrendq stra- 
me di uomini ' infelici , non fa che pieta e pieta g<»i^ 
a fronte di quell'infernale mercato. Se il turoo, non ba- 
stando le armi , adopero I'oro , fece cosa degna della 
vilta fangosa di un barbaro: ma per mezzo mllione rom- 
per fede air amicizia , violare il diritto delle genti , e 
vendei-e un' intera citta che non puo alia forza resistere 
non altrimenti che si venderebbe un branco di bestie , 
^ una scelleragine inaudita , e che grida vendetta innan* 
zi al trono deU'£temo , e ne strappa le folgori della sua 
mano« E questo terribile e lacrunevole fatto , che la marchesa 



Sagrt^i f nome gik chiarissimo per tanti duAi t per altre ope-^ 
re .fira jquelle geatiU e valorose , di che si onora tk Ita* 
}ia jiliQstra^ racconta ia questa novella poneadola ia boc«- 
ca. di una misera madre , che ha visto sugli occhi uc- 
cidersi in quell' orribile giomo , che Fultimo in della sua 
patria 9 il fedele marito e il piccolo ed nnico figlio del 
loro casto affetto 9 e che ancora rimane fra le rovine del- 
la. sua terra a piangere sulla tomha dei soli e cari og-* 
getti del sno caore; poichi qnci barbari ebbero la fero- 
ce pietk dei tiranm 9 il lasciare cioh la vita a chi la morte 
sa^ebbe stato il riposp de'maU. La ooveUa h scritta con tal 
!rivezza di colori e con si bella ingenuita di modi 9 che. 
tatte senti nel cuore le j[Murole della disperata madre 9 e 
con lei or ti affanni, or sospiri9 ora piangi9 or t'infiani- 
mi ad ira e a vendetta 9 e ricadi poi sempre desolato nel 
dolore e nel pianto. Quant'era meglio 9 che la bn^^arda 
e vile lady Morghan invece di scrivere ijne* suoi turpi 
viaggi in Italia 9 avesse altamente gridato contra le scel- 
leragini de*suoi concittadini 9 e cosi non avesse lasciato 
lib^ro. cankpo a gentile donna italiana di levarsele con-* 
tr^ 9 e di smentire a un tempo le calnnnie , che ella 
wdaya dettando contra U bel sesso della nostra Italia , 
ove piu che • in ogni liiogo e leggono e studiano e scri* 
^ono e son glorioise k donne. 

G. S. 
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QuesH gramosi.ed eleganti versi latini. ci sorio mand^ti\ 
dalla coftejia del sig, av*0, Luigi Crisostamo Ferruc^ 
ci di Lugo I '^^0 n'i J^autore ; e ci h ;darifsimo di qui 
riferirli* ' 



» ' ». . ' • ' 



'In cognomen gentis nosttae. '- 

» . . ... 

,9 Ferruccioraih a stirpe gens agricoldm. 
,, Gotiniolaiio. propag^Lta BuC^io 
' ,, Laco esipalttstri co&stituta k proaVo. 
,, Cepta inde paaaim appellari Fercuziftia^ 
9, Quels rigor ferri arat origo nbminis ; 
9, Sed qaeis detorta parbe efat ferocitas 
9, Gognomiaata gens fait Ferruccia. 
„ At aos postremos sequimur ferocuU if 

„ Antiqua stirpis ut servetor ratio. 



I ' • / 



De Acca ami liUgdnte. 

99 Acca 9 traentino procerum sata sanguine 9 magnis 
99 Jamduduni exercet litibus omne forum: 

•9 Deberi sibi quod, bona dicat non modo avita, 
99 Yerum et avi titulos9 «t decora 9 et tumttl^In• 

99 Quo res iure cadent vis scire?. VoraTerit Ac cam 
99 Cum titttU^ tumulus • s^ed bona causidicus. 

3. 

Tumulus catuli. 

* 

99 Amores btc et lusus et excubiae 
99 Clauduntur beri parvo canis corpore9 ., 
99 Quern mors. invadens vi percu^sit ignea,. 
99 Ut pro fide 9 pro ioeis et amoribus 

9t Moarores atros invida reponeret. 
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fmlkare iiatiano^ indirixziUo al sig, bamliers Pmcesn- 
to IdoftU in ri^osta di: un sermons ^ullm rfnitologia da 
ques€ ultimo puhblicato. 8.* Milano , coi tifa Sonzth 
gno 182S ( Sono pag. 27. ) 

n sig. Bellomafura.c^to ua bttOa.<]]|il^re , che nel- 
le grand! guerre di qnesto secolo avra con tanti altri snoi 
nobili confiratellibeii meriuio'xlri valoifeaiafiaiio 4 ma per 
carita non ci regali piii £ aitfilli vers! , 'tie* qaaii i .goffi 
e balordi sofismi delln bestvale'scndla rbimaittica sono qaa- 
81 un nonnalla in confrointd degH 8pra[K)9ili di- lingna., di 
grammatica , di prosodia e d^ogfei altra generazione. E con 
tal veste dl cenci ha egli il coraggio di presentarsi in qua- 
Jita di censore al coapetto :dsl graii principe de* poeti Tiyen* 
ti Yincenzo Monti ? ' • 



Vn sollievo neW infsrmitd;^^ i^ Bologna co' dpi di Anne- 

sio Nobili e compagno 1826. 



< 



Noi non abbiamo potnto firenar le la'crime nel leggc- 
re quest! tre sonetti , the in itateasso lapenosa e lunga sua 
malattia ha nltimaih^nte sciitti il chiarissimo e dolcissi- 
mo amico nostro conte- Francesco Betiedetti F6restieri. Oh 
dunque pa5 egli, fri tanti pericoli e tanti affanni ne*qaali si 
trova,}avere ancor tntta Tanima rivolta alle grazie e alle ma- 
se italiane ? Puo dunque egli solo sentire al cuore alcu- 
na dolcezza, Inentre jtntd gR amici^gli piangono inconso- 
labili intorno , e profondamente sospii'ano ! Giovane ver a- 
mente valoroso e gentile , che c*insegni con fortissimo esem- 
pio cio che nelle infelicitk possa in petto umano il con-« 
forto della * sapienza : oh piaccia. al cido f siccome affet- 
tuosamente ne lo preghiamo , di conservaiai lunghi anoi 
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air amore de' tudi , all' orn^aiiiento d^lle lettere , al vivo 
desiderio de'bioni: e mutare in gioja il dolore , in che 
da tanto tempo per te ci troviamo 1 

I sonetti' wmo da lui mandati al suo junico sig. con- 
te Giovanni Marchetti , e al suo eugino sig. conte* Carlo 
Pepoli , cavaliieri di cpielle elegantisaime lettere che sa tut^ 
ta Italia,* 



Ilamicizia^ 

9 

,, Duri mali , che ognor fansi piii acerbi , 
„ Da piii lune consumano mia vita. 
9, lo non so qual ventura il ciel mi serbi , 
„ Ne aspetto omai da* medic* arte aita. 

„ O MiJKjhetti , non io con gaance imberbi 
,, Sperai mia • giovinezza a tal sortita. 
„ Las&o ! E nulla or sara che disacerbi 
^ La dolorosa mia pena infinita? 

„ Ma tu giungi sovente al letto mio r 
„ Eld io ben tosto , con lo spirto aneio 
„ Da* tuoi labbri pendendo , i mali obblio, 

„ O divina amistade ! io benedico 
„ Ben mille e mille e rnill^ volte il cield 
,^ Che mi fe dono di si dolce amico« 



Le rimembranze. 

ff 

„ Ougitio , hai tii quel primo tempo a mente 
„ Gh6 fanciulli' amendue compiemmo ad una 
„ E di ^lubchi e di sludi opra clascuna? 
., Quality letizia in quel tempo irmocente 1 

G.A.T-XXX* i6 
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„ Ci rivedemmo aduiti i oh che doleute » rr p^ 

I, Strazio indegao facea di te fortoaa ! 
,, lo da longa stagion non trovo alcana 
,, Pace al morbo , che m^ange aspro iaclemeiite. . 

„ Forse oh che nostra tericrelle e pure 
,, Vite bene avria spente' U cpudo fato , 
„ Noi togUendo ad ambasce Inique e dure ! 

y, Ah no , megUo dovca te far beato , 
9, Te alia patria di spemi alte e sicore , 
„ E*I mio misero stame i|vev troncato, 

S. B. 



immr^'m'^^^^mr 



Vottimo commento delta divina cornmedia , tesM inedi* 
to di un Qontemporeneo di Dante citato drnglji acca* 
demici delta crusca. Votumi tre^ Pim pressQ NicQo^ 
Id Capurvo, , 

,, II plii antico ( dice Pautore del manifesto di asso-- 
,, ciazione ) , il piii famojio , e in qaauto alia lingua il 
.| piu classico l^voro auUa. Divina Gommedia , i quello 
I, che dagli accademici della CFUsca ora vien chiafiaato il 
,, buono f ora VQttitno , ora Vantico oommento , detfato 
„ da un anonimo conten4poi«aneo -di Dajptte^ Da eaio; ben 
,, mille e seicento esempj trassero i primi formatori del 
,7 vocabolario s di esso parlai^do i depatati del 1578 lo 
„ commendarono per lingua , per dottrina , e per noti-* 
I, zia di molte proprietd di qi^ei tempi ; dissero che Ben- 
,, venuto da Imotq, molte cose ne trasse , e molte {a 
f , partar propriamente ) ne oopib t) e Jull^esempio ; Ipro il 
,y celebre Leonardo Salviati , lodandola per aemplice elo- 
,, queuza e piu*gatQ faveUarCf lo cred^ di non piccol pro- 
^, titto alFuso deila nostra favella ^ e da aqtepoTsi a qnel- 
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^ lo.di Francesco da Buti, ugualmeate citato nel voca- 
„bolario. „ , . . . , 

. Servigio importaptijisimo readera ccrto alle letter© no- 
$tre r eaimio aig. professor^ Rosim.colla pubblicaziotte* 
ch'egli ^ solFintraprendere di questo celebrato comentb y 
il quale se non h di JacOpo della Lana, come egregia- 
mente ha provato il dottissimo sig. ab, Bezzi , A indubl- 
tatamente d*uno scrittore antichissimo , anzi di un con- 
temporaneo di Dante : ne sappiamo come niun benemeri-^ 
to fiorentino Tabbia tratto fin qui dalla polvere della Lau- 
renziana. Cosi avremo fra poco i due piu preziosi comen- 
ti del buon secolo XIV, che mai possano desiderarsj. 
dagli amatori della divina commedia : il presente cio6 che 
si stampa in Pisa , e Faltro non meno eccellente che il 
prelodato sig. prof. Rezzi ha trovato nella barberiniana. 
L'opera sara in tre volumi , in bellissima carta , ador- 
ni del litratto di Dante dipiato, come credesi /dall* Orga- 
gna , e di altre importanti incisioni : ed avra sopratlutto 
la nota delle voci citate e noti citate daU*acca<Iemia deU 
la crasca , lavoro del sig. Luigi Muzzi. II primo Tolame 
escira nel dicembrc venturo al prezzo ' di 25 centesimi 
per ogni foglio di i6 pagine. Sccondo un calcok) appros- 
simativo , Tintera opera sara compt»esa in cento fogli cir- 
ca di stampa, 

S. B. 



Laprimayera. Ode deW ui^y. DomeniooMissiroli. 
AVnmi 1816. (son pag. 18.) 

Tutto ci6 , che gli antichi poeti hanno detto delta 
primavera, e delle cose che tengono alia rldente sta- 
gione, ha espresso il Missiroli con buona poesia in qacst'odo 
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direlta all* arnica, Ma la U'oppa mitologia 9 e i Qon po« 
chi ricerqati modi di dire , beacb^ tutti classici , <A ren* 
doDQ medo piacevole questo componimeiito ^ U cui lo- 
date aulore senzi^ dubBio pad far meglio , se foggirk il 
viziosQ «d)U5o di tant^ eradiziqae , che sempre raflBrcdda 
VftffettQ f e reade ua* eaigma la poesia ^ iipficialmeat* in 
CQmpqsiiiioai di puro dileuo e campestri. 



Giuseppe Salvagnoli al sua Luigi Pohtti^ 

Di Roma 17 aprile i8a6 

Non 6 auoYQ in Italia y in questa terra ^ a cui il 
delo 6 ftlatQ si largo di tutti i suoi dooi 9 che una te^ 
nera fanciuUa aggiaaga a qaeU* QQore iu letteratura , d 
quale invano aspirarouo tanti buoqi ingegoi delie altre ua« 
«toai in etk piu matura e qon maggior dovii^ia di stu* 
di e di cognizioni. Giovami fra le tante il rammentare 
la Gosttoza da Varano cbe in etk froscbissima riacquisto 
alia sua famiglia la perduta aignoria di Gamerino ^ nou 
altre arini adoperando a viucere il duro auimo di Fran*^ 
cesco SFoi'i^a J cbe la ragione ye&tita dall*eloquenza 9 e gio-< 
\aTni il rioordare la figliuola di questa valorosa , cbe in 
eta di i/{ auni recito elegante orazione laUna, e poscia 
arringQ qon tale eloqueuza iiuianau a Pio U , cbe que- 
^to dotitisalmo e facondo pontefi^e si protesto di non po- 
terle rispondere con egual fon^a cd eleganza ; siccbi Ber-» 
liardo Tasso ne canto : 

•• <^ . •. . . • . 

,, D*eloquenza e savere al paragone 
^ Ben potra star qou Fojiator d'Arpino„ 
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La tua Eleonora B^ggiaiuui vieae era & Huaovate que* 
ste glofie del hel se^so iujiano ^ avendo nelFetk di ty 
aaui dettata una cantica piciia di helU fildjioda ^otto il 
velame delle piii pure e gentili imniagini poetiche* Qual 
piacere io abbia sent^Q uel leggerla ^ iiidicibilei siccb^ 
pttoi bene argomeatare quail gta^ie io ti i*enda pel do-* 
no I che me ne bai fatto iu^emqmeiite al dialogo dell^Ot'^ 
tonelU i e alia lettera del Galvani sull' Aminta. pAvlero 
della cantica allora cbe nel uosti^o gioraale daro com*^ 
pito rcstratto dell* opei'a della Canonici t degU altri due 
opascoli ne ho gia parlato t e cost mi coofido di aver 
fatto pieno quel vivissimo 4^siderio che ben a rflgione 
tn nutri di far conoscere al pubblico il valore di que' tuoi 
letterati e concittadiui modenesi , che tanto teco di ado^ 
perano e s\ effettuo^ameate a ritornare in vita la gloria 
dei buoni studi italiani. Gontinua la bella fatica ; e ab*- 
bimi per raccomandato alia tua amici^ia « Adio - 



MartiriQ de* santi padri del monte Sinai e dell erento 
di Raim ^ composto da Ammonia monaco. Fblgariz^ 
zamento fatto nel buon secolo della nostra lingu^ t 
nan mai ^tampato. 8/ Milano pnsso Antonio Fortu^ 
nato Stella e figli 1826. (Un vol. di cart. 55. ) 

Ammonio monaco scrisse qaesta pietoia Icggenda in 
lingua cofta , d' onde la tradussd in greco un Giovanni 
prete , il cul libretto fu stampato nel t66o dal Combefid 
nell*epera Ulustrium Christi martynim lecti tritimptu ii^- 
tustis. monumentis consignati. Questo volgariwamento i 
fatto sttlla tj*^duiione greca : e comeche ii annunci per 
antico ^ vale a dire scrilto verso il t35o t *»i*'i P^^ ^K 
to da un codice del monastero di Parfa ^ e nondimcno 
cbiariisimo , cht ha lunga pratica nelle cose dei treccn- 



2^6 V A H I < t A* 

tisti, cVesso e lavoro moderno* Non per cio si vuol 
privare delia debita lode il dottd aomo che ce Tha da^ 
to: perche tioi non sappiamo come si potesse meglio cbe 
si e fatto iii questo libretto imitare la semplicitk talor 
soave e talor severa e Tefficacia yeramente mirabile che 
usarono scrivendo i gentilissimi del secolo del' trecento. 
E che tale sia il vero , eccone un beU'esempio tratto dai 
capitoli XI e XII. 

„ E i barbari', niano contrast© avendo , recarono 
„ certe travi lunghe , e per quelle montati in sulla mu- 
„ raglia y. e spalancato la potta , in guisa di Inpi fame^ 
,, lici e di fiere selvagge , coHe spade isguainate s'aV* 
„ ventarono dentro : e la prima cOsa che feciono , preset 
^) uno monaco di nome Gel^emia, il quale sedeta in su) 
,, sogliare della chiesa , favellandogli per uno interprete , 
,*, il quale si era I'uno di loro no vero , inipuosongli che 
„ mostrasse loro quale fusse il prbposto. AUft qual pa- 
,, rola il predetto monaco , mirando quelli visaggi bar- 
,, bari e quelle caltella ignude , hiente impaurito , rispuo- 
,, se e disse : lo di voi , scellerati uomini e nimici di Dio, 
„ veruna temenza aggro ; e quello che cercate non vo- 
„ glioti (Bmostrarei avvenga che e' sia qui presso' E ma- 
ravigliati i barbari di' tanta sicurtk e fra'nchezza j co- 
me quello nit)naco nulla fusse ismairito , 'knzi'talnpo- 
„ gnatili arditailxente , all' ultimo datogli dS -pigiio , e le- 
79 gfttogli le mani e i piedi , e spogliatolo tutto ignudo ^ 
„ misspnlo per segno , e lo incominciarbho'a saettare: 
„ e non si rimasono che e* non' ebbono lasdito jparte 
„ del suo corpo che'fosie ignuda. E cosi quello fsanto 
„ monaco' valentemente portatosi in contra il diavolo , e 
„ c'oticul'cato infino alia morte la testa del sei^fifte , impri- 
„ ma di tutti gli ftltri fo incoroiiato , e fu primizia de'san- 
,/ti e nobile esemplo negli occhi loro. ' 

„ Le "qiiali cose veggendo tl nbstro santhsimo padiV 

• « - 

„ Pagolo , immintinente venue foorl alio incontrb dtfbai*- 
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f, bari\ gridando e dicetido come io Sdtio quello che T(li 
9, cerctte ; e disegnava ae col dito , niostrando come egfi 
^, fera qtiello efae essi cercavano « E diedesi nelle ina^ 
^ ni de'barbari , come prode serfo di Gristd , nulla im" 
^, paurito ^ noa pensando le pene e i tormeaiti che quel- 
), M 'pepverai aomini gli eraao pei* fare a^aoxi cbe ^U*iic^ 
„ cide^sOno^ I quail messogH le.mani sopra , dimandsoron-^ 
,, lo cbc' hts^gaasse loro il luogo doTe e' tienesse cdais 
), le sue ricchez:ee* E quegli , si come era usato di favel* 
f, lare, Cos! piacevolmente e per dolce modo rispose e 
,1 disse: Ci^edete a me, figUuoli miei ^ che per Terith 10 
9, non ho cosa iiiuna se non che questo dflieoio recchio 
^, e logoro 9 che io porto addosso. E coUa mano piglian^. 
^ do della sua touacella, mostravaue a qoelli barbari. I 
9, quali picchiaudogU il coUo con cei*ii sassi ^ e coti lo« 
9) ro freccie Ibracchiandogli il viso e le guance , dice- 
t, vaiio > Hecane qua la tua roba. E poich^ lungamei^ 
)9 te ebhonllo martoriato e fattone beffe , a nulla riusoeti^ 
), do ^ U*a8song1i a mezzo il capo un6 fendente di spa»> 
9, da: e quello sacro capo partito in due rivesciossi di 
f) qua e di Ik in sugli omeri del santo padre. II quale , 
y, aucora tagUandolo e trafiggendolo i barbari di mol-< 
If Ussime piaghe per tutta la persona , cadde morto ap- 
t9 pi^ dell*altro padre uociao ^ • fu secondo irincitore e 
), trionfatore del diavolo : e come che grande e mira* 
ft bile atrazio ayesse durato , niai non ebb6 rammorbidW 
9) to ranimo per aiitao lormeBto* ,7 

S. fi. 
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f^asi di premio. Manifesto d^asyociazione* 

Alio gnmdi raccobe di vaai che finora viderb U Uh 
ceiion mamc^no le dotie disscrUstom aulTanticluta ^ . stilUi 
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fabbricazione, e soiratitita di questo genere di moiiiiivkciitu 
Vanno per6 privedi una disposisione, che.adopere seleor 
tifiche h indispensHbile.; dice quella che cotisiale nel ra- 
dunare una qnantita di varj monumeiiti sotto po^i ma 
importand punti di vista. Volendo soddisfare in qoalche 
• maniera a tal rickiesta della discipliiia arckeologic^ il 
dolt. Teodoro Panofka , socio estero dell'accadeiiiia ercor 
lanese^' si i proposto. di pubblicare una raccolu.di va- 
si scelti ed inediti, liuniti sotto un solo punto di vista, 
cioi quello di Vasi i>i Prbmio. L'autore si fa on dovere 
di prevenire il pubblieo iQtterario cbe nel n&ese di In- 
glio uscira il prima fascicolo , contenente sri tavole. in 
gran foglio , incise dai piu valenti artiBti. Q testo scritto 
in lingua italiana , e stampato pure in gran foglio ^ dara 
le illustrazioul ad un vaso di premio della festa eleasi-^ 
na ( tav. I e II ) , a U*e altri delle feste di Bacco ( tav. ni , IV 
e V ) , e ad uno della festa di Minerva ( tav. VI } • H prezzo 
del primo fascicolo e fissato a 23 frandu pe^aigg. as* 
-sociati f i quaU avranno la compiacenza di segnare i loro 
nomi sotto il presente manifesto. 

Roma a maggio t8a6« 

s ' .. . ! . •• 
// Doroteo ^ diatogo di Gmlio OtionelU :contt!0 alio teri* 
ver men cristiano ^ dove per, intidenza si toccano al^ 
cune altre cose di simigliaute guisa men pie , puh^ 
blicato per la prima volta sopra un manoseritto del" 
la biblioteca estense dal C. M. V. - Modena per G. 
Vincenzi e comp, i8a6 (son pag, 74)* 

Se non m'ingannano le cifre del frontespizio siamo 
debitor! di questo dialogo alle cure del cavalier Mario 
Valdrigbi , nome gili eaio ai cultori ddlc letlere e delle 
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scieDze. Certamente voiTaniio a iui saper buon grado tiitU 
gli amaiori della nostra anrea Imgua^ essdudo questo dia- 
' logo scrltto con quella venusta e simplicita di stile , aco- 
nosciuta del tutto ai tempi in che viveva Tegregio Ot- 
.tonelli , $icchd il 600 fu il stcolo di fango per le Uttere 
italiane, le qH^li spogUate di veritk di naturalezza e di 
baon gusto caddero in tanta miseria, che ancora ne van- 
no addolorate. £ cid torna a ma^or gloria dell' Otto^ 
nelli: poich& il segoire la verita da altri gia pienamente 
conosciuta i naturale inclinazione di ogn' uomo che noiX 
sia ceco delFintelletto : ma il cercarla e il trovarla qaan« 
do Terrore yeetl le sembianze di quella ;^ e forza d'in- 
gegno , dirittmra di mente, e abito di sapienza. . 

L*editore ba bellamente premesso al dialogo alca- 
ni cenni della vita di Giulio Ottonelli, di cui non sovt» 
qoi a ranimientare , siccome cosa notissima , le dotte b,^ 
ticbe intorno il vocabolario della crusca e la difesa del 
Tasso t e tacer^mo parimente del dialogo « cbe essepido, 
suto scritto cpn lodevole zelo a rintuzzare la smodata 
lascivia di queV qomponimenti , i quali in allora tutti o, 
quasi tutti . (. son parole dell' editore ) in amorosi so^etd, 
versando , pieni . a ribocco di molli ed ^emminati con" 
cetti^ di seducenti immagini^ e talvolta meno che oncste f, 
ogni ragiqnamento conduceano cai parlari e cotle mas-*, 
6lme e colle ^redenze della gentUitd ; certamente dee 
.essere a. tutti caro ed utile, e dee gradire alle coke e 
gentili persone ^ che amano di veder composte a bella 
Concordia dotfrina e saggezsa^ Solamente osseryeremo 
cbe troppo severo rOttonelli spinse tant' altre le sue pa-, 
role , cbe, sembra avere piuttosto scritto a utile insegna- 
mento di un novizio claustrale , cbe di un giovine culto- 
re delle Icttere profane , le quali , comeccbi esser deb- 
bano tutte caste e virtuose , non sono al certo . un trat- 

tato. di ascetica. 

G. S. ^^ 
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Alcune iscrizi0ni di Giuseppe Manuzid noH piu stam^ 
' pate. 8* fhrli per MaUeo Casali i8a6. { Un ^ol. di 
carte S-i*) 

Itttorno alle iscrkioni cli6 si jH)iigOno in oiiore de*tra* 

pfts^att , lio sempi*e poinato o]»iaione ch*elle s^abbiauo a 

•scriveye ia italiano (*). Ed ior t0i*o a the pr&posito , dice 

^aviameate il Sdlvi'ati neH^ora^ione III,^ ^h& ptoposito ^ 

se il fine delle ^.rittUre altre egli non k che Vesscri 

intese , durar fatica, a sorivere ' per esser irtteso da po^ 

chissimif A <ih6 propo^ito ^ aggiung^ro io pare , pretea« 

dtre cfae i figUaoli e le spose nan 3appUiio cio cire 

tfcritto sui sepolcri d^Uorb padri e denoi*o mami? A che 

proposito ricordare salo agli uommi addottrinati le virtii'do' 

inestiche o pubbliche dei cittadiai defanti 9 le qaali anzi 

dovrebbero essere di eterno e grande ammaestrameato 

a ^utto il papolo? A che proposito fare ia Italia seaza 

iliuti'a appr'ovat^ ragioae ( e la ragioae d^ve essei^ sem^ 

pre teaata sftnta in tutCe le cose , cbi tidn Tuole aver 

del bestiale ) cio che in alcun paese delta t^rra non si i mai 

fetto? E for^e 111 lingua italiana nod e da taato '^ Studiatela 

qaesta Hcchi^simi e nobiUssimt lingual , studiatela come 

coavieisi pr^foUj^m^nte c in tntte le sue gentilezze, c vc- 

drete s'elU k da tanto da quanto ^ la latina. Vedrete 

sd niuia osa mmchi nella soavita e nella dolcezza alia 

favella del Boccaccio 5 del Petrarca, del Passaranti , deirArio- 

slo , del Pjliziano , del Rucellai , del'Caro /del Bartoli, 

del' Metasiasio : vedrete se ninna cos a mancbi nella gi'a- 

vlti, nella forza e' nella magnificenza al!a favella deirAli- 

ghieri , del Cavalca , del Machiavclli , dfcl Casa , del Tas- 



« 

(*} Sis cw detto p«r vna ptire opinione che ko , fenza 
to oflendcre i ehianitimt epigrafisti latini Morcclli, Stiirastfi, An 
0*« Zaaaottfy Borghtsi « Bouch«roB , Femiect , Labas ed altri. 
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$0 , del Gmcciardiai, deir Alfieri , del Monti ^ e cli tanii 
akri prosatori e poeti (he innakatono in t^tto il nubvo 
latiQO alia digtiita deU'antico. Ed infatti con gran 'piace^ 
re ho letto lu quest! ultimi anni non poche iscrizioni ita- 
liane , piene tutte di vera nobiltk e leggiadria ; sice6me 
son quelle singolarmente del Giordani e del Perlicari lce-r 
lebrati maestri di bel parlare : e molte ne leggo era 
pubblicate dal • sig. abate Manuzzi , il qiialc^ (6 per >la 
purita della lingua , e per la semplice ed armoniosai coir, 
loeazione delle parole sairebbe reramente giiznlo a toc?- 
care il colma della bonta , se talora non avesse • u>atQr 
qualcbe vocabold non del tntto proprio de* -prosatori « 
anzi non avesse assai volte posto qua e la initeri ver*^ 
sA : eome nell' iscrizione XI , la dove di Clementina ' Ga-. 
vazzi die^ cbe iu fanciulla commendatissinta i^i belle zza 
digrasiae di costumi . . . !E visse solo didotto anMi e 
nella XV , Redfficd cadente ed abbelli ■; e nella XXXII , Qui 
e la mia Mariuccia vsrgimetta , ; « .v\ jPioi alia piifnor, 
genita doloissima '; e netla XXXHI ^ ' Itrfante affettuo9i» 
graziosetto ; • . j4hi ^sse -un anno rhi&no UIL^gim^nik ^ 
nella XXXVill^ Solleeito cusiode^ della prole^ e^oA-y 
la XXXVIUI , E in nostra donna molto divotissimo : 6 
cosi in varii altri Inogbi. 

Ha inokre arriccbito il libro di varie sue noterelle : 
intorno alle quali cio solo debolmente dir6 , cbe a me 
i sempre piaciuto di scrivere in prosa non con uno o due 
esempi d^anticbi scrittori , ma si con moiti eseinpi : in cbe 
propriamente stimo dover consistere I'autorita e Tuso no- 
bile delle lingue. E rispetto alle parole anticbe tengo fer- 
mamente la sentenza del gentilissimo Garo , cbe dice : ' 
,, Danno le parole anticbe dignita agli scritti , si bene : 
yj ma quail anticbe ? quelle cbe non sono viete , nh ran-^ 
„ cide 9 n& tarlate : cbe non sono cavate dal profondo 
„ buio deiranticbita : cbe non son ricercbe per gli can- 
„ tucci delle spazzature : cbe son parlate dai Medici e 
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^ dai Lorenzi ^ e non dai Baronci e da! Ferondi : cpieUe 
^ che 4d uso di baone medaglie sono di buon conio ; che 
^1 81 €aiio$cono ia un subito : e che tengono de Tanti-^ 
^9 cbita la yenuce e non la mggme. Ed a ^ quail sciitti 
^ daimp questa digaita ? Ai poeti , e noa alle prose : o 
^ a qnQ^te di rado. £ quando la damio ? AUora che le 
u eOBS^pa^iziQiu ricercaao ornameato e vaghezza. Tali e ia 
aJ. tal tempo is in tal modo le usano i buoni scrittori , e 
cosl dii^oiip che si. debboao nsare i maestri <ti quest^ ar- 
- te (*). ii Quindi i^ alcune cose non posso essere del pa^ 
rere ( e di grazia me ne scusiao queMue cortesi ) ne del Ma^ 
aiu^y n^ <lel ce^ebre ed oaorando $uo maestro edamico 
P. Autonio Gesari : e molto meno credo • doversi dir sty 
jtd iaY6ce Ah^socu^^- ^iecome essi scrivoao e preteadono 
die a^aJbbia.a ^c^iveve; perciocch^ , quand^ancbe non vo* 
gUasi oonsideraj'e ohe Tetiinologia della paroia e dai Ia« 
iuip soc&u t aoa- sotius y e ehe bea si dice societd , so* 
dale 9 3oCiabile\ associare ^ assaciazione , soccio ; sark 
aempre yero^ cheVTuso d^ntiaaliore poteati^siaio di tutte 
le iingnie ha gia da piu $^coli rifiutato questo bratto vo- 
cabolo per niezso degrillustri ed approvati scrittori. 

SaLVATO&B BlTTI. 

» 
I 

» • 

(*} Caro 9 Rimsmata dd buratto al Catt^hfetro. 
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Intorno ad una ^narigione' btlenufa per meizo 
delV olio di crotoa liliuai. 



AL CHlAAlSSiMO 
SIG« PROFKSSOKE DE MAT THAKI51. 



E 



r 



Boma \ giugno i8ji6. 



isseado stato lih^ato da fierissima ms^lattia uoq 
4e' tniei pi^ carl ^! rispettabili amici per lo mezzo 
deir olio di crotoH (crotoa tiliom), permettetenii ^ 
cho in questa brieve lettera io ve n*esponga L*^lo- 
ria , . facendo al Utippp . .^stjesso . conoscere al pubbljco 
qnanta ricoiio$cei!iKar io vi debba per $\ fattargigta* 
jrigione , uon miaore di quellav die iudirettaiRe^nte 
vi'professa Io stesso (Qalalo. Hiconoscenza doviitai(j| 
per ;.^ssere stato rvoi il primo in questa jaeCro^bU 
e .m tutta Italia ,cbe avete sperimentato ultimia* 
ineote I'uso di un purgante tanto utile ed eflSlcac^ 
anche a picciolissima dose, quaf h .IVlio sqpvoi ^ip^ 
dicato« I vostri decisi vi esper imeati /atti aella .< ,cli«- 
nica Taouo 182:^ furiDno per iijq;;»oli2.ie ?ntgvio^ 
a tutte le nozioni appresi^ io soguito colla leltara 
4i gioraali e memorie, che haa-g^rjato e. pa,vlanp 
di. simile medicamento f e pero a volKe. non .ad,,<aUri 
io debbo, co^e dissi ricoao^cen^ ejjratitudiu^i .,y. 

G.AXXXX. 17 
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Raffaele Mecenate dotto ed erudito giureconsul- 
to delfeta di 66 anniV'di temperameato * adusto ; sen- 
sibile air eccesso per mobilita nervosa ; bilioso di 
natura coa pr^vertiofento m setrezIoAe nel fegato , 
viscera da molti anni neJlo slato fl'iiinofniaUta es- 
sendo riafermo abitualmente itterico^ nel giorno pri- 
mo aprile 1836 fii as^lito da febbre risentitissima 
con tosse ed imbarazzo nelle prime vie. Questa ma- 
lattia.spiego sino dai primi giorni un c^rattere im- 
ponente; poichb nel secondo giorno apparve il de- 
lirio, impegno al petto con espettorazione di riiu- 
co sanguigno , febbre violenta 9 cute secca , lingua 
arsa e nera, inerzia e ristagho nel basso -ventre. 

Ebbe rinferrao U prima assistenza dal sig. dott 
Azzocclii medico molto esercitato nella pratica , il 
quale seppe condiirre la cura sino al sesto giorno 
con quella perspicacia e criterio , die lungi dal 
fcferitar rim^roteri, merino in'^ece tutfa qiieiU Id- 
fle\ cbe puo'ssi tributare a irtt^dlco diligeute ed in- 
teffigente insierate. ' Malgtado peri^'futte ie cafe per 
partie del suddettb ' medie6 , * d tX/tii i compensi delF 
lirte a teriapo e C(ih 'gindi«io<iileWl in op^ra^ si ri*- 
dti'sse non oslStnte \i- poVterb' tti^Liato all' orid ' dd 
sepokTo. Vn n6t 'iest6 gi^QrdO di malattia, cli* iijfiri 
sbprachiaraatd at ' vislitaro <V i^fernio , c conJt jvo- 
latido ; ma ohimlfe , th^ 'append lb vidi riqbtiolbl^i 'ol- 
ti^e i descritti "sihttfmi'ftiMiffe^tatisi^ nei priittt giop- 
111 della malatfiaV fer'nartatl'ttt dalla desolala ' f ami- 
glia , laltri ^ii aflatmaifti*' <5 Mortali. Pelk «ecca , 
lingua ar^aycoriacea e hera; ^t)cJlsi irregdla^i- ^oa 
sussulto 4e* tetfditiri deUri6^'fu¥^nt^vserram©nto sof- 
focativo ' a!la' -gbla , Sosfe , ^ affaiino , narici* aride , 
labWa. secche-^'alito gr^V^e e fttfente , ventre t argi- 
do ridcfndarite'^'di' gaiftrtch^ '^abuiine; meteorismo ^pa- 
veatevole : ecic(P la sehi^i^a^de'mbTlali sintomi , ted 
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ecco lo state ^liserando ia ci^i trov.ai il povero^Ale^ 
C9a«te nel sesta gioroo del\^ iqalat.tU« AlPappai^ito' 
cotanto funestQ . de* siutomi i all* aspejtto spaveatosia 
deiriafermo, ogauao puo iiQm^giqi^tre . quale io mi 
restas^i smarrito t e quale concdpUsi fuuestp j pre^ 
sentimeutQ -suUa perdUa quasi iqievita^ile deir an^ico. 
• la questa prima visita .o0n^ dis«imulai . aji^a afn 
flitta faiqiglia lagraveza^a del male, assiouraudola dall*. 
altra parte che uuUa si doveva riiapraverare. al me^ 
dico curaute ^ -^^ c^e io noa troy ava cosia da ^ggiua-i 
gere^e pero iuculcai, che si cQatiuuasjSje Kiptrapare- 
sa cura, senza tralasciarQ neppuruua delle present 
2ioDi fatte*. Alia secouda visita, in cui succedeva^ 
ringresso della settima gioraata^ di malattia,. noa sp*. 
Ip noa trovai alcana diminuzioae nei sintomi, mafui 
anzi spaventato dalla aumentata gravezza di que*- 
sti, e specialmeote iQ^stato^* del basso - ve^tI:e mi 
atterri oltre modo. t 

L*oIiQ di ricino preso per hocca e per U^rati^ 
vi^ nulla di buona aveva operatos al contrario tut- 
tpfacieya tem^re la morte imminent^ delFinfermO , se 
presto non si fosse ricorsa a qualche purgante^ for*| 
nita di ma^giore attivita*. , . , 

Uolio di croton mi sembro il piii adattat<> ^ 
nostro caso « e perehb^ patentisstmo. drastieo , e per- 
clie si puo prendere a piccioUssima dose* 'A tale ^(r 
fetto , per non mancare di conyenie^ze ;coa il medi* 
CO curante ^ lo feci invitare a cansiilto , maiufestapr 
dogli la mia intenzione 9. con rappreseptargU die U 
gravezza del male esigeva tm est!seH|t> ripiedio , e ch^ 
sbarazzato il ventre si sarebbe- pirql)abilmei)te salva- 
to Finfermo altrimepti gerduto. jSi^lte prime esito.^ m^ 
poi convenne , per cui nel momentpt qf|?dinai duo goq- 
ce di olio di (r^ton ia un picQOliss^mo pye^qzo di 
^iLCchero (non potendami seiviie di altro vefpol^jper 

»7* , 
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Hmpedtla deglutizioae) coirordine agli assistenti che 
lo dividessero ia due dosi t la prima si dasse subi- 
to, e se dopo tre ore Doa si fosse tip^rto il ventre , 
si dasse la seconda dose. La pritAa doSe in fatti non 
produsse TeQetto clfe si bramava , ma non fa cosi 
della seconda, che produsse mirabiU vantaggi ; poi- 
ch^ un* ora e mezza dopo la seconda dose, esplosio- 
ne tale accadde , che ne rimbombaroao le camere con- 
tigae. A questa esplosione aerea susseguirono ben 
tosto ahboadantissimi scarichi di ventre in materie 
ollremodo fetide , negri^anti e guaste, che tanto per 
la quantita, che per I^ qualita appestarono la casa 
e misero in timore il pii!k coraggioso (hI aflfezzionato 
degli assrstenti. A cosi grande sprigionamento di gas, 
-e a iaute dejezioni di materie corrotte, il ventre si 
abbusso , e per il lasso di poche ore questa crisi be- 
ncfica aon si preseato die con nti apparato di mor- 
te; poicbb V ammalato prostrato di forte , immerso id 
Un p'rofondo letargo, piu non deglutiva. La famiglia 
]piangeva, al parroco altro non restava , che intimar- 
fj\ii\ pri)/ici9cere e dargli rassoluzione; ed io in cni 
gli sforzi delVarte gareggiavano con quelli delF ami- 
cizia e del cuore , non ristety senza palpiti e sen«* 
za tiraori. 

Ma que.^ta scena lugubre e di dolore non fit 
di tunga durata, mentre ad essa successe ben presto 
il riso e la letizia. Non cosi il raggio benefico del 
sole ravviva il fiore battuto dalla tern pest a , come 
quel sonno in apparenza morboso* e letargico fu di 
ristoro al buon Mecenate ! Egli finUmente si scosse , 
richiese delia sua famiglia ; non si lagnp di vera* 
tia molestia , e fin da quel momento fu assicurata 
la sua guarigione* 

La litigUa da me esplorata fu la prima a mant* 
festare il faVorevole cambiamiinto , poicbe da secca, 
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arida e^ nera, si mostro umida e oopeita soltanto di 
uni patina bianco-giallastra. La fisonomla piu cliiara, 
la febbre rimessa, il polso regolare^ la respirazione piji 
libera, Talito carobiato, (a cessazioae de^sussulti , fa- 
roQO i forieri di una proata e com|^eta guarigione.^ «I1 
solo stato delle facolta intellettuali rimanea alquanto 
sconcertato , piu per eiTetto della malattia , e del* 
la debolezza che per sintoma della medesima. NelPot- 
tava giornata rinfermo all* infqiori di una estrema 
arsura, poc^ tosse e leggero delirio, nel resto Iro- 
vossi nello state il piu lusingbiero. Nel nono gior« 
no si tese alquanto il ventre; tensione per altro, 
che si dilegu6 airistante meice Tuso di qualche la-^ 
vativo e Tapplicazione di foraenti erete di casti^a-* 
to sul corp6. Nel decimo si trovo molto meglio, e 
cosi nei giorni successivi sino alia perfetta guarigidrie* 
Una cura con guarigione s\ trascendehtef ciie ha 
menato tanto romore^ parea che dovesse far' ammu- 
toiire rinyidia, e la maldicenza*' Nulla giova^a do^*- 
mare questi insazriabili mostri, .avidi sempre delt^al- 
trui riputazione- lo pero sono ben contento d^Ua 
sola cordiale riconoscenza deirottirtio'Mecenate^ il qua- 
le reso alia primiera salute passeggia per la citta , 
disimpegna i piJi gravi suoi affari forensi; confessan* 
do di ripetere dairarte medica la vita, merc^ la mia 
«ssistenza: ed il suo gi^dizio mi lifasta, essendo ben 
noto il suo find dfiscernimento. Egli '^te%so in fine 
jnai ba obbligato rd^itiserire in questa lettera un in- 
dirizzo , con che accompagno il dono fattomi di alcunt 
libri: ed h questo il piii bel monumcnto di gratitu- 
dine per parte sua , e per me di sottirao onore* 

Clarissimo virO Horatio Macerc^i medico ext- 
mio libellos hosce pro reddita sanitate , votisfas qtior 
si tnheitas accepttbirteficii ^ dat^ donat gratotjue ani^ 
mo suspendit 

Raphael MECKNATEr 
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no (li molto plu piesso gli osservatori parigini (t) 
T(9guitraati le temperattire alle nave del mattino , aU 
le tre dopo il mezzod'i t alle nove delta sera , noa 
che. quelle del massimo e minimo calpre.,, Noi (dice 
,1 il ^jLggio autore) ci procacciamo mezzi di guarda-^ 
„ re act ogiii ora uguali strumenti, gU uai collocati 
^, ill un gabinetto alia foggia de*fisici\ gli altri eret- 
,^ ti verticalrhente sopra pertiche di du^, e di quat- 
,, tro metri in aperta campagna, in cui vegetava fru- 
„ mento,c di registrarne i gradi in analoghe tabelle. 
„ Perlanto al nostra proposito riferiremo il quoto 
,, delle osservazioni del giorno 6 giugno i8»o • . . giu- 
,, sta il quale la media temperatura di gabinetto de- 
,, sunla dalle ventiquattro osservazioni risulta di gr^ 
di 1 5, 33 e dedotta al solito dalle due emerge>dl 
gr. 1 4' ^^ ' ^^^^^ i^ differeaza di gr* 1 9 o8* La. 
quale ^ similissima a quelle, cbe. danuo le medesi-^ 
„ me osservazioni in aperta campagna neir atto ste$« 
4j so istituite. Qaestoiatto troviamoripetuto nel gior- 
,, nale di orarie tormometriche osservazioni da noi 
,9 pi^ocacciate in stagioni, ed anni diversi. La notata 



(i) Le tre osservazioni diarne si fanno col termo^ 
metro taato interaamente,.cbe esternattiente anebe al col-* 
legio Romano : le indicazioni sOno sensibilmente . diverse , 
ciome e a vedere nelle tavole poste in fine di quest! VO'' 
Ktmi. Male^ perci6 si argomenta cbi le variazioni meteo- 
rOlogicbe si fa a predire suIla fede di termo metri cbiu** 
si in camere abitate. Meglio' si appongono que* viaggia- 
tori , ai qaali raspett^ de' vegetabili , diversi in diverse 
comrade, offre quasi ilin termo metro vivente^ cbe a cielo 
acDpertof indica i termini tnedii delle annue temperature 
e i ioro esti*emi. ( Biot Tr<Ut. Elenii di Fisica Speri^ 
mcntale ) 
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t, diflferenza talvolta. h trafgraiKle,^ o cia quando rielV: 
jf^ ora tlella massima' teraperatura avvenne pioggU f 
,1 grandwe, 6 burrasca,che al imiiinao ridusse il ca- 
„ lore del giortio. Bd al tret tali matameali accadona 
9, iieir inte^rvallo, die separa le due consiiete osserrK 
,, vazioRL de* fisici ; laoade per propria nostra spe- 
,Y rienza ci persuademmo a raggaardare nella pratica. 
,y delle a^ osservazioni il raetodo unico valevole a 
„ dare la temperatura media del giorno , e cio che 
», piu iraporta, a venire in cognizione del movim^nta 
„ delcalore e delle. sue fasi , donde lianno origine 
), e cagione in generale i fenomeni atmosferici • • • £ 
„ aeir alto delP aria, che non e sensibilmente colpi-* 
„ to dal calorico de^corpi suilunari , • ove* htf princi- 
„ pio il decremento della temperatura; noi vi^'ggiaino 
,, il luogo iniziale airindagiae del calore meteoroto-^ 
„ git^o. Da un tal limite di^ccndendosino alia super*^ 
ficie della terra traceiatm> la spazio',' in cui la ri- 
cerca del calore e da noi cniamata fisica. Iraporta 
;, sopra tuttb conoscere il prefissato liihite , al quale 
f, la temperatura fisica diviene meteorologica , e vice^ 
„ ver^a; ciofe dove le diverse temperature , cbe ven- 
„ gono'dai oorpi terrestri e celesti , souo meschiate 
„ insieme, e dalla natura *a$soggettate airobbedteiiza 
), delle sue lejggi universali.'Noi andamtno in traccia 
,V d'un tal luogo congegnaiido alcuni terakometri air 
9, altezza di 20 metric sopra un bacinor di'acqua fat-? 
), to da un fiume , ed altri ^ uguali stifomenti' pari;^ 
„ mente alti dispon^ndo sopra' suolo liepastVo^i qua? 
„ 11 mediaute facil artifigip a piacimento. si' d)bas8a«^ 
^, vano , c convenivano a4 unio stessb sito ^ ore nell* 
i, atto medesinio erano os9er^ati*"Con€i& abbiama 
,) fatto assat pvove in giorni di catma' e di serenita 
)i spemlinente in estate , e veduto cbe i tennomctri 
M soyra posli all* acqua al -ItfV^ai^ del ^ole . mirca^aT 
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f, no quMl sem|>re lo stesso grado di queUi coUocati 
t, verticalmente alia terra nerastra; die dapa du,e ore 
^, gli uni e gli altri salivnao , questi pf^ro piu pre* 
^ stamante. di qoelli t e la .difiereaza si conservava 
^ sino al tramonto> ^endo^t laiot^ta da noi La massi^ 
^, ma di centigradi i y .2 ; seojsa che in cio vi avesse 
91 alcana . regolat Non, avemmo poi , siccome desiderar 
ff Tamo , i ' meziei da iaiialzaxe dippiu i meajtovati ter- 
^, mom/stri.siflo.ad otteoete^ die ogauao sjegikasse ua 
^ ugual caIore;e cosi iadicassero il luogo d'osserva- 
Sf zioDi della tempera tura iteteorologica: ,, Segue pe- 
ro.raujtore diceado , die in gcazia di altre sperieaze 
pa^e potersji c^ouseguire la d^ta. temperatura col mez- 
zo di 4;e]?mometri iaualzati ciaquanta metri sopra spe- 
cola 9 luogo d'ordinario torreggiante ed isolato. £ toc- 
caodo della ' temperatura media d'uno «pazio di qual- 
che^ estQQSJioi^^. , questa ( egli dice ) ,, noa saprebl>esi 
t,. scevri^^e, ^he ammesse a. priori Tesisteaza d'ua luo- 
9) go » 'e Ja . uotizia dVna stazidne , ove collocato 
ti il tebmametro, le diverse calorificliQ iofluenze del- 
n.h>: s^^zio, quivi couveaissQio tutte riduceadosi ia 
5,:.ufia'Sola azione. Godesto sito pare dovesse sceglier- 
4t si eseote ( d^ particolari radiameati, ayere una me- 
y, dia. orii^zontalita , e g^dere da tatte par li. del li- 
^ bero spirare. ddl'aria* .Se quivi fosse eretto il 
^, termamelnro sefaza armati^ra, esposto a proyare le 
4y variaziooi » meteoriche d'ogai fatta ^ elevfito- dieci 
f> pipdi da. terra > la quale sarebbe a bella posta 
,f ricop^ta d'uiio strato di paglia pel r^gio di quia- 
^ dici a: veati piedi , . all^ oggeita di r^^dere uniforme 
^t e: pm^iaaocente FawAe .sua suUo, slrnmento, ci 
^ tiiakto a credere, che^le osservaziojii suUa tempe- 
ji ratuffa fisica de" liioghi sortissero tm e£fetto meno 
fy altffrxto.da estrauee cagiqni , wb pero che queste 
Y^ JTemsaexo ' ftffattb tolte.;,,; . 
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A noiar poi FandasQento ckiurno del ioalore hella 
diverse stagioni, eeco il graficor artificio usatodairau? 
tore: la temper atiuu diuma nelljie a/^^tJfSsetvMiom s^ 
gao sopra ua foglla^e col?mdszo^di iaiscisae.e>di or** 
dinate, quelle indicant! le ore, queste iigradi del: ter^ 
mometro, neebbe'Una conra^ die ridit innalzai^i dal 
levar del sole 'sin verso le tre pomeridianei^ poi sceat 
dei^ sinb al tramonto e pooo piu oltroi, tenendo nel* 
la notte una wa prossima sair.oriEzbiitev/.Le curvto 
temiidie (cosi sia lecito ^ cbiamarie ) dapprjraa^ forte 
innalzaasi' m primavera, e si. prolimgaiio .{ pero .con 
saccessive sJcemaoento ) ad authnno avanzatdt.all^ea^ 
trare del Verno poi si ayvicinano al piano deU'asse, 
soTra il quale per grandi tratti proeedoBos aveador 
si cosi quasi un.*immagine deUa; forza vegetativa , die 
h al massimo in primavera^ quando-^jMrtorif dlmus 
ager — ( Virg. georg. 2) s fe al* minimo nelj vernft i 
tjuando — » de/luxit calor* arUriis -^ (Pohtamiin lilk 
meteor ) . Diviso poi il giocno in due', cio^ dal le* 
var del sole al meziodrv jdalf mezzodi al tramtato^t 41 
ba^piii sostenuto ed elevato :il tratto di.curvat';i9$piir 
mente' il calbre pomeridiano in confrdilta d^ir'a^kti-f 
meridiano ^ meno abbassaiulosi il xamo dis^ndeiite 41 
quello itinalzisi Tascendente. Pero nota Fiantore ; „ ii 
„ meridiano della temperatura sT]isseguita)rfi3tirdi)(omir 
CO ; e nel tiostro. clinsi ^avaa^a di vsemtidtie' .>gradi 
circa. L'esposizione adunque la pdu caidai^rainoi 
,, e quella , il cui meridiano passa un'ora e mezza 
„ dopo'^eszodi; eperci^'perpendieolarmente ad esso 
«, si costruiranno le serre e gli edifizj, ehe si brama« 
9, no dominati dal maggior calore. Da qui nasce,^ che 
,, il massimo caldo, ed il minima spettante all' anno 
„ cadono dopo i solstizj. „ Epilogando condiiude,^ 
„ in nessun' altra maniera si scevrera il noto dall' 
9> ignoto in tutta la meteorometria , se noH faceii" 
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99 dosi n ihinatissimameotegaardare ifenomeni , die 
^ avTengono nelF atmos£ira adoperaddo gli artifizj , 
,, eke Si haano n^igliori ^ e specialmente il termo- 
fy metro, perch^ egU e il*calore cbe fa le stagio- 
^, ni e le meteore.,, 

SoDO ia fine tre tabelle di osservazioni orarie 
tarmometriche fatte ia gabinetto e nel tempo stesso 
ia aperta campagaa coperta di fnimento, tra loro 
distanti metri 6o : dove h adempiuto pel saggio au*- 
tore Tafficio del aatoralista sperimentatore , il qua- 
le V ia ogni case aon fa che ai minori possibili 
divarj ridurre la distanza che passa fra il vero 
matematico ed . il vero fisico , e da quelle opere , 
che piJk ayyiciaano questo a quello , arrecasi mai 
sempre ua reale yaataggio alle scieuze. ,, U per- 
ch^ 10 aoa so teaermi , che noa mi congratuli coa 
lot grandemeate di tinta sua solerzia , accompagaata 
da pari pazienza aellVinterrogar la oatura ; coafidaa- 
do che per le sue aou interrotte soUecitadiiii il 
velos di' 'Che si copre tuttora la meteorologia sa- 
n. piu' e piii diradato : del che se ae godra il bel 
paese* dalle Alpi al mare, aoa h a dire,:quauto 
" ^ '^*' lieta la terra aatira , che io mi glorio di aver 
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comuae coa-lui e col fratello suo , il ch. professore 
^i chimiea e farmacia nell'I* R* Uoiversita di Pado- 
ira , dotU>r Gaetaao , che a cagioae di oaore mi k 
bella qui iiomiaare. 
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Intomo airuso di alcune sosianze nuove in medi» 
cina 9 intomo ad una teoria delle makMie sifi^ 
litiche^ ed intorno alF ascol^xzione mediatu* Os-^ 
servazioni medico •> praticke di Amedeo'de JUou^ 
Ion* Padovui i8a5» 

S U N TO :(a) 

• 4 

f • ' 

Li , ...» 

a prima parte di querto lavMo comprepdeL irarj 
soggetti, e prescrizibai terapraiiche esasiiiiate ' aid 
clinico istitnto di Padoya« Vi lieoe il primO Idogo 
la morfina co'subi preparati. Precede aa dfcaoo isto* 
rico della medesima, siegue la narrauva del;metodo 
geaeralmente teauto per prepararia e di quello a tal 
uopo usato dal prof. Melandri^ e quindi il qua4ra 
dei caratteri . di . essa $i fisici cbe chiimci. '.Sal . pro-* 
posito dei piix conosciati ' sali di laorfiaa , deiraceU* 
to ciob del self ato e deiridroclorato o juariato .^ . at« 
testa, essere riascito piik soddisEacente^nei ^aoi Taa«« 
taggiosi effetti racetato di morfinav Parlaadd poLde-: 
gU usi medicl della morfina .e;saQi sali,..risgiianla e 
queila e quesli come uda- serie di piesidj \ d'.anaOft 

a B » • . 

■ I ■ I ■ , I I I ■ ... « ■■ - ■ ■. ■ II I ■■ !■ 

• ,.; - ^ • • c; . 

(a) II titolo medico dl un litoo' fa che queftto venga 
uaicamente letto dai medici • Vo^i^emnio per aitrov^che 
persone di ognl sffera cono^cesseto il' j^egevofe ^tieotei (pi 
inserto intorat) alia tintura prir^ti^ di ''LO'^Rbyr ^ e ri- 
manessero penetrate de^i elo^ somnfi che -^ si -p^Ofondo* 
no in &yor di tale prescrizionc ^ Oiid* cosi prendete mag- 
gmr interesse d^Uk.di loro salule. (B compil.) - 
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yerarsi nella class« dei piii validi calmanti depri-^ 
mentr Ifihr ^osseggfa la f afrtacorogiaT' nS^Ttcoi^da" g!i 
e£fetti sensibili che ne scgaaao rammiaistrazione , ed 
avrertendo essere la morfiiia meao attiva ^dei suoi sa. 
li , ed esser iira qiiesti pii!k eoergico Y acetato 9 non 
ornmett^ far' menzione delle necessarie pi:ecaazioni 
ehe preceder nedebbono IHiso, fra le^iqpiaU smgolar** 
mente quella di rimuoyer prist lo 6tato dl pletora 
onde impedire lo syiluppo di effetti nociyi, come di 
stasi sanguigne al eeryellQ difficilissime a superarsi. 
Aggiunge aucora alcuae iadispeasabili ayyertenze per 
rammiaistrazione deiracetato , e nella yarieta di d#- 
dnxioia^ proaanziate > da< yarj scritlori a fayore-ed 
a .caiifia.della mooflfta<f . riferisce alcane "coaclnsia-* 
Bt ddsunte dalla. costahte osseryazione che ne ih 
aulto ^aella dinica\: ,» i. Nei primi giorni la moF«^ 
^, fiaa* produce peso alia testa £ Ic^gieie yertigini « 
„ abbattimjento di forze, soanoleaza estrema* . a* Do« 
^ po':alcani giorni ^oiryiene accrescere la dose del- 
^^ U mocfiaa, poiche Tindiyiduo.^ ayyeizo alia solita 
I, qaaatitlt . noa m risente pia gli effettt medica-* 
f9 xn^tttosi••S• Ttttti; cqaelli. che prendoiio la morfiaa, 
i§ sofirono pertiaacO' stitichezza, per cui deyesi sospen^ 
I, :dere tiiaitto tratto Fuse di essa , onde sommini-* 
9) BbczJXi qualche puE^jante ad oggetto di lar eya-* 
91' ouareL r^lyo. 4« Danmte. la cura eolla morfina do** 
ff yranno proibirisi alPinfermo le cose spiritose , an- 
co le men for ti 9 giacche potemmo yedere che 
:ia tali casi gli ecotthdatrdiffuaibili'prbducono delle 
,1 ce£alfift ostinatiasiint»,5. Le orioe yedonsi costann 
(w tdttriite -Carbide e sedimentose 9 per tutto. il tempo 
che, Vfmmalato i{»(^f94a la morfiinatifnA^per^ le vie 
oi1n4tri0> noii nftrittmaogpiio mai alti^af^.6* L'azione 
9r deUa wor^na.)^ tale, ch'essa fa ^entire i suoi efiet^r 
9, ti bcne&i aoche piui giorni dope'.db'essa fu pre- 
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„ sa. 7« L'uso della morfina cojiviene in tutti que* 
„ casi, ove si trova/dijsoverchio esaltatl reccitabi-^ 
n lita vitale, e le sueiacolta medicamento^e si mo- 
„ strano specialmente' energiche nel caso d*infiani-» 
„ mazione de'neryi e de' linfatici. „ Espone qttindi 
FA. le yarie fofmale usateper prescriyere |a mor-' 
finay ed'i suoi sali; parla deiravTelenameiito iadot* 
to dall'acetato di morfina,' dei processir dk seguirsi 
per rintracciare la presenza di quest^ acdtato - e nello 
stomaco e nelle materie ripetute pej* vomito , e fi** 
jialmente- del trattametito curatiyo da ifi^titiiirsi nelle 
circostanze di siffatto yeneficio. 

Bispetto alia narcotina , troyiamo raareati i di 
lei caratteri fisici e chimici ; accetitiato ' il mode di 
prepararia ; assegnate le proprieta mfediclif ; ' appale* 
sati gli effetti sensibili che produce ; ed esposto il 
metodo e cautele neiramministrazione. 

Neil' articolo relalivo all' olio di croton tiglio 
rileviaiflo la confernia delle sue virftli purgitiye, € 
del profitto conseguitone nelle flogosi intestinal!. 

. 'Per iakro intorno alia tintura ' pur^ativa di 
L^ • Roy giudicliiamo necessario il ' qui trascriverne 
per intero il seguente istruttivo articolo . „ Gli al- 
,/chimisti per quanto abbino studiato^ e per quaii- 
Y« ta. latica si sien essi datl onde scoprire la pie- 
^, tra filosofale , pure dovettero finire* boll*abbandor 
„ najre i Idra lavori, perche stanchl ctelle mutili lo** 
'^ ;ro ricerdig. Ma piil intrepido di ' ^quelli , ' abbcn*- 
9, clib meno dotto di essi , ora prorom^is' riel suo 
„ gen ere un nuoyo • serutatore dellldi natiira , mon- 
- „ sieur ^Le « Roy , persu asQ. die per t r dVtfte ' la ' vera 
9, pietrar filofiofale non^ facdia g& di' Bifi&gtio di pe- 
V, netrareiieisecreti della natura- genijrale, ma cbe 
',i convenga Umitarsi ^ qu^k' particolare Aeiruomo , 
^, trovb con poclii iudori' (e. sembra quasi di*egti 



9» 



ft 

91 



„ siasi proposto ) che riinico miezxo di far; denarii 
4, si h quello d'lUudere gti.ubmmi, e quiadi sicuro 
,, del suo' ritrorato egli compone ua pasticcio di 
varj ingredienti , e da a.questo s|io lavoroii ao^ 
me di medicifia^per tutti i malt. Bastb que^to nor 
>,, me per procacciarfi faiu. gr&ade.ad .ua riniedio^ 
^, i di«cui compQnenti erafto conbscinti gia da. pia 
secoli da tutt*i maniscalobi di TiUaggio; ed il fana*- 
tismo ch^esso desto nelia pleli^ h tale, che ora aon 
v*^ villico il piu igaorante cht non ni creda per* 
(elto medico % percbe egli ^ imparo dal Le - Roy , 
„ clie tutte le malattie svaniscond poll* eracuare 
„ Talvo* „ 

„ Se col vendere. que^o suo ,purgante il sig. 
„ Le* Roy aon iccasse danai sorami alia jumanttk , $\ 
„ potrebbe . tra^aadare rideadp su questo sqo nuo- 
^, TO metodo di, arricchirsi , ma sfqrtunatamente il 
,, medico. ^ f^losofo aoa puo die rimaaere. iiiorridito 
^, neir osservai^e gU effetti di qujsta tiiitura mici*« 
„ ^\d\e. Nella; clinica di Padova abbiamo yeduti 
,, qiiattro,.individui tormentati da scirri di stomaco 
ia consegueDza'dolla mediciaa di Le -Roy, ed ul- 
timamente fu iaviato al Gabinetto patologico il 
.„ \entricolo i\. .un individuo , il quale inori vittir 
.,, ma dcjla. fede rch^egli avea prestata a qtieSa. rae- 
.„ dicina uoiv^ale.. Qqest^o . ventricpio pre^enta. la 
.„ sua par te iqter^va afiattd pi*iva.dclU xiUosa, U qua- 
^ ie fu , distr4»Ua ia copsegueoza di g^oerale eaul^ 
^ cerazione* ^jr: - ^-• 

„ Ma a questo propositi;, nan posso fare a me- 
„ no di,m>A tri)>utare gli. ej.^ dovuti alia parti- 
„ coJarQ sagacitV e jsapieueai d^'esimio stgnor coa- 
.„ sigliere e protomedicp di Tmste G. d:e lennicker 
il quale ^. t(isto che ebbe .veduta r introduzione 
ill quelle cijlt'4 di questa tin^ra ^ ifoljie prevenire 
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r^^-ogni quaisi^ malore ch'es^a potpebbe recaze, col 
,, proibirfie immediatamente lo smertiio ; eA egli per-^ 
^ mDatteudo ai soli speziali apprbvati di teoerla, ob* 
iV^ligor quest! . a non venderla a dii si sia seuza una 
9y prescrizdone .mfedica. Qdanto desiderabile sarebbe 
cite tukt* i capi delie sanita si animassero deUa 
stesso zelo filantrapico , e che questi, seguendo le 
• nb^rme deU" egregio consigliere triestiao, prevenis- 
i^ 5^0 in tai modo lo scoppio di uua serie infioita 
9,'t.tli calamita! ,,- 

99 La tintura di Le - Roy fa pure , sperimentata 
,, nella clinica di Padova , ma pero prima di somt 
9, mnistfaxla il *sig; consigL prdf. Bi'era penso di 
„ modificarla,' facendo cancellare la scamonea ed in-* 
9, troducendo in vece di questa la polvere di ra-* 
9, barfaaro. Bi pi&' non si prescrisse la nuova tia^ 
., tura qhe diluita in una' o due libbre di decotto 
d'oi:2o:o'di gramigna. La tintura modificata id tal 
modo, e prescritta colle suddette arvertenze, jeqp 
qualcfae vantaggio nei casi di morbosi incremen7 
ti dei Tisceri addominali. Ma essa non fu sug-r 
igerita che agl* iudividui robusti ^ poich^ il suo 
,^.uso nou potreUb* enere che nocivo in quelli che 
:^f soiio 'dicuaaofibca troppo delicata. ,, Dal eomplea^ 
so dl^gli e^postti.sentimenti avra .ugnuno potuto cou- 
vincersi della/mecossita di conoscerli. Non per com- 
fprimere i caldissimi « apologisti del sig. Le * Roy 
in^briatiin magnificare al sommo le virtu della di 
lai panacea ed a favoreggiarne con celdbrita i'ai;- 
tore, ma sibbeae per amore del comuu bene e por 
di^ingauno dei soggetti soverchiamente creduli , pa- 
lesammo' in principio la brama che il presente ar- 
ticola : sf uggito non fosse ai non medici, per readerlt 
av.vefliti a non declinare dalF uso di ragione per 
serbare immune la lor vita dagli assalti di si V^n^ 
G.AT.XXX. i8 
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fica prescrizione* Ma tarniamo in sentiero , ed as<« 
eoltiamo cosii dica il sig*. De < Mduloii intorno all* 
Olio di euforhio latiride ^ volgarmante .detto^ 
olio di catapuzia* Si era proeurato di trovare ia quest* 
oHq un succedaneo di qaello di crtiton tigUo^ per }*!«> 
piegate alia dilHoolta che sUncontra neU*acqaistare per 
questo secondof i "semi che dobbi^mo ripetere dalle 
loatane regioni delle Indie* Si ayyisarono anzi alcu« 
nt di dover preferire Tolia di euforbio latiride a queU 
lo di croton, onde risparmiare con il prime queirar* 
acre alle fauci e qubi dolori clie sogliono costante- 
mente tener dietrty all'^uso del seoondo. Area per al< 
tro il sig. Dc Motilon di gia annunsiata rinefBcacia 
deir olia di euforbio latiride (i), quando ^ i ^ignori 
f, dottori Ganella o Lupi invtarono al sig. consig, 
,9 Brera tre piccole fiaschette di oUo di catapuzia aU 
^1 pina t la quale posaiede delle quality molto piik enei^ 
,, giche di quelle della catapjxziar^iraccoka neHe no-* 
^7 stre pianure; II sig,. prof. : Brera 'inifie iiLprati^a su.«* 
^1 bito quell* olio receatemente pi^eparato , e questa 
^^ volta bastarono quattro gooeepermuovere Talvo, 
,, cofta che non avera potuto ottenere nemmeno con: 1$ 
„ go<^ce dello stesso olio spensumtaio aleuni mesi pri^ 
,9 ma* In 19 sperimenti istituiti'nello' spazio di po« 
,, obi giorni abbiamo potuto a^icuraircis ch<^ Tolio 
,^ di catapuzia alpina' estratto^dai' semi non mondi 
\i 'della corteccia , non filtrate ed espresso da nteno 
,y di lin mese y ' siccome eca^appunto (juollo manda« 
,, to dai stiddetti signori dottori , abbiamo patuto asf* 
,; sieurarci , dice , 1 che quests qlio produce co9taiif« 



Cr) A. De Moulon „ sopra Fuse di alcoui nuovi me^ 
dlcamenti ec. Vedi Repertorio medico - chirargicQ Trhn«<- 
ilre I i8a5 pag. 84 Perugia, 
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^ temente uau^aemoto aolii^emtaltico ;del t^ntri- 
,^ cdbre spesso ii vomit© stesso; 2 'ciresso geaera? 
y^' dolori addomioali. alquanta farti> 'senza pt6d<»rre 
„::ardore*alleiauci^come roUo di croton tiglio;; 3 olie 
,> k dose media > alia, quale itesD deyeiprescri^er^ij si 
^'h queila di /qjuattro gocce:,! |K>teaiiQ. ia alcntai in-i 
,f dividui stitici acorescerseiie la dose ^1 doppio;],vSt 
promette poi. dl render conto ia segnito del' jrisuly. 
tamtentQ di' altri .tentativi diretti a' rimuovere I mdnn 
xibnati inconv e^ienti , e sidv usare (|uest* olio^ ^senza 
▼eruii nocumento^ . ' •- . • •: -; 

SulP uso di applicare leJnigrvatte agV inguini 
nette midattie uterine* Ov^ ndn; fosse sufficiente a 
san^ionare qaesto' ii^odo . lao ripa^anza cmergente 
dal pudore del sesso pec rapplicazione delle sahgui^ 
stighe alle rie natiirali , sara' almen bastevole per ri- 
«uft£iape air atitka pratica il sapere , cfae unaf sola 
iipi^licazione di sapguisuglie iii ambi gV iiiguiaitie^ 
s^e decisamente proficua, recaudo un egual efietto qual 
lo si otteneva dopo la terza e perfii^ dope laqusf^ 
ta a^plicazione di qu€fgr insetti alte parti sessitdu'Lli 
ragibn teoretiea del pronto vantaggio risultante jla 
questo metodo si <;dnosce „ dopo le belle spdriert'^p 
V, del prof. M ondifti di^Bologna , il quale pi^ov^ che 
„\i legameiiti rot<)Tidi deir utfero noa sono altiV) d)0 
,, un aggregiato di vasi. „ L'operazione cos\ riesoe 
,1 molto pii facile ad eseguirsi e molto meao dolxy- 
„ rosa per chi la koffre, giacche applicando^ le ipi^ 
,< gnatte lungo Tandamento e Tinserzidne dei' diflili 
9, legamenti (agl* inguini) , si v^a a liberat^e i'utoo 
',, immediatamerite dallo stato di congestione, ^ quia- 
„ di si porta un pronto ed efiScace soccorso a qn^l- 
i, le infelici ct.e sono tormeatate o- da mefi-fte^^b da 
„ altre incomiAodita di quella parte , pei?'^cai-'r«n- 
9, donsi necessari^ le deprefssiofti '^anguigne lockliri^^, 

18* 



Delia fasciatiira gnadiiata neWidrope ascite. La. 
fascia di Monro h riservata a quest* uso ch^ e riuscin 
to e riuscir puote soddisfacente , ove noa esista vU 
zio organico o qualche degenerazione nel sistema lin* 
fatico. Asteaendosi TA. di proauniiar eensura inter- 
no alta teoria data dal sig. Edelle (medico nelF ospi:« 
tale di Soi^ons , che fu il primo a far conosicere que* 
sto mezzo terapeutico in una sua memoria inserita 
nella Nous^eUe bihlioth^que medicirle^ settembre i8a4) 
si mostra ahzi di avtiso , inerendo ai princip) fisip« 
Jtogici di Gallino , che „ la compressione sulP addo^ 
,f me mcttendo 'a mutuo contatto le baccuccie degli 
9, esalapti col liquido stravasato , rende meno attiva 
„ Fazione di questt ed . air inoontro eccita Tazione 
,9 del sii^tema assorbente* ^ 

DeUe malattie sifilitiche in generate* /Lbbiamo 
qui una nuovissima spiegazione jntorno al modo di 
agire del contagio sifiliticx) ; spiegazione cbe troviar 
mo di grave interesse, e die ajsseriamo doversi ain- 
golarmente apprezzare a preferenza di tante altre teo* 
ne , commenti, e metodi fin qui pronunziati. Giudi*- 
cando dalla immensita dei volumi suir argomeato 
pubblicati , ritener si dpvrebbe come sufficientemea* 
te approfondita e compiutamente esauTita la pato- 
genia , e terapia di questo morbo. Non andava pe« 
ro cos\ la faccenda , e sol oggidi veggiamo assai con- 
Tenevolmente rischiarato Targomonto per op^ra dell' 
egrfgio sig. consigliere Brera t il quale nel decorso 
anno scolastico ha dato ai suoi a41ievi iezioni sul trat- 
tato delle malattie sifilitiche. Ed infatti nella molti-^ 
plicita dei lavori resi da tanti autori di pubblico 
diritto, regnar si vede una discrepanza dUd^e , uaa 
certa y arieta di fatti « un,a dissimiglianza , di trattt^- 
mento, che quasi arrebbero autdrizzato ad immagina^ 
re Ja«vi)on identlcita della malattia ^ifilitica. Gbe di 



Ycro^cbi deponeva aver riscontrato lo ^viluppo di 
ulceri dbpo il primo coACubito iiDpuro e quindi t^ 
Serne susseguita la blennorrea t dii portaya diversa 
Qpinione ritehendo die dovesse setnpre alle ulceri prcH 
eedere la bleanorrea. Chi strverchiamente favoreggia* 
ra Tuso dei me^cariali decantaiidane costantt e ie^ 
lici ^accessi t cbi air iacoatro ne preconizzaya le no-« 
ceyol^zze ^ ad avrebbe yoluto yederii perpetuamcn-^ 
te banditi dalla' terapia di simili nlarbositk. Chi eon*' 
tava sugli oppiati , chi su gli antiflogistici : ognu-* 
DO insomma ptesentava una svariata forma di appa-* 
rato fenomenologicof ne rendeva conto a norma del- 
le 9ue particolari e^sservazioni e preconcepite idee ^ 
e faceya quindi pompa di un metodo ben diyerso dai 
ierapeutici suggerimenti da un altro consigliati. Sem-» 
braya cosi , che a tenore di s\ opposte descriztoni ^ 
a.teoore di SI relnttanti fenomenologie morbose, a te« 
nare di si contradittorie teorie inimaginate per ren« 
derne conto ^ a tenore finalmente di cosi dissimiglian^ 
ti jnetbdi curatiyi promulgati , contemplar si doves« 
se coine immensamente diyerso nel suo genio il vi** 
ras sjfilitico di nn pae^e o di una regione da queU 
lo' .di. un aflfra. Ageyole in tal modo rendeyasi il con^^ 
eiliare la yaiieta dei fenomeni , la yarieta di risul*^ 
tamenti conseguitl. da un metodo istesso ; la varie* 
ta- di effetti 'appalesati nei diversi individui dalle 
infezioni morbdsef* e la identicita di risultatif con5e4- 
guiti in varie .perJ^one dall* uso di diversi ed'^op*- 
posli piresid). La terapia pero.di quesle malattleve^ 
«iva a presentar^i* totalmente empirica ^ e non sot- 
'topo^ta al dominiD di veruna teoria razionale ; e gra- 
v^LSsimo era il. nocUmento die qilindi se ne appaleJ- 
«ava *. podcb^ yolendd dcuni llivellare coir esito di 
•im. caso. la ufiversaKta degli altri , volendo ci©^ a 
norma di un parUQolare'^jssejHjg^io' adoUare generka^ 
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meate nil trattawH)ito curAtiyo > aumentaTano il nm^ 
mofo degl* JiiiY^idi le- J€a: qostanlemente makabh i.. 
Or le t^aabpef nelie quail era «oo$i v av^rolta il 
yero isiato patologico. aei yar) gradi delta -^ifilides^ 
soaosi dileguatQ f : Q si^e, rimos^ lo sragioaamento 

zia„ dm.nQveUi pens^fl^Qftti ^ddre^inifii^ prof* > Bee va^^ 
U-qyij.lQ att^nd^4^l ' allft natura deUe ; .qoae ^ skioc-? 
cupo in esamiaare« atti^atameate, rAodaitlieatQ. ^ h^ 
nomeni che. ad easo preswtayaap igli ammalati alia 
sua cura al&dati. EciQ^. in comp^iidiQ le yedute M 
questo celebre olioico •> Uncr a sample quel virus 
fiifiUlico, il quale portato . nel wrposiumana: vi prdK 
jdtice a k bi^nnbrpeft'ok iUceri ; ie l^ocigine di ilna 
blennorr eai . pLutto&to eke di uu' ulcera , o quella idi 
laa' ulcera ditpr^erenia ad anaikrmoirea, devesirat- 
tribuire nOu gik >aUa v.arieta dei* vitttS' v uta> bensi alia 
duvcrmt^L -delle parti^ clie eol miasma yengono poste a 
•contatto. AvvaUra^a i^eiie quest'asseitzb^e dalla espe* 
rteDza^/la qudbc'istruisce'che da,' un'/eommercia ^eaa 
lavistessa yenere impura^ lucrano alcani la bleaoorreay 
altri: le ulce ci. Bel qual effd;to la : cagibne rifonder *si 
dee nella disposieione ' ikidividuale e aetia parte che 
Hell! estro vcaorea piu tfoyossi con il pus 'medesi- 
mo in dontatto. Se il miasma iufatti: pepetra oi^U-ure^ 
ata^'j he nascera una bleunorrea; e/se quello yennie 
^mffiod^iio dai litifatibi del gtandB o delk altre par<- 
4i esterne^ insoi^gerantio delle ulce^i ; mentre per la 
^ttmullaneita di questi ayyenimenti xaro non h il ye« 
-depe fl0 stesso iadwiduo conteitiporaneamente affet- 
'to da blennorrea e dl ulceri; E falsa poi del tut- 
td . I'opinione di.alcuiri ^ che la lu6 sifilitica 'Cio^ noa 
possa trarre ori^iueidai maia UoBiiarrea^ n&a sibbe- 
:ne da una o piuiillceii. Toattfi^eUeii jyirus sifiliti- 
-C9 penetpa ad>fCan[Q||0<i*j^e&dd esi^o a^ coUa siui 
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fitcbltk imtante , Boa solo vi promuove delk secre^^ 
3Hbm pret^^JToaturali, siccome suol nascere in tatfe le 
maiaUi^ 4ontagio&e ^ ma mescokadosi alia linfa for-^ 
|Qa^ eon e^^a ua prodotto di nupva natura , quak 
|ioi si . p^ ppaga m i tutto rorganismo liiediaQte rassor** 
Mm^alp • .quiadl altera le secreziodi naturali e nd 
]^r9muoTe deUeiJttuoye. Or questo virus sifllitico im-» 
medesimato ooft ..la liofa e fornia»te ^on essa ua U<f 
^w4p solo , ' yi^neiportato in segoifoa tutte le.par*** 
tio<iQl..^Qrpo;j5 fei: pirodvkcis Vttac;isijDrei.iofmita dt-ma-f 
l^tll s0CorxAo\ ' ih Aivexsp sto grado <£' ravanzaipento i 
Ma.,n^ tal .s^rie di alteiraziooii oid^ita di essere^ di« 
sl4fita d<ide ageiipl*^ae .la cuora ^ rid adattarla ad ogaut 
na di €^^» liik Qpateoiplazioae dlei l(^aameni ahiian«« 
zi^feti V aSkiion^Ai uno'P dA'aidjialtro' sistema ha 
s<9oUo il no.do.^gordiamr^.^t^dd rgdidato alia; staf 
Inliniento di -uni^ - txinvcdeYolisBiasarrdivisione prfesca.-? 
tmcii dal sig>w 'Bii^a in rhalattieisiijilitiche ididpatL^ 
akefin maiattieisi^litiche lockli i ed in malatttc si^ 
jTfyuchk/uni^jpak'iiLss prkia&^t&i^^ fe parti. geai<' 
tj^ii st^tanto f "fe tdfetitui^corno le nialdttie sifilitiche rprof 
|Mria0|pnie;dette; a$Ue sdionde eseinplicemente< inva-* 
so ilj;sfeb»Q^:Uii&tiGo:glandulare ^ ^ bassr allora I4 
lue s^iUtiaa ^eiflpliGfii nelk ultime ttttti gli. organ! 
sorfo iu^ettifve ^i;,iioQiiosee la /e^ sifiUticu co^itu^ 

-• t N:eUa steof^; ctasse delie or D^ehzionate matat-* 
tie . rixnaile. «9iid4CMtmimte raantenuta dal virus sifili<i^ 
tioa nel i9ist»mailin£aticorglandukre una irritazione f 
dftr. out soveUlit soiigono delle gf avi infiammaaiom in 
qudl airteqiai Ua isimiiiiemergeBze hdu convengono' che 
i depiimenti:e ^i abtiilogistici; , mentre la (niranieti« 
Oftriak rkisdrelSb^ altamente tidciva. Ma qtli'^ ap-* 
punto Terrore dl' Tomson ^ il quale nan facendo di-^ 
j^tlazione it^ la lue ^mplice e la lue costitiizional'* f 
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dietro la guarigione di tnolti infermi infetti di lae 
sempiice col metodo antiflogistico ^, ne ccmchimse la 
,, regola generale efallace oltremodo , che la lue t^ 
V, ixerea in generale dovea sempre essere trattftta^ cot 
„ metodo antiflogistico e coi pUr^nti V^^putando 
„ in tal guisa senipre nocivo Tuso dei mercuriali. ** 
L'evidenza di queste ragioni vak ancora per- Paso 
dell* oppio. Poich^ se rirritaaloiie indotta nel si^te^ 
ma linfatico dal pus' venereo gcsner^sUn niolti iodi-^* 
yidai delle coavadsioni , dei sas$utti di t^ndini €C.« 
e se queste turl>e nerrose ban edddto ^tto Tusb d^l* 
oppio amministrato itk tali casi d'a- ^'alcutli d^i:iftorl> 
npa e die erroaea la consegUenza- di stabilire do-^ 
mabile sempre cogli oppiati J a lae stfilitica. 

,, Oltrepassati cbe abbia il virus- venereo vmtto 
^, alia Unfa i limiti* del sistema linfatico va essa^ ad 
^, attaccare le parti :ttttte del corpo' timano, e ge**' 
i;. nera nuovi disturbi mcito maiggioi^i diqiiellf del- 
,,' la malattia locale* Qui Tolle il nostro autore di- 
,f yidere la lue cosfitiizicmale in^tre vstodj , vale a di- 
,, re, i quando la lue si porta' alle fauct , al pa-- 
^, lato , alle gengiye ed alia bocca'tutta; 3 quau* 
9, do la lue produce delle impetigini sifilitichei 3 quan-* 
., do floalmente yengono attaceate le ossa. ,y La fe- 
nomenologia di questi singoli stad} >yiea poi '4e- , 
scritta e segnata con maestrevole industria ; ed in 
essi.e dove Tuso dei mercuriali oflfk^ il metzo te-^ 
rapeutico piu sicuro. Su di che ne aggiiiiige la somma 
^elle cautele ed avvertenze: da-aversiau mira nella 
scelta dei rimedj mercuriali a norma delle circcrstan*- 
ze diverge , le quali indicar possbno la prefer6nza 
di una pi eparazione , piuttosto che di tun* altrisi* / 

Rimarrebbe ora a favellarsi deila = Istruzione 
pratica sul inoda (Timpiegare lo H^tbscopio di Laeit" 
nee 'I per determinare le- malaUie dj^i: polmoni e del 
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cuore coir uopo deW ascoltazipne mediata. == Onde 
p^i*o lion • rendtfre sovercWamente prolisso qaestd 
estratto , ci limiteremo per ora a riferirne brevissi- 
me notizie , riservandoci parlarne alquanto pi& di£- 
fusamente. in uno dei seguenti fascicoli, alia circp- 
stanza di far conoscere il prospetto clinica di Pa«- 
dova deir anno scolastico i823*a49 da cui ^ estrat- 
to ed e stato compilato il presente articolo del sig. 
De Moulon* 

,, Per ascoltazione mediata intendesi quella ope- 
,) razione , mediante la quale si prende ua ciliadro 
^' oostrutto di varj corpi di una densitk* media (sic-* 
^V come Ja carta , il legao , la canna di giunco)^ lo 
,V si applica alia regione precordiale, e mettendo 1*0- 
„ reccliid alP altra estreraita \ si sentono le battu- 
,• te • del cuore molto piii chiare e molto pii& distiur 
,^ tedi quello sia applicando Torecchio immediata- 
Tii meifte suUa stessa regione ; Si diede il nome di 
), sietoscopio alio strumento- suddetto. Gonsiste es^ 
so in un cilindro di legno forato nel suo centre 
da .ua tubo di tre linee di diametro , e diyiso nel 
suo mezzo da una vite, onde renderlo di piii fa- 
cile' portata. L'uno dei pezzi h dilatato nella sua 
estremita ^ ed ba una profonditk ^li un pollice e 
mezzo drca in forma dMmbuto. II cilindro cosi di- 
sposto. h lo stromento clie conyien^ per Tesplora- 
ziohe delta respirazioue e della circolazione* „ Ma 
torneriemo fra poco su questo punto ; ed' allora fa- 
rem conoscere la mariiera di usarlo , ed i segni del- 
le yarie malattic> indicati dalla esplorasione fatta coa 
•il medesimo. .' i . 
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Ifitomo air esttazione dfiiio ZiUcckero delle barbae 
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342 Chiarificazione dello sciroppor, 

Q'ilio liu SIM!:'' ..'r'J*^ v.\ •' ;.'••. 
u«ifidQfiili;^ttgo: bolletijjp ;^ larTiTato >a ^ gradi di 
BfeJ^tinifiiii^dii^ ^reddo a 3p.;gradi §i d(Hrra prpcede- 

i:e f e'cotorai^ti :rimaste i;d4lla).con$Qatraf$4»ne. Si d^^ 
Tcioperam (C0fi.:mplta rCWteU <. gia^chct^ ftella chiwrir 
ficazibiueirpottdl^e ; esseire ^ cor r^to almeoP: id^ part,e 
^ttaIcbe({J4Tor.^/.CPmtQes$o:.,n^le precedenU operazio- 
bL La icab^ja^ca:* que^tocoga^etto.^ simile aUe^antef 
codenii r^KVjko per; la .i»)«Nieritraaioae. Sisupponga^ 
die fii )cypbri[)S\}U9;'$fnir6qppb 'proBottoiia 8il.litm.da; Soo 
Ut:friidi[ sbgd^M'Sup^Qoga rcbacentrato a freddora- 3x) 
gradi.ii'4r e^Mo! k 4G;^ ;cdiihiD4sia. dal farae; il sag- 
giardoc. realtiifi ^Eitaggmngftvi r,:'o;calce , .^ acido 
sebondo iHiifegao ; il pim^b .v^al i^oeo^ipei^ I'eflfefh 
\^i Si p'osino; S. k'ilograim&tdiroarlioae p^ dgai heotof 
gr&nipfia rdi.sciff^ppQi ^e^ir)g^iaa nella caldaja* Quaa- 
ist^ bvUct Ibf) spiffoppo '^kr^agitarfocteoieQl^ coiria spa* 
f^liv 'yif^'^enf^^sdiiaire jil 4ii£to^ e; cofi^^Ia adnunta- 
tafa itfi/i'kffoBdjttUF. f e sifaibobooi Je massd . negre , che 
galleggiano. Piu ^ buono la sciroppo meiio s^iinpiex" 
ga di carbone. Miscliiato bene 11 tatto si fa anoH 
ra boUiDe< ifier; qnalcbe minuto. 

Neir alto , die lo sciroppo bolle col nero si sciol- 
gano neir acqua otto , o dieci litri di sangue di bo- 
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ve.; oppure:. quattf o vuovi , dippure iiQ litBO , e sei. 
deciUtri.di latte seaza crem2^;'ci6 ec^uivak id ua 
litro di sjsingue, due litri di lat(^, o ;ciaque uavi per 
agai hectalitro di sciroppo. Si versi nella caldaja.cio, 
che si . sitra . presceho , e si prosi^ua a far boUire. 
Se Topeca^oite sara andata bene > la caQcbiaja,.iinr?. 
mer.sa D6lliquidQ>9 e quinnili/SQUeyata dayr>.c Ito: c4» 
d<ere delleogocciis chiare cto. grtuifi neri ,!chf3i^i pvQ'* 
€tpitino facilmejateiy lo cbeiiioa^.seguesdbcsilda^r^L agr 
giungere auoiTjof albumin^iiO^ ioieQnsdgueos&ii.'piu ^qu^ 
bone ii^ {kro^oi^ioQe* Ak^fi&iimpiegftuo U sa8gup;i|iifktt> 
do qaestor^cfltoinais oa^putdrefi^m.i i .i/. lii / . 

071. . Filtrazione. , . . 

* O 

'^aiani hon spingoBO la cbnceatraztbne.d^^ ^ci'* 
l!oppcr.A ^o gradi ,. mt'h sali )20|;e piettboo lo tei« 
roppo: 8 deporre nei serbatof . .L'atitore fdbappTOVt 
la cbiarfficazione del zuccari) .per precipitaj^loneoEs- 
s^ndo megUo/Ia filtrazione , cbe coasiste in farpas- 
sare Id ^ciroppo a traTerso unc tela di laiiaiv ip <co« 
tone; qixestLultima non Ikl ria^bnveniente di.esse^ 
re attaccata dair acido solforico. La tela : deye • esse* 
re ben permeabile al liquido , che si altererebbe, se 
andasse a .laogo i^op€3*azi9de^lid scirpp^ fiUratpJ|i 
fara-cader^ in divers! secchj finche non esca chia<- 
fo* La .parte torbida> se aggiuhgera: al sangae/per la 
chiarificaaiope socaes^va* Il'flii^ido isi d^jr^e mant^r 
nere : caHa ^ ^d esseodo • tbttb^&ndatojiia ^regoU, U 
*filtrazione ^deve seguire in-otre'^ o^qtiJauttvo >oc€U' Lb 
sciroppo £ltr^to< jEd mette-ip ua tiho eld/BiflcltiaiM 

388 ' Cocitura delta sciroppo* - ' .'; 

l^o ^^ciroppo a 5o gtkdi ;a ^ freddb. - bon: . sareU^ 
in istaita di cristkllinafe / oilde deye tbniarsi. it cMiOy 
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eere: Dall' avale-^tout lo sciropqo pkssera nella cal- 
daja di cotta , che dorrk essere come le altre qui 
sopra descritte per le diverse evaporationi , meglio 
ancora se sara a bilico^ o bas(>ula. Per coilbscdre quaii^ 
do lo sciroppo sia giunto al grado di cristallizzarc 
si fa la solita prova cosi- detta del filo, o quella 
al soiSo , o quella ancara del termometro da reaiiz-« 
zarsi • c6ii le due prime. Si regbli il f aoco in mo-* 
do , che il boUore agisca dolcemeat^ , e non si pre* 
senti , che in ua solo puato. Si vadano leraudo le 
spungie,>^e saranm> torbid^^ e sovrabondanti ^ si ag* 
giuogera una chiara dVovo sciolta nell* acqua* Tol-* 
ta la prima schiuma si spioge il fuoco dalU 85, al- 
ii 86 gradi , e si coaserva cost accio non brugi. Se 
lo sciribppa e buono dopo la prima schiuma da un 
bollore diiaro ^ che senza debordare copre tiitto il 
liquido* Se le sbhiume anneriseouo si dovranno toglie-^ 
re con la schiumatoja. 11 monta^ dello sciroppo si 
Taffj:e{ia con un pezzetto di butiro. La proya del fi" 
lo , e (della cucchiaja si fa tra li 88 ^ li 69. gradi. 
Le melasse hanno bisogno di esser cotte daUi 9 1 al* 
li 92 gradi. 

4ii Raffredd€unento dello sciroppo. 

i 

■ 

Con un secchia si passa lo sciroppo dalla cat«- 
daja di cotta a queila di raffreddamento ; non e coh- 
cepibile quanto i oolpi di mano ^ e Faereamento del 
liquido^ contribuiscano ad una buona cristallizzazicN 
&4e. Eafireddato lb sciroppo dalli €S alii 70 gradi di 
Reaumur, dalla caldaja di raSreddamento si versa nett- 
le forme. Se le operazioai sono andate bene , i cri- 
stalli cominciano a formatsi , tanfd itelle pareti , die 
^1^1 fotido delta caldaja. Quando si«agisce svt scirop-' 
*pi pdco j^icchi,' si mettera ia-^ ftiiido della caldaja di 
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raSVeddamento uno strato di zuccaro gcezzo .prima 
di farTi il primo yersamento. 

L^autore indica le molte cautele , che si devoao 
usare nella operazione del raffreddamento, 

4^0 Ri^npitura delle forme* 

■ » 

Le forme sono di terra cotta ad un determi- 
nato grade ; per il zuccaro di barbahietola si fa uso 
dji quelle cognite nelle raffinerie sotto il nome di ba* 
starde , o forme a vergeoise, Pia il zuccaro e po- 
yero piu la forma deve esser grande. La fprma [ua 
conyeniente ^ dalli 4^ ^Ui 5o litri; son forme €0« 
niche con un foro di due centimetri alia punta;.si 
guerniscono di sottili tayole .per garantirle dalle rot- 
ture. Ogni forma ha un yaso corrispondente di ter- 
I a cotta 9 su cui riposa quando e in azione ; questo 
yaso contiene uii terzo della melassa , die puo da- 
re una forma* Per ii85 litri di sciroppo cotto si esig- 
gone forme 24* Si tengoho le forme in acqua prima 
di adoprarle , e si chiude il boco :con un sugaro pri- 
ma di yersaryi lo sciroppo. Si dispongono in liaea 
retta addosso alia muraglia, e si formano tutte file 
paralelle a contatto. Se si & formata cristallizzazione 
nelle pareti , o fondo del yaso da cristallizzare , si stac- 
cfaera , e si giettera a proporztone con lo ^sciroppo 
nelle formie indicate. Nella camera , oye sono le for- 
me in azione si conseryera ua calore dalli |5 al«« 
li ' 20 gradi* 

43o TrasportQ delle formei . 

•.. • • 
Dopo quaranta ore da che ffiuirairao empite le foir* 
me , e quando la temperatura . sara bassata a ao , si 
trasporteraano ndla camera d* prima purga* Si.toT*- 



goQo^i tutacci di sugaro j e si pongono li^ forme sul^^ 
li vasi ) nei quali devono goociare.^Da priticipio ver- 
iteranno tnolta melassa , onde bisogna stare- attenti a 
yaotare li vasi' al bisognci. La teforperattira della ca* 
mera sara sdstenuta dalli i^ alli i5 gradi : staran- 
no le forme in questa camera quindici giorni. II zuc«- 
caro si spogliera di due terzi della sua melassa. Si 
trasporterlnno in iappreSso le 'forme ill altra came- 
*i*a'Ticinai, in cui la temperatura sark sdstenuta dal*^ 
li 4o alti 5o gradi, Se si chiude&se il'foro delle for- 
me', si slargherk con un ferro ^ die tolga una colon- 
na,di znccaro di quindici a ad c^ntlmetri. $i vuote* 
ranno i* vasi dalle maUsse quando saranno pieni. Le 
forme :xe^eranno in questa terza Stanza i5 giorni. 

Ajbdusa Tautore IHttili, qhe si' ricaTerebbe dal fa- 
re il tuetoro Terr^ , ma non ne indica il metodo , ri- 
servftndosi a darlo in un' opera, <he h per pubbli^are. 

• . ..• :' . , * 

434 ' Ruccolta del zuccara gr^zzo* 

' ": 2)epo subita Jao|mrgaztone si mettoho le forme 
a^bocca sotto, e scfaiotemiole si disrtacea y e cade il pa- 
ti^ di^iuccaro.. Per tnaggior facilitk con nn ferro si 
siftcca nella circonferenza. Tutte le pUnte de^pani so- 
no' piuscure. Quieste punte cbntengono la p^rte piii 
impura per essere stata piii lungo tempo a contatto 
la melassa. Si riuairanno tutte le punte tnsieme , e 
prosciugite a 5o gradi «e ne otterra un 2uccaro in«- 
feriore , o anclie meglio si metteranno nel sugo a chia- 
rificare in diverse cotte. Si potranno ancora fonde- 
re neir acqua allavd^ni^ta di 3o gradi , e chiarifi- 
carle col carbone , e col sangue ; quindi cuocerle , e 
melterle. in forma per'Tftirarn^ il tuccaro. II zucqa- 
ro grezzo, osi vendd^ tal quale, o avendo una raf- 
fiaeria. si raffina* Se il «uccaro fosse state defecato 
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eon la ^ola calce , la ; ^sanitura sarebbe 'piu stac«. 

eata, ma le melasse noo. sarebbero piuial/tsaso di 
essere ricotte* 
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440 Ricocituira. 4flk melasse^, 

Si conservano le melasse nei ssirbatojr, e^si laro* 
rano alU fiae della :caimpagaa. Qmsati .96ibatoj po$r-* 
sono essere di muro a sta^no , o 4v'tini £od$rati di 
rame, di piopibo. Qtji/^stp. sciroppo IdQVira' ridursl 
a 40 gradi boUenti ; dopip ^§$ere iriiaasto icirqa lator^^ 
come TaUro nella ealda^jif ddvrk ^sser po&to.nelle 
forme. La cristalliz^azio^e e piu. lui>^,). e talifoUa si, 
esiggeranno ancfae 6\to giorjii priina &l stUrare una 
forma. Le forme saramiorportale. oleir.aUr^ camera 
piu calda « quando avfanqo date d»e terzi della Io« 
ro mela^sa. Ogai farma rendera da la ti i5 kilogram* 
mi di,3&TjiCQ'aro grezzo .piu;bruno^ piu leggiero , e di 
una grani meno (ortBytm^ buonb per ^essere raffia 
nato. La melassa, die* si rktirera da: questa seconda 
eristaUizsazione non potra servire /» cha por essere di<-^ 
stillata ,.avando ua«sapojre;acre ^ ed; un gusto di ca- 
ramelW. ., .-i^.l^- • .:: •. .... 

L*autore ha osservato ^ > che quelle melasse , cbe 
ricuocendosi danao molfta fmissa^ € montano , slua** 
gaudole coQ acqua nelV- noietterle in.caldaja ai.cuocio'^ 
no con maggioF facilila* '. • .. 

Se lo. sciroppo da. ricuocere fos^e di qualita si 
cattiya, chc non.pot^sse condentrarsi;^ ctvicuocersi, 
bisognerebbe fargli {Subire.Ji*opex!azio»e' dolla . chiarir 
ficazionc col carbond^ etcp)vflangtie!l: b 6tfit2ce$sivamcri« 
te tutte le altre opetazioniiaooejiiifate^ Hanto da Cba^ 
ptal , cbe da mr. .Gre9pelisl a op€(rata. la cristalliz^a- 
zione in meno di 48 ore vbrsando 1^ sciroppo a 38 
fiu lastre metalliche sotltili.9 die espoimvaiio in una 
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stttfa* Rinanziarona saccdssivameate si Tano', che Tal** 
tro a questo metodb. 

456 Ultimo metodo di completa lavorazionc 

di Mr. Crespeh in Arras. 

la questo ultimo anno mr«' Grespel b^ lavorato 
cinque milioni di barbebietole ridotte in polpa da due- 
raspe di mr. Thierry , che agivauo con quattro ca- 
yalli. Mancando di pressa idraulica, si e servifo di 
un torchio a vite* Ha reso acidi cento litri di su- 
go con aoo gramme di acido solforico. Le caldaj^ di 
defecazione contenevano ognuna 1800 litri. Si versa 
nel sugo freddo un latter di calce formato da 230^ 
a 2a5 gramme di calce per ogni hectolitro disugo; 
fu posto il fuoco , e tirato a chiaro come si e det^ 
to. In questa defecazione giunta a 70 gradi ag^iun- 
se il uero animale , che aveva servito ad altr^ de- 
fecazioni , e quindi un poco di sangue di bdve. II 
sugo tirato a chiaro fu portato nelle caldslje di era* 
porazione a bascula 9 dove si fece agire con forz» 
revaporazione ; quando lo sciroppo fu alia densita 
di 20 gradi si riunironol sciroppi delle divei'se cal-* 
daje in una sola, in cui'Si effettuo la charificazio- 
ne col carbone animale , e col sangue di bove. Fat* 
ta la chiarilGcazione si ritiro il fuoco del di sotto del-* 
la caldaja a bascula. Abbandonato cosi per qualcbe 
tempo lo sciroppo, accio deponesse le materie, vi si 
getto sopra una fanella sopraposta ad un canestro 
poggiato ad un serbutojo. Un tal filtro favorisce il 
raffreddamento dello sciroppo. II sugo chiarificato fa 
portato in una caldaja p^r subire la cotta. Arriva* 
to lo sciroppo a 3o; o 3i grado , &e con una ebul- 
lizione secca diinostra di poter subire li ultimi gra- 
di di concentrazione come la cotta si porta fino a 
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/{uestb punto , :cIieMSd »ufa' bollqre mussoso presagi- 
srei una cattiva Gotta si scarica lacaldaja , d si pc\r* 
la:4o:sciroppo alla^stufa salli cnstaliizsatori peip.sar^^ 
Biie la cmtalLbzdxione pacifica , ia caso diyer30 $i.> 
passano li seirojfpi cotti neUa caldqa 9 e poi si oo-.i 
lano nelle forme , come si h detto. 

Asserisce mr. Grespel d'aver^ olteouta una quan* 
tita di zuccaro dalle sue melasse , che colaao dai 
zpec^ri cmtaUizzati portandole alle ^tufe suUi cnstal- 
lizzat^ri.' : L^aotore nan. couviene in, quest* ultimo %?^> 
t^cplo^^ e preCerisce il metoda ordinario per fitrar 
le melasse. 

4^9 Polpe per nudrire i bestiamU 



Be barbebietole in taluni paesi si coltivauo per 
s^mp^ce nudritwasdfi*beitiami; il togliergli il zuc- 
caca. .non impedisce questa nudritura. Un bove con- 
V^uma ogni giorno a5 kilogrammi di polpa. Traltan- 
dosi di bove da ingrasso, vi si puo ^giungere un 
pastello di un kilogcamma. di residup di seme di 
lino dopo Tespressione delF olio. Un montone con-- 
snraa 5 kilogrammtjogqii' glornovil cibo piu ifutri- 
UV09 e piu acQ»t|o.»^all':antmale^ La polpa unita jil 
postetlo pbtrebbe .cuocersi al vaporor Aache i por^ 
ci^' sono v^avidi« di .questo cibo. . . i. < 

Mr. Crespel. vi^ta la polpa yenduta i5 fran- 
chi ogni 100 kiiogranmii :. qui^Ila ser^ita all'' ingras.-* 
so la valuta. fraocbi;:a4* Lapolpsr puo essei^e con^ 
se^yatk- in. fosse bene ammassata per due, o tre xsK^h 

Lavoro di barMfietcie con: continuity* . ;.^^r 

* 

Passa -i'autore a diyersi calcoli economici secon« 
db'le diverse laivorazioni. 
G.A.T.XXX. 19 



Gomiacia clal supporre u»a fai)brica con contiaui* 
ta^ ^he lavori ogm.aano 4^i4^oo kilogrammi in 19^ 
jgiornii e cbe si ottenga ^oper loa'di augo. Fa Telen- 
CO di tatte le spese possibili 9 e yalala rimpiego del 

capitate , e fo)?ma il segueate ristrettp 9 ciohp 

'I ' • 

RiHreUo delle iipese ' 

Lbcazione^ pateate, imposte, 6 riparazioni' fraa* 

.cAi ,.,,.,..;, . / 6800 

Valore delle radici , e interessi , ,^ . 74582 19 
Interessi sui mobiU • » » p> ^ » » » » » 60Q0 
Mano d'opera #»•••».»•,,,»• 1703$ 
Combustible » » » ^ » » #w # » • . ^ « 20687 "^ 
Spese direrse »••»»»».,» ^ * , » 6270 
Riparazioni rnnuali ••;'./. ^ • » 4^^^^ 
Oggetti da riniiovarsi ogV a<iQ^^ » 817 

f36o8i 79 

ProdotU 



1 ' ' 



' I- prodotti so no polpa V 'uecaro , e melassa* 
tie tadici datHQo in polpa un 3o J>er 1 00 ^ cioe li- 
bre 13342160 kilogrammi, cbe a ^rS francbi ogni cen* 
to kilogt sono * . . • ^ • • • ^ • * . i» * / i85i3 90 

Un 4^ per cento di ssuedafo gi««2o 
dal peso delle' ^batrbebietole, cbe sono kilo- 
gramifii j85i3g Talntati al imimmo 120: ' 

fk'ancbi Dgni lOo kilogrammi . ^ , I ^ * « 222166. .80 

MeUssa kilog* 201600, cbe distillati 
possond valutarsi 10 francbi tygbi. koo ki- 
Ipgrammi « t » t ••••«•«•• t « * » * 20160 
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Totale 460840 70 



/ 



Da questa somma si sottraggono le 
spese in frwifilii. ^ • ... •* v •> f • • ^-i A. '^CoSijjg 






Resta ia beneficio netto fr. 1247^^ 9^ 
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Ib questo calcolo ^ preso i^l^tam^nte il pr^^ 
del zuccaro costa 53 eeatesimi ogq^ kil))grammo, , . 

II zuccaro delle coloaie della stessa qualila nel 
momeato del calcolo costa da uq fraaco » e 4o cen- 
tesimi, a ua hm^,^ e 5o centesiini il kilogrammo ia 
Francia; e li coloni delle Antille doq possono dar- 
lo a meno di 60 ceatesimt il kijtograinmo , oi^le il 
coltivatore francese puo sostenere benissimo la .^con-; 
ooireiiza col prodotto della canna. 

499 Lasforo di barbehietole simile aW antecedente 

$enM jcontinuita. 



Si suppone, che si lavori lo stesso quantitativo , 
ma seaza coatiauita. Si farma il calcolo r^gionato , 
M il prodotto riyifoe ia ngiodo > clie i\ ^ucc^ro iavo^ 
ce [di costare QQme nel layoro. 4i fif>^tioai^a< S^.^qe/i.^ 
tewmi. Be cosla 5&v.l . . ^ ..f . 

• ^ I . lilt 

5o6 Lavoro con ^pnt^naitd , in cui si ^c^u^f 

una sola vMtit. delle barbebletol^ im^ „• 
piegatenei due precedeiitiila^ori. . " 



c • 



Si suppoae, che ia questa (a^liirioa ^^x^do^.^fm 
continuita si c<m^uniiilo ia i;3q..giqfaij a^kS'j lOff \^' 
logrammi di radici. -. ,; - / .,,.5 j. 

Fatto il calcolo piil .«^tq il zupcarp ^^vji.eae 

a 60 centesiini, o sia 7 centesujA .eij^,v# PP"??.p(f,^,T 
Buto con ua lavoro doppio egualmente ^ontinub. 

Cih h dunque derirato dalla niinorata layoraxioae. 

ti9* 



$i4 Loi^oro simile aW xmteoedeht^ 

ma senza continuity* 



• • i 



la questo lavoro il zuccaro riviene a 64 center 
$imi , o sia a 4 centesimi di ' pi Jk deUa bvorazioae 
continua su di uno stesso ^iiantitatiyo. 

Lavoro con continuity , ma pia ristretto • • 
della metA delti due ttnteoedenti* • 
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*8i suppone una fabbrica^, ehe lavori soltanto 
Un * quaiititativo di i02855o m t30 gtoroi; ii. zac« 
caro riviene a 63 centesimi ,<o sia tre oeutesimi 
di piu di una fabbriea doppia coa coatinuita% 

Lawro' senza eontitiaitA simile 
air antecedents 

Si suppene una lavorazione • i^imile all* antece* 
dente : ma lavorandosi t^ntk eontinuitk il zuccaro 
rivi^nfe a centesimi 66 , o sia -tre* Geatesimi di piu 
di quello , che h eostato un layoro simile con cea« 
tinuita. 

Da tutto ci& si conclude it maggior vantagu^ 
gio ihl:otitrastabilc di un luvoiro fatto con conti- 
nuitk, e con il maggiore impiego ^di barbebietole, 

Finisce Tautore con dire, che i metodi finora 

i^sjSLtr sono decisamente suscettfbili di miglioMTnen** 

*tb\ e giammardF retrbgrijdazione , e si lusinga^ che 

il zuccaro arrivera a fabbricar^ in'"' *Fi^ancia ad ua 

prezzo molto minore d«lli 53 centisftinii indicati neli% 

'j|i'olp^i i^ik faVoroVbie, - 
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LETTERATURA 
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Sopta Ja grande Ittpidd etruica rinvtnuta in Pe* 
rugia nelVottohre 1S25 j0sser\^az(0ni di Vincenzio 
Campcaiari di Toicanellaal ch^ ng^ cav. Giovaiz 
Battista Vermiglioli prbjessqr^ iVarchcologia nellA 
univenitd perugina , ed autore del saggio di eori'* 
getture su delta lapida r Perugia tipografia Ba^, 
duel i8a4* ; ::;..- 
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obilfe pensiero .ed - utile e di vol degnp t^ 
quello. che vi mossc a teatare il primo un qualcka 
modo 'di spiegazioae^ della insigne lapida etrUsca | 
ddla qttale accresc^iuta fii nelF oltobre i8:i3 , la nof 
Mlissima vostra ';patri^ ) Poefnigia. Nun tratt^TOisi ifl^ 
quel monaihento* di una sterile nomeQclaturai di per'- 
sone , cojne per lo piu net titoli mortuari deitoM 
.scatiif non deHft ripetute formole dei donari e del<« 
le dediclie, iiono di' dtro argomento di cni si kvea^ 
se esempioi ndle lettere di quella geale.. Tratta<r^-< 
si .heaash di uiia.:latlg2i eptgrafe per 4^ linee. di Au 
ta. scrittura, di 'punti avarissiraa ( cosl clie il'pm 
mo non..lieve" travaglio erasi quello di pur fissar^ 
ua Ja.^i:usta lezione e distinziobe delle voci , df h 
eftpo.e:4bnte del bene interprdtare)^ . pie&a ini>ltra^>di 
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vocaboli si nuovi ed oscuri , cli' era da far tre- 
mare i polsl a"cliiuQque, clie la riguairdasse posa* 
tamente, e giastameate la estimasse. 

Non taato;,peri >Valse nel vostro animo la dif- 
(icolta ddr op^as^uanto il desiderio di giovare 
alia etrusca letteratura , alia quale rinvidiosa for- 
tuna non die giammai tanto, quanto con questo so- 
la inestimabil dono. Quindi net seguente anno i8a4t 
pubblicaste in Perugia i dotti pensamenti vostri *sa 
quella cpigrSife , e gli eruditi eccitaste a portarTi 
sopra le loro meditazioni* 

2 E bene a voi questo piu che ad altri si ap- 
parteneva, siccome a cittadino amanti^simo deU'onor 
patrio, e deiretrusche lettere per opere varie e di 
alto pregio insignemente benemerito* Cbe se coUa 
dotta vostra opera non aveste ancora conseguito 
altro frutto clie quello di aprir Tadito a quel ver— 
gine suolo, d'iniprimervi le prime vestigia, e d'ag- 
giunger coraggia col vostro eserapio a chi si fos- 
se studiato d^imitarvi, ogni gentile persona dovreb- 
he sapervene grado* Ma la aver vol determinato^ 
^er quant6 a me pare, la giusta interpunzione del^ 
la piu parte dei vocaboli ^ la aver illustrata di pe* 
t^grine notieie i molti noml gentilizi che vi sono 
#^scritti, lo aver pradotto opportunissime osserva- 
«tKM9{i alia intelligenza dt n&a poclie voci, furono aja- 
H tdi molto ^maggior mbmeoto cBe vol preparaste 
9t\ Hn volesse seguirvi nel difficile stotiero. Nh mi* 
Rcir iode a mia giudizio ne conseguiste di mode- 
strat.tlie di dottriaa'; tale essendo la moderazione 
^ il riserboV e" direi quasi ^ la timtdita con cu£ 
ainmbciaste le vbstire ^riudite investigazioni, che aa« 
ekcf Ik dove sembra m^lior eonsiglia dipartirsi 
da Ik vostre crpibioni , se ne ha qtiasi i*ammarico « 
CM« te si teoKsSe 4ji &r onta a si delicate e Vf^ 
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reconde maniere. Ed e veramente bella rirtu in 
tatti la modestia ; ma nei dotti pari a voi tanto 
piu bella ^ quanto piu rata. Fu di codesta yirtJIi 
che dopo di aver voi* esposta la vostra ipotesi cir^ 
CdL rargomentb dell a iscri^ione^ vi accontentaste di 
delibarne alciine voci qita e Ta, che vi parvero di 
pill ovvla spiegazione ^ e le altre abbandonaste all* ia-' 
dustria de* seguenti traduttoritf 

3 Ora dilettaiidomi io come so e po^sio di talt 
anticaglie^ alle quali mi t^asporta certo genio do^ 
mestico ( mentre anch* io nacqoi nel saolo d'ttna 
antica cittk d*£traria , e le relit^ie di quelle an-* 
tiche lettere ho soveote sotf odchio ^ e votontieri le 
studio i e grandemente le veaero ) io leggere il vo-' 
stro libro £ui tentato di provarmi se per a wen-' 
tura di quella messe da voi intralasciata fbssi ^ta-' 
to buouo a radcogliere alcuna particella. Nel che Aon 
tanto parevami di dover diifidare delle mie forze^ 
ancorch^ tenuissimef quanto <:0iitidare della varietk 
e copia della materia che mi era parata d'ionanzi. 
Cosli io presi ad esaminare la iscrizione non cou 
altro animo che quello d'insistere suUe orme da voi 
•segnate^ e di segair la vostta direaione. 

4 Voi postaste Opinione che qoeaita pietra h uu 
termine di campi « e die sopra terminali cose si ag-^ 
.gira« Non vi nzaincarono a cio concludenti ragioni* 

Frimiwamente ^la if or ma d^I sasso bene si conPa con 
quella d*un terntiTte^ e la parte- di essa ^ che rima-^ 
tie da piedi V lasciata a bello situdio rozza ed in-^ 
forme,^ »bepe indlcava cliei ddVesse star fitta nel auo-^ 
lot come si .costttma ne^ termini terriforiali. A que-* 
sto argomeoto preso dairesterna figurt det sasso ag*' 
gittngevtnsi quelU di maggior peso che traeste dral^ 
.Id viscere della iscrrKipne, e sonoi ^fieguenti^ Fra gli 
.anticbi scrittori a'gronomi pubJoeati da Gofsio v'ha on 
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antico frammento coltitolo Fegojae, Jrunti FeUkym^ 
no y ore contiensi la etrusca dottrina circa la terrt 
iniaazione dei campi e la santita dei termiai agrarj. 
Giusta la osservazione di Salmasio da vol citato co- 
desta f^egoja h la stessa ninfa Bigoe fammentata da 
Serrio al 6, della Eneide verso 72, che diede ai 
tbscaai Tarcana scienza dei fulmini. A voi sembra 
che la dottrina terminale espressa nel frammento di 
Gdesio venga da Yegoja siccome nume comunicata 
ad ua Aninte Velthymno siccorae ad ua personag- 
gio rivestito d'una carica o di un sacerdozio ter- 
minale; imperciocchfe la voce Vdthyinno puo beoc 
dinotare tal oiEcio o sacerdozio , e potrebbe ancora 
•significare un nume : nel qual caso dovrebbe in- 
tendersi il nume tutelare dei confini, campestri* Che 
se ad alcuno sembrasse il norae Velthymno non es« 
ser da piu che un semplice nome di persona di- 
viso da ogni relazione di divinita^e di magistra- 
tura, contuttocio avrebbe sempre non so che di di- 
vino ; mentre in se riunisce all' usitato prenome 0tru- 
sco VEL il nome di TINA ovvero di TINIA< quel- 
lo creduto equivalere a Giove fra i toscani , e questo 
a Bacco. Altronde ^ troppo rimarchevole la somi- 
glianza del nome YELTHINA della nostra lapida 
bene undici volte ripetuto col Velthfmno di Vegoja 
per non conchiudere che Fargomento di questa si 
ravvicini air argomento di quel frammento riporta- 
to da Goesio , che alle cose terminali appartiene. 
5 Altra prova di cio vi somministravano le tre 
voci di questa epigrafie ai versi C e 7, THVRAS 
ARAS PERAS che formano contesto fra loro. Giu- 
sta gli 'Csempj recati da Lanzi in vari liioghi del sagr 
gio di grammatica etrusca^ vol discioglieste la voee 
. THVRAS in to 0^^, terminut^ e rendeste ragione 
conie TA pote introdursi in THVRAS in cambio 
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deir O cfae mancava ai toscani. Cotale spiegazione 
era sosteauta dalP es^iupio della epigrafe terminale 
riportata da quelF autore, t. % pag. 546, di' h co-* 
si scritta MERCVREl VRI, cio« c(i69. Le voci se- 
guenti ARAS PERAS da vol tradacevansi como* 
daraente in AftAE INCENSAE, traendo voi la vo- 
ce peras dal greco ttvj , ignis ; sebbene con peras 
possa significarsi a vostro giudizio il focus , o fo^ 
culum dei latini , cose ugualmente opportune al bi- 
sogno dei sacrificj cbe accompagnavano o la pri- 
ma collocazione dei termini agrarj , o Tanniversaria 
celebrita loro, secondo le autorita dei classici aa* 
tori da yoi citati. 

6 Altre voci qua e la tolte dalla epigrafe fa*- 
Yorirano la terminale ipotesi , e principalmente la 
voce GARVTEXAN nei versi 3 , e 4 , la ^uale 
con varie modificaziorii era da voi ridotta a itoH 
fv^ccvcc aoristo di pnedico^ publico etc. qual voce yar- 
rebbe tosto che il precone lo avrd, publicato^ sen- 
timento assai convenevole ad una sanzione di coa* 
fini e di patti campestri. La voce NAPER venH 
va da voi creduta un semplice PER con protesi 
nella prima sillaba , ovvero risoluta in NAM PER, 
e verso la fine del verso 5 , ed il principio del 6 , 
ne sorgeva il contesto nam per duodecim f^eltki^ 
nius; e^ perciocche quivi richiedevasi un sostanti- 
tivo , non era strano il pensare die le XII - cose 
dal contesto volute fossero XII termini , o porzioni 
di terreno , a quel modo cbe in lapide appresso Fa- 
bretti dicesi di Scribonio e di Pisone ^Fnigi che 
coUocarono XIX termini. Altre ragloni e deduzioni 
vostre di minor conto io tralascio , in conferma della 
vostra ipotesi da voi recate , delle quali accadetk 
di parlare nel mio commeoto. 
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7 Buone ' e belle cose eraa qtteste , e rirestite 
da Toi di ogni fiore d^erudia^ione e di dottrina pre«» 
sentavano tutte inffieme non iieve grada di/probabi-' 
lita : coatttUooio gravi dubbi si aflfacciavano airanimo^ 

£ primierameate quanto alia forma del sasso a 
me pareya che quella noa fosse tanta propria de* 
termini campestri , quanto ancora delle are , delle 
basi onorarie f de*cippi, delle iscrizioni di qiialun-' 
que genere* S se la parte inferiore rimase scabra e 
diedo indizio che star dovev a piantata sotterra , no vt 
i soli termini si conficcavano a questo modo ^ ina le 
altre cose talvolta che ho nominate « Anzi per mio 
avviso quella^ profondita d*interramenta era troppa 
scarsa ad on termine (a meno cKe non siena indizi 
-di rottura da quella parte del sasso f del che non 
'Tedpfarsi da voi menzione); che cosi richiedeva la 
4oro • irremo^vibilita , e Tuso degli anticfai i i quali 
'MGondo'Siculo Flacco da voi riportato diligenti cu^ 
"Ta em mnfi9Snabant , e nella fossa li calcavauo at-^ 
torno con frammenti di sasso , quo firmiusl starenti 
iki a cio puo bastare Tinterramento di poco piu cher 
ila ^quidta parte deir allezza della pietra ^ come in 
t qucfsf a 'si tede. 

r & V&t quello poi che riguarda la somiglianza del 
ifome^FELTHINA a VELTHINA.coI Fekhjmnus d* 
Veg6 ja t *stt della quale non ho che replicare:, noa 
mi quisulrarva che la somigltanza de*^ nomi i quali s^in^ 
codfraijfd^ ut due scritti esser dovesse indiziadi quel« 
lad^i-ii^iK^iargMientKE per nou rioetcare altri esem-^ 
pi , V^i *pro>var volendo die il nome Veltinio diVen- 
ne ^^^tilizio y recfaste due titoli mortuaF^ di quella 
-famiglia irin'^euuti iu Perugia ; ner peri vorreste in- 
^ferif ae> che rargomeoto di quei titoli mortuarji abbia 
nulla di comune col 'yekkjrmnu^ del frammenta da 
Goesio , e di ques:t3 iscrizione*^ 
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' 9l Non fu alieao da altri esempj d'Etruria il ri- 
saivere, .come voi facestex^ la voce THVRAS in Tt 
6f69 ; restava pero da esaminare quanta opportuna^* 
B^ehte CQdesta voce reggesse il medesimo .significata 
allorcbe ,ritdrnaya nella epigrafe in mezzo ad altre pa- 
role. Ed essi ritorna al.yerso 20 fra la vocje FEIr* 
THINA e fra quelle altre THAVRA HELV , quali 
diae ultime da vol si riducono al gentilizio T^urius 
j^elius; ne si saprebbe conue codaettere fra Tappel* 
^azione di due personaggi f^altiniQ e Zi/r/o que^te 
tcrfnine campestre , n^ yoi he faceste parola* Posto 
ancora questo da banda , parevami che r imanesse a 
discutere se THVRAS piii cbe a to 0^0^ fosse vici- 
no alia voce TVRASI della pcrugina iscriziooe. del- 
ta di s. Maano , ed a TVRSIANDV o vogliam di- 
re TVRIANDV delle tavole di Gubbiq, la quale da 
Lanzi r^mdesi stuerificante ^ edal contesto cosi ricbie- 
desi. Certo cbe qtiei monument! appartengono a co- 
se di religione , e * d'altf onde la voce THVRAS fe di 
ben facife dewvazione dal solenne verbo iM69 y sacri" 

fico ; a nulla itfontando la interposta R per genio del- 
le anticbissime lingue italiche , cbe qual piu ^ qual 
me)io , tutte laconeggiarogo* Ed era degna di gran*^ 
de rimatco la circostanza obe questo THVRAS du^ 
Volte ripetuto si riferlsci 'SempFe a Veltinio, e la 
prima volta vien seguiti^ da ARA^> la secouda da 
THAVRAHELVt taura^^^^^i^i^^aKk helua:, -Ja pri- 
ma volta cide dagli altiri , ia SMOf^t dialla >vittiiini» 
Pet le quali tffgioni sembrava' tqurila vocedoverai 
aggiudicare p^utlosto a ei»sef rituali) cbe ditwriloidci. 
10 Cosi qtiel KAP£ft ebb l\ina v^ta scidglien- 
dosi nelle due voci If A&l PER paireva adattarsL al 
contesto ' ftfi isopra Tipdrf ate , iera ' da t^saminare ae 

' si fosie ' |ife6tato con ugualr docilitk alia ste^o var 
lore negli iSixn dne lubghi Am^ riconre. Esfco oel Tei['- 
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SO i5 e p^eceduto dalla voce HVT , e voi'in qtl^ 
flto HVT proponete molto ragionevolmente 4i rico- 
noscefe lo stesso VT de' latini. Oro voi ^oiete che 
questo VT appartenga al fine del precedente perio- 
do , volete che faccia contesto e si leghi coUa se-* 
guentevoce NAPERi? Nel priino caso bramo sapere 
per. quale siatassi dei toscano linguaggio possano 
i loro period! fioire coH' VT, nel sense niedesimo di 
questa voce fra i latini. Nel secondo chiedero anco* 
ra che mi spieghiate quale sintassi sia queftta o al prin« 
cipio) o al m^zzo di qualunqae periodo, ciob, ut nam 
pet. DicJatrf ia stesso nel verso aio dove NAPER e pre- 
tedtltb 'dallJi\Vo« HEN, ndla qtiale a paxer vostro 
B mia si trova lastessa preposiaione IN deMatinii 
Bd'EN de'greoi, accresciu'ta dai itoscani deiraspirazionc 
6 i quadrata, o siaH', siccome praticarotio iu HVT* 
Ancor quivi avtemo quella^trank manier a IN NAM 
-PER) ehe non so a chi possa pLaci^re. ^ - \ 

II. In quella insigne e pre^iost voce €ARVTE» 
XAN ,• 4:he a dir vero oon senza grarVe<<OQ(|ofCimen« 
to ftt da voi ridotta a n^u^ctcx « pareyami dhe ^at* 
ietideir si dbvesse quanto er^ meglio di lasciairU nel* 
la sua naturale striittura > derivandola dal vevjio x^ 
f UTo^ gratunt reddo , cbo ia causa di ^afoui^ sem- 
bra esser stato prouuneialo %xf\fj%¥ dai toscfini coa 
legg^issimo cangiamdnto it^ non naar^vigliarsene per 
nulla t .nel qual caso qucUa voce era il pretto aori->- 
^bo grcco di- yj^\rru$ nfeUa : terza persona del nume- 
ro pliiraie. Principalmente poi il curioso aaim6 por- 
4avaii^a^racco^iere le voci^ da voi sparsamente dir 
-chiaiFate.par tetta la isorhioo^, per :v^dere se di per 
ise ^r.owem combinatte. coUe precedenti.e cJoHe. s6- 
gueiiti. iie>-avesserx> foriiti^o al^una formd^a., alcun 
f atto. , dlcuna espreaiiofte qualunque ? aj$stpl«tamente 
-pf optia cdcBe cose, t^wfesijli- IfrtpjeriiQCiDiie s$i quesle 



^-ano rai^meato deiia sctittura/pareva impossibi-- 
le che alcana volta m)ti doyessero nomiuarsi o il 
territdrio , o i confini ^ o le acque , o le strade , 
o alcuad* parlicolarita'di campagna^ e sebbene tali 
cose si presebtassera sdtto la- corteccia d'nna lin- 
gua oscara , * contuttocii aiqina sembianza canservar 
dovevano oode rafigurarle ; perciocche le cose di 
campagQa son di quelle che perdono piik difficilmen* 
la traccia degii atiticbi loro uomi. Ed infatti net sasi- 
so nol^Qio , che yuolsi* appartenere ad tinft confina- 
eioae temtoriale , troviamo^hiaraiiieate^ espresso oU 
Ire i «pmi ^ popoli che, Macorsero a quel patto 
anebe la.' tnce LIMJT ^ limites ; troviamo te parole 
ISAI • EAI ; ME8IAI . TEREMEN . IVSTAIET, 
di suono' Ticmissirao ad (fooi)' cequales ii medii ter-' 
mini et justi ; troviaftio la via , i vici, ec. oggetti 
proprissimi^ad essei* nominatr in una fissazione di 
confini* p€lr simil nrodo veggiamo nelle tavole eugu-» 
bine e nella iscrizione di s* Manno che yertono so« 
pra argomenti di religioad*, nominarsi ad ogai pas-* 
so i sacrific] ^ le yittime ^ il luogo de'sacrifici, i di- 
versV mibisterj sacco'dotali ec. II che.tahto pii&i de* 
ye apparire , quanto le iscrizioni' ^ono piuJa^glie^ 
e pill conseryate. Laondese da u6a epigrafe di li- 
nee 4^, di cui ogni parte si legge sensa equiyoco ,i 
hon ayeya a raccogliersi una fermola , una: oonveui- 
^ione , e neppure un solo vocabolo certo ed esclu- 
giyamertle proprio dell* argqmeuto teitminale , era per 
me quest 6 ub fenojneno cosi stcano ^' che pi^. presto 
a qualunque altrb .argoi&tito sarei ^tato forzato di 
ricorrere. Intanto , ser io:Te<j6rVa d**ilto , uiuaa vo- 
ce da yoi ^piegata , e molto meuo. alouna' parte di 
icontesto <uii presenta va il earattere di quella proprie- 
tk terminale^ cbe accompagaar d^yeya la yostra ipo<* 
tasi , SB qntssia er^ giust^mente fond at a< " 



3a3. Let t; e. r /a- t u k a 

XX Fu /dttaque runa coaclosione ii queito ra-t 
2iociaio..cli&. io cangiar doveasi di propoiilo- uello 
investigar 'qttesta lapida!, e 4ove da ppim^ inteode- 
va di seguire i yostri. principj , mi riejolvessi ad ab- 
!bandonsg:U e a stabiUrne altri die mi recassero ua 
migliore prodotto* Ma qui era la difficolta; imper* 
eioGchb a trovar ecoezioni sopra le invenzioni al-* 
trui si^m buoai facilmente: non cosi ad inventare. 
£ 66 yoi SI dotto uomo, etd in taliiargomenti rer* 
sato, non aveyate calto a mio giudizio Fargomen- 
to di questaepigrafcv'^lie sperar doveva di ^me, il 
quala th per ingegao , jnb per dottrin^ i nh per uso 
4i tali 'ftiaterie posso a yerun patto -con yoi para- 
gonarmi? Goatuttocio ^meditaado io soyerit^ le ar- 
cane ci£re di questo sa$$d 9 ed i temi ^ e le infles-* 
sioni esamin'ando ; p ' ray vicinando alle greche radi- 
ci ed alle Jatine , delle quali lingue ii suono ora 
piu, oTk men cliiaro . feriyami le orecchie^ e le stes- 
«e cose riguardando per opposti Iati',;ed il tntto 
e le parti studiandomi , di paragonare, sembrayami 
<li trayedere in mezzo ad ampia oscurita alcani 
punti assai. rimarcbeyoli di Ince qua e la diffasi 
)per .tntto il corpo della iscrizione« 

i3 Vedeya da prima il greco av composto 
€on altro tema dne yolter yedeya la cbiara yoce 
weryofssi^'iioito etruscbe forme: il cognome SESTLA 
di latino genio e di etrusca terminazione raascolinat 
Taoristo idac^vTftrtfttr con poca o nulla diyersita da 
Kk(VTO(r§tH^ IP A miroLj libac THVRAS da tva^ di cut 
dissi di sopra: la yoce PHVSLERI con ricrescimcn- 
to da PHVSLE , <pi/A» , curia ; TESNS TEIS , cioi 
la yoce latina decennis toscanamente pronunciata ^ e 
la pretta greca Aeijr, diisi il grsco ayyerbio ttyat^ ora 
sincopato in AM per la seguente yocale, ora stesa- 
mente scritto AMA: la greca preposisii^ne o; il la- 
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tino VT{ la laiina voce ARAS, il greco apristo P£- 
BASCE da 7r8^«^ : la latina voce EPVLY ,, gpulum ; 
TVLARV con ricresciAento da TVLAI^V T^ce gia 
nota; THII da T/6». hpnoro: PHALSXJ^in etrusca 
ortografi^ lo stesso diie fausti 9 honoris jfausti : 
£MVNICL£T composto dair antica parola hemo 
heminis . per homo hov^nfs , ed il greco f.AiiTO^ equi- 
valeQte. al - clutus o incl/tus de' lati{ii..;, INTEiML 
AUBJ^cCf {jfUinium diem^f ed Aire cb' ^ qiii inutile 
di riferire; per le quali vwi era fuori,4i'_dHl>l>lo cb& 
la lapida . latineggiava granderoeiitQ:,- (?i: giMftk/eggiava 
molto di piu. Sopratutto riguarda^a. j(|ji<el|a . solenne 
voce.AFHVNA, die si sdvente ;ric0;;x& Jip. .paso ret* 
to, in genitivo, in accus^tivo , e che ^^cyiaucbe di 
tema aid ua verbo ^ d'onde abbiamo al yerso 2:^^ 
il chiaro e tondo partiqipip . APHVJ>f AlSjEJN Ji. Voi 
di APHVJJA forroaste il gentilij&id AjP^pNIA; ma 
cio noil oorrispondeva cpn uguale felicitk ysii diversi 
content! f e molto meao ^1 ,participio si^ddetto. Laon* 
de mi Ui for^a d'abbatidp^^r^ la vp$J;ra id^a, e seb- 
bene in toscana sieno stali gli Apponj fupr d*ogni 
dubbio^ e sebbene il gentiliziq j^p/foni^s bene si 
renda in toscano mpdo '^PHyNA , quivi .^i.parve doi« 
verlo prendere per nome di cosa ^^e.iuxu di perso-* 
na t ni^ la greca lingua, mi, era avara della ^timo-" 
logia di quella voce in,;Un sepsb spddisfacente a 
ttttti i Ittoghi della lapide^, Sopra /(ali.ip^njti di ap- 
poggip voi vedete che non era disperabiLe di rin- 
tracciarne rargomento, e,:dl ^guirae,rMt Qpnrtesto,, 
almeno* in qualche parte. Se io siavif^.A^.^ <m^ 
punto riuscito, voi, e.gli i^Uri dpKi;^f|i giji^icberete. 
^4 ^^ gia mi v^nnej^ia pensiera <}Uello cbe 
dal ohp Orioli si. voile attribuirmi neir antologia di 
Firefize ottobre 18:25 „ pag. 61 „ di tradurre cio^ 
questo gran monumento . da un capo aW altro in^ 
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Hero. Con minor caldo ch* egli avesse Ictto le mie 
parole a questo prbposito nella opteretta <la me pu- 
blicata suiP urna del trionfatore Arnnte figlio *di 
Lare pag. 53. , non avr^bbe portato a mole si enor- 
me la mia parca e modest^ promessa, eh* era quel- 
la sola di farvi alcdn ragiohamento. lo non aggiun- 
gero altro a quello die gli risposi su tal pirlieola- 
re nel giornale Arcadico di novembre iS^S- Se la 
iniA promessa fu male - acoolta da quel dolto , fa 
per me altronde troppo fottnnata,' quando mi pro- 
caccio dalla nmanita rostra il prezioso acqui^o della 
rostra ataicizta* lo Vengo ad adempire cio die pro«- 
misi secbndo che i deb^lt miei lumi mi concede-' 
ranno ; e sebb^ne il mio lavoro tenda a distrug- 
gere gran parte del rDstro, mi sttidie'rd di* farlo 
con quei modi che praticar si rogUono fra c6loro^ 
che 'trattano 'lb lettere, e che son doruti ad- uno 
scrittore- di tanta rirerenza , degno \ di quanta • roi 
Biete. Del resto siccoine roi prendendo in man! la 
peana per illnstrar qnestti lapida sono eerto ch^^tioil 
vi proponeste n^* animo se non di scoprire il re- 
ro; cosi mi conftda che la stessa mente rorrete a 
ftie altribuire; e come' io -kl^rero faro plaus6 al- 
lorchfe ini paja di trorario appresso di roi, rx)i lo 
aecoglierete benignamente- quando ri paja di tro- 
raflo appresso di me ; ' seni:a malerolenzat ed inri- 
dia , senza Jbadare cbe di tanto ri cede in ragione 
di merit6 4a mano che lo troro. Di questa opinio* 
ne ch'io' Wngo di/roi -non potera darri'piii cbia- 
ra testimonianza 9 che intitolando a roi medesimo 
queste mie osserrazioni ; quantunque diehiarato ri 
aressi che uon farorirano il' st^tema da^ roi segni- 
10: ne roi poterate meglio dmiosbarrai la corlesia 
ed ingenuitk e filosoiSa rostra ,' che , come faceste 
gratamente accettandole* Ora prima ch' io ponga ma- 
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ncf/a commentaur la iscrtzioBe^, permettetemi che vi 
esponga betfta nia maaieradi pensare intorno - a 
qaesto geirere> d^iaterpretastonis il cfae.yedo neces- 
sai^a^Qoa fioi^ irm, nb pe'fVosUi sirnili, ma piat- 
tdsto per certi satrapi della iJettei^stfura , che vorlea?? 
tieri 'Si usurpano il drittot> di . g^iidicare aon: .taoiUo 
le^'Orpecereiid^t.-yajgiom degli s^utori^ quaato il lora 
aftima,^ e:.di.>UrU>aire a prfisuaeioae ed arrogaa;ca 
^fiisHo che |a;:Stttdfto ed iftteauonq di giovare ajila 

i m. i5 Corm vsiiSOfx perauas^ dal raziocinio 6 dajA* 
MeQipi(>;:di ittttte le apti.e eogaizioni umane ,. che 
^flBle &OQ' si;«v^jvamaggiaaoi;^oU;.Qzio le col alien-- 
set) ;^ JiM » . »fiai- ;iQpltiplici ,(Q|itati?i, e cogli exxon 
iBvede^i. di:;fili\ jb&o^tiya .^A^ qMliU id*ordinario sprr 
vbvuks di/09lQjagU t9iJiXf\ iRgegpi|^;re prestiind o<K:a-f 
rittnei'.dbiffeBv ^i^f^tp iche^^altriimeoti boq si faj;«W 
])&ro)^inoItQ»ii^ag9i9m4Qte.soiia cootloto di q^e^laj'vef 
ritk in ordinieiallA SQiea^ad^UoLaiiii^^ etriLScbe. L« 

4 

^oSli jier laaga iom dir^o^^Uyj^quando ai giacque» 
coi^i^rhaodx^liatei^ dare ua sol 

passo: riiMin^ ^itilo/oot^anfio: pspxic^a .annij d«p«4 
d& pl|9!-©WirgM»!ti[ JSjiaff^i,, g^^^ Pa^er^, .•firu^jf'T 
a^ci i Pliv^ri) efeH Y4rrfcaf<>poaj^j;vdoi|e.iloWliie? 

k . maggiwi i«fii9 ift: c»i f^jkn^h^/^Usi^ih ^Qilosftte 
Ed /idns^ b.e»ja>Vd\€^j^j^lje ;;a i^fStet^t-IuUitop isiildin^l 
^f^ito fd'alcHBO ^d^ba^io ; tQI^ ^u^Jie sci^pzs^wel moji^ 
d^ ^Be Aodoj e^eote ,aac^;.pvf fj^(^ 4^-$l(ioi. ^piu ,bi?ap» 
H ^Usv^ftri? :So apcora 9l^ft,le.fet|;9 ^9Q9Vtfi ^QUq 
A' pRra|?W\ i^ii ^«eUe ;pl]e ra^ittio : ja J[%r4<>» t^^isjiH 
me. Con tuttocio chi dir»;V|(aJ^^#lVPi t%rt$o .oggfe $||,{h 
piama di: ^ta?us9p ^ ^uanto iig sape^jii^ i/:Hpj»fi avi 
di cento ^nfii , fa ;i <?qs^Sf^ sJ.JV^sfferebU, ig»qm^ 
G«AtT.XXX. ^' ao 



tissimo 9 cosi deU'arte ^ che della storia di essa. Ora 
se quest! progressi aRCorch^ pocfai che da noi si fecero, 
non si fecero altrimenti che pe'tentati vi de* nostri ante- 
cessqri , ognun vede che a proftiovere tale scienza , a 
nuovi tentativi conriene ricorrere. Quiadi io porto 
opinione ^he chi scrive di tali materie debba le in- 
dagini e congetture sue ^steadere quanto piu puo , 
e ,' perch^ sieno in qualche ragiotte fondate , can-^ 
didamente col publico ^comunicarle ; ^ e che colai 
il (juale se ne astieue per timore d'esser colto al- 
cuuu volta iu fallo ed emendato da altri , quanto 
h da- lui , ritarda i progressi della scienza , .e ne 
sottrae'ie occasioni di fame. Equnle arroganza si 
h di alctini di voler essere al tutto* infallibili? Se 
i soli infallibili dovrau'uo scrivete , chi avrli piu 
oggimai il coraggio 'di' «tririgere U ]?eana? Scri¥ 
v^ste voi su quesia^ i^igrafe , "^ ;coi vbstro seritio 
xichiamaste su di essa Taltfuj esaO))^^'^e perfiuoiU 
mia debole censara* Make ^ cose dd'nrtA propo^te « 
sono da me rigettjite^ t isiohe s^ n^ ritengoacb AiUri 
verra che di questo^inio camm^at^rio £aurk ipeggior 
goveroo che io^'nba feci diel vo^ro ? cofituttocio 
pii&' d^una delle eofse da* me indicdl^e' ^araado' , 16 
sp(^o , TicoQosckfte' per Vfere. Ed- etetf che la. pe- 
rugina epigrstC^, per vo^ priacipalm'ehle idie foste il 
ptimo a trattoria V ^uindi adch6 jp^r l^perft mia-Oo- 
ifiin<:era a dilucidarsi , «d iu maggidr lame' verra 
^uscbde i'miei c^narbn si fkratinfo udir^/Se nb voi, 
ot^ io ne avessiAiO'fbrmatd rargomentb degli studj 
nostri , se ^lltri^ nbn^ tb fafiesse^ q^at pro ^^ar^bbe 
stato d'41^t4a ^tivetiti^ , e qttal 'dtfTerea^k sarebh)^ 
fra il posaedelrla in i^letttio ; e ' 11 ndn av^la tratta 
dalj saolo 4he^ ir coj^ra ? 

^i6 Ma' ilitktitd , iiii si diik ^ tu credi d'avet 
tolto m erJ^OTC 11 Vfermigliofti i altfi il tredera di 



te^y €4 .epco i vn\ ^ 4i>^eapit9: j aUa vostra ; ppipio^p let- 
teraria ; dal quale vi sareste guarda^c axnbedue ,, f> 
noQ frammischiandoyi di tale scabroso argomentoV 
o limita^^oviiad esporrf su di esso cpi^lleTSol^ no- 
zioni che avevate piu certe e sicure. Sispondo , 
clie , quantct . a , yai , ^|^t U ^ ijapo t ai^jt^ iP¥§g9voli 
operoti-sirtUqiuarie i^on y^do ^Ipun riscbips^l vostro 
nome pw A^ver. liUa^Q , q^al^he . congett^ra di pi^ o 
di meno?? yedo l^ensl . Qoj) , licye accresoiiiiento di 
gloria' pQr IVrduo layoyo da Toi i^itrapreso , .e per gli 
avvaalfi^gi ghe avete j^^ramente recato alU int^Uigeiiza 
della l^i^ida t o, che %v«te data- occasiqigie, ad altri 
^i recarle. Quaota a^ JBp, uomo novissima ia qgni 
gener€ttr4i J^t^Q^e noa. pQ^$Q per la stes^a ragione 
p^r^e;^:9:ischiqt q^lfi .l^ijput^^iQAe; letter aria . che sen- 
to i^k^Xkon poss?derQ>,rj«l': ?1^ di; ^posse^^r JJQH ,^m- 
bisco : spPi^^P beasi ..giovare a questa mofi^mentq ^ 
o^AiffjSm^a cbj^ altj|^i> gli. gipyi; e se riesa> a.rao 
coglier aliqi^Q ft;«H9.idj 5?6sto mia desidp^^Q^^ .yarrq. 
piu ^^estOvP^r n^.^. che ilcorsQ risduQ pfp acqui* 
starlo^. l^pvi , il B^^pb^ '¥^^ di esteudj^i^ le fi^e 
qS»ge^r^ piu li^Tg^^p c^lc^ S^ppiJ^^;.^.a^per 
presuft?io|>g. siicafV^.f ^n^^iSCfC^^ ia 9:?^% ;J^^ ^tra^ 
duww^.#W^,ete^^§.,la^ esspif iui|»«§^ a^^.tu^to 

tribuilo, 4a,flu?^ld>9^,CQ«§qre .jieHa mia^ .i^jtj^rpf gtpip- 
ne deU^ %ide,,4;Ar9ft'P>..^v,P P^r moda siiu}le 
mi allargai. per, proyocape ^Fe^an^ e le migliori sco- 
perte. dei dott).^$^a ^t^pqug^^ ff-ji nai comiiae ^ e 
ira cbiuuque caltiya questi ameni e difficili studj^ 

quell' aurea detto t eA^ ancarch^ Hon espresio ^ ad 

ogoi pagina si sQttintrada 7 

• ., • « • . Si quid noyisti rectiqs istis^ 
Gaudidus imperti ; ^i ^9^ 9 bis uiere ^.mecunv 



17 Uepigrftfe perugiiia i6J!$6^o b mk Utiter^ 
panzione h la segueate i 



J .♦ 



/ 



Lata 



l.*^ Lato di froritc 



TaLTHiNi If 
J.TBlfA XVC 
I Z9E9GI . <> 

^THi . ravivMCtt 
TA sfB trill 

aSNETl^r BSt 
AC VEfttRflfA 
AClL^rWB • 



A 1 



/ * J 'I 






*t it 



3 sWA'iH^His iiatE'ta'^AH^': 

AASVBS IFA AKTA BBit TTAPBA ^ 






r f ■ " 



♦ ' r 



• r 



6 XII 'r'BhTnJTf% 'tkrmA^'JtR'j^^^ 
8 ESC< lfM.f It^LaW* ' ^ • ' 

"• THE XB-A itVC "11 PIi<i»"? FttBLttf' '. 'I/AR^iit ti^iV^Bi ' ' 

• r ' • * 

fo a . ^n^tiVWtrrHiirX'n xu^ . BA'ttirt 

•-^ '. • If- . r. . 

iTLTttL '. 'tcH . CA 30 TBSHB .-*BtA ';nrALTHitfA ♦rferiArf"nr 



VMIC» APHV • 

* 

KAJ / i^ENTHlf 
A ;■ AMA TBtTK 

ijiA /ArHTJr :." 
' THtBvkr. ii* 

XB^IVITACCH 

^ A^; THrt. ^kc 






' I 



i. • 



C BCBAX^ICHrCH 



'^kl*' 






* ><,: 






r»* < * 'If'' 



ar ATRA Bttv Veske 'RASaiE 

A*' *" ' *tf 

aa t*E$Nt^Yirt''ilis!»^s^triiifrH *i ' ' '* 

ft ... 

25 EtTBT TAsCiKA APHVKAMBna 

'« I . . » . . 

J 1 















t ' 



i<i I'-y 1 , r i '|i i ! 



i.;, 



j » « « > 



' I » ' t t 



if.'» ' , f 



V-.' 



Iii|i0U4 tT&«se4 IhQ. 



GAP. t 



. Osservazioni. sopra la prima parte delta iCipigrafe 
che termina colla voce £PLG 
1 ' , al principio del verso ii. 






vtrao I EV^LAT TANNA LAREXVL 
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. 10, Gomgetturaste voi cte la prima vckie EVLAT 
sU' il semplioe EV de^gpeci, e die la particella fina-* 
le X(AT: jsia ua ricresc;meato aggruntovi p«r popo« 
la.^0i: n^9|^I^smo^ il quale pon aheri il • sigoificato 
del\ s^inpUce,pai/;\;ia;!iquel modo cb^ i latini dissero^ 
tute per; ta , sicoe per sie etc. .Quindi suU* eseoi!?* 
pi<«>, di J^dLVkzi che^ nelle tavol^ di Gubbio tradussa"^ 
il vpC^b^lo EVNARATV, rite niincHp^o ^ spie- 
gs^r ) Ycpric^ste EViLATi rite ;- mientre .ctnche qui ai. 
tratjtii ,di argomento;, ^a v(Ji^tro;,giudizio., io patte sari 
&<>^ %9JiQ'i^va£\A9^y^\ parrebbe molto opporton* 
in atit. .pfiticipio . d!uQa : soleqtie iscrizione , e rispoQr 
d^^vM^^ t quQlU:4e'gre^i afa^ TYXH, ed a quel^ 
U )de' Utioi tjuod JelicQ r faustum t forHmatumqu^ 
sit ^Ci \- \' 

Neg^r doii d :pUo che tin tat signifieatd ddlA 
vooe ^w/a/ po*t^;'d^'S^j Q per prima parola ^ riu- 
fiCirebbe dosi 'oppi>rtuii0y come voi dite* Rimane sol*^ 
tsiiktp ji rprQV^r0 it^-qiialcli^ modo che la finale LAT 
RiilU' r^igjgiuDga"^'> valoi'e di EV» e tli'eita .^ia n<fa 
altifo dm ^9a $illabica aggiunta p^rpo^Jdlar rneta-^ 
^Impq* A dir ^ro gli esempj de*.latini da toi ci^ 
.tatLiprovan^ per iiGb 'ricrescimeuto abaJogo alia sil« 
1^ <>pr<»:edeDte ttt*>te^ sicHce; il cbft uo% si terH 
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fica in lat^ die nulla ha di comune con iv; e quan- 
do ancora il ricrescimento etrnsco foss^ della in- 
dole stessa di quelli dei latiai , non sarebbe cia 
forse bastante pfbva. L'esempio poi dl evnatatu' ci 
reca «v composto con altro* tema di diverse valo- 
re , cio^ dictum , effatiim , tiuncupatum etc ; noa 
gik un superfluo prolungamento del semplice av. 

19 Giovami in prima' di osservare' clie- la cpi- 
gcafe incomineia dal riferire due personaggi di nomi 
tanto cogniti nelle toscane lapidi , clie uon' pua du« 
bitarsi del vero lore significato : Tuno di essi h 
TANNA nome fetmninile 9 clie fin qui si trovo- sem- 
pre scritto coUa T aspirata , e con una sola N ; 
ma tali cangiamenti d'ortdgrafia non* ne varlano il 
significato : TANNA ha seco il matronimico*' LA- 
KEXVL I Laresiae filia , e su di cio siamo perfet- 
tatiiente d^accordo. L*3lltro persoAaggio \ LAVTN. 
YELTHINA SE8TL A , che per ora ammetterete che 
si spieghi Latitnia^ o megiio ancora Lautnius V^elthi-^ 
nius SeXtitius , di che ' pi& sotto dar5 ragione^ Ora 
10^ vedo che a ciascuno di qtiesti due personaggi 
▼iene premesso un titolo, o voglian^ dire un epi<- 
telo , il quale incomineia con ' E V : a TANNA si 
dk repiteto EVLAT; 4 LAVTN- si da r altro EVA- 
GHR ( a Toi si pratico della toscana ortografia noa 
occorre cV io adduca esempj del digamma ^ nsato 
j^cr y ). Ora ecco* grave dubbio alia mente, che sic- 
cotee fra i greci Tavverbio iu sovente collegavasi con 
altri temi, e ne riusciva un compdfsto di felice signi« 
ficazione, e siccome quest' uso medesimo fu riceyuto 
^d usato fra gli umbri, come ne convince Tesempio 
da voi addotto di evnaratu 9 cosi si pratica^e an- 
cora fra i tosckni , appresso de* quali vedremo tantt 
e si chiari grecismi in questii la^di / qiiatiti non si 
sarebbero asp^ttati da noi medesimi 1che piu Voglia'^ 
mo grecizzante la lingua etrusca. 



Lingua STUirscA Sit 

Quindi argom€]itar passiamo che anche EVLAT 
ed EVACHR sieno due voci composte di » e di utt, 
altro tema qualunque, bensi di lieto significato; on-^ 
de con felice aagurio si potessero appropriare ai due 
persouaggi iu principio nominative dar cost lieto in- 
cominciamento alia solenne iscrizione, come voi giu* 
stamente desiderate. 

30 Prima ch' io venga a rintracciare Taltra par- 
te de^ due composti di st; , mi ^ d'uopo parlare della 
divisione da me proposta nelle yoci AMEVACHB^ 
che da yoi fa in altro modo stabilita ; mentre ne 
formaste le due voci AMEV o AMEPH, 6d ACHR. 
Di questa ultima voi faceste il '■ gentilizio ACRE 
ovvero ACBIA ; di AMEV non daste congettura. 
Io fendero ragione tanto di AM , che di EVA- 
CHR. Diro adunque cfae AM per me h Io stesso 
che il greco avverbio itfXtfe, simul , simul cum , eo- 
dem tempore. Nei versi 5, e 89 , la stessa voce ri- 
toriia stesamente scritta AMA ^ ed in ambedue quei 
luoghi sembra ritenere Io stesso significato, che in 
qttesto f il cfae io prendo per la maggior prova che 
dar si possa del vero significato delle voci che deb** 
hono illustrarsi ^ e parmi che vaglia almen tanto , 
quanto se in altri due o piu monuinenti diversi col* 
Io stesso valore quelle voci si producessero. Ma si 
ehiedera , perchfe nei versi 5 e 89 , si trova scritto 
AMA, e qui AM? Piuttostoche qui ricorrere alia 
kieostanza, come potrei, della toscana ortografia, del- 
la quale in questa lapide avremo novelli esempj nel- 
la replica d^Ue stesse voci , pare a me doversi dire 
che in questo 2.^ verso i toscani abbiano fatto sin- 
cope del secondo A di AMA per la Vocale seguente 
di EVACHR. Di fatti fe da osservare che ne' ver- 
si 5, 39, dov'e scritto AMA intierafnente, Tuna vol-^ 
ta h seguito da HEN parola aspirata , Taltra d* 
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VELTHINA , die incomincia per consonanVe. Usaya- 
no certamente i greci si fatte sincopi nel concorso 
della seguente vocalei perchfe negarle ai toscanif che 
in tante altre cose vedremo grecizzare ? 

^1 Venendo or a alia ricerca de^duetemi com-' 
posti con 8U, preraettero die tanito evlat^ quanto eva^ 
chr abbisogriaao d'esser compiti coUa loro rispettiva 
terminazioae soppres$a per uso di quella ortografia. 
La aaturale termiaazione di EVLAT e EVLAT», ov*^ 
vero.EVLATot; poiche'si tratta di nome feinminile. 
Divisa questa voce ne*suoi temi component! , ctoe 
neir avverbio «(/, del quale noa dubitiamo , e nella 
restaote voce L AT» i OYVero LATae,jdeduoo questa se- 
conda voce dal participio passivo dell* 'aotisto deir an- 
tico verbo A«fi^, (^o/b;' e per cosi esprimermi, spieghe- 
ro EV-LAT A bene , feliciter nyolita ; ch* ^ quanto 
dire 9) felicibus votis expi^tita<< titolo alihastanza hisin- 
ghiero ed onorevole# - . . 

Coacedasi per ora i;[ttello che meglio vedrassi in 
appresso , ciofe , che tanto TANNA , quanto L AVTN 
qui esercitano Tofficid sacerdotale. la due modi puo 
intendersi Telogio di Taam Jelicibus votis expetita* 
Narra Dionisio d'Alicarnasso.li}). 2 delie storie^ che 
Romolo , quoniam nonnulla etiam sacra per mulie^ 
res fieri oportebat 9 et alia per pueros patrimos 
matrimos que 9 ut hcec quoque optime perageren^* 
tur f jussit uxores sacerdotum joum suis maritis 
sacrificio fungi* Non credero che si dubiti di attri- 
buire ai toscani Torigine de'primitiyi istituti di reli- 
gione che Romolo introdusse nel suo popolo ; essen- 
do stata TEtruria sopratuUo celebre 9 e degli altri po« 
poli maestra per le religiose arti , siccome tutta Tan- 
tichita ne fa fede. Cosi come fin dai primi romani fu-^ 
rono sacerdotessele inQgli di certi sacerdoti^ non si 
neghera ai toscani Tusiuiza medesima. Ora o Tanna 
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er* la nioglie del sacerclcjte Latitnio, e cbn'qaeir^pi- 
teto Torra lod^arsi la scdta che di l^i fece il marito ■ 
per ass^ciarla noo meno ai suo talamo, die all* oiio- 
re del secerdozio ; ovvero Tanna fu scelta et ma/iM 
ceipta Ati pontefice^ dal curioqe, dal fratriarca ,etc. 
eke ne aresse Tautorita^ ai mode stesso con cui fra; 
iromatii' sceglievansi dal poatefice massimo:*^/ i»a«r 
nil c&pi^bnnttkr le giovarieUe destinate al «sacerdozio, 
di Yesitai ed allora vorra can simil modo /lordarsl la* 
feliee scdta che di lei fece.il pontefice .arll:officio!$a*, 
cerdotaie^ Neir>uQ caso .e neiraltro adunque il. fito* 
lo di eviata include I'dogio' didle' virtu di Tannia , 
per le quali merito queU' dnore , ed iaclade attfe$V; 
ua feli<i!(3.augitrio per la tribu o curia cbe iaterviene; 
alia solennita, descritta come Vedremo nella epi^rafe;. 
imperciocch^ fu sempre di grande ioteresse di.tutti 
i popoli Ip aver sacerdoti degnii e commeadevoli, ed: 
approvati dal comaae . giudi^io^ 

22 Nod meno onofrifico e di lieta appelkzidne 

h Tepiteto EVACHR die a Lautnio vieDe a ttribui- 

to. Sciogliesi il medesimb in ev come il/preced^i^te ^ 

ed in ACHR , di cui vengo a traociare. Tetimolo- 

gia« Alia to$cana lettecav^)^^^^ CH, convien pri-r 

ma aggiungere rausiliare V (con voi mi ,sbrig6 in 

po6he parole su di queste i^sservanze ortogirafiche 

de' tosoani ? la G semplice e Taspixata sono pxessq 

di essi promiscue : la C porta i^egolarmeptesecoTaur 

^iliare A: la vocale A sovente;e 'promis<ua,jColla vo« 

cale V; dunque niun dubbio che la vocale V com-* . 

peta sovente per ausiliare di C , oyye^roi di CH )^ 

Quiadi aggiungasi alia Tettera jetrusca f] .^r., Tausilia- 

je V che parimenti le ^ propria , «o/^ia.il dittonj- 

go EV, die coUa semplice V si coj)£ci^de.t ed avr^ 

mo dall'etrusca voce ^vl^rt ? ACHR, la voce intie- 

ra ACHVRVt o sia ACHV»EV , letteralmentc «y»- 
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^8^ ; usandosi' dai toscam la V per la O^ ddla ({tia« 
le ultima vocale era maDcante il loro lioguaggio. 
Gosi n titolo di Lautnio tutto intiero h Bv-ccyogsa. 
II significato. di ctyogot h aacora concio ^ concilium pu^ 
Uicum ^ senatus ec.. Quindi ceyogBCJS bene si rende 
in condone versans ^ ed «w-«70f«fii9 con attica* ter- 
minazione bene ^ felioiter in condone versans , yfe- 
lix dpud populum orator. Se non die cryogM^ fa dai 
greet usatQ aricbe ia.senso di urbanus ^ facetus ^ nd 
qnal senso Varrebbe 8v-«70f809 uno che coa buone 
maniere sa parlare al popolo. Quindi comunqne s'ia- 
tpoda , egli h an titolo, agualmente che Faltro 
B^rtn , ' onbrevole e lasingfaiero. Osservo che i gre- 
ci venerarono anche an Giove ed an M ercurio ^tfEog^ 
secondo che si ha da Ateneo citato da Enrico Ste^-' 
fano 9 v. &y^&9* Qual uomo non gradirebbe un epi- 
teto che fu date ancora ai dei ? 

^3 Ma il versare in condone fra gli antichi po« 
poll nbn appartenev^a se non ai magistrati ed ai sa- 
cerdoti ; arendo quelli il dritto di convocare il po- 
polo per gli* afFari dvili , qoesti per li religiosi • 
Quando Laatnio non godesse anche la magisrrata- 
ra della tribu., possisder ilorea almeno la carica sa- 
l!erdotale, perch^ Tepiteto •v^«70j»mp gli conrenisse. 
II medesimo ci fa fede della di lui abilitk e felici- 
ta nel parlare in condone ; e gia in salle prime 
ifghe della epigrafe abbiamo non dnbbie proye della 
illnstre ^ualitk dei pisr^onaggi che T^intervengono ; 
onde argomentar possiamo la dignila. ancora deUe co-* 
s6 per €uif dh scritta. 

' ' ^4 I^cbbo ora parlare del cognome SESTLA a 
fiaiitnio' * appartenente ^ giacch^ quanto al gentilizio 
VELl; HINA non pao altro aggiungersi da me al^ 
le belle no title ,' colle qaali lo avete illustrato. In 
i^^ta >in^e ' BESTLA il vostro mode 4i pensare fu 



ben diverso dal ciio. Imperciocch^ voi troneaste lai 
iniziale S' e la riuniste alia precedente parola VEL-' 
TfflNA che cosi vi divenne VELTHINAS di secon- 
da caso : riteneste divisa la sillaba EST , e la giu- 
dlcasto una cosa. co]r est de' latini e degli umbri , 
terza .persona singolare del yerbo sum : della ulti- 
ma sillaba LA formaste la iniziale del noto ^truscQ- 
prenome LARTHIA a donna appartenente. Vol pe-f 
i?6 can questa smembramenti^ di SESTLA aon ci 
daste contesta verunQ 9% : coUe parale precedent! ,. 
n^ colle segti«nti voci ^ il quale fac6^^ qualcbe pro-< 
ya deUa inecessitk o della opportunita alraenp della' 
smembramento medesimo. ' Premesso cbe la ' termina- 
ziane in A nei nomi.to^ganif e comune ai di\e<gener 
ri ^ dicp .che SESTLA a mio giudizio deve star in- 
tiero^^e deve rendersi Seoctilius^ .I)ia$i al T ed al 
L di> questa voce Tausiliare I, propria deU' una e 
deir altra consonante; noi ne avremo il .limpido S£* 
STILI A , non in altro diverso dalla . l^tinu voce « 
che hella S usurpata dai toscani promiscuameate coU 
la X9 e nella terminazione in A, che or-orafsi dis-* 
se propria del medesimi , e che dai laiini .pure ' fa 
riceyuta in alquanti nomi e cognomi Ccecinuj Ar^ 
vina^ Lcecaj Messala etc. Deyesi peraltro : osseryare 
che il piu antico modo de^ toscani d^espjcimere il no? 
me Sextus , ed i suoi deriyati era diyerso da quel 
dei latini; Ne^ titoli mbrtuarj etruscfai di piii alta 
eta nbi ti*oyiamo il mascolino 3<03^ SETHBE , 
i\ femminino ({([O^Z ' SETHRA o Setria , ed il 
>sua deriyato ({Z3!^^3Z » SETHRESA. Piu che 
le lingue sono anUche, piii ttoyiamo . in esse |re-» 
quente Vuso della R. Bi mano in mano molte R di<- 
sparyero ^ e dieder luogo a L^, lettera pii^ morbida , 
e che daalctini si sostituisce alP altra per ytzio di 
lingua. Gosl daU* antica voce italica fameria t dia 
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abbi2hni> nelle^tarale di :GtibbiO| si tovm^ flualmen-' 
te familia ; cosi attre. Oltre la ragiane - del tempo 
chele litigue anunofbidisce^ i toscani n'obbero una di 
piu per ispogliarst delle molte Loro aspirai^ioni e laco^ 
nismi , e fu queila 4t dover Utineggiare ed. avvici^: 
narsi al dirietto dei ric^maiii lo^ro domiiiatori* JVoi 
per yari argomentl , cM^. 4|uesta epigraie ne^.somini- 
nis&a> vefdiestl^'prin^a di-nre >ch' ella graitdemente la- 
tiheggia ; e- Centre « nort' ^iarno piii ivttittiti del se* 
eoado verso A^biamo gikriiiyetilito il notee TANNA. 
scritto sett^* d^pirazione e cbn 'doppia N'^al raoilei ^* 
latioi Hon 'aQtidMS.simi^ '^d^^ra (troViamo ilriaogno-' 
me Sextiltd^' 4$angiato ^dalia prisca orto^^raBa :e pro* 
nuncia :^ e iridotlo alia IkUaa. I^'un thdo rcoatQ. da^ 
Lanzi t; 4.'pagi 366. si ba iP' nome 13Mt3?3? ♦ 
SESCWNEIA^ ove qnel dotto avvisa che i piu aa-^ 
tlchi latini scHverano 5<?^jfiss'« ialla pagi<'389.:.poi 
ripoTti iltm 'titolo col matronimiico Jfl Nlf,2J338 ^ 
SECSTIWiSlJ, S&Minia Hatit^'ito%\ i toscani veui- 
vkab tecMttCttdosi ^lla latinao^m'girafiai v jpteriiabbao^ 
iiOnzt^]i6^c\'k nella^ prouut^ia^ di qnest#>'tiome anche 
la G^^jil usiftx^ la s^la S equivalente aila X. R^tqco^ 
gllendo" cio die sparsameate ho' detto!^ iie yerra lai 
versibiie * defile prime due r^^hedeUa*. extras epigra* 
fe • nei ' termmi segudn^ti* ' > • ' ij ' 

y. 1 Felicibus votis expetita Tannia Lare3iae: fiKia ^ 
. a Simul .et felix in concion^ Laotniuso VeltfainiiHi 
f V ' Seitilitts &C< 

35 \mxi 8; . . . - APHVNAS SLELKTH GARV- 
- { :▼/ 4 TEXAN PHVSiiERI TESiiyS TEIS &c« 
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Posoitfvcie; Tadniafe Laiitdi^^ erabo statl.. onbrtti di 
qiiei dire titolit-e^ deaiderabilis cbe Fepigrafb .rife^ 



tiimH^'plkmi^ ragioft© {)pt Qtxi quei titoUi - medesimi; 
rems%efo giustifibiiti •, ni ^^/dir qiegUo jdbcv^ei^a .cio.; ah 
•tendersi' da essa'j nbir tisaliulbsi jdal ihooBrrwoso'dqgli 
anfichi popoli* di dar' tfMi. per' solaiiardiiUzioiiet qqi 
lU0'^#a^h6i 4^otr^ate>Bicad0pra>' d3e^:.^afl]dio.:tiilnt6 lora4 
tata^^a^^tt^lla' gravitk e- scinplicitk^db CDs^wrai/Nelr 
le-^4rol4dei versi'^3<> 4v^ i^>poi*tssir>aiaDi6:>giTLditi€| 
la fciiisa cite reode trig^'gidittr di quegtt i30piifelL^ 
itiiiiia"to^'praile' prim© dkie iroci ;APjaVNA.S ShEi-^ 
JjEtfi. Wafcdi APaV5NAS fdirmastefihg^tflUizip ^ypn 
piofniaf^^'JAm^ipst^ la? vdcet SLEliuTH) ifoDdtte,. cio?^ 
•itt^ Sti^L V'^eila qnaleJiioa |at)df^ 
€d itf ^Bt'H V cl)a ivi |hirve5 e h Mesjai jparliceit 

ii'^ijajftlklifa &t 'drfsiatiiri;, lacrijta'iConjTidopdAnte 
fO*W5g^fia del T aspii?ate^j»Da tale, di^iami}^ edn i%t 
H6^eJta%i6n't^ beissttQ felit^'^isultaibento^^!?^^ 
^^Osfifecvart'-'dt sbpra I cfe* la ^ "Voce v^j^huhit /trbvandoai 
;Sel-^?&T«"'a'i^tufi>\ li-'4i '^tleah* im^oiitafflia (per. be^ 
*ris? h'frt^prtWr'e f que'stsP'kpiAa. Altrtt»de : a.>me:; pacQ 
tfilWj ^ortie'-nome- dl^^^en6tia-'Soddi*rfar rrion: ppssaliailft 

'^i cWa^-%e^^ «Bfe»'^^4 kiWiS i^ luogliibsi «dltta:felicB« 
¥neiit*Jp^i'^^6'Hife'Mdl5i^fr4A4^ teMil Ar iiifciVfbhif)i 
41't oaf^^'^ar tficipte/'gi f«*rf4^ Jfaifeanzi ^iV.';if^i^Ofii% . >.,y 
' '-'^^[^ Httne^i' g%eei ^t'i^akftftlo^ ^»F», foviray ri^Mfc 4^^^ 

tmtiWiMkkt^ *». 'Non ';iia*^bbtid*€itngdal>vj»te wif 

i^^ftAfic^p^ infe'flsi%fef J*|*:^i:iniii difpersuaderaci. 
ne conViiettte'^€feamiHliri^)t*'sW^ iwce^SiiELETHLi 
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siderarsi di meglio. Aggiimgi <die si^ e ^ qui!|irs{li-r 
Glata la felidta del parlare in Lautnio , e cbe i^vt 
potrebbe rendessi (au giustaxagionp deir elc^io atr 
tribuitogli,. quaotb col rileirire alcana splenoe |»ar- 
lata di liii. : ile5ta^ a. ved^seLcome SLELETH j^enga 
da AsAtfdi; e^oome sia costFuito*. Iricomiacisi'^elriri'- 
gettare siccome asjurazione la*: S iaiziale di, 'QPiesta 
Toce , giusta Tusofreqi^eiktiasmo de* toscaai di por- 
la specialmeote maansoi alle eonsonanti liqiude>. Ye*- 
di Lanzi T. I. pag* a^i e- a6a.: Che > dico . jg* To- 
:$cani? Grecii eilfatini JIOQ Tusarono di nipi]|p^»\ ta- 
lora al {>mcipioiv t^ora:ial: mi^zo.deil^ TOQlr. co- 
ine a voi^-edjtt tuttivb; notissimo.. Cio f$Uq>:nfE>a 
abbisdigitefai alia greca yace XsK^bsi altiro cabgiameit- 
W ^ ch($ qusHio di proDJUnoiacla doticamentei AfAMft <« 
0itrero ?is\mc8>^ il die ; siccome neppudr^ -tpl^.i gr^i 
iaedesimi poiiterebbe -difficpltaiy^^maUQ gjt^ncij vpp^r 
l^^deveifrai i toscam » phe ii^ej: quanta ; gt^i^^asse*- 
ro , I usasr ano ' {mre'ua 44Xfi*SQ linguaggia. Avvertii 
^iMilla^epigcafe del tifionfft^r^-pag* 36. , ch^ M. gfl^r- 
ia>. Terbo' Hcf>,ifzpmpii ^dmbraiitb.Tosc^a e^$;iem p]g3- 
Attnii'ato : 1 0J^ iedi-ancliei 6'p^ ^ giasta gli «s^pj ;di 
Vgll ASA eA WnjAW&l^ 

teguec'io^^scamUio medojiig^ jm $§;mo C09\v9^k9r^JHi, 
kv mod«gl^^s8fl^vfrequeJli;e(Al^dQl^i dell* 

^ re deUVft<)lei:diitoQg6 m.'U Vale$;tifri perput^* Simi- 
li stoambj/daligraio iaE'etcuisco;^. iny^S diJ^^V^r ^ptK^i" 
adona, giciir;ana?;piiittQst^c^aodiijipsf^a>re la scwgftgliant^ 
ndole dot niue Imguaggi*;, ^ |]^i .{^i^he? cdezza- i|d amr 
bedue conmne^pm: diyep&i i90di j${i propunc^a*/ . . 
i 26 .GcppiftsLia ilnile .di rJ^EXJ^TH in J^i^TH 
ttV^<>VY0rj) l£l^TJHi«fi55;.'ed ai^^oaljiaurtigipio de^' 
aort^oidi «MA«#. p^sivaiQ|^n|;f^ qpstfuitc^ ad iBoda stes- 
»» chesi itidri il palrjtiifigijj; j\fl«r» ; nelk tqcj^^EVJUAT^ 
d^difteepdulo! 4db v.Qr})OAJy^a>« Ranm^eatero jin^ yolta 
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per sempre quella osservazione che molti antibl^ veN 
bi 8eml»rano essere stati promiscuamentequsati nella 
costrusione attiva con pkssivd signi^cato , o- vice ver*- 
sa: del che avreino assai .chiaori esempj a trovare in 
appresso^ Quiadi avremo APHVNAS liEbETHwj ia 
genitivo caso, e nella pura siiitasisi grecu,^clie rispon* 
de air ablatiyo assoluto d^i latini« n)&rho^'dicto^ ser^ 
monehabko. Se alcunoiopinasse di preadcre APHV- 
NAS per^quatto caso del numero plurale ^e LEIiETH 
eon tenaiiiazione di primo casD ptursde^ non mi op-* 
porrei ; eA allora la sintassi risponderebl^e a quella 
de'l2Ltim i>^Bd locuti*' 

27'Mi(Vferra oppofito clie presso i gteci Fat di 
§t9mb9 i ^ et^uct etc. ^ iprivativa^ q caEigia.\^elle 
voci in contrario signifibato '9 x;ioe dL \vocel icar^hs^^ 
ih[>cis pnpvcaib etc. e che ' seguendo Taaalogia d^ gre- 
co ancJie itjfiHVNA, piiUtosta.chc <a;ox^ (^er&wv 9 d? a* 
l«r deve 'la'{irivaziofieiiiliiJ(roce:vO di paix)le;yy.'Riftpoarr 
dero cW^fjer quantc rogliasi gpeclieggiantrfla^liagua 
toscanf! , 'n4>m' devesi ppescime^e xhe nella « sirilituria Q 
significata de* vocaiioli - sia cbstanteinettte . uguale alia 
^eca; imperciocch^ di -due faremo per tal. modoUna 
Ungua'Asidlk^.Altronde^a!)C)i^ oghi^dbbhio cbe dal 

motnenlio dellarrioro idivisione \ ;6omunquQ orit^ns^ro 
iadelebill traqce della pi^iniiei»!»setai;gli^hiza,^ac^i$tar 
dbverotto ' modi ed accidenti diyersi; srcscmieivabcades 
veggiamo nci^diversi dialetti A^im liiedcsimo ^vivente 
Mnguaggio; £d ^vmdro iacdidbM^idie 4d iin' X&xQl pri- 
mitivo tanto"-!' jg[reci che^:i'rt«tseam":(a|[giuQga(qQt» uti « 
in prirfoi^io, (/pa con valote epitattico,tiora ioui iar* 
t^nsivOf ora ec^ privative; nevi'jia n^^sif k< cbe s*inii 
;<mitrina a &ii^rsuliaVstaiki(>l7&c€r; e »el'dgtiiflcsta 
medesim0.;fiille taVole en^bioejicha ia vace> APJLEI4 
NA, che da Lflinzi ^elia versuone^^di quel nmnumento 
fii gittdipata rklsx^^^depl^i Vede^i cbe* ;quel :ish4 
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tico iiatisve^rA inmale di que^ta voce per iatensiTa; 
e qoando'^pttr cio noii. ioisfei il cootestp ridia^de evi- 
deatemeiite oii^e queir A doasla priv^tiTai e ehe tal 
voce 8e noa valde plena ^Mgnifxchi per Jo meno PUE- 
NAv'Dal qude eseinpip 'V^ngbiamo assicttrati che Toe 
o epiUttica, inteiisiva eramsatadagU^uixibrL a mo- 
•do?, dc' greci ^ e die ixpi is^mpre era: priiiratiFa' come 
rnsardDa pLu freqiient^oissate) ii latiai. Ma. vi ^ aacora 
di piu. Lk voce APH Vu>f AS i J^ftti a jcofttattodi SLE-. 
LETli,idel cut valom abbiaiuo Fa^ionatDf^'jeh- h df^Ni 
^«or y ((/a ,' dice. 1\ eonte^midi * taii { ^iJur tjoci; parmi 
la piu cliiara prova die TA di/APA^$Ii|4^ noil pm 
^smi prly9ttiva;:aIU*lmeQti(taiU^biudered)JbQ:ii^^ idea 
tonV^adi't^riaf quail Jm-^v^flU di j pailac^^^ettea^ ivoe^^ 
o di> parHre':la 'privkKip!ie;,di voce. > ,.; ;co : . r . r 
\, N<kca-^ /« fi6e icfeieji grecb coa.itotlOr c^^ ii$aa-: 
sei^Of u^^m ^ per prii^'aziolic tidi^Tpci?^ .^biiAraiia: vo; 
e^oti^fiiiyxr Sti: signifie^toodiiJiriaQce ,. .vaJ,e ik udke ili[ 
ffti;ie'ipaclob^ji> Riport99^> taLl^i^oieeida ua , anjticso' gtqsti 
ttafl^^ifcitfifft) (>da.:Be»addo .ar-^qael pas^Of.dislgi. Ubco; 

eblhsr-anie^ f eos reirjorsumidbducuA^pjpagaiiu^evo^. 
il<i' ii|k^ti^^<^eti^a>vbce ^a^ d 

qifisl^gldmfbp citas^o)a(;xp^ vdce Aem 

tiAikiri|;E»Bn^ vipidrt^ iTepMiajdallo stest 

soLiKalemcgocfaae ^d^ve^ gia qoeUoj.iiiii;iiiftacaQ£a dL 
j^taDierf <mai ;si di iqicjltev !e;x.van^ piii!^le«(( <.." 
iF[ Oiiai tntti i ^lislikAtil 'teml 0mx'4 AHH^NA , ed 
iDQolw X0tf99f^, (K^^y/oKVjx^Mvvkr, ohiavaj>c69aJie;che hah?'. 
Boi laojom . ibpe) e: im^ke RcU'antico i.^erb<> :. ifit» , codk 

sakEQfLiicah^bifSiAQQato^jtlv^l^iiiQi'.y^ la sth 

MJiBi'pQrjjgmio ; comisittei[;ajib> iifaHdie^lJdiCi^iie* ! Rami 
mkntiav: asMip^e -dobbtaAia icbe ii.f^^ gc^o 'ed il Jfiir 
latindL i jpevi jragipni^ di.c||^«U9taa .dlrieae presso i 



toscaoi PHV ,. ioyv^rp JPHVft ^|/)^jpqa ^Ijca /temirt 
^a^ioae die sLvaglta. Ed. e ;J)3U9 il .Yedpce. qu;^| 
mimerosa figli^Iani^a ^^bpsi..il j^eroo .y^/?- ira i j la- 
jtiui.^ come fu particolartneixt^^ ^iajryato alle opse 
rituali e reUgjope,. Il.x^bp /seqQAt^Q;. qip cjae abbiani9 
avverCito ndn .si ^iscredeu cl^ prpvenga dai tasM- 
aiy ciob. dai pjrimi loro majestfi:ia.4wBita c..n,ell,e 
i^erQQiLoai^ 4el cmlto. I tatiiij .d^^ssierq il .teiapiojft,- 
j^uca , perche il pontefice; 'U^i^.con$acrarlo, certa.pe^^ 
ba fatur; dissero pras/uri diyq^' jpft inyocare , di^.q^f 
chiamarono e^ta le . ri sposte ; degl b /^uguri , e locus 
^uj^s il^ lii<^ .designato a pj^d^e gli augurj ; 4^^« 
$ero ^/^{tm.sil .V^premo decre;to^.,U paroj.a dcljia di- 
yjifxita 9 etc. j^tc; com' c a vedere pres&p di YaiirpW/j 
§ di^ Festo.su dettb verbo. . \ \^ j . r ,. ,, , 
. ' , Percio sebbepj; ii^, yirtiivdelU ^i^blogia ila vo-^ 
ce, .^fi»yat fra i greci.non .raglU . altr.p die vox ^ vepr 
hi^^ pare a.m^ cbe fra i toscaniidcbba valere ;il« 
c^joa.. cosa di piu , e die sigQ.ifipbi propriamc^tQ 
H spicra parola ^ la parola di religione i al die ni'Jat 
4uc€| tanto Tuso esdusivo , del v^rbp /or per le CQ- 
s^r rj^tuali Orppresso i latmi , .quaato aacora il modo 
coajcui vieae adoperata =API{VNA ia questa lapi-* 
4a: e forse quelP A iatensiva , com^ io la credP) di 
Qui veane tal voce accresciuf a ^ gipyav^ a coajradi- 
Sitio^uerla dal .geaerale signiUcjEi,to di. 04^Fat ovvero 
PH V N A , vox , verbum : il cbe sia detto per di piu. 
^lepondo tale aivviso , io adunqvie credero cbe APHV- 
liK debba readersi non solo vox • verbum.^ ma 
propriamente effatum , la^ sacrqL parola , e die fiphu^ 
naS' Aelethes sigoificbi »» rm^^e /e sacre parole^ 
in .hii4>ni tevmioi ^ precatione .Jaota f rite preoati $ 
9* ;sunili. , 

. 23 CARVTEXAN PHVSLERI TESNS TEIS. 
Q^p^ Tod' soDA^ scritte con la pi^ plena ortogra* 
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fia, 11^ Yi h kltto da rimarcare che la X u^ata nel« 
la prima roce J>er S^ e la T semplice in luogo 
deir aspitata nbUl'4 ^<^<^et piccole variazioni usate 
hello scrivere daf qiiadratarj toscani. La solSi ter^a 
Voce TESNS atliisogiia di due ausiiiari irttermedie* 
ctoe deila E pef la prima S» e della I peV la N^ 
che ad ambedne soiio- progrie 5 fatte (jileste sostitu- 
wb^i, la detta V5C6 divie'ne Tl^lSENIS. Mr studio 
drTricavare il iSignifickto di tali parole. Deduco pri- 
inieramente CARVTEXAN, che per maggior chia- 
riezza diremo CARVTESAN^ dalgreco verbo X^(V* 
Yo(j& , protiuneiato toscanamente j^of^trrs^ con lieve 
cangiameato ) siocttttie 1 me pare, per causa di en* 
fema; atteso che'tutti-gli O de* greci iu^Etruria di- 
venivano V , ed 11 concorsd di piu- V a contatto fra 
Ibro doveva m rendcre > come da pertutto rende* 
tpbb^,. un stioiio p6c6 piacevole. Oodesta voce V co- 
me ^iceva in addietro^ parmi il pretto ^ccfvro&ctfj 
cio^ la ierza persona plurale ' dell- au)risto di Xf^gv^ 
^Bii ,' che qirindi spiegher6 gratos reddidere. Nell* 
iirna di Toscanella si ha VPITASA, nella lamina 
dl Voltdrra ripbrtata da Lanzi al T. !k p. 4^4 si 1^ 
HVPlTAISECEt ruiia e Taltra io derivai da irird-' 
k^y^'clie in Toseana stimai die fo^se pronunciato 
ihtiixti^ , ovrert); Wi0«i6>^. Ed e certo che TY greco trb- 
"tasi c6stantemente feso dai toscani in V , come pta- 
tlcarono del pariilatinij e dove trovisi alcuna rara 
vdltal-eso per 1", a mio giudizio quella I sta in cambio 
della V , colla quale talora si permuta. Del i-esto ii dif- 
si d(Xi^ in luogo di Ss<s) in TosCana era cosa, che in 
Grecia stessa, giusta i diversl dialetti^ avrebbe aVU* 
to' Itiogo indiffereht^mehlc ^ siccome esempj innttme*- 
rabili ne persuadpno di quella lingua* Frattanto in^ 
VPITASA , c6me a me pare, hassi la termin'as^ione 
dfella pYima psrsf ha * ilell* aoristo ; • itt'VPITAISEGfi' 

i .» •♦'/.'"* 
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cbe tolta la ridondanta ddla'E peatiltiflia (di die 
gli esempj a voi ben aoti^m* ^ inutile di rifetire)* 
diviene VPITASCE, «i ha la stessa terminazione- 
del diaktto lonio nella terza persona stngolare d^U' 
aoristo. Qui appresso noi troveremo PERASCJIE in 
terza persona singolare , aoristo lonico di 'VMgM : 
lo che vale per una chiara conforma del mio rat* 
gionamento su di VPlTA^CE , e per conseguei^za 
di VPITASA persdnfa prima. A^gi'ung6ttdosi ora GA- 
RVTESAN eqttivalentc sl kot(VTO€rx9 (non eredo che^ 
nella prima antichita dfella greca lingual (Jiiando A'iA-' 
nesto coUa toscana, o se ne separ6, si presuma che 
gli aoristi portino seco gli ^uraenti die oWennei-o* in 
ap[.»ress6 ) , pare die noi abbiamo in possesso' tre 
termitiazioni deir aoristo toscano^ do^ della prima 
e terza singolare 9 e della terza plurals persona. Gra- 
ve ipdizio , s' io non erro , ii e* questo della sc^ 
miglianza delle altre persone , cibfe della seco^nda 
singolare, e della prima e secotida plutale. II dicf 
ardisco sperare che un giorno sara verififcato datta[ 
scoperta d'alcuna li^ide che ne rljdii gli esfehipj. 
Frattanto per6 chi non vede quanto prezioso acqui- 
sto ci proviene da questo monuraento, fra taiita 
oscurita in cui eravamo fin qui ddla etrusca graVn- 
matica'^ specialraente per quella parte che riguarda 
la costruzione dei verbi? Dico di piu die dalla di- 
mostrata somiglianza di quelle persone fra gli ao- 
risti greci ed i toscani , non solo e leeito argdmen- 
tare la somiglianza delle altre; ma quella altresl 
del futuro dell' una e dell' altra lingua. Impercioc- 
chb tanta esseado Tanalogia e la yicinanta de' due 
linguaggi , Quanta bjgnor meglio vedrassi nelF esa- 
me-di^U^sta lapi^aV tie viene per naturale illazio*- 
nrf^^*' clie 'deriv&n<fbsi ' il ftituro greco dair aoristo', 
an6he il toscano ^leibba derivarsene ugualmente. Di- 
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CO iltazione; perciocb^. non oserei d^fiuirlo sema 
la.certa autorita degU esempj : ma se la biiona for- 
tuna di tali st^dj proseguira a favorirli, come fe- 
ce nel donarci la lapide di Tos'canella , e questa sin- 
golarmente, spero che anche qut^ta illaiion^ sava 
ooinprovata per vera* Pprro qui termine per ora al- 
!e ,mie congetture, cbe ben avrb. occasione' di ripi- 
gliare in ordine ad altri mod] d^Verbt toscani, di 
mano in mano cbe la iscrizioue v^eiTa present^ando- 
li, e su di qufsstl singoWiTienle io tH*amo di prove- 
care Tesame yostro e degli altin <lotti ; perciocche 
non potremrao recare niaggior profuto aUo studio 
deir otrusco cliaquello di ampliare l(v uostre cogni^ 
zioni sulla struttura de' verbi di quella lingua. 

Allorch^ voi riduceste GARVTEXAN a k<x^u^«- 
eoiyvi fu forza di cambiare non solo alcune vi>ca- 
li , ma la stessa tertninazione N, q quel cli' ^tpiu, 
la intermedia consonante T nell*a greco: il che a 
dir verp mi sembra ben duro. Inipercioccbe, sicco- 
xr^ tutti i critici convengono, ]e consonanti di cia* 
$cuna voce spno le piu salde 6 durevoli, e^no for-, 
mano come la pssatura, la quale percio dobbigi^mQ 
salvare al possibile, se la giusta etimologia vegUa- 
Uio aflferrarne. E sia pure cbe alcun esen)pia , sehn 
bene assai raro, produrre si possa dl variazioue nel^ 
le consonanti atjche interraedie, vai converrete m^^ 
CO che in lingue cosi difficili h miglior consiglio se-* 
guire il maggior uuraero degli eseinpj , che ii jfni-« 
puno* t r , . , . . 

. 2ij Derivo PHVSL&Rl da PHVSLE , che. trow 
yoremo qui ^ppresso aj .v. i3: dpriiV.o.ppi PHVSLE , 
tolta Taspirazion^ S, dalla gi^ec^ v^ce^^vAv, trUni^s % 
nuria y ft atria. Fu raspiraziorie.S grandemente:, fre^ 
quentata dagli, etrusqi , , com^ in ASi^-A, THA$NA. i 
ASPA, FATI5^l,AmAt^^SBNTyj>^jEk^^^ 
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per Jnn^ Ann it/ ^ Thana^ Tkannia ^ Apa^ Appid ^ 
Patilania^ Arunlineia^ Aruntinia^ Atuneia^ Attoniii^ 
Lo fa dai sabini in SGESNA , per etna eosna ^ 
dai litim in Oas)nillu$^ dusmosus, dnsmeta etc. per 
' Cnmilliis , dUmo^us , dumeta , etc. dagli umbri iu 
' f ESlVERE , fenere fosnore , SN ATA ^ ASN ATA lia^ 
tie donate f rages ^ &c. Tali esdinpj ci readono pi(i 
franclii a dimetlerla dove pare che ridondi. Forma- 
si al niio parere PHVLERI da (pvAi; siccome giu- 
^licai iiella citata epigrafe di Toscanella che XJE- 
LARV si formass'e da XELAH , e siccome TVLA- 
BV che troveremo qui appresso giudico formato da 
TVLAR, e p6r tacere di altri esempj , siccome ' a 
■pirer di Festo PHALERII venne tJa sale , cangia- 
ta raspirazione Sr nel digamma q, PH, ovvero gin* 
rta' Ovidio da HALESVS, creduto il fondatore di 
Faleria. Dove e da osservare come la lingua to- 
sqaha araa quelle derivazioni e leiminazioni in R, 
pi'oprie del laconisrao che dicemmo aver grandemen- 
te influito nelle ahtiche liugue italiche. I latini a 
differenza de*toscani avrebbero in altri tempi detto 
Phalesii , &c. come Fusii , Valesii , Papisii &c. ia 
luogo di Furii ^ Valerii ^ Papirii ^ &c. che poi dissero 
st>mig(iantemente ai toscani. In virtu del cpntesto 
pvendero la voce PHYLERI coj^i dcrivata come vo- 
ce agget^iva, ed in quarto caso plurale , cori ter- 
mina^ione soppressa VS ; ove torno a notare die 
permutandosi fra i toscani la I coUa V, puo con- 
siderarsi mahcante la sola S, che molte volte si ve- 
de nelle lapidi omessa : spieghero poi PflVLERI « 
da ^i/Ai, tributes ^ ciofe gli uomlnl della stessa tri- 
bu* In fatti piu sotto viene appellata una tribu 
PHVSLE (pi/A». lo non istaro a dire che la divisio- 
ne delle tribu fu propria degli antichi popoli , e 
che i romani dagli ^trasci la riceverono. Rammen- 
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tisi r istUuto di.Romolo notato da Dionisio d'Ali- 
carnasso lib. cit.cs//i unaquaqiUs triginta curiarum 
extructo temple , //* sacris ip^ps curiale^ prcefeciu 
JN^ si dubiti ripeter anche que^tjp dalla toscana 
'nazione; ^ebbene Dionisio ( al soIitQ de^greci, che 
. k . oxigiai , di tutfe le sociaii istituzioni haaao la 
vanita di trasferire alia Grecian siccome alia cuUa 
.degli uoiniai e di: ogni loro sapere ) ci dia ad in^ 
tendere che Romolo segm in questo ijl greco co- 
stume, piuttosto cbe quello de,i pat^ioitalico suoIqu 
Aveyatio daaque i toscani le loro, tribu , o carie , 
p fratrie che dir vogUamo y ed i ^acerdoti che per 
le ^ tribii rem divinam facerent j che parimenti di- 
.remo curioni ofratriarchi. Noi vedremo che in que- 
^ta lapida trattasi d'ua sacrificio priacipaltnente: il 
popQJp della tribu che interviene , al medesimo e 
.quiello che, a mio. giudizio , vien designato . dalla 
voce iPHVLERI , /^iA^^/e^. Dissi di sopra de'sup- 
pkjnaeati necessarj a TESNS ., che div^ene TESE- 
Nl^^f la voce TEIS e la stessa greca voce 66/^ » 
diU J meuo la trascurjBita aspirazione h. Rendero dua- 
qve TESNS TEIS, TESENIS, o svpi decehis ^ de- 
i^is. diisi 

\ Nelle tavole di Gubbio si ha la voce DE- 
S^J^NDVF , decern duoj duodecim t si. ha Taltra an- 
cpra TESENAGEIS, in cui bene riscontrasi il nostra 
TE3ENI ( atteso che la lettera D marica agU etru- 
spi.i. quali la suppliscono coiraffine T). Gli umbri 
a.lluagaroQo il DECENI con altra termirnazione , co- 
me si vede in tesenacesi ; i piu tardi latini lo sin- 
coparoao ia DENI: il fondo di qaeste voci e nel nu- 
mero DECEM, che sembra essei:e stato comune ad 
It^lja.^^tt^a. AUe dotte osservazioni daL»9:9zi e da vol 
f^.ite iritpi'i^o lagU etruaphi numeri, agginngero, in vir- 
tu 4?ilF;?se^te e?em^|o ,- che la ^cb«l^^ dei nu- 



Aeri ordinali de* latini sembra essere stata presa dai 
fpscfani, dai qirali fu, presa pur la jTorma. d^le^x^ 
perchfe viceni , trigeni , quadrageni , centeni &c« ser- 
bai^O U st^a ipfl#^iQne di d^(^eni.\\ jvxmetv Qjr4v- 
. nali <^e'greci pi^oqedoiiQ coa inHes^ioiM diver sa J\^K^pfi^ 

^ 3q Ora ^dito• aveado dalle parole fia qiii. ^i** 
.(^iarfte che Taiifia feliomieDta eletta, ed il £eliqa 
paijUt^Fe 1^. publico Lau^aio Veltiaia Seatiliti* col pro^ 
j^iui^^are Ia;^at9'et^papbl9 rosera^icceui ai dieabdei^ 
.cittadiai ddUa tril^a, dubjltar Qoa po3siaiQO dell*:o£|^ 
; cio, sftqe/^otale ft qjuei due perso^ag^i appjfrt^nent^: j 
^iiaperciocche pr^so ogni nazioae «qqo i sacecdoti^^j^ 
, ^ploranq il fa vore de' celesti per il pppola^ ^^^ 
^^veada cjie (jc^tof^vor 4egrid4ii fU: implora-t-o , ^al 
jg^tteiiuto. ik^beoefizior d^' cittadiai deHa triWi fO^ afrn 
^G[meatiai)}0 che, Ta^qia e , Laiitai^^ fossero. due saiqer^ 
ilojti Qur^lifj^ ^^lli.cioe cbe.Roqfiolo diede al\^ qi|'* 
f^-ie d^i rpmap^* No 4^du(;ia^o jpoUre cUe k:pr)i9a 
par^del nti ck9'qui'sipra|;ic^. ^, la:preglue^a q-^oii|- 
jpjt;eca^ione9 t^e.anco pressp i. |%>mj|ai faceyasi - itiQaa-^ 
^i,^ pgiii altra.cossu i^liaio h a9t f^ctimas sinepre^ . 
jmUone cccdir^non^ tvid^tur referre ^ neo deo^rite cot^ 
jf4li, Jji9 ^tesso Ted!esir.usatQ: d^gli juobri , da* gi^^i 
da tutti.gli antichi popoU, V<$||giamo: dbe diifci, fo^^*- 
no i priqcipali dei, se non di Jd^ai|9irtutta ^ cert4^ 
meiite della tribu ehe iutervieae a questo ^acrificio, 
Qual^ fosfiero tjmestiia lastjero'Chfl dtti ildet^mini, 
cm piu ozio^r)|i^iie^, e mioor^' idJTej Valla a trascorre?* 
re dai destiuato cammioo, I la](ijai.^OQli fi coatentaro^ 
no dei dieci iddii principali , o majorum gentium ^ 
yex^v^ti dagli ej:wisptfl,.e dM6 IW^ :»^gi»iW^^ » Jgiusta 
inBoti yersi d'fip^iQi 
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Oi^A' chb i d*i a^JVessero •iav<^ai*^l i principio di 
f ^aflttique soleiinitk " religtesa , erasi di'sopra avvcr- 
tito; ma qui si narra di ^iii <%e^^M^ h^'^contpre^a" 
'^iffon'&^furino' resit grail' ed accetti '41 cittdiini' delta 
•Wim ^m'-'diedi^'ddu Setrtbra da^^tftli'^esttrtsifilfil'^^dti^- 
^Vttsi dicd\!irj*6 i ^ th6 'k tt-ibi prim* deUa' pn^ghteila 
»iidh fossfi* ki dei gtstta ed atceWa/^ll che &Mqtiaa- 
^^-^il-rfh-A'y'cihe i StfiAi ei^ao con M sde^nat^fs^Bil- 
rte'^^tfi^'ebbei' il 'pof^ rieatit dalU lalpide , con <Jtf4l 
^ie^Ab^'^i'^^^sfe ^aftifcf^t-ata la doHeri ^icelesfe- cbittt) 
'fa^ tJib&: lo'ini'i sttfditero di forlo ifcttaidd inhaiiii. 
PraftiiiTO si ndti comfei redatt6ri' dalla' epigtatfe 6b- 
i^ferfl'^aa ['ictxtk ' di '•^rifei-rre-ioii- pbsrtivo 'iifedb- j 
-KcfeT^ffet^o delta' pre^liie^a sstbfeMotale'^' ch^ fJi (Ju'el- 
ib* 'd!^•rtpdrte^ i ^tillkdirii in^'^kzW delr 'cielb: Cih 
«»ii-'Hrf WassitAb ^intWe*se d^P ^dpolb , ed tin tal 
-fe!i*e;»aVVenim6ttl*-' Jterie'tt' cbflegacor titoli* di sd- 
"pra dati Vi ^ie*ssu:etdotall' pettsdha^i iTanhia e'Liut- 
-Alb;; dc'^quilV^iiton^TOUVamo tflt^ li-IapMa'Vri^'i^eh'- 
dtfsse alcuna* ragione. EUa nia I'ha' T«si ; e el jioT*- 
:ge noVella 'pm& dBlJjuiti seiiso >*egli ahtJchi ae^- 
ioj-^criveipe' Id l«<^Ofet)ig('afiv Qfilja p^^^ legi 

,i. :i.ra>* V..''5-ift!ASNteS' IPA? AMAfli^'-?^^^ -• ' 

.^jicj^rij f. 6liXn*VELTHINA^ JPH^VRAS-^RiiS PE 

Xa:^*i»a f *rfei Ad' ^^rfficib V ^ sia la com- 
precazione , ed il suo effetlo e-ldttttb-rifei^ifa: ^preof- 
de era , se io noa erro , la epigrafe a narrare i riti che 
a ^^la stiiei^rQ^Pedib cbe il kterdote o saciificatfh 

/ 
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iris V^ltlhio yenetrh alle are^ per fare k libauo^ 
ni ad'uri-temfHi ih'dddi^i NAPER. / i 
Venga ad esaiAfnkrri ciasctina parola. :• ' > - 
RASNES , pier raid avvi^oWiehe dal verbo rituale 
c(l^cdr sia J[fxih facere , sacrificare^ id quel senso 
medesimo icfol quale i latini usai^dao \\ yevho jfacere 
•pef sactijichcm fa(^re^'''To\^ti^^^ S 

inriaazi atl Nv*gi«sfa i preiiedenti csci^pj ridbhdah- 
^te^: rimkrra RANES. i)a-RANES a <l{fmi^, paHlcipio 
del futtiro dt detlo vefbd , 'ion yi e altra diffe- 
rtnia thfe dM ^d omesso/ e -della E semplicfe }tf llid- 
^ del diitoligS EI. Ma lii pfertnuta di K ebu EI 
e viceVerSa , e fcos\ comuti^-'ifl' ttittele airticlie or- 
'to^rafie , che sarelAe trh Veto' abusa ^i tetif^o Tad- 
datne *^sempj-. Per la maudiiiti dd 'M inmal^ bai- 
star dovrebbe la ragione che i toscani sohtf !ipiiri 
di qiiella I^tterai Ma si p6trk-opporre (:hb sei ai to- 
scani ma^ncat il dfl, boh inanca Taffinq r. -Risp6ndb 
^che altri esesfipj ci provario cohie di dnfe (^oA^oMa- 
t\ inizialr: ddle parole T uWa facilmente ' disperdesi 
/net passaggio da utia, liiigiia ad un^alti^a, 'sp^cial^ 
•mente ovc' una muta -fe qoella clife precede. .€k>;si A 
^grJBca TT^orro^ passando nA Lazio -diirennef lafUs; c(h 
'si 5(.A«/if^ dfvenfte te/itt; cosi presso i lafinl si'di^ 
in cliia e' /^ib nel' significato mede^imo , €t^. Ognun 
^nte cdme' il\ suono della^oasbnfttite infeiald l^ienfe 
per cosi dire assorbito da< quello deiraltra coti cui 
*si lega f la 'quale per la viciria vocale fa effeC'to irioU 
to piu <fh$$Fo- '€• rimardlevbk ; e peloid |a prima 
h soUti a'p'el'diersi; nou la second^. Al to^do stes^ 
'so pbntj-tipinione iehe i toscani facessero dispendio 
del c/hW Wf^^FW setiza sostitAirvi il r, dte posto iti«r 
tianzi iid R porta va un sitotid quasi inseitsibiie. Gi6 
posto spt^gU^ro RANES ^ia: c^mi^ IPA. Ragionat 
"di. quests ifOGi neU^opwcola piJl volte citato. Tro« 
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vasi Jt .medesima UielU famosa iscrizione di «. Man* 

no presso la yostra patjria , che verte appuato so- 

pra cose di religions; e di nuovo |a tr9vieremo xiel^ 

la part^ laterals della iscrizione presente, Questi tre 

.e&empj d'uao stesso luogo coaferiaano la etimolo- 

^gia ^\ il signific^tO; die le fa da me attribuito. lo 

-la dedus^i dal grecD; tema*; Asf)^ ,.clie flagli eoli si 

-4i^W VX^^ Mf^(^^ cioaaferesi^ d,elU A , li ; ed XPA giudi- 

. cai .ui^a^.cpsa coa jLIQA \ ; o iibamma Mfix latini.:. il 

.che.,cre^ c^e ;ioj^ Uovct^ pe. a^pW^o. di voi: ne 

.appr^SSQ .di ^Itri.digjcgltaj veriiqa i %inpijpsq;.cb^ gli 

etrqsc^ noi^.'.haaaQ. .1^ kttqra flf , e ia ^^ r^ppre^epta- 

jiq call;'«,Qlae P , e4 aqim^a^Jl^ qota it^fliienz'A, di^U'eo-^ 

.licq 4^4letto;,ia .Tosc^a^ rdal. ^aale come acceaaai 

.^* r^igfjtftto. A in f^sffifi^,, Quiudi JiASNES IP A sara 

^ . , DeJl'arverbio AM A k^x simul ^ eodem t'empof^e ^ 
^arl^^ di popra. Di HEN ri^teago il galore, che giu- 
jfrtajiusnte vol gli altrihuiste, e lo; credo la stessa 
ipr9pQ?izioue IN dei latini ed EN dei greci » ac- 
u;re$«5iiitaLddl''a^ira;5io,W:H; pejj genici del toscaao 
Jtingm^ggiiO' 4 di aspirazioni ' amicissin|o« Di^ NAPER 
4iQn: so cbe idirmi , ed ibutilmente, ipi^^on^ adope- 
raio ia $eopifirae la le^imojiogia. oeUe < anticlie italiche 
)4]iBgue^ .e nella igi:eei» Vi coutesto ;vuol cbi^ramenr 
4;e che'.sia iua vasa , .^n lutansile. . qualu^que , col 
q]u^W pflferiJ^e.le libaltioni ,ij9vyerp cb^ sia una parte 
delk Ubaiiouii mfedesime. Questi NAPJER, O; sieno vasL> 
p.$ie(^o pairti de'libanieitti « eran dodici 9 coma si ha dal 
«ttmen>'qtti stabilito^ e^doi^evanq venire ia^ uso tut- 
%\ ad ub tempo; che ciq vale quell' Alj^A^^^U^ ^' 
.volQ^engpbiiw dice^i yvDfV ERIETV, cipe.^poj&^T8(A^, 
Hno miUisierio y com^.&p^a hf^xzxuno sqcrificio . 
FiiMiiB 4i rt«»P^^;^i^ 9lw >.: quelle .lAyolQ si. pre- 
fialyoM 5lgualm9nter5^1-)JElCLA^ for^ y^^rgr ,. 
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sta XII parti delle viscei*e, come qui yeggiamo XIL 
NAPER; il che ci da una confenna delia predilezio- 
ne. ehe avevano gli anticbi italiani pel numero duo 
deoario, aoche uelle cose rituali. Se'quella voce NA- 
P£R noQ e una parte delle libazioni , non potrebb'es* 
Ser mai il name d'una patera da sacrificio , d* una 
tazza, o vaso dal quale abbia avuto origine Titar 
liano yocabolo NAPPO ? Noi troveremo in questa 
lapida un'altra italica voce antichissima SPELTA , 
di cui. sarebbe inutile qgualmepte die .dellai voce 
nappo , il cercar la etimologia da qualunque altra lin-* 
gua degli autichi popoli. Aockeira i latini il sacerdote', 
fatta la preghiera o invocazione , recavasi alle are , e 
faceva le libazioni / le . quali ponevansi ne^piatti ; cio 
che secoodo y^rrone. citato da,Noaio Marcello^ cap. 19 
dtcevass dare in pateltam^ lOirvero ne'canestri vni kuc- 
VdHP. Nelle tavole eug^bim alcuni vasi da riporvi le 
libazibtii , . o^ parti* d^Ua< »yittima, soao. detti GREI*' 
MATRAi^ altri GVRPLASIV; nel quale ultimo vo- 
cabolo 'belie si raffigura.Ia .yoce corbula^ aitri FE«» 
RETRV a ferendo , ^iccome: qui diconsi NAPER, 
, Delia voce VELTHtNA , Velthinias e inutile 
il dire*\Dissi di THVR AS alcana cosa in addietro , 
e piu ne, paplai neiraltra mia operetta pag. 53. esa- 
minando la voce TVRASI. della epigrafe di s, Man-' 
iKD, che credo d' una stessa> origine e valore con 
THVR A&, .cr;con TVRSIANDV deUe tavole di Gub- 
bio . Quivi osservero che in dette tavole rituali' 
molte voci rinvengonsi , che per il contesto. fe for- 
za dedurre dal verbo 0y^ sacrifico , ora non alte* 
rate, ora dai diversi dialetti ridotto a.TVSO ed 
a TVRSO. Ivi trovasi TVER , fli/8/y , TVSEIN , 
^viTBtn ,.imm:oletur, TVSITVTV e TVRSITVTV , 
immolato etc* Ghi vorra negare alU etrusco lin«- 
guaggio la facolta d' inserire un R in im , quan* 
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do. glittmbri v-iaseriraap tanto TR die TS ? Quiit- 
di noa dubtt^ro di preader THVRA.S coine verba- 
le da Bi/^ ^ insertovi TR per geaio della to scana lin- 
gua. Intanto deve coasiderarsi , clie il contesto ci 
reca THS^RAS come titolo di Veltiaio , che vedre- 
ino fuor di quistione essere il sagcificalore- perpe- 
tuo di questa soleanita: ci ceca poi in un fiato le 
parole ARAS PERASCE di significato del pari evi- 
detite : e piu tardi vedremo^ THVRAS coU^arsi coa 
TAVRA HELV V ciofe coHa • vittima di sacrificarsi 
da lur;^qtiaU circogtanze vicppia mi persaadooo del* 
la verita del sigaificato che *io gli attribaisca, e del* 
la. etimologia donde la dedaco. 

Su: di ARAS quarto, caso plurale noh so che 
aggiungere a quanto voi dottameiite ragionastfe; sal-^ 
vo <jte bSservero die ntin : un^ ara sola er^ destina* 
ta al pri^erite sacrificid , <tna fdh\f giusta il costa- 
nie seguito aticorar dai latirii. i>i T8^««-k9 PERASCE 
hO' parkto di sopra , tevz^' per^aa siugolave delF 
abrii>tb di ifB(^6> penetro* ;£d h questa nltima yoce 
noQ solo gfjeca*,- ma seritta can greca giustissiraa orto* 
grafia* Tradiirro pertautb' le voci de* yersi 5^ 6, e 
parte dtij: ^ • ifimtttrus iibamma uno tempore in NA-^' 
PER XI L f^eltinius sacerdos ad aras penetravit ^ 
Bvvera ai^asin^ressus ely^.iQWeste. are dovevano es- 
ser situate nel tempio ouriale ; ma il tempio pote- 
ya essei^ ancfae sub dio^ cioe ih un luogD scoperto, 
luogo pm^ effatus t ciob desigaato e co&s«Lcra|;o da* 
gli auguri. 

3a V. 7 . ... MVLML ESCVL XVCl EN- 
; 8 ESCI EPL tVLARV 

9 AVLESI VELTHINAS ARXNALCL- 
■ ■ lo filfSI Ac- . • .:.:) • 
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N?*na priAia voce MVLML da ogni eonfrcHito lonta" 
ua noQ altro e nato die la termiaa2ioB€ in L, la 
cjuale nelle lapidi raortuarie h propria de' nomi de« 
tivati. Chi pero dire vorra che losia di qaelli sol- 
taato ? Ebberd ancbe i latini si fatte terjniaazioai in 
vbci di altra natura, coriie negli avverbi simul ^ pro^ 
cul y negli anticlii aggettivi facul , difficul , che po*- 
scia si alliingarouo in facilis^ difficilisi in exul^ &c. 
Avverte Lanzi al t. I p. :25a, die tpiesta lettera fi- 
nale debba talvolta supplirsi coti alcuna vocale , n^ 
altra regola prescribe su di cio: ed ^ coaforme a ta- 
le avviso queir allungamento che i piii tardi lati- 
ni fecero Ai facul e difficul in facilis e difficilis^ dell' 
antico ca/'e/ degli umbri in catulus ^ delPosco Pacw/ 
in Paculus , &c* 

Riflelteudo io air andannrnto della epigrafe , la 
quale finora h$ versato intorno a] preamboli d^ua 
sacrificio , vale a dire alia comprecazione , al pla- 
camento degli iddii , alle libazioiii , alle are , al sa- 
cerdote o sacrificante ; pens.ando pure che le ultime 
parole .precedenti ri£erivano Tarrivo di lui agli aU 
tari , mi passava pal capo che in questo MVLML 
si nasconde$se la mola deUatini , anche dai greci det- 
ta {zoAv , e che per modo non dissimile credo che si 
appellasse dai toscani. Ed era veramente una delle 
prime cerimbnie presso tutti gli anticbi popoli quel- 
la che il sacerdote spargesse la sacra mola sulle vit- 
time , soUe libazioni , e sopra ' gli utensili stessi del 
sadrificio .prima dUncominciarlo. Quind'i i latini eb-* 
h&<^ andie il verbo molate^ che posciacoU* aggiun- 
ta della • pf o{>osi7ione in f esprimente azione e mo- 
'vimientcy ,' diyenne immolare , il quale passo in sino-* 
niiho dl sattific^ire ; giacchb nulla sacrificavasi che 
noil fosse ^parso di mola ; n^ la mola spargevasi 
fie non per capM di sacrificio. Ma sebbeneta strut- 
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tura del sostaativo mola ^ ed il yerbo molo possa^* 
no ambedue iasieme collegarsi sotto quel gruppo di 
MVLML, supplito delle ausiliarie intermedia e fina- 
le di L; sebbene ancora potrebbero forse quei temi 
esservi costrniti a modo di quei latini idiotismi ^e- 
de sedens , vitam diverts j helium belligerans , e si- 
mili ; chi ardirk di affermare che sia qui la ugua- 
le costruzione P Quindi abbandonando si fatta con- 
gettura^ mi limito a seguir la trdccia del contesto 
delle precedenti , e delle seguenti voci ; il quale ac* 
coglierebbe molto volootieri in MVLML la signifi* 
cazione immolans 9 o mola spargens ; senzji cho io 
presuma di renderne altra ragione. 

33 ESCVL, XVCI tradurro coti piu fidncia da-- 
pern porci o porcelli; molto ajutandomi oltre del con- 
testo , anche Tetimologia delle due parole. Derivo ES- 
CVL da esca , q^buSj daps^ o , ch'^ lo stesso, dall* 
antico yerbo esco 9 escas , di cui abbiamo esempio 
in Solino cap. i3. Ciconio! serpentes escandi gra^ 
iia insequuhtur* Qual verbo o si form^ da 'veseo , 
toltane Teolica aspirazione, o wesco si formo ^ da quello 
con aggiungervela. Notar si deye, che la lingua etru- 
sca i^ertit A in Z^, come si ha dair antico scoliaste 
di Plauto rammentato da Lanzi t. I. pag. 1270: n^ 
sara pe;^<;io marayiglia che la latina yoce esaa , ag- 
giuntayi per genio di lingua la finale J^f} si^a ^diye- 
nuta iut, Toscana ESGVL. Sebbene di so^pra ayrertii 
che i deriyati nomi nelle lapidi assumbnoWla &iale 
Xt, iM>i trioteremo yoci di altra natura con quella ter- 
mii^aziong in q^iesta lapide medesima; ^. gia Laa«- 
asl :ayeva hojtato . che la L, finale alpuaa yplta ridon- 
da » come in TIBEL'per tiki delle tayple di Gub- 
bi^ Ch^Gck^ sia ddtVL di ESCVLy u^ii pos^iaino tJit- 
to de^nire » :e\ibaataF ci ,dey« isoyeeli?: in- tate lin^ 
gftaggii^* «e dir: ppssianio' quMclb j agionr deUar pa-* 
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rola J ass€^nafeddn(i k rarcKee scyhanto; XVCf hbn fib? 
i^uasi dubmo' che ralga pbrci o porcelli ^ prima peT> 

la chiara eliaiolQgia » pokia per i^altro esenapiQ ebe 

Iroveremo in appresso , ' ove qaesta voce nda solo* 

riticne opportanamente 1^ stesso sigaificato ,'ma:dal-: 

le altre vicine vx)ci viene . dilucidata coa maggiore 

sicurexza. I greci chiamano il porco' fe , ed il dori-* 

CO dialefDto vi aggiunse Ta^piraziane. S, piide: lo de^ 

elino 0^9 ^ evo$. I latini presero il dorico tri^'^ caa- 

giando solamente la tertniaazione deir o in^ i>^giu« 

9ta il genio'di lor lingua. AUorche yoliero. fdirmai- 

re il dimifiLUtivo di sus i suis ,9 lo dissero infemmi- 

nino sucuia i inserendovi lailettera C. Dair ^sempia 

di sucula era gik a dedurre per chiara analogi^a che 

i latini dovevano> usare anclie il mascolino ^^(^2^^ t 

ma ' qtiesta voce trovasi ^irelle istituzioni: di Giusti* 

niaao. Ora qual differenza e fra i due genitivi XVCI 

de^ toscani ^ e suculi de'latiai/, se non rallungamen-* 

to della terminazione , proveniente dalla.qualitk di« 

minutiva di quella voce appresso questi ultitai ? 

Attronde quantb non sono fra loro vicine e la ^e<- 

Ca e la latina , e la toscana parola? Di quella in<« 

serzione d«l G in vari temi anche greci praticata in 

Italia , avremo oecasione di parlare piu a lungo* 

Mi giova di riferire un passo di M. TuUio:, d'on**" 

de abbiamo la chiara derivazione di sucula a swibuSi 

il nel' libro S^C6ndo de hatura deorwn* Tauri ca^ 

put^ egli' dice , stellis conspersum est frequentibusi 

has gratdi'vMctS vocitare sueverunt a pluendo-^fti'tw 

enifn est pluere. Ndstri hnperite, sueulas vocanti 

(jUa^i d suibus essent ^ nek ah imbribus . ^Osserro 

molftre,^ the netle tavole eugubine si ha TERIR t 

ch' Sa6-st^so;^k6'w/Te^^ % si ha? inrfeme VERISCQj 

pork^dilo. Tfel lAmn:0nt& se"" i tdsbakii scrissero: XYCi 

in faogd* ^di t SVGI i abbiama' gia^dtttq* eteer do Ai« 

la loro ortografia indifferente. 
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EJ^ESGI gm$U il ct^ates^^ p^ve^^imfi chesia na 
epiteto di porci , o porcelii* Lb. mia coogettura si e 
che provenga dal Terbo ituta Ic^udpy'eonimemlo. O^ 
servo cbe la C in^rita fa dagl' italt ai primitivt te-* 
mi> ancfae greci. Pia frequeatenieote poi troyo frap* 
posta detta lettera coll* aspiraziooe. S| « specialmea* 
te nei reridi, cbe termiiiatio nelpresenle 4eir indica* 
tivo<^ in C0 puro. Cos! del greco x«sr i latioi fecero 
pasco erpH^or ^ ed usarotio per iigdal; rao^O: '^/4^ ed 
kisco.i auged augescOf vireo i^iresco enjirasoOj vd'- 
i^o nDii^isGO vhesco , ed aUri che luhgb sarebbe'a di* 
re. Tant^ freqiienza di skniii eostruzioni ira i' la«- 
tini coUeioserte SG liii da> argomemtd a pensare cbe 
aiiclie i toscaat le pratiaas$ero , come aocbe' i greci 
le ^sarono alcuna rolta; taato piu cbe oltre la paro« 
la di cut trattiamo ^ ne redremo in* qixesta sola la- 
pide ben /altri esempi. Se vale la mia ilUftione , ne 
infferirei cbe il primitivo , o/re^ divenisse f ra i tosca- 
mcRun^^ e cbe la voce ENESGI sia formata da 
quelTerbo, siceome Taggettivo s/escus /vesci viene 
^ daL verbo vescor veseeris ^fuscus fksci dal verbd 
Jusco' fuscas , &c. E percioccb^ aegli ahtijclH verbi 
di ordinario il stgnifieato fci . comuiiQ iiiraltivo ed ai 
passive, tradurrei ENESGI , laudati y.Oi>mmendati ^ 
o TOgllaai. dire rite .pn6bati\ imperci'o-QcI)^, le pose cbe 
al ^acrificio destinaVaitsiy npn solo, vtoiviaao ^samina'^ 
te prima da. cbi ne aveva la cura , ma neir atto stes« 
so del sacrificio si provavano, e pnfiScayanj:^ di bel 
ntcdyio'i spaVgeadole di vino e di farro^jonde nulla 
qontenessero d'irapurp ^ di vietato djdle rituali, os-. 
servaaie. .Vedi S^ryio al 4 ^^^ 5^eide .. piro in 
apprfessjtf; per (|uali jp^gioni pWV av^. ; jUiogt^ in que* 
s<o sacrifidio la iinmolazipii^ ^^ porco^'jg^ustai^usan-^. 
ie'ddi grseci e dQ*;lAttni* iAUre:^piQg/i^o^i^;pqtreiaT-r. 
v^nturare di: qaMlfl/j;NEf8GI$^npiV|liei^ tl^%filh* na 



perciuadaao pia.di qaelU .clie ho riferito , e cbe io: 
sotto:pdngo jtl vostro giudizio , noni comQ spiegazio- 

ue* ma come un teotativo di essa. i 

» 

» t . • • • ■ . , * 

. 34 V. 8 . . . . EPI4 TVLAftV , : 

9 AVLESI VELTHINAS.ARXNALGL ; 

10 ENSI &c. ^ . 



• * 



Segue, se bea mi appoogOj la iscrizione a .dire a che 
uso jera destioato il, porcello c}ie immolavasi dal 
sacerdate, e diccche servjr, doveva all'epulo fune^ 
bre di Aule$io . Yeltiiiio figlio d^Ajrria* I)iasi nella 
parola EPL rausiliiir.e V propria alia lettera P , 
e n^' aypemo EPyL efij^lumy voce simile ad ESCVL 
esaraiaa,ta poc* anzi. Chi volQSse rendei^la piu as,- 
somigliante alia voce laUna,,potrebbe.a seconda 4ell*^ 
avviso di Laazi aggiungpr s^ll' L fintfle la ste^sa vo-*. 
cale V; ciocchfe potcebbe Jfarsi apche ip ESCVL. 
Neir ua modo . o peir aUro non si cangta il valo4 
re della parola. Li voce epulum ^ser dovb, deir, 
ultima aatichitk in l4:alia; meatre esp^ime cosa cbe. 
in questa regione fu ist,ituita molto prima che al,-^ 
trove, ciofe i sociali conviti. Secondo Aristotile nel ^ 
libro della politica, tali coi^yiti si usarono in Italia, 
innanzi air eta di Sesostri re di Egitto , e^prifna 
che da Minosse fossero istituiti in Greta. Non sa 
che fra i toscani fosse tanta distinzione e sottigliez* 
za.nei modi di questa yQcei quanta ne usarono i 
piu tardi latini^ i.quali presero la voce epulae ge- 
nericamente per cibo e vivanda , ritennero poi la 
yxi^c^ epulum nel sense di publico e solenne convito. 
Ghecch^ ^iasi |di cio, la voce EPL in questo luo- 
go vuole . spiegarsi per convito publico e rituajle j 
TVLARV. II Lanzi t.. I p. 3oo. spipgo tVLAR^per 
TO pAA^f J ollarium^ sia luogo uhi olfae stant 1 ed 
dAT.XXX. 22 
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livverte che tal voce fu trovata scritta costantemen- 
te in certe grand! pietre che chiudono gU usci de'se^ 
polcri toscani , il che assai bene conferma la eti- 
mologia ed il significato da lui tribuito a TV- 
LAR9 voce di terminazione non infrequente in Ita- 
lia, coiiie hostar ^ columbar &c. Quindi ognun ve- 
de che TVLAR.puo stare per sinonimo di sepuU 
crum. lo non dubito che TVLARV venga da TV- 
LAR : il che in due modi puo essere : o che TV- 
LARV sia genitive crescente d'una'sillaba dal pri- 
mitivo TVLAR; o piu veramente che sia una vo-* 
ce aggettiva dedotta da quel tema, e signiBcbi cosa 
apparienente all* ollario , ovvero al sepolcro. Quin-» 
di argomento che EPVL TVLARV signtfichi Tepu- 
lo celebrato tfclP atto di riporre neir 6llario le ce- 
neri del morto", ch' eria ruUimo atto de* funerali. 
I tre segnenti nomi AVLESI VELTHINAS ARX.- 
NALGLENSr soho stati da voi si dottamente il- 
lustrati, chef' ogni altra mia giunta sarebbe oziosa; 
onde li'tradurro Aulesii f^elthinii Arria nati. II 
ch. Orioli nel titato articolo dell* antologia di Fi- 
renze ottobre <8i^5 jnaravigliavasi, come nella la- 
pid6 di Toscanella piu volte detta la lingua etru- 
sea fosse tanto greca da recarne Taoristo VPITA- 
SA in prima persona al modo de'greci , e poco 
kppresso fo3se divenuta tanto latina da recarne VIX I 
prima persona del preterit del verbo vho seuz* 
aliro cangiamteto. Dopo quel che risposi sii tale 
difiicolta, preghero il ch. professore, che osservi (^^(i^ 
sti tre genitivi ^w/^.</ Veltliinas Arxnalclensi\ dove 
^ pur forza di riconoscere nel prino e terzo la se- 
cdnda declinaziome de*Iatinf; nel secondo poi'Ia se- 
conda de' greci . ;Se la toscana lingua latiiieggfa? 
Va a sua ppsta greci^zzava nelle dcclinazioni dfe'fao- 
Aai, qual marayiglia dbe praticasse altrettani;^' 
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coHjugaziotii de*xerbi ? E chi "Osera una tal facol- 
ta litnitarle ? Sara in virlu di quaoto abbiam cletto 
il contesto delle voci or ora dichiarate ne'versi 8 9 
fe 10: epulum sepulcrale Aulesii yeltinii Jrria na* 
ti^ ovvero epulurh ad otiarium' Aulesii &c. ^ 
' 35 Ora duaque si scbrge cbe nella tribu era 
riiorto un personaggio della stirpe Veltinia, alia qua- 
le appartiene ancora il sacerdote Lautnio principale 
attore delle descritte cose. SicOrgesi cihe non si era an- 
c6i*a ceiebrato Tepulo funebre del defonto. La qual 
eerinibnra , sicdoine fra i greci ed i latini celebravasi 
r^golirmtete ' nei nono ed ultimo giomo de'funefali , 
rosi e' da " credere che si praticasse fra i to.^cahi \ e 
pfefci5' lie argoinentiamo che il funesto accidente di 
^uella tiiol^te hou era piu antico di nove giorni in- 
Ifianzi. i)i sopra avendo argomentato dal placainento 
degl* iddii (del quale fa fede la lapide) , che per lo 
innanzi qildti erano sdeghati coUa tribii, noi eraya- 
luo curJosi di conoscere in qual modo si fosse mani- 
festato itloro sdegno , a qual fosse I'lnfortunio' col 
lg[uald aveVano colpito i cittadini; ed ecco the di qui 
ftpptendiatno qtiesto eissere stata la morte di Aiilesio 
Vdtinio figlio di Arria. Or come la costui mprte era 
ii tanto peso per la tribft /e riguardavasi come uu 
^stigty del cielo'ed uiia publica disgraiia f ConVien 
dife die Aulesio fosse un personaggio non solo di fa- 
migli)^ distinta (lo clie meglio rilevererao in appres- 
sd)', e la^ciasse di se una dolce mcmoria, ma che eser- 
eitato averse nella tribik ialcuna carica publica e di 
grande -interdss^, Iti appresso vedro di raccogViere sa 
qu^ti particokri tuttd le notizie che dall^ lapide po- 
tr^nno inferirsi'. ProsegUo * intanto a comment are le 
^che voci cli6 rimangono di questa prima parte chfe 
presi a^ dichiarate , e £he al ' commentatore ^i presti 
Aon tanto scal^rosa' qtianto le altre seguenti. 
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36 Verso lo . . . . THIITHILSCVJ^A CE2fV E-- 
Verso 1 1 PLC etc. . 

La voce THIl ricorre al verso i5 qolla stessii 

ortografia, e va unita colla voce PHiVLSTI* ch^ 

ivi sara da me. provato valere lo stesso che FAV- 

.STI per lo scambio oon infrequente della L \n Y* 

Tali due voci a cobtatto fra loro spiegandosi assai 

.bene honoris fausti (siccorae in^queste oscure lin* 

gue decade sovente cUe una vpce -riscbiara raUra)i 

ne argomento die .aacor qu^ THII sia :yoce sostan-' 

tjva e vaglia honoris^ chiara essendone la deriva- 

zione , di che voi parlaste , dal greco Terbo riS , ho^ 

noro. Che il quadratario abbia aspirato il T di rm^ 

c che i toscani cosi lo pronanciassero com* e qui 

scritto, noQ e da consider are. Di maggior indagiae 

^ la seguenle Toce THILSGVNz\. 

Rammentar conviene cio che di sopra si disse 
del genio delle lir^gue .italiclie di frappotre le let- 
tere SG in inoltl verbi, e s^pccialmeate in quelli die 
terminano in o puro: gU ^esempj ue abbiaciio ia 
gran fiumero nella lingua Hel Lazio, n^ la greca 
ne manca. Dobbiamo dir dunque per Fegola.di aua- 
Jogia che anche i toscani ne avessero , e se io nos 
errO| parecchj esemp) ne porgera la lapide presenter 
Ora ij raio dubbio si h che THILSGVNA procedt 
da uno dicotali verbi. Trovo Tantico verbo t«A»* 
perficio , che in Grecla fu yariafo in 78Xs/4» , verbo « 
quanto altro mai, ritualee solenne. Seguendo il mo* 
do usata di A/o ,. che . si disse anche kiseo \ di W« 
jMO che si disse insieme vwisco etc , chi vorra affcrT 
;nare che in I^tali^^ TeAs/j^ dire non .si potesse anco- 
raTeAs/o-Koi' y^n^alogia no 1 vieta^ anzi lo accords 
di buon grado^i Ne sa^rebbe ostacolo di momento lo 
scambio delU j neU' ( > ovvero neU* ti dclla primt 
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Jillab^ V'Icdihe neppiire qiiell6'^d<S seraplice lr nell* 
aspirato j siecome veggiatfo -iVeffe scrittb in 'quaSta 
^oce i tdscani. Cio posto sfpongst mente clie' la lift- 
gua toscana siecome ha gliaori^rti de* greci'i'casi. ne 
ha li pafticifi^j ; imperciocih^ iif? avrenao linr clri^ra 
esempio 'd^^qiiesta laj^idi; -Ora- t greci parli^ipf d^i 
yerbi chc sforio termifiati 'ih-fi)^ e^ cJiiaro di^'h^Ua 
tMcanal iingua terrainar d^vevado i^ VNV ip^rchfe 
in fess^ la vocale mancay'e'Cftrigiasi ndla^ V: iio- 
^ per esempio i gfeci participj A^6>* ^ •yreia^jdv , otMCi>y etc. 
intoscano divenivano LEGVN, PITHVN, AGVN etc. 

• • • 

Aggiungete* a tali participj la finale in A, dt cui 
la- toscaha -llnofua ftv aifti^issiraay'e ehe4a uso c<)nla- 
nfemente pi^^3ue generic' mascdlltio, e feraminino, fe 
rie avrete LEGVNA.;PirHVJ>?A, AGVNA etc. Per 
simil' mod6 it-part?icipi6 di WXeiO) ridotto a rsKicKd' 
sarebbe dWehutof T£LlSeV-5 A , e con quelle^to^ 
scane modfficiziom ^dt prohiineia e di brtografia , 

. THiLlSG*VNA; Arrcorche vkglii la mia congettura , 
ci rirnarrebbe k sapere se''' TfflllSGVNA abbia si- 
gnificato attfvo^ '6 passivo,* "o' s^^^ debba accordairsi 
con Tffll^TOALSTr, oVtertf^M^fL^ dae-seguenti 
voci CENVt EPLC, ch^ 6r^''bra'^provero valerte cce- 
fia epuldrly ovvero cceAamepr:Anrem. ' ' 

* PiA «e5mjAice;'Wi se^mbra 's^ie^arlo in significa- 
tOr attivaj te ''tf axitirre h6nori¥ -fcirHti complempntutn 

Jbdiens c^a^ i^ptclari ^.roXm^oii '^^nmeve che la 
ce^a epulare recava^ircora))inienta degli oAori fane-' 
Bri di Aulesia Veltmio , li perfeztbriava,' li 'consacra- 
va ,• gmsta" i! sighificato del -verbb .TsKBita pi-esso dei 
grkrk '^- '■ ' '' ■ ■ /'■' ' .:—•*■:' . • • • 

; "' 37. Dfjsi'clie CENV EJ^LO vale c^/i^ epuiaris , 
e^ ne rerido ragittne . Ndl8 bt'lografia della 'prima' 
Voce hbit ••Abbia nio altra divgrsitl dalk Voet' latina 
diie i\ 56lif6 '%cktabio drfl* A. iiu V. Nella sectmda non 
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si ha che. aggiunga^se le 'Tocali ausiliarie proprie deK 
le tre cpnsoaanti , e na .avremo EPVI^ICE, owe-* 
rq EJPVLIGA. I latiai, . dalla \oce exul formaroaa 
ly^gettiyq exulicus^ secondo che Festo viisrisce alia 
V* exul yedissero exulica ovvero exilica caussa per 
cati^ssa exularisi ognun vede quantp esiqiile il so« 
stantivo ^ EPVL , chQ abbiamo esamiaato di sopra « 
alia voce exult cofue aduiique da.,exuf,si fece exu' 
. licus y hen pot^ farsi^da EPVL epulious\ e con 
toscada teFinina^ioiie EJPyLICEy nel senso medesimp 
di ^pulqris. . , . v » • '^' 

psservero che. gueste voci, siccome. esprimenw 
ti cosa di uso quotidiano. e comunea tutte le na-^ 
zioni , furono ritenute .dagli aatkhi pc^li seaza . 
cantgiamento, Cosi il GEN V . de' tosc^ni ^, naeno le 
aj^piraziooj , la stcss^ Toce de'sabini SCESNA , e del 
UtiaLGOENA: cosi TEPVL dei toscani ,e lo stesso. 
che TiTTrAo^ , ^^ricaipente. inrAo^ , dei\-grecu . 

Dai superstiti moaupeati siamo istruiti quamta 
fosse la pieta dei toscaar yerso i loro defuati v i^^l. 
qual geaere a ^uiraljiira^nazioue. furono^^Gondi. Per- 
cio ijauCj^f dotjitare ^h^, in Etruria'^isi ' praticas- 
sero tufcte quelle sigwfic^i^ziqni d' j:^pi!e f. die ; sap- 
piamo essersi praticate.vBrso i de^^a^^.d^Ue piu ci- 
vili nazioni. I^ra di qil^ste era r^eptiilf^t'&iaLebrf col 
quale chiudevausi gli oaori della se^^^ra fira i gre*» 
ci ed i romani ; e percio niua d^hio- ayer si de^. 
vjs che lo stesso costume dai;to$caai si i?iteaesse«. 
So TiSil^ro le mie aoogetture uelU interpr^tazioue^ 
di queste ultime parolov^ ue avremtpo da questa la-- 
pide una prova manifesta. Raccoglierebbesi dalle 
medesime che T ep;ul(> ; fuaebr/e di Yeltiaip fu ce- 
lebr^kto ififui^^ediataine&te 9 fi^^U' at^g „Qbe , l§ di.. lai 
cenerij f^co^o 'riposte ,u«U* olUtior^^.j^)^^^ iion. 

'M^^?.:>'^^ quella isspresaqjE^; chi^^i^^i^^ f u x^^ 



LiNpuA mTKVkSCA 343 

%o A cpmpitnqnto de'lsuoi oDorL, che appanto coa- 
sisteva nella ; celebrazipae 4eirepulo. {Laccoglierebbo-'. 
si die qaaado fa scritto que^to ra^pnumento pra- 
tica^asi ia Toscana V abbragiaiKieato dei cad.av^eri 
sul rego , d'oikle. le ceaeri si raccpglievaao per* de^ 
positarle aeU* pUario : il quale costume nan fu il 
piu anUco 1 e gia per altri. ra2rnrfpf?ti indizj avera- 
si' argopiento che la preseate bpida non appar* 
tieoe ; aUe. piu anticbe di quella nazione. ' 

• £gU e da notare , secondo qpello che ho pra-* 
ticato in addietro a dimostrar la somiglianz^ de'ri« 
ti jreli^osi fra i toscani^ da una^parte , ed i lati* 
9L:dairaltra^9 che il porco fa di grande uso ne*sacri« 
ficj che 4*: questi/ultimi si facevaao pe'jmorti. Ab* 
bi^Fpo da. Festo „. pra&seotauea ( come si emeada la 
gi^^sta voce presue coirautorita di • Vittorino nel ILh. 
de ortographia ) porca dicitur ^ ut ait^ Peranius^ 
9^¥^t I famlice purgandw causa Ceteri immolatur ; 
guo(t, fi^rSt quosdam ; eji^s sacrificii Jit in conspectif 
mortui .ejus r cujils funus instituitur* 

r) l^^ diSerenia della porca u^ata dagli^ uni al pt>r^ 
ceUa ^sato dagli altri, e quella < della immolazii)n9 
a C^rerepiuttosto che ai dieci del, non toglie che 
ambedue i popoli aressero conv.enuto nella stess^ 
specie di animali .da immolarsi nei; sacrificj mortua- 
rj^ E seb.beae il porcello degli etruschi servivs^ in-^ 
fine. al. funebre convilo ^ non discre4o che la im^o** 
la^ione del medesimo servisse ad uni tempo a pur-* 
gpir la famiglia del defonto dalle cojosegueaze della 
morte di , lui ; giusta la opiniooe di tut);i gli an- 
tichi popoli che per la morte d'un attinente restas-* 
serO' in- qualclie mado contaminati gti altri super- 
stiti ,* e ' percio con.diversi riti gU : ^spiavaao* Dalle 
pl^ole cUlIa epigrafe non si rilera ^cbe il cadave-- 
te d^ 4efoiito. Veltiajp fosst aac^ra |tfe$eQt« quati"^ 



34^ L B fr T M % A- 1« V ft A 

d6 quests C(]^se si -dd^tatalie*^' iii^tttto 6 in par^ 
te. Pare anzi -clie presente nott- €6ssc ;" imperciocche 
siamo al paato irt cui si celebra 41 'funebi*e' con- 
vito , r ultimo* cioh de^ sepolcrali onori; e <![Uando 
celebravasi questo il cadavere ^secondo Tuso' de*gre- 
ci e de* romani 6 era gik Stato- arso nel rogo ^ c 
collocalo nel TVLAR > o altrifnehti seppelUto. Gliec- 
clie siasi di cio , dopo la mehtiohe dtelF epuld la 
epigrafe piu non parla di quel defdnto , nfe ^del* suo 
funerale ; ond'e che qui 66 giiidicato termlnarsi la 
prima parte di essa. 

-'• 38 Mi-rimane' a far qualclie esatne delle vo- 
Stre cohgetture- sbpra il Valore delle' voti die 1h> 
diversamente'da voi ihterpretato. Parlai gia di quel- 
le che mi ot?cdrs(5rd nelle prime f re- li nee deiriscri- 
zione , corapresfa Id v6ce CMtVTEXAN. Vengo ora 
alle restanti.'^*' " • >-.. ' >::« 

f ' Di PHVSLERI non proponete congettura alcu* 
na V cos\ di'TESNS parendovi dM tutto oiscute. 

Di TEIS ri fcadde dubbio ch*esser possa Tarti^ 
tolo TS5 ( cohtrateridosi il dittongo iw in E ), e che 
lale articolo sia* da ^antepor'si e congiUngersl con RA- 
SNES, cioe'Raserii, che voi credfete il nome- del- 
la riazione tdsbaria riferito da Dionlsio d*Alicarnas- 
SO. Percio che' al TEIS si appartiene , ]f)are a rae 
troppo arduo e singolare d' introdurre gli articoli 
nella lingua toseana sopra qnesto solo eserapio , nep- 
piir diiaro abbastanza. Traftasi di cosa'che se' vera- 
inente fu in u^o' in quella lingua, dbvremmo^tro- 
varne non lina ,' ma piii. e piu prove non equivoche 
nei monumefnti. Imperfciocche^ quali altri accidenti 
deH'orazibne ncorrono piti '«pes»6- che gli atticbli? ^ 
E -notisi -che in iutti i itioniimenti etrusjchi ; pii 
^ssai che -ve^M^ abbiamo ildmi pi^pri; ai qiiali senin 
pre c» qui»ri9mpM':';fl^bisdg[aferebI^ lo strasisico "dt-- 
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gli articoH.'Preirdiamo esempio datfa lingua v^recai H^ 
dalle dtre viventi' die gli usano/ Oi^a^ che in tah^r 
te lapidi spec^ialmente mortuane,« le qltali tutte ri^ 
coriipoiigono di nomi' personali e pei* ' la piii paf- 
te df4*/rati , noa s*al)bia a trorare altro articolo die' 
qtiesto • ddla nostnt epigtafe, cotr V0St?4 pace e p^r 
me quasi una d)iara dimostrazioneche ilTEIS uda* 
sla;'afli6oIo. Ne v.ale che da Lsiuzr v e ^dagli altri 
si /ricort(»s6atio akurie voci conofpoStfe * di un tetA^ 
e di on arlieolo, 5?rccome si^ disSfe di TVLAR die 
scidgliiesi in to oKXctg &c. Mentre in tili vaci Ta^*^ 
ticolo 'ndn figura pit! come tale , e-si e iimp^fslSi-^ 
to colla- sostanza del nome, ne -d Si quell a distidr 
giiesi. Altronde come i greci, appo i quali gli kr** 
ticSlr efatio in use, ebb.ero'di si fatti vocabeili i 
poter6n0 avefne krtclie i toscant cbe' tante altre c6* 
ii isbbei^6'*dal gteco , - e cio iadipehdehtemente d^tt^- 
u^o reofdlare deitlf * ^articoli , clfe 5iefnbr&no estliisl 
da'tutte ie? italicKe antifcbe lingueJ Vi fe*poi a cohi- 
sMeT*are", die la voce 1]EIS per di venire Tarlico^ 
Ip TES abbisogna dVna'mutazione quaUinque; quan* 
dio ia' stessa voce in significato di t/zVi' corrispon- 
de piifain^nte al greco ; ed in fine quel ' di' fe dl 
pii\ , che il contesto abbracciando j^micaraente in 
TEIS il senso di O/lS , esclude da se il valort 
deirarUcolo, di' cfuf non ebbe .ftnora'giammai bi^ 



sogno^ 



Qaanto poi af valbre da voi attribmto alia vb'^ 
ce ttASNES, bv6 iiotl''ii\itorita di Dionisio d'Alicar- 
nassb :v6lete die 'si 'apptlHino RASENI'i toscani , 6st 
serviero'- die quel ^opoU 'soqo <lai '^reci ' ^ostantem*ii'*» 
le'A^^cMiti tirreaiT?rfeidaiirii TYSSF, ed- ETR VSG^. 
neBri Vivblb di <G^b>o, doe di' luSg^'vUlno a P4^ 
irigiiy leggo TMWINATE. TVSGOM^i^ cioh Tusbti- 
rii^OT. 'Qaiadi aoa^o-'ii^ei^e perch^'ia^H p&blicoi tttf» 
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n^imento , .daye certamente. yoleya psirlarsi ael mado 
piii. qhiaro ^d^a; tutti intelligibile, si ayesse .dalascia- 
r$ il nom?, usjato' piu gener^^Imeate , e porre iavece 
um! ^pp^l^lazione » di cul noa abbi^mp altro esenxpio 
i^i,monuinenti,e neppur negli $«:rjittori (salvo ,qiieir 
t^gico di J^ioais^) , e die £orse. era rimasta a ai}tizia 
d^'soU dotci Bella storia toscana. 
;,;•;. 39 Noa. teiTpdjscQrso.delle qpiniani da voi pro^ 
poste iatorno alia voce IP A, clie, vi parve,:poler di- 
• scendere .dal grecg. utto , ed. int^rnoalla voce AM ,. 
ia 'cui ricei:cate,.$e. non sia un a(:oofcia{ueato di wmr 
C0Q3^ lo uso laicrezio da y,oi cU^to , ovyQrp,,ui:|^.di 
qj^elle.cb^ Festo chiaraa pra^posltione^s loqu^lares ^ 
come ia am termini^ &c. sebbeae questa secoada opi- 
niaae per giusti potivi da vpi ri£eriti ^jvi sei||i|)rt pia 
inverisimile, Tutlicodesti pos&ibUi valori noivvipre- 
se«t;avjano alcua' mpdo di pnjjitesic) .coUe .aUrei,vp'*i. 
Pi[THVRAS A|IAS PERAS parlai di sqpra: nella 
qjaale ^ultima voce e da notare, xlie* tra^i^dpU voi 
dal:greco .•jiru^ /g;/t/V, reQdeyate.rY^de'greci per ,E fra 
i toscaai , e poco innanzi \o avevate resp per;I ^el- 
,\% voce IPAt\DeJ.le.segue,ati.. Vqci .fiap a TVLAtlV 
j}paj faceste ricerca etiraologijca..;^.ia . delta voce poi 
^ivideado la T iaiziale rattribuiste alia pjrecedeate 
p^rpU , e le restanti lettere VLARV spiegaste per 
nigrum , sulP eseropio di OLOHVAI della lapide di 
Duilio. Non discredo clie ollus ed olli .ed olorum de* 
Ujtiai proyeagaaa di .toscaaA7 (^VQ pr^poui^ciayas^ (VLV,. 
XJiI.&c.,,,TOa ac>a mi par .qu^tfj resempi^. 4% t"r- 
j^% coaclusioae. Ia queste oscure ] liague noa possi^y 
j^fcoavere |][?jigliQr;guida che i f^ijpnti presi.d.a g.^Qlr 
Jb^tnedfsime. Ora aVepdo nqi iajy^ce TYI^AR fra i to-- 
M^ai Uatp, viciaai a, TVLARY qwiaiito ogauii' vedei 
£i.qlie x)Ur^^lftriip^K sjia pravepieafaQsigaiGcatq for^ 
4p)i vaicoatQSj^r.^VJimpido. .pqgli^4lx^^ de* 



pHffli undv^l vejtvsi'^ niuna rigioM per mu^. avl^isof 
consent! r potev^i ^a; smembrarla • casi\gratuitatiie&J;i^ .6^ 

con si pOCO profittO. ' - / A c::%; 

,r -4o Delle . preziose notisie che ci porgestQ intarr; 

rto ai uomiAVLESI VELTHINASARXNALCLEN3U 
Q dei dotti paglonameati che; fate.su di. es$i ,tutto, 
il ,mondo vi sara grato: io nan yi trovo. qhe^ di*^, 
T^j f^cvch^ $alla lezione diAul^si per j^ulo^ie)^ O) 
sia ^/f/&<ri>f ,faso retto.9 qaale.fui, da voi injedesip^o. 
avvertito cU' era • se non di nnovo^ alo^eao dl,tar^ • 
rissimo esempio* Gerto che^leggepdosi tutti que' no-; 
i|ii ia^secondo caso giustala siia. versione^ taie dif- 
fic5>ltk restdr tolta di ine;szo. . Quivi, parlaudo diAR-* 
XNALQLe^?SI,^9 sia ARXNALCLENI, c^i fissaste 
TMdubitato .valore.di jdrria nati ^ .per Tautoritk , del 
titjbjo Lilingq^s.di Ghiauciano ( Qude si ha luogo di, 
eiB^adfire J^^a,; spi^gazipoe datagli da. Lanzi ^he in-*, 
terpreta dip,uniia. nati) i vi .mositrate poco,^ddi«* 
sfatto di quel dotto. Imperciocqhe aveada egU^dap?^ 
pirima letto ..la -?inul yoce VESIALCLENSII, ^jdella 
statua dell' arringatore ( monumeato proveni^nte da}- 
la; sfessa cittk. di Perugia)^ come, se fosse il^ go-; 
nitiyo di VESIALCIiENES;,.poscia» cangiata opi-^ 
njqpe^ distacco la finale CLENSl da VESXAI^t e 
If, Uni a GEff voce seguiej!;Lte iaqi^ella epigrafe^ 
c. Jesise CLENSLGEN; di cui poscia pon deteymiiw il 
X3\^XB^ yalqndomi deir autoritji d^l vostro J)a^e^f^.ip 
agg^ungerQ ,. c^e. quarto a^ iqiq. giiiilizio ebbe |r^o;Qe 
UrLanzi nel deriyare f^esiafclensi dal rettO; f^effof'^ 
ctenbs (percb^ tal^ inflessic^ne ^i dfsrivati viene, c^o^pf Or 
vata dair esempio di MVSGLpNie/QASPERIEN, &c- 
die . trovansi ip lapidi etruscb^ ) 9 altreUauto tsa^ 
pams che. no^i Tabbin vx quelU Tlanioae di GliENSX 
e di GEN ; la. quale son ba .appoggio , fiion ^l|t 
tt«4a< cangeljaara. di, quel yaleu^vomo.. Piutto^to p9- 



tp^bbe duedersi. perc}i^< isi aggiuhgai' quielk fioite 
CLENSLb CLENI , qiiindo il solb ftfE&IAL ed il 
solo ARXNAL bastano ad esprkti^e f^esi^e ed ^r-* 
n«? ^fifctt^*? Ben questoe'vero: ma vr fe ancor di piu, 
vale a dire die il s^raplic^ VKSI A , ed ARRIA, e qual 
alCro n^m^ feftnHinrho'si^ voglia , po$tQ in sesto caso 
setiza la* finale Lt propriu de* deri^^fl matronimii^i \ 
^uiraie a Pesia- natus ed Arrid n^us : come; si* 
pfovjr*per moUt esehrpj/Trovtasi 'Ctip^dmalclan , At" 
pftHnil dlan , »e' Thoceyna clan y Hdove^bastavano 
^eriiala* finals CLAN tfon solo 0ao%x^afiiiil ed ^/- 
phenatj tna'ben anclfetl niido C^'e(mrii(i^ Alph^na^' 
Thocema ablativivFJk tali esemtil / S6 4o noh eiro,' 
qtfefetcj stilo deduces! ,- die gU eti^usfclii ebbero p4u e 
djrersi niodi dVsprirh^r^ la figliol'aniaf'fe die' qu^Sti 
di'peftde^^ano' dar^or<>; iatrbitrio del- popdlq ', e'lli ^lil 
^(iriveVa' le lapidi'; nV per Tuso' degli" ufci recavasi 
dimntif a^li aitri; nfe'rse'|)iA ancora se he scoprissc^* 
fav'pb^rebbero da noi dirsi saperffni. ' > ' 
' 'Ra^ionaste di THII, bpinandiy che scender pes-*' 
si*"da 06(5> pono I iebbcrtfe amrneflteste di dedurlo an- 

cliie dk T/isi. AHe vdstre cono^^ttttre'^u'di' TJHH iii" 
qttaAtcf' vaglia ffd^ditj'VLXiX difficoU%t-arrei fatto, cioe 
^ufeHa della'tertnlnA^eiotre in I nellatei^za persona sin-* 
gbla^e dM ptesente/de^Verbi , die hon ha csempio-V 
ittetttre fin qui1tibl)ihmfo trovata sempre in E come in' 
TECEV TVRGE ,;'PERASCE /&fe. ed i a mio giadi*^ 
zi'o da' T)adar gfknrftSiefite in qaesto , endn ammet'^ 
ire altre termihazidn} ^ s'fe' non quelle' cte portaiio Tau- 
l&i^'deHa stessa'lirtgdtt ,' o delle vfcine. Voi divi- 
•de^te THlLSGVNAMh tine Voci THiLS , e CVNA: 
de!la' jirinia non pro'dticeste ojiidl^ne t' della seconda 
he ' differiste it ta^ohafaehto ^kl versd^CC, oVe parvi, 
di * Vederia repliiafci \.iin Jpoi pr^poneHe '^ -possa spie^ 
gkifei ^per xoivi comrniiniter. Al mio^ 'gitidi«io anche ««1 



dctto verso non h che la fiaale d'uaa piii lunga vo- 
ce. Di CENV e^di EPLC nonjfacesle motto. Gpa 
tuttocio io debbo ingeauameote dichiararvi, che il vo- 
stro saggio di osservazioni roi h stato di perpetuo 
soilievo e presidio ed ammaestrameato,'ancbe iu que* 
luoghi dove bo* eredato^ nec^^arit^' il dipartirmi da 
vol. Vorrei che coloro i quali a me succederanno in 
cftiesta provinciayTin €gaal frutlo raccoglier potesse- 
«-<^*daUo studio che io vi bo ctfU6cato sul vostro esem-> 
pfo, ma cio don rai.^forse lebito di sperare; Io at-- 
teadero ia pace il*giadizio de'dotti, e prima il vo- 
«t^o. Dr voi so bene che non sa*prete oppormi altro 
ohe ragioni, atloreht vi paja ' do verm t con trad ire; e 
quando le ragiooi mi convincanot mi avrete docilissi- 
mo al vostro seguito* Lo stesso dico agli altri cl|fe d|L 
onoreranno di' I'agionevole censura.I Quelli' dt^ "^n 
mi opponessei^d altro che Taulot^Jf^ del iidme e <)(s*gitt^ 
dnj'loi^o', e.te wie opiiiioni tdia'tttilikerd col solo ri- 
•ferirle, come tal^lta avvenir-si v^ in 'tantA * lib^r* 
^ di letter av) o giudizj , mi avfannd' |)er kcusato ^e 
non mi daa^ eatfico di alcuna risposta. I 
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j^vAUora in quelU; partem .ondfr-^ suon vennet 
• vj j^< jGlii.ocp|piJ|iaDguidi yolgo/tefrreggbrqueUa^ 

.0'.' iv JUcqnoljbi^ ajl T.oUoivej alljij^^ 

1,^.%. graTC e;^aiggiai.;aUpyj^est.a;.e beya* „ 
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j^S^u^frs;te:sono^ p.aFole;di Laura t.di^f cdmparsn ia $ar 
j^gf^'A poeta la. aoatt^ $t>e^$a 'deUdlsuaoiorte a mor- 
^^af^Ueiie U dc>lG9:|^a., $arT^ coiaVdla: gia yieina all' 
£$tf1dp9 ! suo :paA$o f ]ad\ ;e yide cukiar .donaa^ e-Ia Pir 
x^n^^be* . Daye gli sp^sitdri pejQJsa&a , 4}be pet qudlr- 
la donna si (^ebjjy). in^qnd^r^ u;iaa(;iiib^aiia d^amoie 9 
che nelLa yita sospingesse Laura a mostrarsi benigna 
yeipsOx il poeitay jse troppo rigida la yedea ; e lui ri- 
tenesse 9 se lo yedeya incitato da soyercbio desio» La 
quale yenendole poi da pressa nel suo morire , di- 
cesse quella esclamatiya sentenza , il cui suona le 
fece yolger gli occbi , onde raffigurarla. Or, non mi 
sembra nh conyeniente , ne yero cio di tal donna 
si pensa per gli spositori. Non convenientei perche 
una persona 9 in qualunque sia moda^ consapeyole 
e . fayoritrice di quella passione , ^ una mortale of- 
fesa al decoro di Laura , e a quel sua pudore di che 
yoUe il poeta piu magoificarla. iVb/ivero: perchi Laura 
lion ebbe bisogno di chi la consigliasse a farsi di tempo 
in tempo castamente benigna yerso il suo amante^ 
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iJe'il' cuore stesso di lei era il conSiglierD c la nor- 
ma del siio contegho. Ed ella ben k) mbstra , ddpb 
po le notate parole , apenfssimaitiente; laddove , riti- 
contando die accortasi d^W amove ^ €' seritendoie 
sue Jiamme quasi eguati a quelle del ^oela , dice' di 
aver preso a cost t^mp^rarle col sud sfisb , cli* eila 
reggesse il suo amatote per le trioitre di pi^ta , d/*- 
lorcke'cogli occhi pregni di lagrime l6 i^ede^a c&h» 
tere ^erso Id morte; e lo rintuzzasse Wn atto crtf- 
dele^ se con al fiadco troppo gagliaT<fr sproni , egli 
a\*ea bisogno di morso assai piu duroi E coti siifail 
arte, or tristo ed or lietOj or Jreddoed or verm iglio\ 
la'avevacondoito salvo fino a quel tetmine della stra 
vita: per guisa che non solo non era raestieri, ma era 
ter^ibiliiient^ pregiudiziale alia illibatezza di personal 
coA t^era del pudor suo una consigliera 'd*affett{^ 
qaando Laura gik'dice*di aver saputo por ^e stes-^ 
«a i e sfentito dal Su(i caore , quaK m^zzi od atti fd^« 
sero opportuni alia salute dell* araa(dte riamato ,* e 
alia conserva^ione della cara pudicizia. I quali tut-^ 
ti-eUa non sol conobbe , raa seppe usar« , e compi^ 
Te^sint^ .al fine,: per -opera della mirabile sua virtbx 
E quifidi, come non ^ tiredibile quella' conciliatriee 
di temj^ranze n ella vita di lei, forza b cfae sembipi 
affatto lontano da ogni verisimile ch* elk venir po^i 
t^ss^ al punio del .siio morire^ e che il pdeta intent 
-de^^le dir di qttella ne'versi clie si dichrarano* 

SI tiene per gli spositori, che la sentenza, del- 
ta esclltmando pel* la venuta donna : misero eolui 
tfke^cdhtd i giornii e tuno patgU^ miilb anni , c 
tndati^ ^vis^e , e mai tioh si ra^^nta in terra d0Pt 
^ ^tessa V e pensk epttrld e scrive di lei i sola ; deb* 
ba'^onsiderarsi pfer- ^ignificante il poeta ,. e una com- 
-padsione di lui ; quftsr'quellasuppdsta mezasana d'aiilo<^ 
"ft sr ^sse qui coiidottaa n^ppneseptaie al cuor Ji 
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Laura il dolore e la disperazione dell* amante per 
cagiohe del suq morire : operst certamente ne gra^ 
ve i ne sdggia j ne cortese in quell' estremo. Nb qae- 
.^to. xoacetto si. congiunge pep niuna guisa col iega- 
jne delle precedenti parole di Laura , e oeppure del- 
Je seguenti , che soub tuite ia* mostr^re che nulla 
Xu d*.aaiaro..negU. ultimi suoi momenti. Laura. era. ia 
^1. dire c;he la morte a chi si riconforta ia Dzo ooa 
,e. altro cbe un, jbreve -sospivo , ech* ella,, viciaa a 
qupl. passo esl!refD!>, aveva Tauifna gi'a pronto; quan- 
jdp udi la senten^a dianzi ramm^.noprata. £ soggiuotp 
cb^ a quel suono rivolse gli acchi » e ravviso la fa- 
^llatrice 9 segue tuttavia diceailo^.obefauGlie ael suo 
^tato pill belio , e nella stessa eta. sua piu yerde ^ 
^*era stata la vita poco meoo die amara » a risp^tr 
to di quel morire mansueto e dolce* Talclie ^cio the 
la venuta donoa ^sclamanda dice , esser nqn puo cbe 
QOffi esseuzial parte del discor^o cW ivi tiea Laura. 
jL:^ quale , come ognun vede » • naa. ba altro obbiet- 
to a questo ragiohar suo, cbfe provare at p<)eta qsr 
serle . i$tata . la morte assai daliid ; e le ragioni. .d^lU 
cbtanta dolciezz^ essere il.confortarsi.iaDio., e Taye- 
are gia usa^o ;il cjuore nel dispregio del mondo , e fra 
ill desiderio idiel.termiae deir esilid* Ia canferma^del* 
le quali mass i faet , esce cost bpportdna queUa'.roce: 
4^1* e misero cbi- fa gran conto; drila vita, e cerca la 
terra, e peosa^e parla e scrive di*;lei sola. Or que«^ 
4Sle souo ben abSli parole a darVigore a uoa moriea-* 
;t0, e raOermaide . le^ cagioni dell* e^ser ILeta, se avea- 
do.tenuta la vita per poco. ca^rai^.c s6mpre oopr- 
total a. per cosa lieve, si Uwi ayer posto.ua fr«- 
«6 jai vdesidca-j .d'amante ; .e. riJIirpqtandoM con « 
■fita»aiii;«io^, iJoila binesta ft .c^l. 4ecpi?o, avOre scaa* 
^ato'jil peckok ildl daano :9lfi|rili^:M% ttdn: s^ow ere- 
dibili yato)lc.». qRwdo fijpi^j^Qro ^er^^^lstl;? jii 



qilie* |>anta'v'4ii^ f)H(> ft'uri' amalnte, da uiii' c6ri6sci- 
t?ic8 e mediatrice d-anlori; die vemtta a risvejjlia- 
repieitsi^ri ed -affetti' illeciti non meiio die furi^ti^* 
cecava orribile perigli^ alii pace di Laura, alia con- 
jogaite'sua fdde, e alia taiita sua^ illibatezza , did le 
Tietavano sifTatte ricordanze nell' aringo di morte/E 
se quel suono ev^ basso e tristo^ in die volto ad ob- 
bliqUstmeDte e dolorbsameute compiangere chi visse 
iiidara(3 ; portavtt lia iridiretto ma validissirao cou- 
fotto die orecdiie di lei , die siccome non indarho 
vissufa, prender dovea conipita gioja dal vedersi sot- 
to rJisbergo deUa ' fcut^a compaguia die Tuomo fran- 
cheggia. « : r • ,, . . . ♦ 

-' -Gio die aver puo anclie indotti gli spositori a 
cosi spiegare i forse spezialmente quel detto ==: Or 
gi'ave e saggia, allor o'liesta e 'bella'^s"; quasi Laura 
avesse Voluto significare die la sopraggiunta fosse 
umana donna, perch^ sottoposta alle mutazioni de^ 
gli andi* Ma qud delfo non mostra mutamento d*eta, 
mostra difiereoza d'atti , per tempi e condizioni di- 
t^erse della favellatrice. Nfe per quanto altri qui s*in- 
gegni, e raassirae TilluStre Biagioli, di farci ben no- 
tare, che Y arnica comuhe di Laura e del poeta fu 
. donna donestH , ie gentilez;sa ,- e non gict galeotta ; 
noi tioft indurremo giammai il nostro adimo a dover 
cfredere che fosse corstei die le favellassei e della do- 
glia deir amante in quegli ultiml momenti. Perdife , 
in qualunque modo bnestar si voglia , era sempre 
una conciliatrice d' anibri , che non potevano de- 
gnamente rimmemdrarsi nel punto di morte a don- 
na pudica, per altra che saggia e pudica fosse. E 
tanto piu* die Laura , in esporre la gioja di quel- 
la sua ora , non tace che in simile dolcezza pur 
levehiva una cbrapassione dell* amante. E non le 
^^ttiva ds^lle udite parole di colei ; chfe di cio Laku- 
G.A^T.XXX. 23 
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ra Qon tocca : le veniya da quella caritk d*amore ^ 
che poi che s*apprese ad ua cuore geatile, non^lo 
abbandona neppur per iqorte. Sicchb,' sia per Faa-. 
soluta inverisimilitudine di lei , sia per la palese 
conveoieaza sua ia quegli estremif non prestocemo. 
fede a sifTatta mediatrice tra il poeta e Laura; mar 
vorremo piuttosto credere, che nelle forme di doa- 
ua le faveliasse ia quell" ora la schietta ed alia filo* 
Sofia, oud' crano imb^yuti entrambi, e che se. dall* 
un lato avea sospinta Laura a dasiderare oaesta- 
mente la morte; dall* altro a\fea riteniUo il poeta 
dair affrettarsela disperatameatet Ayea^ sospinta Lau-- 
ra: e il yiyo desiderio di lei mostrano quelle yer 
raci parole del poeta ^» £Ua \. s'l schiya ch^ abi- 
tar sou degna piu nella yita faticosa e yile^ste 
quelle di Laura,, cb^ qui stesso. la cbiama sde- 
guosameate prigione oscurai e i supi . dispregi deU 
la terra , detta qui da lei fango, t ^ quegU stjsssi 
suoi detti che tosto cou^eguouo alia seatenza della 
fayellatrice ; che anco nel sua state piii bello la 
vita le Ju poco m^no che amata^ a rispetto della 
mortem la quale I0 fu di tal gioja , cbe a'ha mi-- 
nore cbi torna dalV esilio afV albergo sua diletto., 
Ayea riteiiuto il poeta; e cio palesaqo noteyoli pas-, 
si delle sue rime, e particolarmente , e ia apertis^ 
aimo modo, quel suo dire pieao d^aoabasda, nella 
prima dell^ panzpui per gli occbit 

^, Ma se maggior paura 
„ Nou m'affrenasse, yia corta e spedita 
9, Trarrebbe a fiu quest' aspra pena e dura ; 
9, £ la <:olpa h di tal, phe non ha cura „% 

Ma la decorosa congruea^a del persouaggio aU 
l|^Qric9f parlante a Laura ia qii«ir ultimo pa$sptl% 
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mostrano le stesse cose ragionate per esso « e quelle 
che Laura soggiunse. Questa dice , die udita colei ^ 
la ricoiiobbe per quella stessa, che avea spesso rac«- 
coDsolato il suo cuore ; ora , cioe in quel punto di 
morte , grave e saggia ^ a ragionarle coll' esempio 
de' coQtrarj che in quell* importantissimo passo ella 
nou era misera, perchfe non era indarno vissuta: «/- 
lora , ciofe nella vita , Bella ed onesta , vuol dire cor- 
tesemente cara ed amorosa 9 quando ne^momenti d*an- 
goscia inseparabili dallo stato terreno , rabbattimento 
e la noja tenevano talvolta oppresso il suo spirito. 
Di fatti Laura avea detto appena che la morte noa 
^ altrb che un sospiro breve, ed ecco venir tosto 
quelle esclamative parole: esser misero chi vhe i/i- 
darno. E queste da chi proceder potevano, se non 
da quella Sapienza, per cui ci si svela la miseria 
deir uomo, che contando sulla vita d*un giorno , 
non si raffronta in terra coo se medesimo? Nb po- 
tevano esser proprie d^una moderatrice di amanti, 
che ond* essere coogruente con se stessa non avreb- 
be dovuto altro rammentare che i felici efietti de- 
gli amori bene temprati per suo consigUo. £ sono 
in vece proprie deir eminente Ragione, che pe^con- 
fronti coUe amare e spregevoli mondane cose, in«* 
yigorisce piu che mai chi gia salda nel disprezzo 
della vita, tenne la morte in se stessa dolce, e som<* 
mamente desiderabile. Ne colei, viva e mortal don- 
na , esser poteva piiji congruente a questo punto % 
se stata assai spesso in vita di Laura al suo fiaa- 
co, onde racconsolarne il cuore '^ or venuta fosse 
al suo letto di morte, anzi a produrle una fiera 
ambascia, coll* immagine della disperazione deiraman- 
te misero« Dice Laura , che volti alia parte on- 
de venne il suono gli occhi suoi languidi^ vide co* 
lei; e che U^riconobbe. £ avrebbe piuttosto det- 

a3^ 
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to : mi volsi e vktL Or , diceudio la riconobbi , 
voile sigaificarci che le fu d'uopo alcuxia conside- 
razione prima di raffigurarla. E TaffiguravaM al voU 
to, cioe alle serabianze severe sebbeae cortesi , e 
alia fa\fella, cioe a quelle dottrine tuUe piene d'al- 
tissirai intellotti • sul dispregio del vivere terreno, 
che: sono sol proprie d'aaa sublim^ e verace Glo- 
^ofia, che se ci consola aella vita, nella morte ci 
da coraggio. 

Glkmentib Micaka. 
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DeW amicizia. Trattatn di AL Tullio Cicerone^ Ra- 
venna* 1823 (art. Ill ed ultimo) 



AAIICO GARISSXMO. 
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e io Yolessi lodare Tamicizia, gia nol saprei me<- 
glio che M. Tullio : ecco le sue parole, alle quaii 
seguiteranao quelle del nostro volgarizzatore , e di 
Barlolommeo da s. Concordio : ruUimo de*quali sal 
quanto valga , e tanto ti piacque altrove. di vedere 
le versioni di lai a confronto con quelle del Gati- 
^nano. II perche 10 inteado di fare ora il«somiglian«' 
te ool volgarizzamento , dicui ho preiso a scriverti, 
e<lasoier6 a te di giudicare dove Tudo SQperi o sia 
tiuperato dall' allro; che in quanto a me non voglio 
^iu questo ulRcio di censore; onde non m^abbi a di« 
re con Gatullo laddove con eleganza sferza Tinele* 

]gaate Suffeaot 

- ■ ' ' ' « « 

. -I 

• . . . ; 4 . Suiif oHiqfie nttributus eit error ; 
• Sed non \^idernus ♦ mif^iticae quod in terg^ esf* 
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Che ti ritorni a mente quella greca favoletta, la 
qujile io Tion ripetero , contento a questo di cou- 
fessare: che il raondo d'oggi k pure il mondo d^una 
vblta , quando gli uomini ttitt' occhi a hotare i 
difetti degU altri V erano ciechi.sui propr). 

Quid dulpius quam habere , quicum- omnia au^ 

deas sic loqui^ ut tecum? Quis esset tantus fru^ 

'Ctus in prosperis '^ rebus i nisi habere s ^ qui illis 

teque ac tu ipse ♦ gauderei ?^ Adversas vero ferre 

difficile esset sine eo ^ qui illas gravius etiam % 

-quam tu ^rref.,, ( pag. i3i) 

„ Che h piu dolce cosa , clie avere alcuno , 

l^^ dol qxrale tut^ordinataftieate possi ragionate come 

-Yv con tecd medesimo ? Ghe frutto sarebbe qaello 

.^)iie^e cose, prasperose^ se lu non a vessi alcuno ;, 

^^ c}(0' ;iosieme coOf teco se ne rallegrasse? E Tav*- 

••'^yvivessitadi saiebbero molto nialage?iroli a sostenere 

^\«« colaii, vdie'non at'esse \alcuno clie se ne d^ 

„ lesse e *gtavtafise AaltrettAdio quaiit* egli epiii. y, 

>( Vol^rf-i5.)' Udite era come fu rcso questo- luo- 

jgo/dal B« di.*san Concordio ne^siioi ammaestramenti 

od^li anlichi^'secaodo rediKiohe di Brescia del 1817* 

f ;^ .^,* Qi^ale €^ar:^ piii dolce che Were TamifO't 

. ^,v'col qaalfe ?cofiii ti (fidi di parlarfa ogni cosa^ ce^. 

9^ me tecb medenm&Prcome samblie tanto frutto neU 

la^prospere cose^se tu acm.iaTessi colui^iche di 

quelle si rallegrasse cosi cpmet tu ? e Tavrer^ 

^iiiialageyole aariibbe. ^ a sostenere sen^a colni \ che 

„ piu clie tu medesimo se negravi. ^^ (Amm.:pag» i4^,) 

-'^/^ Nam et secundas res splendidiores facit . ami^ 

citia\ et adversds. r portien^ commUnican^qae ^ lif^ 

, stores ,^ (162)* f( 

t^ .-M9 Ii*anmta;:fs.v le cose^ firo^p^o piill risi^enid^r 
,, re, e ravyer^itadi meglio sbstfenere, ^ le.jtajpi^ 
'n Hevi iw pficf MaVaeconmnicai^n (»^oIg. • 1^6.) ,: , 
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,9 L*amistk le prospere cose fk pi4 splendienti « 
)i e ravyerse partendo e accomunaiido fa piu leg«» 
9, gieri. ,, (amm. i4t) 

), Qu€e enim donius tarn stabilise quae tam fin^ 
n ma civiias est , quce non odiis atqi^e dissidiis 
^^ Junditus posset ^everti? Ex quo^ quantum bo^ 
), ni Sit in amicitid ^ J udicari potest* ^^ (2G2) 

^9 Qual cosa h si stabile , qual citta e si fer-» 
,, ma » che per gli odii e per. le discordie noa si 
9> possa disfare insino ne^f^ndamenti? Per la qual 
9, cosa si puo giudtcares quanto h il bene dell* ami^- 
„ 8ta« ,« ' ( yo]g« 16) . 1 

„ Quale cosa h si stabile c cpiale citta h u 
99 {erfna^ la quale per odio e per discordie Hon po^ 
49 sa profondare P Per la qual cosa si puo giodi- 
99 care quanto bene t Tamista* 9^ (amm* i4<) 

' ' Sjolem enim e mundo toller e videHtur^ qui ami'^ 
-^Uiam e s^ita tollunti qua <t diis immbrtqUbus nihdl 
melius hdbemtis » nihil jucundiu&^f^i: ( 175 ) ' ' ,, 

,9 I quali mi pajono 9 che tolgaho lo sol^ del 
99 mondo 9 che vogliono torre Tamislade delLa vitf 
99 umaha: che non abbiamo cosa alcuna migIiore9rii^ 
99.fpiu sLliegr^ dataci dagFiddii immortaU«,9 (volg* 3o) 

.99 Lo sole del m^pndo pare che^tolgano colo- 
99 jro (die tolgoux) 'di questa vrt^*^^ Tamtstii , della qua- 
91 lemuna cosa ad ttso aostro, ayemo piii giocoor 

^.da*^9 ( amm« i4t )' c .: 

/^ iAvL questa bella e . cara aaiistk 1 aark ella guin* 

{taj ida*utilita? Mai* not . ' ! . t .. 

; • ' • w • 4$*/ uftlitds amicitias conglutinaret 9 ea^ 

-dtarifk 'isommutata dissolveret* ,, (^idjy'' ^ ^ ; * 

99 • • • Se rutilita legasse Tamistaji^^^^ losto come 

•99 ruliiiik ^enisse ineito 4 YerieHbe.'imena Tamistl. tt 

. 91 \* « • SaiijtiUtk :giugnesse raiiiistk^ qttando.d* 
99 la si mutasse9 la dispartirebbe* ,9 (amm. i44) 
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• E p6reh^ la Vera ifmicitia i fohilata stiUa 'viir-> 
t&» ;: SO' da qu0$f«4^'^no amico ^i^^llontatia , Taltro 
Hon •dee tacerase qtiello dee porgersi docile alle 
ammohizionL ^*:i ; ^' : 

* . • .^Et moneys et m&n^ proprium est vepm^ 
amicitice ; et alteritm libere, fwere ^ nori aspere\ 
akefuin patenter* adcipeve^ ^tonr^epugnanter. ^, (iqS) 
i^5 ^ * « « E'pnopria cosa della vera amistk am* 
,,'iiiofl^re ed essere ammoniti , e* rammoaimento fa« 
,V re deliber^tam^tite e aon Yillartamente, e Tess^ 
,v 1*^ «tnmoTrit<i si d%^ ricei^ere pazientemeote e noa 
',,'cotitastaiido«9, (voig. 56) ' 

„ Amraonire'ed es^ere ammohito ^ proprio uf*- 
^f ficio di vera anfistaf e Tuao io dee liberamente 
„ fare^ e Taltro volentieri , e noti contastando ti- 
ji> cevere/ ^^ ^ amm; i-y) 

.w'\ die 50 il traviato aniico fo^^ sordo ai cf6n-< 
sigli , e quasi ciebo che ricusa la guida corr^sse 
alia ruiaa , allora b piuttosto da scucire , che da 
rompere Tamista , guardaddo ^ chej la noa si muti in 
nimistat su di che sono a vedefe* gU awertimea* 
ti di CiceroQe : io non notero nel caco presente che 
il passo che segue. -- » ^ 

Erumpunt scepe vitia amicorum turn in ipsos 
amicosj tum in alienos ; quorum tanten etd ami'* 
cos redundet infamia. Tales igitur amicitice sunt 
remiss ione usus eluendie^ et dissuendce magis quam 

ditcindend(B cavendum ent\ ne non solum 

a»mcitice depositee , sed inimicitice etiam susceptce 
if ideantun f, (iS8) 

,, Questa miseria ili^ho delta di rontpere rami-* 
ft stadi , spesse volte avviene per! vizi(> deiramico 
,, e fallo 9 che commette contro Tamico Atedesitno , 
9, e talvolta contro a* strani 1 oi!ide diatee infamia 
,, airamicQ f ch>llri pensa ^he ptr itensiglio «^ bal*- 



Vr, d^nw; detf4W!^9 PU fo^lp.^ Qipc^tfe jc^il^U atnista- 

^t di sopo da )^ciarq p^r aU9ii(;aaKfitq»d'iliaiife^^e 

.,9 si debbono aQzi/sd,ruscU:(^, cli&>s({uai:icxiiure .:i. •'<$!- 

I, ra duaque da guardarsi nel partire di qjnelle .co* 

,, tali aiBi^t^di^.cbe' n^A vi^ rimaaguno. gravi ni- 

^.^ mistadi. ^, ( Volgi, 47*0 ^ ' i^^ ^ - * 

, „ Riescoaa j$p«^$Q ,i ykf d^U^iiniici t *i^ negU 

^,. amici medesi^Vit' $i ^aadia nflgU.stram , ia in- 

.,9;famia. de'qaalii aegjii : amici. iritoma-: 'dunqoe.jcpr 

„ tali amista , p^r . Itj^is^mento d^UsaBta si d^ob 1q- 

^,,{:vare p disQ^cire.ipi:!^' testq «te .ta^iane; ed k. da 

,, guardare che solamente {(lijai£0;ami3}A: ItasQiat^iDi^/^ 

.,^..noa oimistk comjkH^iate. ), (.Amin« i^^n) 

, ,:,. Ne altro aggittng^r^^ ,; se.gia^ nou n)i tenessi ic 

.9bI:]|ligo di schiera^rti iaoaazi alci^ne :p^oIe, \e quaU 

o roancano alia Crusca , o sono . m^fio- asate i e trq^- 

jiraa«i Qel yolgamilftmento del dialogoi dellHtmicizia. 

Le notate da ^nv^: sono le segoenti. ; • -* :* • 
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; ' ' E mm ti?.gr^virrof qtKJiie fosserW^m^^feHe ^kuHe 

•parofo; tche^da. qiieste qxijindjo • pu6' '^iiiW ^q^altilife 

'bcpe a'ftf ' Kagua 5 la i^uale 'iW questo S€(^l6 ^iit tke 

nei p|^a,ti:rmtra aUa fpepfeztone , cui^ ( lasciatst 'aa- 

ehe lliriformita delle 'amape^cmse ) nofl'c^edo sia-'pea: 

4oecai:e eo^lvpresifo' ; fmai^sQiicc^dai'lodlit'e qtf^* ^av}^, 

xtlie ra'^ioDtarU, oggidi banno i«pasto tutto l'animo> 

•Fra ii«^ali -lion (Vowef) die* tu'fosrsi TaltiiTio. Che 

«ei i miei . ce&f ojctii - potFaiiQY)^ ^pianto^ da t^dlgeki tutlo 

-miqaBSti rstu4f5 die hu^rici'^^daUa bu0na' filo^ofia m 

iihibrxiengUndvb oBesconb ieticefaieate '9 10 saro iietd di 

aver^Goita dalla nostra anripituareziatidio 'qt(e^d frut- 

fo. Tnt^ato ladiami , efa di^ ^r sano. ^ -'-^ 

•/A X. 
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-^i' G^argica' dl^ jP. P^if^iliaMarone recstta tri -^n^er^ 
. ; „ m la. Faenza pel Conti^'t^'iS.' • - -* 

E^ . • —/if:".; i.:b ?) ''1 Oj/l 'M J', -i^;:':! .- i 

-»gli ^ da sapep gi^anb * all^fegffegio sig. Giuseppe 
Ignaiio MontanafFi dt Bigittfiavalto i ip quale lia daf- 
to ioipenL^ iche.a^ beoeffeWj 5ddla '^tudiosa ^i(>tenA 
esca di nu<iVd:)ia' IuGei-4^^sta'' rersioiie ddla" geo^• 
gioa idi Vir{^ili(>;, delW qugld te* letter atl ^e^af gfafe 
deiicferidt; >dacch^ si cercava, %i^ venWa-fattd^^di trof- 
i^arerfKi iadlmente alcunVsemplare delk edfei^fe'* 
ile&ahiK>ideiYi7fi&% di icui al^anti trattiji^^elfSaSl 
a! gmr)f.!TeDtviai;ifpoKta^tP ndlo Statuto agtark) 'ddfo 
rqpiil)bliqa di' s« JUkrioo :4^hli tUci ia Ri]XHiio>d^l 1*8 ill. 
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K^Ua quale versione oltre qiidjia tautb vara fsdeltk 
vtsdi )f . mcxlt gentrli e proprj, armonia^di'Versd dol« 
ft ce ^rave « scorrevole/e locuzione, isemplbce pu- 
9, raetnoQ afiettata. Gh^**io oon sapretfargli co« 
^1 sci^il< di« qualche rara paFoluKza*^ che- x'liii yeiiw 
.„ oe ' ivt ■ grado usara iqualche yolca «£pr^oa raaggicv- 
9,.re.<5|iiiarei&za 9 1^ quale- J)efi! in^l- soi cfaei potrchbe 
)) oflfendeiie la delicatez^a; di ;coioro;)«lie rijauhciaa^ 
M do (A bu^a. sensorperj ireggersi a >t»iento'raiKzi a 
^, capriccio. altrui , ii2(ciiu>. il «tesoVettq:v>iv piu. an^ 
„ ticbe ieggende , e .leiisclpitaggiiuD' del :£)irchiello 
,, come preziosissime ;:gibje , c rigeCtohiia'» coheir . rile 
„ mistura la divina Genusalentme: Liberata:^ le sd- 
,, vere tragedie deirAlfieri , e gU appassionati versi 
I) del Meta^tlsio. N^ vo' darmi briga a difendere il 
„ Biancoli 9 perclie pepi sapra reo a lui irne sban^ 
91 dito da costoro a latodel gran Torquato , e di 
,1 quegli altrt niagnaniini*), (f) 

' Cosi'TeSilore^ il^'qiiafeiiegue dicendo deTIa uti- 
lita di qualche buona tpaduzione ia mano a* gio* 
vani ) die u^ndo a stuola^nou trovinsi. molto. iu^ 
Battzi ancoira n^l'latiJlo : alia* quale senfenta ci acquie^ 
tiamo noi pure setnpre che incohtri di avere tale 
traduzionef che sia di quella maggiore bontai che 
in opere di tal fatto ci h dato sperare ; e senfpi^e 
•che pel dillgente »«ina6Sjt(0 ,non si. trascurino qiielle 
jninute aTvertSa^e/di^onifHiifr^dggM si e v^fferto da 
noi in queste i^aLVter^^tht^dei' volqdmz^ame^^i di 
j^lcune co$e morali d^'.Cfifet^nd Q.-dt: iSeitecalje cosi 
fica. $AF4i)iio )privati i /giol^aixi :di . que! sb<3i;orisi che 
^e()i^^0 'iq^d/ssipio/ titsuQ .<»kn$igtiarido: ; vcpsi i a fo- 
^eakf^ s4i .ajfit^: e d^lgnora'vsut non ayitetrak clie. si 
m9^^tt9Lrg,hnm^i j^i^t^f^. sttf^idiio JkiHe nthrBiom ^ U 
j^ttj^ij^-C^eiiogUonoilfic ct^stiVpoaLUBf heae usatc 

Lirtofittevoli^ [abttsate fi& 'fmiio piir trop* 
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p6 daDQOSe« £ cosi mi pare die conciliarie si possa* 
no due opposte opinioni : Tuna di coloro cHe dai 
ginnasj proscrlvono le traduzioni ^ salvo quelle che 
escono dalla bocca del maestro; Taltra di coloro 
che a qualsivogUa traduzione fanno buon viso« N^ 
tutte noi vorremmo accoglierle, nb tutte bandiirle; 
che ia questo pure vi ha de' termini 9 



)t 



Qaos vltra citraque nequit consistere rectum* 



Gedendo un poco per parte, e nel mezzo adagian*- 
dosi , molte misere guerre de* letterati potrebbonsi 
troncare I che rubano loro un tempo prezioso sen- 
za alctin pro : della quale generazione di guerre 
pare ad alcuni la dispdta sempre antica e sempre 
nuova sul nome da darsi alia lingua nobile , che 
suiona St dolce dair alpi a lilibeo : die i piii dire 
'la Togliono italiatia , gli aUri toscana anzi fioren^ 
titia : ed io per me vorrei die da tutti egualmente 
la si studiasse; e se un nome si dovesse pur.dar* 
le 9 con pace la si chiamasse •- la bellissimn delle 
lingne '^ la lingua del h&l paese ^ j e noi con noi 
medesimi , e tutto il mondo Gonsentirebbe con noi« 
Ma tornando alle traduzioni, io non istaro a 
-ripetete quanto in qu^to giornale ne ha detto in- 
cidentemente il mio amicissimo Jvwcato Ferruzzi 
in una sua nota sopra la divina commedia , nb 
quanto ne ho detto io medesimo sopra i citati Tol^ 
gArizzameuti^ che quai testi di lingiia npi veneria<«> 
«I0. Rfferiro invece quello > che al c* Nicola Bian^ 
cell Bbrg)u V cui <)»^a il titolo della rislampa^ scri-i* 
ive egU stesM 1' editore t ,, k dunque bene :, signer 
.^^ cbnlei onoraindissimo , jche i giovani f qnando* ban* 
,9 ao A> spiegare. qualohje libro latino abbiano una 
^t.baonaj.itradazioaef^ die loi:o sia guidarA fiiggire 
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,f git scogli , che pur molti si paraeo innansi a clit 
J, vuol oorrere quest' acque* E uu altro vantaggio 
,, molto grandissimo si ricava di questa guisa ado- 
„ perando, che Tuna e Talir) lingua s'impara quaa- 
„ do Turia colF altra si mette a confronta; onde 
9, non ^olo il latino gros^ottieiite s'appreude ; ma 
„ anche Titaliaao : e taalo. ,piu con, buon ^£onda- 
99 mento , quanto piu e ottimo mezzo a^ bea ap- 
n preodere il raziocihio e Taaalisi^ d'ognit altro iu* 
,9 segnamento. „ 

' Qiianto a me ben mi .dee goder; Taaiirfo 9 che 
del Biaacoli insigae letterato^ col quale; 'wi. ^ glo- 
rioio dx avere comanerla patria , sia- ridouata alia 
luce quj^ita versioae , che iieila terra natale egli 
dietto tra gU oaesti ozj del suo casino. di Yillanpyaf 
quando appuQtt> un yerseggiatoi'e lombatdo grida- 
va siccome ' ia iqa 'alle Miise questa- it^rrM mede- 
firm a 9 die f u pur sentipre , come atlesta.il! Denin^'t 
fecouda di cJiiari spiriti : cari^siow^ pov fliildebb^es^ 
fierb 9 : eke alia v^nsioae ^is^ne posie iaaauai le n0'-> 
tfzib dalla sua. vita-y.ehe. ^t'odiitore:, ^eomunque di 
»u sangiie.oon lui par ragitme dellaAnrfd^e 9 con 
verita 'Ue ;bi' :date. , " » . . .. 

• • Gosi^a ps^tria gioventik 9 die h tanta pane^de^miei 
•pdnsii^i'9 <airra n^uovo stimota a ben meritare ne«- 
gb 'i&tu(^ veggeodo 9 coine Fuomo per queUi si eter* 
na : 6d:.aUa: lama Ai un degfio scrittone>/sara pro«- 
^edut6 , ciie^ ihaome di! lai ooa :Biind:^i r nel dizix>^ 
luirj biiognsifici) die noi :>it^UaQrL per > aba' so > quale 
«rcciec2iTtrent6 \rogliamd>preiid9rp in priS9titoid)i^ stra- 
iiieri 9. facqui^tandbci ^al giiidiilid di* taiiv/cliib l^m, 
sappiamo o per manco di: noti^ie fidn*^tere9 o per 
iayidia non: voler« parlirei^Q^dofi^civ M^ 
•^ : A^ liMlerdri vftto' ia4ilto>i4f da'-d^i che qpu©;- 
sto^ Aiefl(an£U^)i^: ebbe U^ <^tabre* 1780 in Bagba- 
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cavallo i natali dal coate Giuseppe Biaticoli e dai 
Claudia Borglii , onestissimi genitori , ed in Faen- 
za il 6 aprile i8oo raanco. La nobilta dell' origi- 
ue a lui fu di stiraolo ad ornarsi di ogni civile 
virtu e di buonc lettere : e comunque educalo e 
cresciuto nel secolo XVIII quando gli uomini del 
bel paese cercavano comunemeate piii di apparire ^ 
che di essere grandi nel peasare e nello scrivere » 
egli Qoa lascio di seguire con franco animo le po- 
ste degli antichi approvati maestri, pei quali e glo- 
riosa ritaliana letteratura. E come gentile scritto* 
re ancQ a' suoi tempi fu avuto iu pregio dall' atcca- 
demia de' Filoponi gia si fiorente , e da Girolarao 
Ferri di greche ^^ latine lettere ornato , da Fran- 
cesco Gontoli, da Nicolo Tosetti, maestri del bel 
dire , e da qu^inti altri allora fforivano nella cit« 
ta di Lamoae , che fino nel sorgere della lingua 
nobile ebbe pure illustri scrittori ( V* Dante volg» 
eloq* e Perticari apology ) , ed a'nostri giorni nell* 
insigne traduttore di Callimaco ba il vivo lume del- 
la risorta letteratura. „ Scrisse ( ancora il Biancoli ) 
„ molte belle odi, compose un poemetto intorno alle 
,, majoliche faentine, trasporto iu.versi italiani Tuffi- 
„ zio della vergine, scrisse sonetti e canzoni amoro-» 
,, se. „ Ma la sua lode puo starsi contenta, siccome 
pare , alia versione della georgica , la quale , vivo 
Tautore , vide la luce sotto gli auspicj del granduca 
di ToScana Pietro Leopoldo , non senza aver prima 
per lutta Italia cercato censori , e trovato mai sem- 
pre a<nmiratori , fra i quali quel gravissimo ingegno 
del Ferri, che conforto anzi sforzo iu fine Tautore a 
darla fuori. Gosi fosse avvenuto del poemetto suUe 
majoliche , che uscito dalle sue mani forse a cercare 
ptu dW Quintilio non si torno.dond*era partito; per- 
cbb a noi ne h rimasto. grande, ma inutile d«siderio» 
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Qui verrk cliiedendo taluno , se il nostro Alessandra 
cosi sepolto si yivesse tra i libri da noa giovare il 
pubblico, che de*suoi versi: al die rispondiamo cbe 
al lume del domestico esempio, che gU ihostrava fra 
gli altri quel nostro Giambatista Biancoli celeb'^e gia-* 
reconsulto, riformatore dello studio di Ferrara, e non 
igaobil poeta del secolo XVII ( /^. Graziani notizie 
patrie , e Barufflddi nelle rime ferrar. ) , agli stud] 
geotili seppe accompagnare i piu gravi , e „ f u dot- 
9) tor di leggi e giudice per bea sei anai nel nobile 
9, castello di Russi. E degaa di roemoria la giustizia 
99 e integrita di lui, a prova delle quali basti riferi- 
99 re, che nou fu mai rivocata, ne contradetta aicu-* 
99 na senteaza da lui emanata. 9, Nb vogliamo .taco-» 
re ,9 che nella religione verace e non simulata pochi 
99 lo avanzarono, moltissimi supero.,, Gosi Tonore di 
sua famiglia fece piu chiaro colle sincere virtu che 
gli fi.orirono la vitat in cui ebbc consolazione <li de* 
gni figliuoli (ID , e quel che e piu raro la sUma de'sa- 
V] e Tamore di tutti i buoai* E questa stima e que- 
sto amore non gli manco alia morte ; che anzi dura 
e durera, siccome \ debito a ta|e9 die tahto non si 
piacque di vivere a se, che piii assai non sr piaces- 
se di vivere agli altri :e tenne questo modo,che do- 
po gli ulficj civili la poesia ebbe a cuore , non per 
vaho ricreamcnto; *ma per Tutile principal ineute de- 
gli uomiiii per cui elia e fatta9non essendo chi ben 
guarda nelle mani di lei il dilett0 9 che un felice stru* 
mento a rendere e lieve e cara la fatica, che natura 
pose diiiauzi al premio del camodo e del piacere« Del 
quale abitp di giovare agli altri, ove ogni segno man- 
casse, questo ci basterebbe dell* aver egli preso a ren- 
dere in pulito Volgare la piu perfetta dclle opere di 
poesia didatticayche per sodezza di precetti fu tenu« 
%% in pregio d^Uo stesso Filippo Re , il quale plena 



di .filasofiat b lingua e il ipH^tto: ci isembra aneo^a sea-^ 
tine de'JiitigUi squarci YaQime ripeteado e cbiosando 
dalla catteilca.; ,ma egli nun e piii tra di qoi tpid, 
cosi qaro nia^^strOf 9e-.noQ. die vive in carte none pe- 
riture, dove di .Virgilio;sla scritto cosi:,, egli fe ua 
9., vero canoscitare deUea-Ustiche operazioni, che dvel- 
,^ la cola dove insegna i tempi adattati a'div^rei la- 
„ vori, le maniere de'concirai, la coltivazione delle 
„ vigne , i. precetti an^he i piii minuti per illevare 
„ il gregge , le ouoe onde i^vere buoni ' alberi v « le 
„ cautele.per la feliceediicazione delle api.,^Ma egli 
h fJia repar legna al bosca Taddarre autirita, die rac^ 
comandii^ :ci6i^ cbc' h 50pra ogni lode: pero tor- 
nando alia versioae nai vorreramo si recarne le beW 
le cose; ma oltrecchfe saremmo condotti troppo in 
lar^jVQ . e . 44 por cura, cbe nella mente <di alcani 
no.il ef):1<ri-. il. ^Qspetto ,. aoa forse da noi esporsi le 
parti migUpri e lasciarsi le aUre , e cio per ista-^ 
dio di: pcQcacciare al traduttore.lode di ottimo , alia 
qu^ie iu' simile trayaglio: si: accostb appena a'gior- 
ni Qostri TArici 1 dje hella pastorizisi poi ba mo- 
strato .air.Italia do cb'ei potosse. Egli h iL vero, 
die per.quaato noi $iarao teneri dell' onote de'pa*p- 
trii scrittori 9 ira i qiiali. ci e cartssimo U Biancbli , 
non sogliamo taceroe ai giovani le pii^ piccole men* 
de : tuttavia percb^ da una. parte ombra di diibbia 
non abbia per avventura a miauirq la lode debita 4 
questa versignei. e dair altra uon siwo defraudati i 
lettori ,, che ^i^re ne vaglioji'o alcuA 3aggio , jne verr 
remo riportando qQe* brftni, i qual] nonsempre co- 
me de'migliori rispettO'a JocuziaAe; ma come de'piji 
iitili rispettQ ,%.qudla .delle arti, ond' banno alimen- 
to tutte le altre,s^triiivami wlb Statute agcario di 
s» Marino: e lascieromp cbeiftltri pita degnamepte ;adeiar 
pia TuiEcio di prudente censore; coufidando (questa 
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doverpnreaccaderetcfae^p^r-ficta^e gli Mcki al fon- 
Aa in tale versicme uoa i^ierra^' fatto ail alcnno di di- 
sberaerei che sempre nuove l>eUe;cze, :neUa luce del- 
le quail Si perde ogai oeo , che tI fotee «par$o per 
entro. Ma liberiamoci della promessa. ' 

iSoao in fronte dello statato la lodi deM^ fatica i^ 

(Georg-I) 

. . . -^ » . . ♦ • '■ . ' * 

n Ftt.;GiaTQ;Ste88o^ che £e*alpe8tre e seabira ' 
99 La yia 'del. colli vare, ed aUe« cure • 
99 GU umaai . iogegai assottigUaado 9 it prtmo 
,9 La :t^ra ad arte a lavovar ae ingitt&se ; 
99 N^ aottp jl regno ^uo ^soffri elie alcaao 
^ Iq inoUe si gtacesse oado sepolto. ' ' 

Poi Tiene ll- parte didasealica dellO' Statiito divlsa 
per. Ic Srtagioniy' ed i precetti soao: confortati dalle 
autorila eziandio di alcufii de^migUori nostri poeti 
georgicL, rAlamanni, il Tan^illo^ ilLorenzi, ai qua- 
up vehgoAo compagni il Betti col baco da seta 9 
edi'.iL Biiancoli colla^ georgica* Nel cap^ I^ della 
sessi / lii ss tbcca del ' ri^parmiare le^' bestie da la-* 
vord !neUe"ore piti^ 4»>ceati della stftf^V ^ ^ f^^** 
toMttogdi ai tfeguenti yersi* (georg. Ill) 






•'-» 






99 Idfiiiito T'lia stttoi di fieri^- insetti: 9 < ^ 
9*9 iOill'''-d'missilli il romano, e d^estri* il fgl^eco 
99 II aoiim ' adMta 9 asf r4' gieala tnalnat^' 
V, Bi oifti^l^sto roMioy da< c:ui 'corapresi; 
„ Dl^stibito' terror imr iielW selv^* 
^; Spuleazaiio^ gU' arin^nti, e'dat tfiuggiti ' 
99 Fad' Taer percosso i'imbombar><4'ii^tarQO, 
-9, Les • t^Msite ^ foreste ;• ' ^ hnsrieiitei' t '^5 ' • « 
V9 IM'lucaao^ Tanagrb 'aride Tive; ' -^i - 



Nel caps' II cbe h della cfira del bestiame da 
laaa. e minuto , iatorno al preparare il letto alle 
pecore si legge: (geor. Ill) 

,, N^ tra$curar . suir iimidb terreno 

,, Di sparger ielci, e molto strame , ond' abbia 

„ Coatro .FoSesa dei terrestre freddo' 

,, La coricata pecorella ^ita; ' 

,9 Sicch^ sadic^a. scabbia fi e tormenlosa ' ' 

9f 



Sozzissiiha podagra indi Qo\i tragga^^ 



Nel cap. IX. per la tutela delle ' viti sono .i 
seguenti Tersi'f Tiati'senzia molta lode di accuratesr 
za ed eleganza al traduttore : (georg. II) 

„ Di piu non trasciirar;, di farle ia giro . 
,, Spinosa siepe , e di guidar la greggia 
,, Qi|iadi lontana; ^'xooi piii eura, q'uando 
„ SoQO tenere/ aocor :1^ frondi ,' e igoare 
fy Di cio, ch' ^ 9L ior. nocLvo , e di- disagi. 
y, Oltre il piu stretto ghiado , e il sol bolleate 
>i^^A:d"flssae i toTvi bufali, e le ingorde. 
f^i Irstite capre ognor fana^^oata e daiuio , 
^^ •^JBf > Tav'ida agneiletta , e ghiottoncella 
$)* La gioT^Qck^ la spampaaa pascendo. 
^ Noa' lor ^coii^ biaaco gel mai fitto- yerno , 
i, Od estivo calor cte :il ^ sen penetra 
„ D*aride baize, tal reco ruina , i :• / 

^y Qual delle gregge il veleaoso dente , 
,y E in corroso pedal nrargiae imptessa.- . . ^ 
,, Noa per altro suio fallo a Bromk> il becbo 
., Sopra ogai aUar' ^i sten^ , i giuochi antichi 
9, Appajon sai leatri-', '^d i famosi 
9» D^Ateoe abit4toi4 ifistttttiTO ' : . 

,^ A casali , il- c'^ntrade ipremj iatorao, 
G.A.T.XXX. :24 



•„ £ in ptati ameni tca^aanando ajosa 
a Lieti isaltiir sugli unti otri' caprini. . 



]« 



I 

Nella ses^. It al tjp. 1 dore dell*incannatura ed im< 
palmatura delle viti/a Wgges '{georg* th) . i/. . 






Poscia pulitet^anne ai trdci appoggiai| '>ij*i<»l> r: 

), E scortecciate pertiohe^ diisodo"* j • •» *J ,^ 

^, Prassino pali^«. blear riute £arche.v>5 >iJ^ .u »>>': ,, 

,1 Da cai soccorso U j^anbiisceUo^apprendaci .u r> <: 
I, A soUevarsi , a noa temer di venti 9 
^, £ rigogHoso ^gga ;i isuoi viticci' ; . 1 ; 
^, Oi palco ia palico. aggratificiam agli olmi.. «.!><.;-;. 

Ed agli agticottori si rammenta fra gli altri questo 
savio consigljo.s (ge^rgflll,)' • /a; ; I .. 

I, Resta* j .rii'.ogni. arbdseel^ die :tii ntrapongai^ \i ,^ 
t, Noti tirecbi a^ilta (di bhou caticioie 

9, Sovente govmnar^ t • v . ,'uu. u ..' 

i 



;• " 



«♦ .'• 



Nel cap. II. dove. delta ou\tiirk de\frMtti e dellefpian:' 
te gentill^ avviertesi/hir.fiaeyi cfae siba a trapiaolars 
l*e in modo^.ciie Id piante sianio rae^^e fiella'ip'dsl^ 

tura ed aspetto:, incai'stafaiiq nellvriTap y^^g^^^^ 
do nella 4Sort;eccia lai: dir4zipn«.:de*' Vieoti ; toa'^ca 
i versi , ne* qiiaUsi* tocca.'jpfiinia deV piantondetli : 
(georg. IL) , f . 



"> • ' ■ J , ' ♦ • '• 






,, L«vati' ipf^eii*\f delfe fitiawrd al saop.V • «• ju-' 
H irmulatojd: pjgliar, loggioiJno'Ma'^tlfigttO. j -.(jr 
9, Nfe di segnav iii|iU:'Ccirrt^ci/i: ^^hfvi: :;i.r'<..'. 
;i9 Come oginma era po$tj8|i|ve;d&..quiil. Ufa ' \ 
19 L*austraLwlitfj k |^c^tievt^;.qa*U ? t^ 



w 



ff 
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„ Tencsse al Hostro pol v6lte le spalle^, 

,^ Perche psirial »matar trovi la sede. ' ■: 

E qui so bene, clie nonf mfiincji^ranno taluni di ad- 
tiitfe . queiita priaitica; ^jriccome «na di quelle miouzie, 
"the noi gia ^perbl dei lumi del ind.stra teispa sAe^ 
gniamo dl ^rendm'e'dai nostri vwiclii', i quali pu- 
re erauo sulP esperienza dei secoli ; ma clii ha fio« 
re di senna cer1f6 Uaccogliera di Buonjgrkdo, s^ 
condo ha fatto Tegregio ptof. Pemjne* suoi princir 
pj di agricoltura (Milano iSaS), e ne trovera la ra-* 
gidiie hell' infiikenft^a y^' che Uanap diliuidi 'CosiiSeUi 
imponderabili , e tra essi sin^olamente la* luce i^ U 
calorico , per tacere delF aria tra i ponderabili , nel- 
la vegetazioBe*' • »' « '» • v / i^ . i. i- • . 
Nel cap, IIJc dov^ de' prati iarttficiali b^ dettb i|L 
principio^ (G60(rgJl.)i "- /i-. • r* .! ,^ 



)i i'r: J 



:,, In sul veairi^ pimav^ra vuojisL ' . :- '; .. 

,, Le fave seminare y' e) te ammolUto^ , c. ' /. ,. 

„ cedrjingelo , . allora il caropo,.acceUa » ',, 
„ E del.minuta; :biondeggiante miglip 

„ Fa pur ritetno Tifinual colturai '.(] ^^ 

/ ' ■ • ' • • I ■' ' \' ■ _ , . :"^ 

Nel IV delta coltiyaii]we< ilel gra%;:terco , pepchb 
tutto non possono tutti i terreni si tocca del do-- 
Vdte consideraretej(QjBDi:g* L) . . /. « % : S 

,,, La quanta natia <^e, siti , e gli usi , 
„ E cio , che abbracci Tun ^ PaKro rifiuti. 



• • = 



Nel VI della mondatuwi de' gra^i si dice , che dov^ 
qiiesla diligenza si QwrneStta :( (Georg. L) 

^ Sott* aspra selva 

if Di lappole e di triboli le spiche 



t' 
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If Caggionp bpptesse < e vk sigoor de^solchi 
), L'infausto loglio « e riafeconda aveaa. 

•Nelti sess. Ill ai ca|). V prima di rompere il caiii«^ 
pOy s^ingiunge di condmarlo coa pingue fimo^Qu-^ 
•de si mariti con la -terra 9 sp^Mmeate ove^ s^ yor 

glia seminare Taveua ed 11 linos (Georg* I.) 

• . . . ,- ., • . , . 

•^4 Che il liao U stiol 9 raveria 9 e^l iL leteo '' «. -. 
^i Sonaifero paparero .disecca* 



Hf 
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Iletta ts^ss. IV ial icap» III si tooca ddlla ^edi^aAura 
4el feme i.(Georgi i). ; . .,, 

r • ■ • 

I) fieil mi ricorda gia chi la s^mdnna r 

(94 A: curar pres.e:f :e iioali^dd salaitiroi 1 ... 

19 E oliosa feccia ancor sopra^ Pi ,sip9;ts^ f *:: 

ji Vetchh piu grossi nel bacCel fallace 

fi Crescdssero i' granelli 4 e pat sebbeae 

ff A lento in breVc' igneo oalorsi cuoca f 

fi Benchb ^delta ^a' tninuto , e riguardata , 

99 Se non isce^rrl' ogni anno industre mano 

99 De' bei grani i maggior , falla e traligna, 

99 Cos\ 9 forza de* fati ! il tutto in peggio 

49 E in cdntl-^ri* scrspirito •addrett'b torna '. "f 

E qui doVfemmo poi" fine ; at tldn che con q«a4 
Cddre defraudar, ^feflijore di^molta lode per le sue-* 
Ms^ ilot^ 9 di fhe'.i^ b^aa d<jl!a stildiosa giovehtli 
hi Maputo tornire (Jiinsta b.^lli vnrsioner iSToi ne da- 

Ml fifedsdofidr 'it ;i^'tirA(i "S- iieh lib.; 11 ddVe.deUi]^ 

Ititianti 9 die 
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La fiorita stagioa,( piii che altrui , gioya 
Alle foglie ; i alle piante : jallbr la* teiTa 
99 Umid% iagrossa , e il fertil Aeme agognai 



h^ 



ft 
ft 



vieae seguitando cosi 



. ') 



If L'aere allor, Ponnipotiente padre ^ 

9) A 'lei sua lieta iSposa ii^ grembo seeadd 

„ Ad aanafffiarU di feconde pioggej 

It Ed ei pur grande a si gran corpo misto 

f^ Tutti coafprta d^alimeato i parti* 

£ la- nota a questo luogo dicet ,, clii Tuol ea« 
I, noscere qu^to il Biaacoli ^ia superiore ai v^ei^eg* 
«, giatori del secol suo , coafropiti i segueati yer«i 
I, con questi del Frogonl. „ * >' ' " . 

,9 L'onnipotente allora etereo padre 
19 Con li keondi umori alP alma spofta * 
y, Disceso in grembo , qelV immenso corpo 
„ Si mesee immenso , e delle cose tatto 
I, II lieto piiltul^r sviluppii e movef 

Jl $econdo squarcip h uel lib. IV/ cbnfe ' segUe i 

. • , , . » '» . • ■ . 

I, Gia suir eterea regTone ardea 
I, Sirio infocato, che di sete adusti 
9, Abbronza gFindi, e n^ezzo ayea corapito 
99' Gik del giro d;el moitdo il isol cocente; 
9) S(^alUde Terbe sulV arstpcio stello 
,9-6a^eaB4» vizse^ a terra , e rigoeo raggto 
99 Fin* al piii oapo p^ntanoso fondo ^ 
91 I riarsi ^bbHeianra aritli fiumi« . ' 



■/ < I . . 
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I^ti- eecQ la notat 9^ ^l poeta di<^ idie' tl S0U 0V^ IHl 
H meriggio nei giorai della cqij^iaoU 9 0$si9^ (iit\ miQ 
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cane. E tnolto rera questa dipintura deir ardore. 

della statet Chi si studia di ben iatendere e gu- 
I, stare le bellezze di questi tratti di sovrana . p6e- 
„ sia , assai piu approfittera che sudando sdl Deco- 
,, Ionia e sulFElia Giardini. „ 

Chiuderemo finalmente colle lodi si del voigariz* 
zatore , die delF editore : anzi da quest* ultimo pren-:' 
deremo accoaciamente le parole neir ode 1 qhe co-* 
mincia: - . ^ ! ' 



w 



O patria mia9.se .a te piu che noa suole , ^^ 



E. leggesi nelle xime sacre , di cai si. diede per noli 
uQ cenno ael voL'LXXXI di questo giornale* 

„ Altero grido per TAusonia vola 

,9 Di lui, die orno la fronte 

,, Di lauro in latin ;.monte . 

,9 Cresciuto; eaL.^erso onde Mavon Tavaro 

„ Agricoltojr fe' lieto,' in la parok 

„ Itaia volse. II cbiaro 

„ Splendore ancox soyra le patrie spondft 

,, Siccom* astro ei diffonde; 

,, E a me le Fie.di^Pindo' 4 mo^strar viene, 

,; Giie un sol sangue a noi scorre entro le yene* 99 (III) 

NOTE 



1 < 



(I) Chi ama J confronti legga questa nota i cki 
no 9 passi innanzi. Porro qui sotto qualche squarcio 
della versione deirArici rimpetto aL simile dl^LBian- 
coli y in quel luogo del IV della georgica , che di-. 
ce di Orfeo e di Euridice; il qual. luogo THeyiie 
desiderava fosse messo a confronto con quelli de^mi- 
itori poeti^ cV^ .loocaroao la Stessa: fuTola $ e cid 






pe/ riler^re quell- aurea seropUcitii dello stile , .9«aV 
»a U quale noa b bcUei^at : > . . . , , . 






I, Restirit* Eurydicenque saam jam luce sub ipu 
ird^memoir, kealiTietusque aoimi respe^it * • , ; ^i 



(•I ■ » 
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jirici versione 
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19 • t •**••* « t^Oufeo rist^tte., 

Mi Ahi delt cennoidimeati^a;! e costrettd ' f 

I, Dair immeaso d«sioy &a Tombre e ii. luiua 

,1 Vide ramata.EuTidife* # • .«..* * t * f « * « n ,. 



*t 



W respexit noii . ^ : ben ; reso col i^iV/e) prima per*? 
d)^> /idaqc^ Tesprassien^ ^ della prepositiva re ; poi 
perct^ h da por meute a cio cbe dice Froatoue,,. 
99 videmus nMura \t ^spectamw Muntate ^ intuemiir, 
,» ce/r<v „ dovei oDta il^ Rvmanis\ die i^ai italiami. 
rendia^mo U vid^re col vedere^ lo ^peoiare col g2^r« 
<;K^re4^ Vintueri col mi rare le Qon Tale Tama^a quao^i 
to il ;;f2<am:yamv Tutto coosiderata ne pare piil( ft* 
lieo^ . la * Tersioqe > del 'BiaucoU come siegue t 

,9 Alquanto ei soffermossi , e gia gik presso 
99 La luce a tiveder, Taustera legge 
„ Lasso 1 obbliando a rimirar si volse 
99 Dal: fiovercbio. de^iosedotto e vinto 
99 Buridic6':gik' sa4 ^ ^ f* t ••«•«# f 9^9 

« ' . • • • 
99 9 ' * * * * « * Ibi omois 
99 ^dam labo]p:9 itqiie. immitis rupta tjnnnl 
yj Fo^Mi t^irque ir^^or ataguia tuditiu arerriit. 









,1 Perduta '- 1 * (ii •( t 

,9 Fu quivi ogni fs^tica, i patti infranti 
^, Del cradele tiranao ; c per tr« Tolle 
,, NegU stagQi d'averao ua fragor corse. 

. *. t ... 

NoQ .^ reso VaitdiULS ^ C'^qael. i^lie-v^' piji ci set;*; 
pita rarmoaia imitativa: meglio il Biancoli : 
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„ Qui tosto allora 

,9 Tutto perd^ di sue "fatiche il frutto, * • 
9, Qui del blliiaiaro ) ce !si' ruppe' iL patio, ' 
9, £ d'averuo a^udUpe* cupi' stagnl' 
«, Tetrp .ti;e. volte .rimbombar £ragore 

Firg. georg. v. 497 ^ ^^S^* 
^rlatnque vale;>' Fei^or ingeati circundata noctet - 
,^ Invalidasque ti^ tendens^ hen noa tiia « palmas ! 
Arici vers*^ .■'.-> . '.'' - . i " . ' '; -.' - 

„ Preudi ruUimo- addio $ rapir mi scnto 
,y'FraU l)U]o ideUa notte t ^' ibraat le. palmer 
,9 Ahi! noA piu tua , yer te sporgb a Ifatica ,, 
P tender V addio^ ^ -t sfforger le \pul\nn non mt van-^ 
no a sangue ; forse perch^ 'lion second auoc^deir 
affetto J che si. sente^ in Virgilio ,• ne si pno defi-* 
Dire 2 meglio il Biaacoli : 



> « « 



„ Ah ! dunque addio; gia, misem !• dlatoirno 
,9 InviDcibile br^or d-atre tenfebre^ o ? 

,9 Mi circonda, mi prerae , e a foitta altrove? 
,9 Or trar mi sento , ahimM 4neatt* io steudea 
„ A te la debil mauo abi I non piu tua* 

ft 

^i^g' g^org. V. 5io « seg. 



tit . » » . » » 



,9 Qualis popuI<^a' imoerens Philotnala sub oiftbra 
,9 Aiuissos .querttur fqetUs ,' (|ti(i4( oi^vrus aratdr '^ 



^ ObscryaM nido inplumes^ detraiit t' it'^ilk ^ ^ ( 
„ Flet :^o<sUni) f ramoquA . sedeas miserabile carmtea 
„ Integral et moestis lade loca questibus iiupleU t^ 
Arid vers. - - . . ' x .' 

9, Siccome triste filomela , < a €ui 
,y Non ben piumosi ancar , spiauda ilnidb^t- ^ 
„ Tolse il crudo arator suoi- dolci figll: ' i ' : 
„ Che gemebonda invan It ehiama, e spU> • 
„ Flange la noite, .e il'miserabil canto ^ -^ 
^ Tra le froadr iteranda, la foresta 
Di flebili querele empie. e di lai. 



< • * « r ■> 






Pi^i%niUi st^va meglio lorse che piumosi^ e spiato- 
meglto chi^ 4piattdo. Trd le frondi poi non espfi-» 
me ' al tutto il sedens r'amo » nfe la fbresia il /a*' 
f^ /oca : cd i /a^ vengoncl superflui dopo le' Jle^ 
bill querele. Ma udiamo il Biancoli, cbe tradusse 

pur tanto prima dell* At ici* ' 

• • * ■ • 

n Come usigiiiiolo de*perduti flgliy 

ri Che duro villanel non pennuti anche, 
Soo^erto II nido gf mvolo fttrtivo, 
D'dmbroso pioppo in iralmuscfel si giac6 

,j A trar quetele: tutta notte geitoe: 

„ E ferino sulk fronda 41 fS«o* eordoglio ^ 

t, Con' Vo<5fe ifamentevole riili^tKi^Ta, 

», E fa del'masto' gorgheggiar soave 

9, Le vaste risentir cam^agac^* intorno* 



5» 
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E qui faro fine pear amore.di brevita,, non iro- 
lendo pero lasciare di Tiferitilia bella veDione dd 
Biancoltf che lispdtide al ^ier^J-^a3 e seg. di Tiiw^ 
gilio nel libi^ citato ; pottanbo i kliligenti kUo^ri 
cereare ;h tfaduzioae dell' Ariel pel eonfrotitOp • " 

A. 

•r ■• 



,, £ pittfi.Jal bUhcoi/tollofrftricoir rteiso;v ^' 

,♦ (jftttatoi.aficotMneU' £br0v e. all* aoquai in preda 

„ DellarcorranteMy cbeTa^jv^lge e iportat . l 
9, Euridice richiama il teschio esangue^ . . 

„ Ed Euridice ripetea Ja, fr«Ada:r ::.: j= v. > . 

V TupiiAaitlihgui, ejipQlUjila-bbra i aeofltt'^ i - 

„ la atto :di. fugg^r.j Tttlflisa :affiiiinatir; ;3 li i. 

9, Ah! mtsera> E^urklide itaivdicend&i; r —: > '• \ • 
I, E replicair.j&'iidiia.seedirdel fiumdi 
,, Euridice, Euridice ainl^a le spoo'da.' 



I, 
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(II) Non parleremo de'viventi; die la loro rao- 
d^tia. Qoljf conseotirebiie; mi come amatori 4d*pa-^ 
cifici stud]^ guard^r>d:Q xai.defltyiti, oo^n po«siamo ta* 
cere *del conte Carjlio ^ dl minora 4e'fooi ^q^ti!, che 
manpo ai viyi il i6 ItigUoc^l MD€CQXVII: cgU 
s^ir.^ts^n^piojdpl pjadre nonebbe a ' Hie la poies ia ; 
attiQgendo felicenieDte allit' v^na di rDaate , come k: 
a vedere qelle terziae, che mando in luce in For- 
B nel MDCGCV.per, le nozze Fagn^li ^ Felici ; e 
non isdegn^qajto quella . dpi i PctPArcai :, come dal $e-. 
guente sonetto fatto; da Jui per la scJlenne trasla* 
zione della B. V^ ji^lA . Cintitra nella chiesii^arci-* 
pretale di IVfordaqp il i^se^tcndbre iStor. e sara que* 
sio in luogQ' d^l . moltQ., ,eht vopfeipini^ epotrem-i 
mo dare, onde si c^^ao^^^ ; eo0e QgU-^iii conte Car- 
lo , sentisse inaans^i Bi^'buo^i stud} ^ . die f anno s\ 
dolce e gloripsa 4'u^9ll^ vita* 

Apriti, o vel, che industre ago di mille 
Fior pinsfi comfe aprU rpinge la terra; 
Ajptitii4( >! mostr.a aU'iiiriid<3 -pupille- i 
Quanta' piafte di cieli in t« « serra. •. i 

X Gia ;s?»pre , .e itwtejj^ii^jbeU^^*^^^'^^ ' 
Piovoctjdftil<f*j *N illlJtaitJPepicojMterra;, . 
Che fatte intorno a noi Taure tranquille 
Cheto h questo reo mar, che al cor dk guenWf. 



BUNCOLl GXORGICHB 

E se il verno risurga, e la procella 
Tornt^ combatter Paffaanate vele,- 
Dal nuovo seggio si fidata Stella 

Tale ci regjgi per la ndtte^ bruna , ; 
Che sicuri solcliiam Toada crudele 
9, Gontro i colpi di morte , e di fortuna* 
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(III) La coQtessa Barbara Biancoli di BagQa- 
cayallo £u madre al MoaUnari', che (ioa fiore di 
lipgua^ e di affetto oe ya spargeadov le lodi nelle 
sue rime ^ e ia prosa bellameate le accolse dapprL- 
ma nelPelogio faaebre uscito ia Lugo pei tipi Me* 
landri nel 1822* 
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Lettera di Cesar6 GdCluAhi' at chiaPissimo professoro 
* Shirc': Antctnio Parentiacead^tnico delta eruWca sulP 
"jAninta di Torquato T4i^f^^Modena'*per G. Fincenzi-e 
-eomp.iS^S (isoao pag. 2^) i 

In qaesU * 'gya^iosa epistola teata il buon Galyani di 
purgare Tinfelice cantore italiano del noa italiano Gofc» 
fredo dair accusa di aver net suo impareggiabile Amin^ 
ta collocate troppo souente imagini licenziose , special- 
snente uel famoso coro delV onore , che vaglia il "uero ^ 
sembra altrettanto lasoivo 9 quanta e classioo modello 
di lirica poesia z sforzaudosi di proyare , che in quell* 
onore nan altro rai^^isa il poeta tranne il sentimento 
della differenza delle oondizloni , per cui giudicata sa-* 
rebbesi temeritd Famare egli. una principessa : e* , co^' 
me sogliono in egualf casi gli amdnti 9 inveisce contro 
quello , che egli tiene barbaro pregiudi^io , e tirannico 
impaccio. La lettera a vero dire k iDgegaosissima , e 46e« 
A molta laude al caritatevole inteadimeato delF autore , 
al gentile e purgato modo di scrivere, alia molu vene-* 
razione per si grande poeta , e a quella italiana pieta ^ 
con che in ultimo compiange alle sciagure di Torquato ^ 
le quali saranno sempre tanto chiara quanto terribile le-» 
xione per que* valorosl « che a foUia il cuore, a viltk to** 
lessero piegare I'ingegao. Ma, se debbo dire liberamen?* 
Vt il mio parer« , questa nuoTa ^piegazloue mi ftii di «ti^ 



V A* f r t A* 9Si 

racdiiatoV ^ non i ven, pUgnaiido. direttamMe <(5oiitro 
le pa rate e^d il* coatesto di Uitta il coro , ,e anclie. di 
tatta Ja £aiTola. <jlnai]i({tti5 ^ai fadeia a rileggeTe<qael beU 
lissimo p<{faO"di potoia^^ .v^dia tfil per..sef .che il lango 
descrivere Tela deli* oro i Tapertameate definirer f'onmv 
come tiranno dinatura y e quel falso - s'eipiace ei lice - , 
non hanno nalla che fare eoar la distinzione di regnanti 
e di plebe. II che apparira anche pid vero , se voglia- 
ai usare , come si dee , la sana regola di spiegare« le 
cdse*.Ailibte'*'di lin '«wtor.e 'ton fe .to^ ^liispIeT iate^e^ 
out' egli is> 'kltK luoglii/ tralit; 'tH simil. materia/ Si* vfittatidm^ 
ii tutto dd^ 'che dSc6 il Taiso nelGb&ado'* al!e'pari>te 
HsVei farantate dalla lusingluera sireaa >a dA, ^uel <m^ 
MvigUoao ^ ftHgellot.iieU' iaoU .fiirtimata ^vAxtini^a ^-e .p^Ji 
mi si dica, se & possibSle^' cke'lioik' 'siaiiui i^co^cerfib 
questa nuova distioxioue e allegorla ^ che si pretende rac« 
ehinsa acli* Aminta. -. 



a 3- 

;,,,); ytfoSi^ ^ififUificbe e letterarid 



-(jl GoUiQga.^icJl' a^od. scom,si. A pti])l)licat^ la repuh^ 
tlica di Cicerone ,ristauyA^a^iV. ni^gUp [c|^Q fo^^e pos,- 
sibile sopra un manodctitto di Polonia , cBc ha per ii- 
tolo de perjecto senati^ce.^ m ftriie delle cure di Gugliel- 
mo Munnich professore a Cracovia , il quale vedendo 
.che le sooner le..,con?k^ .^he belliswm? , . del^ celebre no- 
slro mpn^ignorMai pocp dava^a..d*inle,p^5sa^^^ fijoso^ 

fo pubbUcfSl^.^ e imperfettissimo lasciavano quel tratta- 
to, 4^1r|^iVfgjr*Qde fra gU scrittori antichi,, e sapendo 
^ler. vf\ccl^|a . trfd^zjpoc <?he. i^ Ppl^^i*^ ^^r*>'f/"^ mano- 



3&3 V 4. ft te » If A* 

'tcritto tM}*: repubblica ^. a trovar-questo robe le sue in- 
dagin! ; « pare dbe con Popera dinanzi iniiicata abbia 
fatti pieni' 1 desiderl aooi ii iditatto il. mondo^ e che la 
repubbtica se nou intefa almenp meno imperfetta Tcnga 
ora alia- luce* ^•*- ' • . ^ *! 
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rJLVeU^ I. e'lK;. bibUotieca: di Vi^iiMa si htronw tF/jtria 
pioeina- listtino' di AnSrea Hapkio: vescovo dL'Triestd , cbe 
^fti trai valeiitt»der sdcolo XVI hel buon' ver«cggiare lai+ 
*iino t (fi lidi ^fciisse VU^hA]p'>^ Bapici'us ^s videticet il^ 
4i6atus 'pdOtiiriem ^hamittum f quos nosti^-netas dedit-. 
E stato gia^ipttbblicatoM^ >PraVia*U^ 






r\ vr r • ' ^* r »• t *^F«ri>( *r*c> <■•« 
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JLl sigRor Bonafous avendo fatto alcuni esperlmenti sui 
bachi da seta edacanda* tpxelli-y -che nascoao ne' contor- 
ni di Novi in Piemonte , e quelli della Gina, ambedoft 
producenti setaTiJanc'a f ba ti^ovatd , cbe se i bacbi ci- 
nesi danno una seta di tin prezzo un pochetto maggio-*^ 
re a quella dei bacbi di Nevi , questi per I'opposito 'ne 
'sommidtstraho in tanta in^^gioV' cVypia, che ' di'grian lun« 

"ga'-superri tfdifl Ifenuissiino^Vailtaggio.* ' ' ' ' ' ' 

• ■ • '• ; •■ « ' '} J ;• . •! W^ c ', ... . r,n f,' (j ,.j . ■ 

a frcgata i^erfle MdHa H'eigershergen'^'S^l^L corveita 
a P6uuce\ qiietla comanfiata' dal capitano Cbisftt^en\ que- 
•jta' dal ciipitanp Eehg ^ salparido da' J?8teJi'Kassi 'il a3 
d'agosto 1634 , dopo aVere approdalb alia coStrf^yfeUa Gui- 
nea , a JBuenbs ^ Ayres , k aVeir gita'to * mioiii6 ' ar capo 



e ^vfer JqmttdJ^Iio^atOitiiillpoiitQ.'jitflLe vicmaa^e di ypii^: 
il giorno lo aprile contiiiuato il viaggio per rOceauo pa- 
cifico 9 ed arrivate il i Sk aia ggi e all* Isola di Noah iva , 
nel f4 giugtlo scoprirono xax isola bassa non segnala in 
fil^nA'Aoar«aA^^aritta *, a-*9^'ii9^^ dl' Iktim'Aie.^mefuIiotuiId, 
e t^i^t^ Q3^-i6'r\dfi.l(nigltttdla4'Vic(!4eH««i© 'dat T^^^ di 

Greeavicli. La pc(^seggQ^|iidTniiir.dl ^aloij dir-tjiiix^^^^el- 
vaggi come gli abitanti del mare del sud , e inclinati a 
rubare : le fu pOsto il no me di Nederlandsch - EilanA^ 
xAtiiii^Um i«APiesi''ba5til-- '^ '••• : ff^-'^-n^.M^ ! .* 

tin' ttAoVd Aftnei*de n^ft^JlMi^Uja-del' >#«d''Ht ^e»p«fl?- 
ttf' il:-'sig\'iiSWifolw^attii y^Jtr^gU lMiI)dato ilrt£ome 'di^iGiliY 
L'T58SfTE;»'(Jflfeto nriaerale^ce an bicarbdnatbtfiifisodaf , 
e di ^bltf^^: ti'a^eiisati i criittiSlL' ilij.<j[ueata^faliii^^e/;dalla 
hitle '^(|^ ilftidoppia rifraaipne! rS|; «tQltp-;fiiag{ile) .«; pd- 
te , '^b^^pfr*' ^fisoaldaanento Jion :sia; ^lettntOh}' lo}:«c^- 
pi4tor6^t!^la':idKe^'di iige^jfrnibva ^ e:;infiltD .Analoga -alj^ 

DdldTfria t^* 6 dice . es^'er«i i i^oi • ! eompontati loipik <xjmtb 

pairti {i!K*^]^so^5loii>fbofiAto^ dt:^e«ipe*.Bi)V'9dV c»pboa«ta^ 
sod&: S^V'^J^f^cipaij 3ii'{r 29^'; Mi j .f '^ ot..,; ac ^ :^ 

► r d ' .'. ;7f fr. •• b ) • -.'/wi'-irA i-U 'v^:': •/• >■>?. sfb:» f/.r[< .• 

.Li ''hayifeaUfrd* Austria ba coaMeasb-un^ririkgip 'Sitko 
kti!i5fdi^ti64**^'lfs<ilrfsiTO dbU?0/e<fettit?osyr4/?rt ^ar«l^/ jintonto 
'RothiiilXft^ Jaii'ekibte^ddla, -galletia ^ del j)i»ln(Mpift^ ' fi ftHrhaiEs 

.pe lifo^itMldbe V '^otihm^ oatt pii^r^ Ywt^s^^ e«egai»^ odn 
molta Gura.^U sig. Steyaeit'i^fikov^ 'a/Gaticl4b*^iiv«A< jni' 
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ma prfttientO I'^ed area gia eseguito k.cdpia^jel -eappelto 

di pdgli^-^l Rubeos xrfFerIa Milla reginssr de.Paejsi bassi. 
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CiumAta F. Francim f^iilat^l MmV^ . Conxf . atc^ Au^ 
: gu^ae Taurinppum 'apud \fratr9s iRbyg^nd. leg. i*-* 
£/oi]p. jt825j*(.ah volumerrdtrpag.. t83) '* -A .«! m\ 

■' ' 4y ' ' ' » • * ' • i 
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11 chiarissimo padre FraQces.O(iv;^UIdjM}i:d0i idii^rj con- 

▼entuali gia di assai conosciuto nella repabblica lettera- 

lia, con questo volumauo} ^l^Msato all' egregio letterato 

Galeani Napione ha dato buon saggio di quauto eigli valga 

nello scrivere buoni versi Jatini, ed ba bellamente ^o« 

-atralo^ eBe'aache ai, ^mrn^ flftHn I>»^n*ft wgiiifsir^util- 

hteUte'e onestamente dar iScetto nella ^ 4oliU94ine 'jdei. &air 

rCri'-ebidstri' alle caste miiae. .Ghe. ehe 'TftdiC.be.^earttmian-t' 

»db la^>plefaefdei .seHJBceiiU-'ltaterati bontBOr^Q tSj^ufLio 4^1^ 

k' c%se latiiie ', iioi |^i • voglianto saperMbuaji gi^do p^ 

questa sua fatitia , im chevi troriisio m^ltarpuriUi , ele<- 

'ganza c'annoiilaifaitina, abbencbiii^sgti 4krg09ibnliimQi|. ^jbf 

(bimo £r?lor 'Hatara quella gYaadioaka. , :cbj| % li^^cf^ com- 

iponiniento ai addicp. La prosa: fer«e ti^Ail^^. n^ii^U pre- 

gi , ma certo non ba neppiir qpno. dogjir jiip&po^lu groa-* 

solanl delle sconcezze e dei b^irbariismi ( ebe moverebbe- 

ro a ira ai^cbe an fa ntiulKa o -di sette anni ) di che son 

piene 2eppe certe composizioni di cbi passa per la mag* 

giore , e siede barbassoro fra Tenerabile consesso di 4oJ^ 

oti.<31 fperibi'i'^adicbfamo -cbef per .qd^ke^pJHxdiiliQtQ^ Ji^ 

dinxsirdeblHiisi! rendere JnokaOaiide al' Yill^rdi -^^ e'^mnlto 

n4it2hwci!|iantlthj4if igWia^iiie . ve^igftr'a^quel bii(|ti<4),^TOe r ^^ 

-^ftie^^o[a«(}.bisto tteUQ.ilay$kiei\)tttt«re riaaM^n^i^^mpiP^. pe« 

ff«tciinsli' vifton^ltVAino: e 'B^U'raUno siadiornll^'^aJijS^M 9 «nis« 
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obbiamo" iallaf cor^eslbai del cbiarissimo sig. ab. Ftait-- 
ce^co Gmncellieri la tsegutote iscrizibne 'inedita del Mof^-- 
celli. V^^u^^co saperstite.fra i sei iUtistri letterati cbe fl 
si ricofrdauo k il GancelUeri medesinto^^ al quale di Cuor^ 
sincero aagutiamo il po^lere aache per molti anni onoriai-' 
re le gentili amicizie e le buone lettere. - ^ 

BONVM . PACTTH 

' rn ; kau ; skx . vjltxli \ igitatI . PAtais 

ArAlill - QVOD . GOMMOtH) . R . F '. rACBBI^ -'J 

£1C1EAT . MATTE . AD' . blABTAM . MBAM ' ' . ^ 

' COKTENI^fi • AMICOi ; IVAEO • TE. . CAIETAWE v « 

MARlHf . TE . VITE ^ GIOVEWAIZI . TB 

PHILIPPE . SALYATORt . TE . ALOISI . X*ANZI . i ' • 

TE .' DOMI5ICE . 6VIDI'. XB . PRAITCISCB . CAlJTCILlitBKi 

- fT . AlCTONIVS 4 MORCBIityS . STBSCRIPSI 
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Lettera pittorica sopra un int^ressante quadro di Gio^^ 

' gio Barbarelli da Cast^lfranco , do^e s*introduce di^ 

' scorso sul i^ario stile de sommd colaritori dell* italiana, 

scuola\ S*"* Spoleto i8:k6 dalla tipog^qfia Bastoni.^ 

( Sono pag. 22, ) : 

• 

V^uando noi alcuna cosa leggiamo scritta da* nostri piii 
alti patriz] , certo ci s^apre ranima ad idfiaita consola- 
zione. Percbe gran segno della vera civilta d'un popolo , 
e quindi ancbe della sua vera felicita , e il vedere che 
la coltura degl* ingegai si ama piuttosto e si vuole p^r 
un. certo diletlo deU* aaima cbe per unMmperiosa tieces- 
sita di vivere. L^Italia noa h gia scarsa neppure a* giot- 
ni nostri di tali che la sptendidissima nobilta t i som- 
mi gradi e le riccbezze congiungono co' buoni studi : e 
gia vanno ouoratamente per le boccbe di quanti sond 
buoni cultori delle lettere e delle arti i nomi illastri del 
Chigi, deir Odescalcbi , del Ventignano , del Prgnatelli , 
del duca di Serradifalco , del Vidoni , del Trivulzio , 
dcj Gapponi , del Rangoni , del Balbd^ fe di taftti c tan- 

G.A.T.XXX. ^5 



ti JBiltri. I^el qual ntimero vaoisi anclie a ragionci ripot^ 
Ire il. sig. ddca P(mi^e6 B^aedeUi, gia Moateveochio^ 
cbci fa sue care deliaid delta pittiira , e n*i dnai eosi 8o%« 
tile conoseitore da essere alt amenta yeaepato il/^ndizio 
8U0 fiiio dai pill provetti laaeuri. Ncil. abhiamo^' pabblt^ 
eato dufi belLe noce originali di lui ne'passati yolumi z ed 
Ova volendo alcuaa. ptr ola toccare • intorno quesla letter a 
pittorica diretta ai ch. sig. coiit^ Fi*aiioesco Gassi di Pe- 
aaro , dieiatilo dh* ella :ci ^ sembrata cosa vdi'anieate dot-* 
ta e gentile, dove cou isquisito . cnterio e nxilfce* nusoy^ 
totisiderazidai ragicinast dello fltile usato dai.priuetpali 
(coloritori delle diverge scuole italiane^ come a. dire dai 
iBellini , da Pieiro Perugiao, dai Vinoi ^ da. Bartolomeo 
til S. Marco, da Aodrea del ySarto f. da Sebas^ano / del 
i'ionibo, dai Pord^aope , dai Tiaiano, dai Goi^eggio ^ dai 
^Tiatoi'etto ^. da P^olo Veronese^ 4»i^Garacci ec. , e sin- 
golarmeate trattasi <U.qaello del graude Giorgiime da Ga- 
dtelfranco , e di Gentile da Fabriano , il quale ( soao pa- 
l^dl^ del B^n^dcitti ) bencbe edueato nella rozzezza del 
Jferreo secolo della pittiira^ apri da se solo la via 
ai Huoi>o stile tt^tto disposto alia gratia ^ i^eritd,, e doU 
C6zza. La sua tair^ta de* mdgi al di^ino presepe in^ jF/- 
fenze hastd a fdfdelo con0scere quai esemplaPe del mi- 
gUor^ stile del eolorito i ^ ^ it dir Pdtd ^ la stentatezza ^ 
V affettazione , la dnrezza de* trecenHsti per mano del 
dotto fabrianese sentbrano omai vinte. 

Il quadvo di fiioi'giane , . che ha dato argomento* i 
i^u^sia letter^ , .e pVesso it sig. Cont6 Cld.^si , e . rappre- 
senta quel iatto narraloci pietosamente da Maitco Bran- 
dello nfelli novella XLt • di ftUi tale i rargomento i tino 
di nascosto piglih Vmnamof^atd per moglie ^e Ta a Sa-- ' 
tuti, II pa J re delta giavarie la vnbl tnaritare. Ella ai 
dolore svenisce , e pejr rhoria e sepellita. Quel ai mede-^ 
ysimo ritornd il vera maHto , la cava dalla sepoltura , 
<* si accorge che nofi e morta \ ohde la cur.a ^ ^ pot le 
hozze solenni celebrrU 

. 'Noi pfeghi$ima li isignoi* 5ucA a pufctlicare solleci-» 
iHftidntig y per ^ comun^ • amm^l^stramento , auclie le alire 
Iqtteri^ ^Utorieh^ I delle quldi t^^U. ci paria hdU, notea^ 
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Jiiconrdi. Rieencke is^toriche - e^Jhiehe 

— sulhi cadatafleUe Marmore. (Fin^)p . 5 ';^ ;' *^ 
-Melu ' Letter a ^qL^dottore Strambich • pi ' 1 5 ,r^ . . -;i« 

Peretti. Nuo\Hk\mat(ydi\di preparare4u -'- '^ * 

— boMie 'fHira^x • % •• •• •• •• •• •/>•• • ^4* '^ ' *** 

-Per^L Moda di pne parage il oakh^ 

melano inglise*\\ ^ Ok ^* • ^ • ♦- ♦ ♦ />♦ 26 -^ -J^ 

-E login del dott^ .Doric 'Jngeluisfciypi^hcf *m; «-• 

Manni. Trattamentb d^gli anneg^Si. i\ • 34 — ** "^ 
ij^ranehim^ Considerazioni fisiologicke ' ' 

sulV assorbimento* . '• . r . ^ > > • ^.^ ^^^ t^c^ -m*^ 
JVe//i ( Brur^aidt ). Estrazione -deth 

C^.ZzuechefH) di barbabietole •• •• 'p* ' ^*^ f30* ««■ 

* . . ■ ■» 

jHelandri Cantesd. Litnbicoo di nuo^ '^ ^ 

va costrutturd^^ .,..>*.•,♦♦.. y9. -«» |35 ' -iwf 
hH&pi*' Encepl\ali' ^ancUomioa desert^ - 

idiaoerorhi^ Iniorno ^d ufxa guari'gione • ^ 

co^ /W/o rf/ croton tilium. ••./?• •'««» 'i-* ^Sy 
Jkfelandri Contj^ii^-SuSd. temperdtura 
delV aria p* -^ ^^ ^03 

— J)e -Mouian • Bsses^vmitfvt^ medico^ pra^ 

tioh^f f f • w^ * f ♦ • V • f » ^ r » » p. mm m» afij 
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Nelli {Brunfauk). Sullo mcchero di 
barbabietole. {Fine) t /..;.. ^, — jga 
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Soteria Fincentia Mention ♦ • ^ \. . p. 44 — — 
Amati. Canzone del trovatore Raimon'- 

do de Tors 4n lode della Toscana^ p. 46 — -^ 
Sahagnoli. Lettercu al . sig. Benci suite 

dicerie del Cejffi • . . p. Gi 

Dionigi OrfeL Epistola sidWampo 

santo di Bologna • • . p. 85 

Faccolini. Lettem //. sul wlgarizza-^ 
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JRalmieri. TraSfatQ della vita ci^ile.\ p. — i 6i — 
Versi latini j^.. itaUani di poeti : ra- 

J^enturoli. pTersl kuinu . . . • ..p. 'r— %^ ^nr- 
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.Campanwji. SuUawgrande lapida etru^ 
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f^accolini. J^olgarizzamento jdeMtmi^ ^ < /, 
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,£iancqlL..Ge^rgiphe. di.Firgilio ^m^ \ . 
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Quellier. Le arti iialiane, in Ispagna^p. H4i> •^ — 
^ :^ncini^ Lett^rxi, sopra una taiolm di 

luca Signorelli da Cortona. * : p. — - J 16 — 



Tabella detto stato del Thifere , desunto altezzd dalV 

delpelo d^acqua sulTorizzontctle del mare^qsservor 

tQ airidrometro diiRipetta^ al mezzo giQtnO* 
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